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In apit dialogus qui voca tur ſcruuniũ ſcripturarum· 
Compoſitꝰ p Reuerendũ patrez dominũ Paulũ de ſancta 
maria magiſtrũ in theo logia · & pᷣ m Burgen · archicãcella⸗ 
nú ſereni ſſimi pnᷣapis dñi regis caſtelle et legionis qué cõ⸗ 
pofuit poft additiones poſitas ad poſtillam Nicolai d lyꝛa 
Nnno domi -QX ccec · xæxxiiij etatis fue- nno · lxxx⸗ 1 
A — — ~ 5 [Smg 2 * 
Secute one T K d minae truth fe 
SAV ASIO, C rutami ſchpturas i qlibus putat 
ARSE 5 vita habere eternã · et ille fiit que tefi- 
A SLNN sfmoniů ꝓhibẽt de me · jo · g · xp volens 
judeos inſtruere arca ipi? cognitionez 
m qua vita etema ↄſiſtit · juxta iꝰ · jo. 
A Hec eft vita eterna vt cognoſcãt te 
Dæ et quem miſiſti filiũ tuũ · que quidẽ 
l cognidio per ſacraꝝ ſcruuniũ ſcript ura 
de quo p · beati qui ſcrutant᷑ teſtimõ ia eiꝰ · hozta: 
bat᷑ eos de huiòi ſcrutmio faaendo · dicẽs · Scrutamĩ ſcriptu 
ras ct · Quibo verbis tria notant᷑ que ad cognicõneʒ xpi per 
intelligendã duunarũ ſèpturaꝶꝝ req; runt᷑ nú eſt q miſte 
ria xpi in facra ſcriptura pofita ⁊ tradita non fiit querẽda 
ſolũ ſupfiaaliter x ꝓfunctorie · ſʒ diligenter p modũ ſcrutan⸗ 
tis · vt ver? ſenſus littere clarius feu verus reyiat᷑ ad modũ 
zilliꝰ qui rem la ten tem ꝑ obſcuritatẽ feu ↄfuſionẽ in aliqua 
domo p diligens ſcrutmiũ wle reꝑire· vñ Joph: p? deu in 
í tendens iniqua cogitationũ in ihꝛlm occulte petrarca rene: 


E lare dicebat: In illo tpe ſcrutabor ihꝛlm ĩ lucernis · ꝓ lucer 
nas eni ↄſueueft abſcõdita in latibulis feu obſcuritatibus 


reꝑiri. uod quidem ſerutimiũ ſcripturarũ in pᷣmitia eccłia 


N audiente/ aploꝝ doctrmã ↄtmue exercebant · de quib? actuũ · 
A. cottidie fcrutãtes ſcripturas fi bec ita fe hfent € còm 
vero qð ĩ pdicto verbo notat᷑· eſt y nö ſolũ ſcrutãdo ſcriptu 


ras ex ſcripturts ſacri canonis · ſ · veteris teſtam̃ti fiit acapi 
en da teſtmonia pi. ſʒ etiam ab alis ſeripturis apud ip̃os 

hebꝛeos au tentieis · t ideo dixit in quibus putans vitam 
eternaʒ habere · q · d · Non ſolũ ſcrutemĩ ſcripturas ĩ quibns 
vere vitam eternam habetis · ſ · que in facro canone ve. tef: 
cõtinent᷑ · ſz etiã illos in quib? putans vitam eternaʒ batere 
ſcʒ que apud vos ſũt · ſunt au tentice · licʒ m fe autoritateʒ nõ 
habeãt · que quidẽ ſcripture fé gloſe feu auttes talmudice qt 


a 
OTSA 


alia ſcripta apud ipfos autẽtica Ex talibus eni poſſunt fu 
mi efficatia argumenta contra eos · Tũ quia in n önullis 
minter! dininis qnꝰ ad aliqua qng? herabat neſclen tes 
yt legit de Caypha jo. xi. Tü quía ĩ iudicalibꝰ et m diſpu 
racõibus dialetias co teffio a duſarij P ſufficaẽti habet ꝓbacò 
ne Si autẽ cõtra hoc dicat᷑ y ſcriptur a talmudica ⁊ hm di 
nondũ erant tpe xpi fcripta: Dicmoŭ q verú eft qntum ad 
modũ quo nũc fiit vo lumib? totalit cõpilata feu oꝛdĩ ata 
f erant fcripta Ẹ longũ temp? ante xßi tcyus 2 E partes afi 
p modũ apocrifariũ 2 poſtea fusrut cõpilata fen cõtũcta et 
in libris publicis redacta ſicut graciaiꝰ int nos cõpilauit de 
creta et eti ã victa ſcõꝛum que antea à magnis tytbus fue 
rut edita Er ꝙ fic ſit de talmudica cöpilacõône feu conſtru 
ctione habetur expꝛeſſe a Nabumoyſe in ſuo deut qo eft liber 
magne autas int eos in pte ꝓhemiali ubi phapalik a git de 
talmudica au tte de cempe quo cõpilatũ feu conſtructũ fuit: 
T as qð in pdicto Ibo notat eſt· ꝙ p ſcrutin iŭ ſcriprura 
rú cõtra iudeos nő eft queren dꝰ fenfus miſticus ·ſʒ ſolũ ali 
a quo eni folo fm augꝰ · cotra don atiſtas · ⁊ in alis lous efi- 
ca x ſuĩtur argumẽtũ · Et ideo ſubdit lle hit que teſtioꝰ phi 
bent de me · Teſtimoꝰ ꝓbacõnem didt maĩfeſtam q ex ſ olo 
fenfu Hali ſcriptarum ut dier eſt habet · Si aŭt cõtra hoc ùz 
fenfus Halis qui ex pmaria ſigficacõne p vocẽ acapit᷑ nő 
mdiget ſerutmnio cum ralis fenfus fe taum offere intellecrui 
Et i deo de tali fenfu impꝛo pe dicẽtur · Scrutamĩ ſcripturas· 
fufficẽt ent dicẽ Legite feu in telligite ſcripturàs· Dicen d q 
licet fen lo Halis ſacre ſcripture ex ſigficacõne p maria p vocẽ 
acapiat᷑ Non ramẽ ex he ſequit᷑ y f crutinio nó indigeat ad 


x 


yerü Ke mtellectů reperienð : Süt ei in facra ſcriprurà multe 
icones equoce ſigficätes dmerſa qᷓ ad hoc vt ſdat᷑ ſbᷣ q̊ ſeſu 
aceipĩ debeãt reqrit᷑ f crutmiũ rönis ilr m ſcrpturis fút ali 
qua pabolice tra dita in quib? aliqͥd rie aliĝo figurarie tra 
dit · Vnde ad ſaen dũ quo debeãt acapi reqͥrit ſ crutmiũ : Si⸗ 
milik ch veritas alicuiꝰ ſcripture ipalit intellecta · Vider vita 
u al teriꝰ repugnare: gö fepe cõtin git in facris ſcripturis ad 
Ham itellectis opoꝛtʒ recurrẽ ad in daginẽ rönis vt repug⸗ 
mága mter facras tollat᷑ auëre -que T multa ſił ia occurrũt 
cdtra uidaicã cedtatẽ diſputãdo ut infra patebit: quo re 
ſpectu ⁊ ſilium ree xßus diat · Scrutamĩ ſcrpturas at · V 


Criſoſt᷑ · ſuꝑ he verbů didit · Non aŭt ad lectionẽ ſimplicem 
ſcripturarũ fz ad ſcrutacõnem exquiſitã eos mittebat · quia 
ea qͥ de eo dicebant᷑ ĩ ſcripturiꝰ deſuꝑ obũbꝛabant᷑ · nec ĩ ſtfiae 
exp mebant᷑ · ſʒ velut quidã theſaurꝰ recõdebant᷑ · hec ille · Que 
quidẽ o bumbꝛacões p equiuocacõe- et apparẽtes contradiccõ 
nes et huiòi ï miſterijs xpi pſerum in antiquo teſtam̃ to tra 
ditis fepe occurrũt · qpter que ꝓprie xps eis pᷣapiebat ſcruta 
mini ſcripturas · Ʒʒ attendendũ quia ipfi moei fpedalit pha 
riſei non ex toto coꝛde exquirebant xæpᷣm vt eum veradi ag⸗ 
noſcerent · ſʒ poaus vt occaſioneʒ eum repellen di muenuẽt · 
Ideo in ferutmio ſcripturaꝝ non de eis verificat᷑ verbum pz 
dictũ · ſ -bët qui ſcrutant᷑ teſtimòi a eí? in toto coꝛde exquirũt 
eŭ · ñ eni ex towcoꝛde requirebãt eñ: fz poa? de eis arca hoc pe 
dr illud pë: Scrutati fiit miqͥtates · talit᷑ eĩ ſcrutati ſũt ſcrip 
turas vt ex ei: niterent᷑ negare xpᷣm eẽ meſſiã · ⁊ fic de eis ve 
rificat᷑ illud qð ſequit᷑ · defecerù t ſcrutãtes ſcrutinio ; ¶ In 
tẽtio ergo b? tractatꝰ ẽ pmo diſcurr ꝑ erroꝛes uideoꝝ pᷣfertĩ 
pn apale: quibo ĩpeduint᷑ feu retrahunt᷑ a cognitõe verí mef 
fie oftẽdendo p verũ ſcrutmiũ ſcriptur a y ipe eft ver? xps: 
et ꝙ ipi mique ferutantes defecerunt ſcrutmio · Scdo quia ñ 
nulli etiã veram fidem haben tes de quibu ſdã etiam in facris 
ſcripturis ↄtentis · vel que ab eccłia fen doctoꝛibo ſãctis tra 
dimë quoꝛũ rõnem ignoꝛant fepe mirant᷑ ſic ex quadã deuo 
none taliuʒ róne; fare appeten tes ifta ſcrutant᷑ · Juxta ill? 

f · mirabilia teſtimonia tua -ixo ſcrutata eft anima mea 

darco ad taliũ deuotionẽ excitandaʒ eoꝛũ admiracõnem ra 
ao nabilit᷑ ſoluendo · Scdo loco ꝓcedet᷑ · ¶ Vnde pñs tracta: 
tus in ouas ptes diſtinguit᷑ · quoꝛuʒ pᷣma in foꝛma dialogi 
compofita eſt · vt p vni? aduerſanaũ inquiſicõeʒ et altertus 
diſcuſſionem veritas clari? eluceſcat · In qua quidẽ alterca 
tione noĩe Sauli iudeũ ſeu phariſeum noĩaui eo ꝙ inter per 
ſecutoꝛes doctrine xpi Saulus fuit papuus · De 1po eni legit 
Saulus eni adbuc ſpirans minaꝝ et cedis in diſdpulos dñi 
vt act. ix · capło · Ca tholicũ vero ſub nõie pauli volo eẽ cog 
nomĩatum · de quo legit᷑ act᷑ · pᷣdicto capl'o' paul? aŭt magi” 
mualeſcebat er ↄfundebãt iudeos qui habitabat damaſd af 
fum ans qm̃ hic eſt xps: Scda vero ps modo ꝓcedit didaſca 
lico in qua fidelis poft fidem ſuſcepram tanq; diſapulus de 
quibu ſdã in facris teſtimonijs ſcripturaꝝ còtentis ſcrutãdo 
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mirat᷑ et a magiſtro iam m catholica doctrma erudito · hoz 

decl aracdeʒ feu mtellectú deuote petit · a quo hoꝛũ æclaracõez 
reapiẽs æuodoz reddit᷑ · &t q ad vtrũqʒ ſcrutimiũ pᷣdictoꝛũ 

rete agendũ auxiliũ requirit᷑ diuinũ · Ideo p̃coꝛ cù pꝭ da mi 

/ tellectũ et ſcrutabor mã data tua · vt ſic ad mãdãtoꝛũ owi: 

a y | noy meritoriã cuſtodi am atungè merear de qua ſubdit · Et 


enſtodiam ílla m toto coꝛde meo: per quã cuſtodiã ad ſũm aʒ 
retribucõez deuenit᷑ · Juxta illud: iu cuſtodiendis illis retri 


buno mla. quã nobis ↄcedat xpᷣus dei filius, Amen „g 

G Torg ara a — 7 a — j 

ii Stun diſdnctsee cHeapiHa Pnce hbi 
: f 


$ y Reſ ens aŭt tractat? d iuidit᷑ p diſtinccꝭes · diſtine 


ones vero ꝑ capla modo infra ſcripto · Diſthyſtto s 
4 s Jnapíit ergo diſtinctio pma de ſcrutmio ſcrip⸗ 
N turar · de hij qui ſaluã di l redumẽdi erãt E xpᷣm 
Fir lege ꝓmiſſũ · et contmet qua tuor capitula: Capi Peer 
ve In capitlo pmo oſtendit᷑ p nõ folů iudei ſeu iſrlitia qui 

de gne iacob deſcendeft fm carné ſaluãdi erãt feu redimen⸗ 
di ppm Beni de alis nacõibo erant ſaluandi · et quõ non 


f 


75 om̃s iſrlitid ſaluandi erãt · ſʒ valde paud eoꝛũ · 
In caplo fedo sment obieccões stra pᷣdicta cum earum 
Aa ſoludonibus · 


G E, HF caplo tercio oſtendit᷑ ꝙ p meffiaz erant ruendi et ſcã 
dalizandi pnapales fen maioꝛes q etiã pl ares pli iſrliti ci. 
In caplo · ĩiij· oſtendit᷑ quò diuùſis ſigficacbᷣibus hoꝝ ter 
miĩoꝛũ · iſrł -et iuda et iacob · æ huiõi · vten dũ fit in expoſicò 
ne ſacraꝝ auctoꝛitatum 


* — 
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Sequit capitim mum. Quod non folum iudei · fed de 


omii nation e homies ſaluandi erant: Ek 
. Warguit Saulus: vt. ſegtaf 2 
Paule audiui y mgr tuus oú vmeret dice⸗ 
bat mgris noftris: Scrutamĩ ſcripturas ĩ qui 
bus putans vitã etern am habere · ip̃e ſunt q 
teſtimoniũ phibẽt de me · Sz ſcrutãdo ſeriptu 
as manifeſte reꝑio ꝙ ſolus qyłs iſrliticus 
ui Prie dict ille · qui a iacob fm carnẽ æf: 


en meſſiã promiſſum erat ſaluandus · legit᷑ enĩ pfa: 
ti: In die ílla · tempoꝛe meſſie vt cõi ter exponitur- erit 
germen wmm in magnficenaa et gloria et fructus terre 


ſublimis et exultano hijs qui ſaluandi fuermt de iſrahel. x 
ꝙ hoc ſe extẽdat ad om̃s iſrłiticos habet᷑ yſa · Aly: vbi habet 
fic: In dño iuſtificabit᷑ et laudabit᷑ om̃e femen iſrł · et ꝙ hec 
falus fe nõ extẽdat ad alios plos haket expſſe yſa · lx · vbi 
fic legit · Ecce tenebꝛe operiẽt terram et caligo plos: Suꝑ te 
aũt orietur oñs · et glia e? in te videbit᷑ · que quidem qphecie 
còiter exponunt᷑ de ſalute p xpᷣm fienda · Ex quibꝰ et multi: 
alijs mãifeſte patz y ſaluandi p meſſiam debẽt effe ſolũ de fi 
lijs iſrl feu iacob quoꝛꝛ patribo facta eft ꝓmiſſio · et y oñs 
iſrlitid tales ſaluãdi fiit p eum · Cum ergo nazarenꝰ quem 
tu pᷣdicas hoc non fedt: mler eni de plo iſrlitico ym̃o ma: 
ioꝛ ps eo nec fuerũt nc fiit p eum ſaluati vt eft notũ · vnde 
patz ꝙ ille nó fuit meſſias in lege ꝓmiſſus · Et hanc potiſſi 
mam rõnem indudtt ifte famoſus mgr in lege moſayca et 
phia ꝓitiſſimꝰ · . Ra · mo · egipuus m fuo deutro · in li. de iu 
diabo · titlo de regibo et bellis eoꝛũ · caplo · xj · vbi fice hers 
nazaron? ymagmatꝰ eſt eſſe meſſias et fuit interfectꝰ p inz 
diaŭ et mfra volés ↄcludere nazarenũ nő fuiffe meſſiam ait 
ſic Nam oñs qphete locuti fit y meſſias eft redẽptoꝛ q fal 
uator eoꝝ et congregatoꝛ eoꝛũ · Et ifte dedit occaſionẽ ad p 
den dũ iſrl gladio q diſpgen d reliquias eo et ad ſuſprimẽ 
dum eos · hec ille- et fic vides y p ſcrutiniũ ſcripturaꝝ ĩ hac 
materia loquẽaũ teſtimoniũ reꝑit᷑ · nő pro te fed contra te- 
3 ondz Paulus, S. Ofaule ad auẽtes ſacre ſcriptu 
re quas allegas et reape teneor. Reſpõdebo tibi pmo: et de 
mæ dicam ad dicta Ra · moyſi ˖ licʒ ex talibo non va les së 
me ſumere argumẽtum cum fit œ ꝓfeſſione tua. ficut nec 
ego ex dictis doctoꝭꝛ nr̃oꝛꝛ poſſum efficacit᷑ cõtra te arguere- 
niſi forte ex rõibus in illis ↄtentis · pmo ergo ad aučtes fa 
cras quas ſcrutatus fuiſti stra me tibi reſpondeo y defeciſti 
in hoc ſcrutinio · młta eni facra eloquia obmiſiſti ex quibus 
oppoſitum illius qô mten dis haberi poteft. & unt eni autes 
q;ʒplime manifeſte teſtantes p nó ſolũ pls quẽ dias iſrłiti 
cum · ſʒ etià alie nacões p munduz diſperſe ſaluãde erant per 
xpᷣm · vñ et iacob patriarcha qui pᷣmꝰ qphetauit de xpo ven 
turo: Gen · xlix· caplo dicẽs · Mon au feret᷑ ſceptrũ që: donec 
veniat oñs qui mi ttendꝰ eſt · ſtatun ſubdit · qui ẽ expectatio 
genaũ · Et yſa xi · caplo de ipfo legit · Radix yeſſe qui ftac: 
in ſignũ ploꝛũ ipm gentes deprecabunt᷑ alias requirèt · Itẽ 


a 


* 
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zachane: y: Et conggabunt᷑ gentes multe in die ílla ⁊ erũt 
michi in plm qò ad lr̃am fm om̃s intelligit᷑ de tpe meſſie 
que quidẽ exten ſio ſaluãdoꝝ p xpᷣm clar? tradit᷑ par xlix. 
vbi de deo ad ſuũ xßm loquente fic legit᷑ · paz elt vt ſis mı: 
chi ſeruus ad ſuſtinen das trib? iacob et feces iſrł ↄuerten⸗ 
das · dedi te in lucem gen auz vt fis falus mea ad extremum 
terre · Que quidẽ aut᷑tas mãifeſte oſten dit ꝙ ſaluatio fienda 
xpm nõ erat reſtrin gẽda ſolũ ad plm ex iſrl deſcendentez 
m carné: ſʒ pod? exten dẽda ad ceteras nacões gen dũ et cete 
ras regiones terre: Cui? exten ſionis raconẽ aſſignãt Ra: 
bini tui maqui fi bene dicta eorum ſcrutatꝰ fueris: Cue- 
eit Saulus: Bir Dic michi pᷣmo vbi habes iftam ex? 
ten ſionẽ ex dictis mg̃roꝛũ n ro antiquo: Et deinde cõtra⸗ 
dicam tibi in alijs mtua reſponſione stents: Lemont 
Paulus Taliter . In glofa illa magna fup'geñ-que 
glofa apud vos di vereſich rabba in caplo · xli -talis queſtio 
moues · ¶ an poterit dia de deo feu de meſſia p fit acceptoꝛ p 
ſonaꝝ · Et rñdetur ibi abſit · ſʒ om̃s confitentes ei coꝛde ore 
et ope ſaluabunt᷑ · ſcriptũ eſt · ſ· jere · xxxiij · In diebus illis 
ſaluabit᷑ inoa f- ↄfitẽtes · Et hoc eft qð diat᷑ ĩ yſa · dedi te m 
lucem gen aũ vt fis falus mea vſqʒ ad extremũ terre. bec in 
gloſa · Ex qua glo: mãifeſte habes duo · vnũ é ꝙ lex xpi feu 
eius falus erat extendẽda · non ſolũ vſqʒ ad ihꝛlm et uideaʒ 
feu ad indeos et iſrlin cos · ſʒ etiam vſqʒ ad extremũ terre et 
al nacõnes . Nimo eſt y æ effet a cceptoꝛ ꝑſonaꝝ fi confitẽ⸗ 
tes ei oꝛe et corde ⁊ oꝑibo · etiam fi nõ eſſent iſrłitia fm car: 
nem non effent ſaluãdi p xpᷣm · Et fic bates extenſioneʒ p⸗ 
dictam et eiꝰ rõneʒ p tnos méros. Rint Saulus. Si 
ofito y deus ſaluaturꝰ effet p meſſiam oms recte credẽ 
tes et bene opantes: etiam ſi ex alijs nacõibus deſcenderẽt ꝓ 
ut tu aſſeris ex hoc nó tollt᷑ · qum oms iſrłitid a jacob m 
carné deſcendẽtes faltem pi meſſie contempanei et eoy fuc: 
ceſſoꝛes nemĩe excepto per ipm meſſi am debere ſalu an legit᷑ 
ent michee · ij · cgregatione conggabo iacob: totũ te in vnnz 
conduc ain et reliquias iſrl pané pon am illũ ĝi gregem m 
ouili · St infra · tranſibit rex illoꝶ coꝛã illis ⁊ dis in capite 
eo} qð ad lam intelligit᷑ de xpo: totum iacob aggregaturo 
feu redempturo. Jæo pfa xly · In oño iuſtificabit᷑ et Lauda 
biť om̃e ſemẽ iſrl · put ſuß tibi allegaui qó loquit᷑ de vltia 


redemptõe fm om̃s . Ex quibo habes ꝙ totú iacob et om̃s ex 
ſemĩe iſrl erant iuſtificandi ⁊ laudãdi p xpᷣm · Ex iftis igit. 
et multis alis ſilibus habet᷑ manifeſte y xus tuus ñ fuit 
ille de quo loquunt᷑ ꝓphete cuz mla ym̃o maior ps de ſemĩe 
ífil non folum no füt redẽpti feu ↄgregati p ipm: fed pon? 
mëfeca et di ſperſi . et quafi ↄſumpti p eum · ꝓut Ra · moy. 
pdictꝰ didt vt ſuß. olit Paulus. Sir » Defeaſti 
faule in hoc ſcrutinio fič et in pᷣcedenti· Si eni bene ſcrutatus 
fuiſſes ſcpturas mãifeſte repiffes y non onis iſrlitidi · l ſᷣm 
carnem deſcendẽtes ab ifrl erant p xm redimẽdi feu ſaluã 
di · ſz valde paud ex eis reſpectu remanẽaum · C aut gaul⸗· 
Indica michi auẽtes facras hoc dicentes · c m 
Paulus S Legit eni ibere: ij · Cõuertuuii filij re 
uertẽtes ait dñs · quia ego vir veſter et a ſſumã vos · vnum 
de auitate et onos de cognacõe et mtroducam vos in fyon: 
et dato vobis paſtoꝛes iuxta cor meũ et pa ſcent vos ſdẽda 
et doctrina · Que quidẽ verba intelligen da fiit de vluma re: 
demptione que p meſſiam erat explenda -non aŭt de redẽpti 
one a capuuitate babilonica ꝓut quidam falfe extimauef̃t 
Legit eni in eodẽ contextu · In illo tpe vocabũt ihꝛl in ſoliũ 
dñi et ↄgregabunt᷑ ad eam om̃s gentes in noie dñi · Et ideo 
Ra. faio: expoſitoꝛ veſter in libꝛo qui ot Canchedꝛĩ ĩ caplo 
helech · verba pdicta · ſ · aſſumaʒ vos vnũ de auitate et duos 
de cognatione exponit de vltima redemptione p eos expecta 
ta · dicit eni fup verb pdictũ here · ſic · Eligam iuſtos et in: 
troducam eos m fyon: Ex quo par p in redẽptione p mef: 
fiam fienda nó om̃s iſrłitia erant ſaluandi · ſʒ ſolũ inſti qui 
er ant paud reſpectu ĩiuſtop qui remanebãt fine redẽptione 
Et ið dit vn de auitate et duos de cognauone · q · d valde 
paud eligent᷑ ex mltis · Item in eodẽ caplo belech quidaʒ de 
an tiquis talmutaꝝ alias talmudicoꝝ oiar ꝙ ficut de ſexcen 
tis milibus qui egreſſi fiit de egipto nó intrauet̃t terram p: 
mi ſſionis nifi duo tm̃ -f-Calephet ioſue · Sic erit in cempe 
meſſie nã ſeriptũ ẽ Ozee: ij · Cauet fibi inxta dies iuuẽtutis 
ſue et iuxta dies aſcenſionis ei? de terra egipt hec ille- pat; 
igit᷑ ex dictis illoꝛ y tpe meſſie ꝓmiſſi valde paud redimen 
di erat de plo iſtrliticd reſpectu nő redẽptoꝛũ qð eft qpoſitũ · 
; v Capitim frm + 
q Capłm fcóm de obieéccõibs ↄtra pᷣdicta ⁊ eaꝝ ſolucõne · 
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vo Cſccp b qr it: Saulus. dn obiecfõet 1 5 folume 
VÍ So oſtedi Abi p facras anẽtes p folus l's iſrlitic 
erat p meffiam revimend? -et ꝙ om̃es illius prli per 
ipm erant ↄſecu turi redẽptionẽ · vt pa tʒ p aučtes per 
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Anis allegatas · Si tu ergo michi qponis alias ancres que vi 


dent ſon are oppoſitn · Dic ergo michi quõ poffit ex iftis auc 
toꝛi taubo ↄt᷑rietas tolli- mi ifeſtũ é enĩ y nő pñt due verita 
tes adimucẽ ↄtrariari Tespe Paulus it Nd ↄtrarie⸗ 
tatem tollendã a facris eloquijs · tam arca pdicta q;ʒ etiam 
arca multa alia opoꝛtʒ pſupponẽ᷑ Y adſcrutandũ verùᷣ intel- 
lectũ in facris eloquijs conten tu requirit ſcrutari ſignifica⸗ 
ta boz fen noĩm et aliaꝝ dictlonũ in eis con tentaz . f. an 
fint vnmoca ſicut hoc nomẽ lignũ vniuoce or de qualiter re 
de qua non ſolũ loc nome lignũ · ſz etià ratio ei? verificat᷑ · vl 
fie mere eqͥnoca ficut hot nomẽ canif qô de aliquo ſidere qT æ 
aliquo aïali di quibus non rato p nomẽ ſignificata · ſʒ ſolũ 
noms eſt cde· an · . fint non mere equiuoca fz a ↄſilio feu p 
tråftacõez. vt cum hoc nomẽ equus diat᷑ de equo vero qui eſt 
quoddã aĩal · et etiã de equo in panete picto ĩ quibo licʒ ra tio 
fbe fit diuerfa -eft ramë inter eos aliqua ſilitudo · ſ· figuralis 
Et is talia nõia nõ dicunt᷑ mere equoca fz accomodata ſeu 
trãſlata · Et quia in facris eloquijs inneniunk mlte a due 


equiuocacões · Idarco opoꝛtet inquirè diligenẽ ſig ficationes 


dictionũ ad verita tem fme ↄtraxietate extrahẽ dam qð eu am 


doctoꝛes tui videnk fure phot Saulus. He Mega 
doctoꝛes noftros hoc ſentientes. Fe Paulus S 

lle tuns magn? mer · · Rabimoyſes egipaus in pma 
pte fui libꝛi de directdõe ſplexorũ in ꝓhemio vbi agir de intcẽ 
tone ſui opis fic ait · in lbꝛis qphetarum mueninntk nomia 
mere equiuoca que intelligunt᷑ a ſumpliabo feu ignans de p 
marys figficans p talia noĩa · unt etiã nõia accomodata 
. equiuoca feu a cõſilio tra ſlata que intelligunt᷑ a pᷣdictis de 
re m a qua fuerunt tran ſlata fen accomodata hec ille · 
Que quidẽ diſtincuo noĩm licz pleni? et clan? a nr᷑is docto⸗ 
ribus tradit᷑ · allego tamen tibi pᷣdictũ Rabmꝑoyſen quia 
fao y eum reapíies poa? q; doctoꝛes nřos. Paulus A 
its Npplica iſta ad qpoſitũ · . ad tollen dã ↄtrarieta tem p 
dictaꝶꝝ auẽtũ · quarũ quedã p me alie vero p te fiit allgate · 
Eeid Paulus · dot Rg i oíligent ſcripturas facras 


u 


fueris ſcrutatꝰ repies ꝙ filiatio in ſcripturis nõ vniuoce ac⸗ 
apit᷑ · ſʒ eqͥuoce feu accomodate vl trãſlate a confilio: Qg 
eni acapit᷑ filia tõ fm carnaleʒ ghadoné: vt geñ · v · de adam 
et Seth et alijs legit᷑ · genuit filios q filias et fic m pluribus 
alijs loas Q ñq vero filiatio acapit᷑ y filiatione ſpũali · ⁊ he 
dupkr · quia aut in bono vt cum diat᷑ tii: Re · iiir fili) qphe 
tag ſedebãt coram eo qò intelligitur de filiacõe diſtipline fen 
doctrine · bm quã illi qui ſequebant᷑ doctrinà fen diſaplinaz 
betay dicebant᷑ eoz fili) qpter patrũ unitacòem fen ſilitu⸗ 
dmẽ · licʒ ab eis nõ effent ghati carnalit᷑ · In malo vero cum 
diat᷑ job · xl · Ipſe eft rex fup om s filios ſuꝑbie · quã quidẽ fi 
liacõeꝭ manifeſtũ eft non eſſe intelligen dam fm carn alẽ qpa 
gacbez tali éni modo ſuꝑbia non generar · vnde intelligẽda 
eſt hec filia tio fm ſequelà · Suꝑbi eni ſequunt᷑ paſſioneʒ feu 
motũ ſuꝑ bie ſiẽ᷑ fli nãles vt plimu; ſequunt᷑ mozes paty. 
fm quã diſtinccõnem fili) iſrł qñqʒ intelligunt᷑ in ſeriptura 
illi em qui de iacob deſcendeft fm carnẽ · vt dicit᷑ exo · pmo: 
Pec fit noĩa filioꝝ ifrl qui ingreſſi fiit egiptum cuʒ iacob qò 
intelligit᷑ ſolũ de filijs iſrloÿm carnis gñationem · ꝓut decla⸗ 
rat cum ibidem ſubdit᷑ · Omes aĩe que egreſſe ftiit de femore 
iacob: Qñqʒ vero per iſrł feu filios iſrahel vl femen iſrł in 
telligunt᷑ illi qui ſequunt᷑ verũ cul tũ dei iſrahel · etiã fi non 
ſint ab iſrl feun iacob carnaliter deſcendentes · vñ yſa · xliiij 
vbi agit᷑ ad lam de ml'aplicacõe ppli iſrahel p voca tionem 
genau; ad fidem dei que p effuſioneʒ ſpùs ſancti facta eft- de 
qua dicit · effundam ſpfm̃ meum fup ſemẽ tuũ ⁊c᷑· æ germina 
bunt inter herbas quafi ſalices iuxta fluẽtes aquas. In eo 
dem ↄtextu oſtendit y lec młiplicatio ſemĩs iſrahel fen ia⸗ 
cob nõ et ĩtelligen da fm carnalem qpagationem tm̃ · vnde 
ibidem ſtatim ſubdit · Iſte dicer dñi · ego fumet ille vocabi 
tur in note iacob · et hic ſcribet m manu fua dño · et m noie 
ift aſſimilabit᷑ · in quibo vᷣbis diſtinctio pᷣdicta declarat᷑ di 
ligent ſerutãti . Naz ꝑ hoc qò ait iſte diat dñi ego fum itel- 
ligit de iſrlita ß carnem · talif eni poteft dicere dñi ego fum 
Juxta illud deutro · xxxij : caplo ps dñi popul? eius · et iſrł 
fisicu lus heredi tatis eiꝰ. vnde et de iſto etià fm pᷣmarià fig 
ficacõezʒ vidë. Etr ille vocabit᷑ in noĩe iacob: Cum aŭt fub: 
dit · et hec ſcribet in manu fua dño · intelligit ille qui p imi⸗ 
tationem oꝑis diat᷑ eſſe iſrliticꝰ feu de iacob- etiam fi non 


per carnalem gu auonem · p manus eni in fi cripturis facris 
opationes intelligunt᷑ · vt cum of in pfalmo: Innocens ma 
nibus et mão coꝛde · vnde cum didit. et hic ſcribet in manu 
fua dño · jntelligen dũ eſt qu aſi dicẽt · Iſte et ſi nó poteft dicẽ 
dñi ego fum -nec eu ã vocari nomie iacob eo noie quo alius 
fupoict? qui ifiliticus eft ſᷣm carné fuam · ſcribet tamẽ ma: 
nu fua oño:f-aoberéæ ei ꝑ opationẽ · et vt oñdat ꝙ talis pë 
nomian et euã cognoĩari ĩſrłiticꝰ tanm ſubdit · Et in noie 
iſrlaſſimilabit᷑ . Et in hebꝛeo habet cognoĩabit᷑ · q · d · Iſte qͥ 
per opationẽ debet did effe dei · eri nomẽ iſrł meret᷑ p q; dam 
ſilitudinez feu cognoĩacõez · Ex quo babes y fub noie iſrł pt 
intelligi in ſcriptunis · etiam ille qui nõ p carnis qpaga tionẽ 
deſcendit · ſy tantũ p ſilitudinẽ opatd is · q fic intellexer̃t il lũ 
pa ſſũ mgri tui · Muevit Balus: o ſeqc Oſtende michi 
obſecro vnde mgri ni intellexef̃t itum paſſum illo modo 
quo tu dias det. Paulus · S Quere Rabiſalo 
doctorẽ et mgrm tuũ qui im glo: fua fup yſaiam ad lĩ̃aʒ fup 
iſtud verbũ · Et i noie oñ aſſimilabit᷑ fic oide. ifti hir qui 
guertunt᷑ de gen tilitate ad fidem iſrtk · hec ille · et fic habes ꝓ⸗ 
poſitũ · ſ.ꝙ imi ta toꝛes iſrł feu iacob fm fidẽ et rectaʒ oꝑa⸗ 
tlonẽ licz fint de gentilitate cõuerſi ad fidem noie iſrl noian: 
di ſüt · vt dictů é pur patz ex mëte yſaie allegata · Et glo- 
Nabiſal -qui apud te doctor auten ticꝰ eſt · de quib? intelligẽ 
da fiic verba qphetaꝝ p te allegara. ꝓ que dicunt᷑ oñes fili 
jacob feu iſrł ſalnandi per meſſiam · Per iftos eni intelli: 
gendi Mit illi qui fm fidem et oꝑationẽ deſcen dunt de iſrl et 
íacob cuiꝰcnqʒ nacõis ſũt · non aŭt illi qui fm carnem ſolũ 
ab ifrl et iacob deſcendunt ! tales enĩ non fimt vere feu fim 
liat᷑ dicendi iſrlitia nec de iacob deſcendẽtes nifi fm quo 
ßm nomẽ tantũ · Oponii Saulus: eo mo Illi qui de iſrl 
fen iacob deſcen dũt fm carnez · kcz nő fint filij iſrł p imita 
tionẽ fidei et opis put tu dids. tamẽ adhuc vernus debẽt di⸗ 
d fili iſrł᷑ ſiẽ filius alicui? ꝑ carnalem gnationem veri? oid: 
tur filius ei? q; adoptiuus ofin Paulu s. M U Ratio 
tua et fi haberet locum m rebus coꝛpalibo · non batet tamen 
in ſpaͤlibus in quibo vera filiatio non fm bona carnalia. feu 
etiam tpalia a tten di debet · ſ bm bona ſpůalia · vt patz æ fiz 
lns qp hetaꝝ qui nó m bonis přnís tpalibus ſucedebant whe 
tis · ſʒ ĩ bonis ſpũalibo · f. in wno pheae. Et iő prie loquẽdo 


it 
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noĩatio iſrłis feu iacob que eſt fm unitationẽ fidei et opis 
ꝓprioꝛ eſt et verior noĩatio q;ꝰ ad ſpũalia · q̃;ʒ noĩatio iſra heł 
que eſt fm carnis qpagatõeʒ· vnde tales fili) vere et fimpha- 
ter dicunt᷑ fili) iſrł in ſpũalibo · Illi vero qui tiñ fm carnaleʒ 
gen era cõez deſcen düt non fiit ſimpliat᷑ dicendi fili iſrł᷑ nif 
tm̃ fm quid · f-m carnem feu nomĩacõez tĩ · ꝓut iam dic 
tum eft: Querit Saulus · lte Mun quid babes. aliquã 
auttem in qua hec dicta tua fundent᷑ Adder Paulus. ftr 
Oſaie · xlvii · legit᷑ · audire hec domus iacob qui vocamĩ 
nomie iſrl et de aquis inda exiſtis qui iuratis in noie dñi · et 
in deo iſrlrecordamĩ · non in veritate nec ĩ iuſtiqa · &x quo 
patz ꝙ illi qui iurabãt in noie dm · nõ in veritate nec ĩ uiſti 
da non erant prie dicendi iſrł · f ſolũ nomie. tales enĩ · ſ· 
qui iurant m nomie dñi nő ï veritate nec in iuſtida irreue⸗ 
rent᷑ fe balent ad deum · vnde talib? hera dicebat: audi te 


pulus meus 
f „Se quit n i pme diſhinct c 
A Caplm iiy: h 3 p meſſiam erant ruendi x 
1 e dallzanei pia ales fen maioꝛes et etiam plares populi 
ſxlitid· See replik Saulus: put ſeqtutur == 
Jceet fi kalio fm fidem et opa tiͤnem ꝓut tu dids ſit 
ponor et dignioꝛ q; filiatio fm carnalem għationem 
faltem in ſpůalibꝛ · nichiiomĩꝰ tamẽ filiatio illa que 
pm carnem eft non eft in tantũ eiqen da ꝙ totaliter amittat 
J bona pfna faltem tpalia · Et ideo ratio Rabmoyſi quam 
Hubi allegaui ſupius in fuo vigoꝛe manet · didt eni ꝙ occafio 
ne illius quem tu dias meſſiam iſrl eft di ſperſus p orbem q 
diſtructus q oino deiectus qð eſt ſignũ manifeſtũ ipᷣm naza 
renũ non fuiffe verũ meſſiam in qphetis ꝓmiſſũ cum null? 
ꝓpheta videat᷑ dice y p verum meſſiaʒ talia mala ↄungerẽt 
in populo iſrlia co qualitercũqʒ iſrahel intelligat᷑· Soi. 
Paulus · fhityr L. icet ut dixi ubi dicta magiſtroꝛũ 


apheta deſcendebat vocabatur non p 
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tuoꝛũ non ſunt a me acapiẽda tang; habẽaa autem cõtra 
me · Concedo tamꝭ mngro tuo pdicto ꝙ occafione vert meſſie 
quë ego pdico pls tuus eft di ſperſus p orbem et deſtructus 
et oino eiectꝰ . ſʒ hoc non eſt ſignũ ipm dũm iheſũ na zarenuʒ 
non fuiffe eoꝝ meſſiam m ꝓphetis ꝓmiſſum · ſʒ pod eft verũ 
ſignũ ſcrutan tibo ſcripturas ↄcludẽs oppoſituzʒ · f: ꝙ rpe fuit 
et eft verus xpus m qphetis ꝓmiſſus. nam că diſper ſionis 
deſtructõis feu deiectionis iudeoꝛũ peipua fuit occi ſio xpi 
qua nequiſſime ꝓpetrauer̃t put pë haberi ex ant᷑tibo feu byf 
toꝛijs au tenticis · & i eni ipm naʒarenũ m xm recepi ſſent T 
m pen am / huiꝰ redemptöis deſtrucuonẽ et alia mala pa terẽ⸗ 
tur · tunc videret babere Loch ratio mri tui · Sed quia oppoſi 
tum digit · ſ· ꝙ poſtq; euz ↄtẽpſerunt eiecerũ t et occidert pic 
ta mala deuener᷑t eis · Idarco rado tua magis fadt ↄtra te 
fi bene ↄſideras · evi Saulus frero. Indica michi 
obfecro vñ hẽs ꝙ p pet᷑m moꝛtis na zareni üidei fuer̃t deſtruc 
ti et di ſperſi . . Maulus · Si. De hoc ꝙ ꝑ occiſio⸗ 
né indel meruerunt deſtruccdez et eiectioneʒ et cetera pbicta 
haben dus eft fmo inter me er te ſeyatim dño ↄcedente quia 
hoc reqrit ſcripturaꝝ ſcruuniũ fingulare · Sʒ ad pñs ſuffiat 
michi vt tibi ofendoi ꝙ fi bene ſcripturas facras ſcruta tui 
fueris manifeſte repies ꝙ ipe meſſias futur? erat ĩ ſcanda⸗ 
lumet laqueũ iſrli et ihꝛlm · Et hoc qnꝰ ad papuos eo · 
ad ftatus ſuꝑioꝛes et etiã qᷓnꝰ ad populares feu wlgares · de 
po eni xpo legit᷑ yſa· vii. Et erit vobis in ſanctificacõez er 
iu lapidem offen ſionis et petram ſcandali duabo domibo iſ⸗ 
rahel. et in laqueũ et in ruinam habitantibo in ihꝛłm · Ex qͥ 
babes q ille meſſias qui futur? erat in iuſti ficationẽ irmã: 
do eos in bono qui adhererẽt ei · ipemet futurns erat in lağ: 
um et lapidem offenſionis ⁊t᷑. dua bus domibꝰ ifrt- f- rega: 
l et ſacerdotali qui ſũt pnapales ftat? m iſrahel ſiẽ in quali⸗ 
bet natione · quas onas domos iſrł qpter fuam incredulita 
tem iuſto inoino feat ruere- S ilr futur? erat ille m laqueũ 
et ruinam habitantibo in ihꝛlm · ſ · cõi fen wlgari qplo · quia 
m duitate ihꝛlm vbi xpe paſſus eft oñs tales fere ruerũt p 
infidelitatẽ licz nõ omes · vnde ſtaum ſequit᷑ ibidem et offen⸗ 
den t ex eis plimi · q · d · non om̃s · Ex qua auẽte mãifeſte ha 
hes ꝙ meſſias expectat? et ꝓmiſſo debebat eſſe occafio offenſi 
nis et ſeandali duobo papuis ſtatibus ifrlinas teti ruin a 


t 


him is wl garibo plis de habi tantibo in ihelm mode porto 
PoF Zaulus· fallt Het antras p te allegata nõ odu 
dit qpoſitũ tuũ qpter duo · p̃ᷣmuz quia hic non loquit᷑ de mef 
fia · iz de deo · Immediate eni ante illa vba dicebat qpheta 
dm exeratuũ ipſũ ſanctificare · ipe pauoꝛ veſter et ipe ter⸗ 
roz veſter · Statun ſubdit · Et erit in ſcificationẽ · . ille deus 


í 
inut Paulus: wt fest Nd 


p fe fiat de eo inter te ⁊ me altercatio fuffiaens: vn reſponde 
michi ꝓnũc ad ſcdm · Teo e Paulus · t ſe Nd ſcim 
reſpondeo tibi ꝙ dicere p ilte due domꝰ de quib? qpheta lod; 
tur · de domo phaſtee fili Romelie et de Ozea filio hela å fue⸗ 
runt reges iſrł non eft cõuen ient᷑ dictum ˖ tum quia ficut ï 
regno iuda licet fuerunt multi reges iſrahel ſucceſſiue : non 
tamẽ prer hoc dicunt᷑ mlte domus regie · ſz ti dicunt᷑ vna 
domus . domus dauid · vnde i caplo pᷣcedenti qpheta loquẽs 
achaz regi qui a magnis tyibus poft dauid regez ſucceſſerat 
diat ei · audite nüc domus dauid. pſuſponẽs ꝙ domus regia 


eadem erat a tꝑe dauid et atra · Et ſimilit᷑ habet᷑ ĩ alis loas: 


Zic in qpoſito dicen dũ eft de regibo iſrahel · . ꝙ heer phaſtee 
filis R omelie et Ozeas fili? hela fuerũt duo reges in iſrabel 
ſuceſſme · non tamen dia debent due domus regie cum eadez 
fit domus regia regni iſtabel · tum quía licet phaſtee filius 
Romelie vna cum Raſmi rege Syzíe a ſcenderůt in ihꝛlm 
otra achaʒ regem uide · yt habet᷑ · iii · N · ix · de qua contro 
uerſia yſaias loquit᷑ fup eov; capitło · Ozeas aŭt filius hela 
non legit᷑ habuiſſe agere aliquid sera achaʒ feu ezechiam né 
aliquid contra regem unde St ideo non aparer ratio quare 
de ozea feu eius domo in hoc loco fieret menno: vñ manifeſtu 
eſt bm ſeriẽ le ꝙ illud qð beta loquit᷑ de duabꝰ domibus 
iſrahel non eft intelligen dum de duobus regibus ꝓ te alle 
gatis · ſz de duabꝰ domibꝰ · i: duobus ſtatibus pnapalibo f. 
regio et ſacerdotali modo pdicto intel ligendo quibus idem 
dens feu idem xßus qui debebat effe in fanctificacöõe · ſ · iuſtis 
fidelibus · idem ipe habebat effe m lapid offenſionis et petra 
ſcan dali që. nő credentibus · vnde ex pdictis diligent ↄſidera 
tis poſſent tolli ↄtr arietates que apparent in auc ubus facris 
de iſrk et iacob et huii loquẽtibus in materia redemptò i- 
feu ſaluacbis iſrahelis feu jude et huiði · attribuendo fingu 
la ſingulis fm dꝛůſitatem ſigficationũ ſußdictaꝝ iuxta exi 
gend materie · T Capi m r pi Minte 4 


l me 
Capitulum · ĩiij · in quo on ditůr m ſpea⸗ li quð diuerſis 


ſignificatõibs hoꝛũ emmoꝝ iſrł inoa et iacob q Duidt vten· 
dum nt in expoſitione ſa crarum auctoꝛitatum r 
. Heal Saulus pro vt ſequutur >-< 

Vm mlkaplictas ſenſuũ feu ſigficattonũ í vna ſep 
ura feu dictione parit ambiguitatem fen decepuo⸗ 

nem et argumẽtandi tollit firmitatẽ · fm qò alique 
fallage ĩ dialetias aſſignant᷑ · Debet ergo dari arca duierſa 
ſignificata pdictoꝝ t᷑minoꝝ aliqua regula fen menfura fm 
quã poffit mtelligi qualit ſingla ſignificata ſingulis caſibꝰ 
fen maters debeã t applicari qó videt᷑ valde diffiale · v ñ di⸗ 


ſtin canones tue non vident᷑ ſufficere ad tollendã ↄtrarietatẽ 
abſqʒ oni fallada ſeu ambiguitate a facris auẽtibus de p⸗ 


dicta materia loquẽtibus · dei. Paulus. Sic. Pho 


i 


j 
f 


ſrecte ſcrutanti ſeripturas nõ eft diffidle regulam feu rano: 
nem 5 talis ambiguitas feu 9trarieras tollat᷑ Pe 
titi Saulus · Jeclara n dica michi que dias fuffidenter ea 


decl arando · Declara Paulus · vt fe ~ Și arca hoc recte fa: 
eras ſcripturas ſcrutatatꝰ fueris Auëtes reperies ꝙ in ſcrip⸗ 
turis facris de hac materia loquẽtibo varis q diùſis modi 
iſrahel et iacob feu inda fút intelligendi ſaltem · v · modis · 
Elteni vn? modus q ſcripture loquunt᷑ de redemptõne iſrł 
often dẽdo ipi? redemptoꝛis · f- ipiꝰ meſſie oꝛigmmem et ralis 
opoꝛtet ꝙ iſrł mtelligat᷑ prie fm gnauonẽ carnalem · vt cù 
dide de xpo ven turo · yfa lv: traducam de iacob femen et 
de mda poſſidentez montes meos: Et yſa Egrediet᷑ vir 
ga de radice peffe ⁊c᷑ · et fic de ſilibus Elketa; alius modus 
f. ſcdus fm quẽ ſcripture loquunt᷑ æ hijs qui fuerũt p̃ᷣmi er 
pnapales coopatores in mifterio redemptò is cuz ipo meſſia 
feu xpo- f- in duulgan do eins fidem et doctrinã · r in ta libur 
intelligenoŭ eft iſrahel feu tacob vtroqʒ modo fimul · . fm 
carnem et fm ſpm̃ · ve cũ vidë. qui egrediunt᷑ impetu abia 
cob implebunt totũ oꝛbẽ ſemĩe · yſa · xxvij Eft etiã ali? mo 
dus · ſ· cerdꝰ · quãdo ſcripture loquunt᷑ de ſuſapientib redẽp 
cónem feu ſaluationẽ effectualit · vt cum dict · iſrl ſaluatꝰ 
eſt moño ſalure eterna · yſa · xly · et michee · n caplo · C ong 
ganone ↄgregabo iacob totu; te · et fic de ſilibus· Et in bijg 
oportʒz ꝙ intelligat᷑ iſrł fm fpiritum qprie fiue talis iſra hel 
ſit m carnalem gn ationẽ fiue non ; Eſt etiaʒ alius modus 
f. quartꝰ· qn ſcripture loquunt᷑ de hijs qui pter ſua peccata 
non fuerunt papes redemptõis · Et in talibo opoꝛtʒ intel li 
gere ifrit fm carnalem gnatloneʒ · non aŭt fm fpúalem: vr 
cum diat᷑ Ozee · ix · de plo iſrlitico · pter malidam operum 
fuorum de domo mea expellaʒ eos · non addam diligere eos 
om̃s pnapes eoꝛꝛ dean tes TË: Que quidẽ verba et ſilia in⸗ 
telligen da fiie de iſrl qui non fm ſpm̃ · f tan tũ m camem, 
a patribus deſcendũt · Moteſt enam quit? modus a ſſignari 
f. qn ſcripture de iſrł loquunt᷑ mixtm · vt că diet yſa · pmo 
Miſi dñs reliquiſſet nobis · ſ· ifr et ind femen quaſi ſodo⸗ 
ma fuiſſemꝰ ⁊t᷑ · vbi opoꝛtʒ intelligere iſrł vtroqʒ modo · qa 
fm camem qᷓnꝰ ad eos a quibo fuerunt relici fm ſpm̃ vero 
q̃n tum ad femen relictum . S unt etia foꝛte ali) modi loquẽ⸗ 
di in ſcripturis facris de hac materia qui Pm pdigtos modo⸗ 
fen ad eos redua poſſunt · uerit Saulus Pace qui i 
babes aučtaes feu rõnes ad hec que p te dicta fiit fun danda 
ikt Paulus Sit Nd pmũ modũ loquẽdi fundãduz 


feu foꝛm an dum fimt auëtes oſtendentes y meſſias ꝓmiſſ⸗ 
im qphetis debet effe ex ſemine abꝛahe · vt habetur gen · xxv): 
caplo · Et bñdicent᷑ m ſemĩe tuo omnes gentes terte. pꝛout 
lenius ibidem in qua dã additione fuir expoſitũ Similiter 
abetur ex aut᷑te ſcripture y poictus meſſias debet effe de tri 
bu inda: vt gen · xlix· caplo · Mõ auferet᷑ ſceptrũ de iuda nec 
dux de femoze e? donec veniat qui mittẽdꝰ č rë: qå loquit᷑ de 
meſſia enaz fm doctoꝛes tuos · debet etiã meſſias effe de fruc 
tu ventris dauid · cui diat᷑ ĩ pë: De fructu ventris tui pon à 
fup ſedem tuam · Cum igit᷑ oꝛigo ſaluatoris denudat᷑ effe de 
ſemĩe abꝛahe. et de femore mæ er de fructu ventris dauid · qͥ 
oĩa punent ad carnaleʒ gnauonez ·˖ manifeſtũ et y meſſias 
ꝓmiſſus fm carnem debet deſcen dere a patribus pdictis Oue- 
viti Saulus -g eher Mun quid meſſias non deber deſcendẽ 
a pdictis etiani fm ſpũalem gifationeʒ cum fit ſanctꝰ fanc: 
toꝭ et maximꝰ imita toꝛ patru in ſanctitate · C ur ergo non 
attribuis bi gęeneracõem fm vtrũqʒ modum f- carnalem 
et ſpũalem . et Paulus · tn liter Scdm veram fidẽ qua 
pdico meſſias deſcendit a patribo carnalibus qui in fna ge: 
nealogia ponunt᷑ ſᷣm carneʒ tantũ · Maz fm ſpüͤalem għa: 
tionẽ a ſolo deo patre naſt᷑ fen natꝰ eſt · Et quia hoc minte: 
rium vt dixi tibi requirit ſcrutiniũ ſingulare · ixo ad preſẽs 
ſuꝑſedeamus de hac inquiſitione · i ſufficit tibi p meſſias ha 
buit deſcendere fm carnem a patribus quod non dubito te 
concedere ¶ Nd 27 modum loquẽdi fundan dũ fatis videtur 
ſufficere euidenda faca. Eſt eni manifeftum ꝙ fides xpi q ei⸗ 
di ſaplina diuulgata fuit in orte terrarum p aplos feu dif 
cipulos fuos qui p maioꝛ i pre fuerunt de iſrahel fm carnez 
et etiam fin ſpiitũ · pſuppoſita veftra veritate qò tu etiaʒ poz 
tes ↄcedere de meſſi a p te expectato fime pinditio tue opmio⸗ 
nis Nd teruũ vero modum fundandũ recta rado ꝑſuadet · 
omis eni qui in domĩo ſaluatꝰ eft falute eterna opoꝛtʒ ꝙ fit 
de iſrahel fm ſpiritũ vn decumq; fit ille fm carnalem gnati⸗ 
onez . alias eni deus effet acceptoꝛ ꝓſonaꝝ vt ſupꝛa tibi oixe 
ram 9 Quartus etiam modus parí rõne fun dat᷑· Nim illi 
qui p peccata fua a falute expellunt᷑ non deſcendũt fm ſpi⸗ 
ritum a patribus/Quiĩtus vero modus fundat᷑ ex quarto a 
terao · ex quibo mixtus eft feu compoſito · Ex quit? diligent 
cófiœrans et debite applicatis poſſut roll ↄtrarieta tes abfq; 
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N ambiguitate feu fallada a facris aucubo de iſrahel feu ia 
KĄ * et huiò i in pdicta materia loquẽtibus. 


Sema diſhnrt de voce fan ad ſaluten 
Iſunctio feda de ſcrutinio ſcripturaꝝ arcã vocà tio: 
nem genaũ ad iſraheliticã dignitatem · Et cõtmet 
> qua tuoꝛ capitula. 

( In pmo caplo onditur ꝙ gentes vocande erant 
ad iſraheliticam dignitatem · 
3 ¶ In ſcdo capl o ondit p vocatio genaũ erat mapienda p’ 
q xpus pfendaliter fuiffet in ihꝛ Im et ibi euãgeliʒaret · nee 
ibi ſuen iſſer vos uiſtos · i 

In · ij · capi tlo oſten dit᷑ ꝙ fideles xpi non nomie ifrabel 
ſeu inda -h alio nomie erant vocandi 
In · iii capitulo oſtendit᷑ ꝙ licz nomẽ iſrł ſeu iuda pot 
pa ſſionem xpi fut reꝓba tũ fen m execrationẽ dimiſſum 


fideles ramé xpi ex ifrl et iacob fm carnẽ deſcẽdentes · non 
nme dignitatẽ xp̃iana feu eccłiaſticà ſoꝛud fiit q; ali gen 


N 


\ 
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ij l in quo oñdit᷑ ꝙ gẽtes vocãde ert ad iſrli⸗ 


cri · vt in terao modo ſupꝛa dicto ex tuis col 
RI a — 

¶ligitur dictis · non tamẽ ex hoc hahet᷑ ꝙ ta 
les ſ · a duene gentiles iſrliticam dignita 


e 585 tem ↄſequan tur. ſ crutans enĩ ſcripturas 
Me reperio y huiòi aduene licz m con ſoꝛaũ iſrlitarũ reapiant᷑ 
et fub eoꝛũ nomĩe cognomĩent᷑ . non tamen ad fimilan feu 
equaleʒ dignita tem aſſumunt᷑ · vnde quía fm docttinaʒ tua 
|| \feu magiftri tui tales aduene · ſ.· de gẽtilitate cõuerſi ad ean⸗ 
dem fen ad oĩmodã ſilitudinẽ iſrli ice dignitatis reapꝛunt᷑ · 
ſequit᷑ ꝙ xpus tuus non eft meſſias in qphetis ꝓmiſſus qa 
1| V caa p ſe et ſuos diſapulos dogmatiʒzauit ↄtra ſacraꝝ deter 
|Ò mĩationẽ ſcripturarũ -C iicrit Paulus · wt fedt Indica 
$ michi vbi in facris eloquijs ea que tu oids continent᷑.icit 
Saulus. Su Legit᷑ yſa xiii. Mi ſerebit᷑ eni ds iacob 
et eliget adhue de iſrl et requieſcere eos fadet in humũ fna; 
et adlunget aden ad eos et adherebunt domui iacob. et 


r 


infra ſub eodez vtextu · Et poſſidebit eos domus iſrk fup ter? 
ram fuam et erũt capientes eos qui fe ceperàt · Ex qua aut 
toꝛitate babes manifeſte q cú w? miſerebit᷑ iacob të f- rpe 
meſſie et adiunget aduena ad eos · ſ · p vni? dei cultũ ꝙ tune 
tales aduene erunt Pui feu ſubditi iſtlitaꝝ · non aŭt eis in 
cõdicde fen qualitate eq les. Spfitit Paulus eqn 
Nuttas illa loquit᷑ de ftatu pli iſrlitia cum fuert libera 
ti a captiui tate babilonica . nó autẽ de tpe m efie. Dieit᷑ eni 
ibi immediate ante · qpe eſt vt veniat temp? eiꝰ. ſ· liber atio 
nis iudeoꝛꝛ de babilone que facra eſt in pnᷣapio regni Cyꝛi 
regis ꝑſaꝶꝝ . vt habet E dꝛe mo: Quod temp? non erat ml 
tum tongi a tpe yſaie · Ideo ſubdit᷑· ex dies eiꝰ non elonga 
bunt᷑ · Secus č de liberatione que p meſſiam erat fienda que 
non erat ita pe ſʒꝑ · de · am os et vltra a tpe yſaie fm ve: 
ritatẽ nřam · bm aũt opmionẽ tuaʒ qua adhuc expectas il; 
lam liberationẽ poft tempus phere pᷣdicti iam fluxerù t duo 
milia annoꝛꝛ et vlera: et adbuc nó apparer finis de quo tpe 
tam longiſſimo et mtermĩa to nullo modo poteſt did. pe eſt 
vt veniat tempns eiꝰ et dies eiꝰ non elongabunt · In tem⸗ 
ps aũt meſſie non repies ꝙ ↄuerſi de gentilita te fint ferni 
eu ſubditi iſrlitaꝝ · ſʒ potius de vtraqʒ natione ·ſ· iſralitica 
et gen uli debeat fieri vn? et idem popul? dei · vñ za charie · ij · 


pul? tm̃ ſicut vnus deus att Saulus pata Ex ílla 
gu erſi ad iu⸗ 


vt colant enm et diligant nomẽ e? ac. Et ſequit᷑ a dducam 
cos m montẽ ſanctũ meũ et letificabo in wmo ofonis mee 


holocaufta et vicame placebut michi fup altare meũ · Ex q 
bales ꝙ etiam gentiles cultui diumo adherẽtes equalit᷑ fe de 
bent habere in oibus ad dignitatẽ iſrliticam ꝑtmentibus Oy - 
git Saulus · ↄſeq;t Non hates ex ifta auẽ̃te intentũ fiut 
nec ex pma: nam addudi in ſanctuario nec etiam lerari ĩ do 
mo ofonis vl etiã aĩalia ibi offerre- vt ex eis ſacerdotes offe 
rant holocauſta et ſacrifida in altari · cõ eft pl aribus fili- 
bus · fecus eft de alijs peminẽcis et dignitatibo ad quas nó 
debeban t admitti huii aduene · vt iam dictũ eſt et p me al 
legatum Soluit Paulus: Si Nulla dignitas i lege 
magis exigebat certaʒ tribũ feu ꝓſapiã q; facerooaŭ ad qó 
nulli lídtum erat a ccedere niſi effet de ſemĩe aaron · vt hahet 
núr: xviir: caplo et in multis alis loas · et tamen legit᷑ ꝙ tpe 
meſſie de gentilibus ad fidem cõuerſis erũt a ſſumẽdi facer: 
dotes et lenite: Legit: yſaie vlumo vbi de meſſia et ei? difa 
pulis qui ab eo miſſi fuerunt ad pᷣdicandum agit᷑ cù diat · 
Er mittã ex eis qui euaſi fuerint · ſ · a ꝑſecutione fienda tpe 
meſſie ad gen tes · · guertendas · t ſequit᷑ in eodem cõtextu 
Et aſſum í ex eis f- gentilibus gueris m ſacerdotes et leui: 
tas didt oñs. Ex quo habes manifeſte y etià ex gentilibus 
potuerunt fieri ſacerdotes et leuite · Et fic ſequit᷑ ꝙ tales ad 
dignitatẽ iſrliticam debebãt aſſumi qð etiã quidam doctoꝛes 
tui ſen ſerunt · sia Saul? wt t Nllega doctoꝛes nf̃os 
qui hoc videant᷑ ſentire Miet Paulꝰ. Si Sup ill? exo. 
xí) Hec eft religio pha ſe · ſequit᷑ in lřa in eodez ↄtextu · Sa dez 
eni lex erit indigene q colono qui pegrmant᷑ apud vos: vbi 
glofa Na -yanay fic ait · futuꝑ eft. fepe meſſie y conuerſi 
de gentibus fint ſacerdotes wmio mmiſtran tes hec ille. 
Ca 5 fE 
qi Capitulũ · ij · in quo oſtendit᷑ ꝙ vocatio genaŭ erat ma- 
1 s pſendalit fuiſſet in ihelm et ibi euange⸗ 
i 


„ Cuer Mie Jaulus wt ſequitur 7 
ſumere ſacerdotes et leuitas noi ſolum de alienige⸗ 
2 IA nis. hend de alis tribubo iſrł pterq; de tribu leui ma 
3 nifeſtũ eft p effet tra ſgreſſio legis moſa yce qò eft de 
d irecto ↄtra doctrinã magiftri tui et diſapuloꝝ eiꝰ. cn ramë 
ipe fatet y non venit ſoluere legem. Me. V. capitlo· Zz ġa 
de hac intẽdo ſinglare ↄtra te certam̃ habere tan q; re non ffia 
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et certiſſima et doctrme tue timica: Idarco að pᷣſens fupfe 
deo de loc · Sed ꝓſequendo materiam de qua agm? -fæ veca 
uone gentiũ · quero a te fi gen tes indifferent erant vecande 
ad fideʒ tui meſſie feu xpi. ex quib? cù iſrłitica natione erat 
vnus pls ↄſtituen d · quomõ ergo dit Mt. xx · Mon fum 
miſſus nih ad oues que pier unt wm? ifil · Mon eni vales 
dicere y ibi loqnebat᷑ de iſrahel fm ſpm̃ · vt fic cõprehen dan 
tur etiam ali) creden tes de ceteris nationibo vt fup in euaſio 
nibus tuis dicebas · Nam hoc nó habet locuʒ hic loquebat᷑ 
eni meſſias tuus cuidaʒ chan anee œ pibus tyri et ſydonis 
egreſſe cui petenti ab ipo bñ fiauʒ curacòis · rũdit · non ſum 

miſſus nifi të- Ex quo pat; y ibi cum dixerat ad oues que 
pierunt domꝰ iſrahel · intelligendũ eſt de iſrloÿm gationem 
carnalẽ de qua chan anea non deſcẽdebat alias reſponſũ ip 
fius ad eam nullam cõtinebat ra tionẽ · Si igit ipe non fiuit 
milf? niſi ad domũ ifrťl fm carné. ſequit᷑ y alie oues que nó 
erant de tali domo ifrl non ꝓeinebant ad 1pm · et fic vocatio 
gen uũ ad ſuã fidem eft mani feſte stra cõmiſſionẽ qua didit 
fibi a deo factam · Fid et! Paulus vt fe% Placet michi 
ꝙ allegas dicta euan gelij nr̃i licet vt credis fimt cõtra me: 

et vt videas ꝙ eloquia xpi nfi ſũt exammata - et mlio mõ 
repugnãt alici vertan · ad declaratõʒ vᷣboꝛ xpᷣi p te altega: 
to tibi reſpondeo ꝙ licz xpᷣus mi ſſus fuerit ad totũ gen? hu 
manũ redimen dũ vt patuit p autem yſaie ſuß p me alle: 
gatam · xlix. caplo vbi diat᷑ · pară eft vt fis michi fuus ad 
ſuſtinen das tribus iacob et feces iſtł guertendas dedi te in 
lucem gennañ të: In qua manifeſte apparet ꝙ falus ꝓ ip̃m 

facta feu fienda fe extendebat ad omis natòes et vſqʒ ad ex 
trema terre tn eius doctna feu pdicatio et miraculoꝝ oꝑatio 
p mo et pnapalit᷑ et p ſeipᷣm erat exercen da in populo iſrli⸗ 

tico fm carne eo ꝙ antiquis patribo indeoꝭ fuerat facta pꝛo 
miſſio . Et qyter hoc didt- Nö fum miſſus æc᷑ · . vt i pfona 

mea eis pᷣdicem et inter eos miracula fadam: non fic autreg 
ad ceteras natones · quia tamẽ ꝓm aioꝛi pre inoz fideʒ xpi 
repulerunt nifi valde paud vt dictũ eſt Et gentiles i mag 
no nůo eum ſuſceperũt· Ideo ↄnter dif apli xpi indes repꝛo 
batis ad pdicandũ gentibus fe extenderunt put apłs nofter 
ad Ro. xv. hoc eleg ant᷑ declarat i? autem tibi nô allego. 
eo ꝙ non reaperes ed · Sʒ fi ſcrutatꝰ fueris ſcripturas facra” 


a 


p te reapičoas hoc poteris bene repre: f -y xpus pᷣmo ad p: 
pulũ iſrliticũ era t ventur? -et ibi erat pmo euangelizanduz 
verbum dei · Conſequẽter aŭt pter defectum inoz ſid alias 
na tões erat hoc trãſferen riy O ik anlus re x Mlle 
ga michi vbi fimt auëtes hoc a ferentes quas ego reape te- 
neo: Selin Paulus · Gir” Lege in yſaia · xli capitulo 
in fine vbi habet fic: pm ad ſyon 5 a ſſum et ihe⸗ 
ruſalem euangeliſtã dabo · Et ſequit᷑ vidi et non erat vir- 
nec ex iftis quiſqʒ vt miret ↄſiliũ ⁊ interrogantis reſpondet 
verbů -Ecce om̃s ĩ uiſti et van a opa eog të: Et ſequit᷑ ſta tum 
in pnapio ßpceden tis capitłi · Scce huus me? ſuſapiam eu}: 
elect? mes cdplacuit fibi m illo aia mea · dedi ſpm̃ meũ fup. 
enm vt et iudiaũ gẽtibo ꝓferret · que quidẽ verba et multa 
ſequẽa in hoc capitlo loquunt᷑ de xpo ad ram. vnde Rabi 
fal- m hoc loco expffe didt · totuʒ illud loquit᷑ de rege meſſia 
ac de redemptde vl tm a · bec ille · Item habet᷑ in träſla none 
caldaica ip? ionathe que equalet textui apud eas. x qui 
bus bales ꝙ ille rex meſſias pᷣmus ad fyon dicet · Ecce aſ 
fum p pňíam fine ibi manifeſtatꝰ eft. et ihzlm euangelf: 
tam dabo annúadanæ ibidem verbum ſalutis p ſuam porca 
tioneʒ · h quia ibi nó inuenit m ílla nanone virtuofos feu 
uiſtos qui vellent reape doctrinã fuam · ſʒ pod? p m aioꝛi pte 
oppoſitũ · Jæo diat · Et vidi et ecce non erat vir no ex iftis 
quiſq; vt miret con ſiliũ TË Ecce os ĩuiſti t vana opa eos 
që- Ibarco de meſſia qui eft fuus dei fm naturã aſſumptam 
et er electus m quo placuit deo at᷑ Staum ſubdit᷑ · Judiaũ 
genubus pferet · quia iudida fua fm legem et dectrmam í 
fecr iuwoy gentibə ptulir et vt oftenæret ꝙ hec iudida p 
mãſuetudinẽ et búilitaté erant pmulganda: non m cuml: 
tu feu ſtrepitu fič m datioue legis veteris que cum erroꝛ ibo 
maximis data fuit · vt exo xix caplo habet · Ideo ſubdit nő 
clamabit nec acapiet ꝑfonã calamũ quaſſa tuʒ nõ cõteret 
që · Et ſequit᷑ onec ponar in tirra iudiaũ et legem eiꝰ inſu⸗ 
le expectabunt · qð totum de lege xpi verificat᷑ que m inſi ulis 
mans fuit p diſapulos diuulgata poſtq; pn dalit xpᷣus fuit 
in ihꝛlm < ibi euãgelizaret vt dictũ eſt · n ibi mneniffz vi⸗ 
ros iuſtos nifi in modico quod quafi nichil reputatur. 
co fe cu“ 2) 2 
C Capitulú teraŭ in quo oftendit y fideles xpi non noie 
i 


; 


. Vel iuda ſeu iacob: ſʒ alio ndie erant vocanoie € 
5 Cuert Saulus: t ſeqiutiux . 

N 2 X quo tu aſſeris ꝙ gen tiles erant vocandi nó ſolũ 
: 8 d fidem xpi ſz etiam ad iſrliticà dignitatem et ta? 
ess pon? fiit dicendi iſrlite q antiqui eo P deſcendũt 


de Mil Pm filia tions fpúalem Quero igit᷑ que eſt rõqua ta 


les cõ iter non nõiantur iſrł fen iacob et hiuꝰ di · j als no 
mĩibus nommatdes eni a dignioꝛi ↄſueuerunt fieri Sudet 

G Raul- Stic q pls xpi ꝓmiſſi non deberet node iſra 
belis f alio nomie vocari poteft baberi auẽte et ratione fep 

mt Saulus · Veri Indica michi pmo aučtem ſcripture hoc 
dicen tem que in rebus diumis efficaqꝛ eft q; rauo buma: 
na et deinde redde rönes ſi que fiit Solar Paulꝰ -Sır Pfa- 
lxv · vbi loquit᷑ de meſſia qui de iacob erat deſcẽſurꝰ et de i 

da dicens · Educam de iacob femen q de inda poſſidentẽ mõ 
tes meos- et hẽditabũt eå electi mei · et ferui mei habitabũt 
ibi · qò intelligit᷑ ad lam de xpo et fuis ſequacbo · Et infra 
de hys qui ab eo receſſuri erant didt · Ecce ferui mei comedẽt 
et vos eſurietis ferui mei letabunt᷑ et vos erubeſcetis të. In 
quibus et alis ibi mtpoſitis ponit dr̃as inter ſeruos dei -f- 

adherentes xpo- pdicto · et ei ↄtra dicen tes ibidem · vt oñdat 
ꝙ huiõi ſerui dei non nomĩabunt᷑ hié pus- F iſfł . ſʒ alio no⸗ 
mie. et y nomẽ iſrł quodãmodo quafi execra bile manebit 
gubdit m eodem ↄtextu alloquens ꝓfidis a xpo receden tibo 
Et dimittens nomẽ veſtrũ ĩ iir amentũ electis meis et mef 
ciet te dñs · et Puos fuos vocabit nomie alio: Ex qua auꝭte 
man ifeſte hahes qy ifrabelind fm carnem a xpo recedẽtes ha 
bebant dimittere nomẽ ſuũ f- ifrl m iuramen t · execra⸗ 
tionis electis meis · i · pianis qui aliquãdo iurant execra to⸗ 
rie ſi hoc fed moꝛiar ut iudeus · Et fic nomẽ iſrahelis rema 
net p? xm in iuramẽto execra torio: ficut nui· v · vxoꝛ de ze⸗ 
lotipia accuſata dict a ſacerdote · det te dns m maledietio⸗ 
nem et exemplũ m populo et fic manet nomẽ iſrahelis poft 
xpm in maledictionẽ execratoꝛiam · Et ſequit᷑ in dieta auc⸗ 
toꝛ ita te yſaie · Interfidet te oñs qð fm quoſdã fuit imple 
tum ꝑ No manos deſtruentes templũ et gentẽ · ſed non bene 
conſonat pcedentibꝰ . ſemꝑ enĩ hic loquit᷑ in pl ali no cum 
illis a xpo deui antibo · Et ideo hoc qð didit · Inter ficiet te d 
referendum eſt ad nomẽ iſrk de quo immediate vixerat Et 


dimittetis nom vím ĩ iuramentũ cni nomi gpha alloquẽs 
didit · Interfiqet te oñs. nomẽ eni alicui? ficut diat᷑ viuè per 
bonã vl gloꝛioſã fama} fic didit moꝛi p mfamiã feu igno: 
miniã · vt cum diat᷑ in ps quãdo moꝛiet᷑ et ꝑibit nom ei? 
Et poſtqʒ qpheta ondit obꝓbꝛiũ nomis iſrłititi modo pdic 
to ſtatim diat · ꝙ ferui dñi · ſ· fideles ià non nomie iſrlis · f 
alio nomie erant vocandi · vnde ſubdit · Et fuos ſuos · ſ· fi 
deles vocabit nomie alio: quia vocati fiit fideles in pᷣmitii a 
eccłia diſapli xpi · Juxta yſa : liiij · vniuùſos filios tuos doc 
tos a deo · quia om̃s illi fuef̃t ab ipo xpo deo ĩmediate docti· 
non ficut in veteri lege in qua fideles docebant᷑ a deo media 
te moyſe feu qphetis pea vero defunctis ꝓ maioꝛi pte pmt 
nuis ecelie qui a deo vt dict elt imediate fuerũt docti voca ti 
funt fideles noie xpᷣiani a xpo feu a criſmate qò vnctionem 
ge deſignat · qua prie diuidit᷑ popul? dei a non populo dei 
&på Saulus. nker Hecaučras p te allegata non à daptat᷑ 
tuo pofito: Illi eni qui repzobanë in hoc loco a qpheta erãe 
ydola tre · alloquẽs ení eos didit · Et vos qui dereliquiſtis vw: 
minũ et obliti eſtis nomẽ ſanctũ menz: qui ponitis foꝛtune 
mẽſam et liba tis fup eam nù abo vos in gla dio të. Conftat 
aŭt ꝙ in tẽplo ſcdðo pᷣſertim in tpe quo tuus meſſias venit: 
iudei non erant ydolatre · Ideo cum hic viat ponitis fortu: 
ne menſã ꝙ intelligit᷑ de deo fen dea foꝛtune qð ꝓtinet a d yoo 
latriã · hoc non poteft intelligi de iudeis ↄtemꝑan eis xpo tuo: 
Sed opoꝛtʒ p intelligat᷑ de meis in templo pmo exiſtentibu⸗ 
qui p magna pte fuerunt ydolatre · vt babetur in: iiy: Re · 
et qma illi nő ꝓdiderũt noi iſrlis · vt patz de mulas viris 
ſanctis qui poftea fueft vt zacharias · malachias eſdꝛas · da 
niel · et huiòi · Idarco tua expoſitio nó videt᷑ ↄſona veritati 
Sol Paulus Sic Si diligent conſideras lr̃am ifi? capli 
qprie a daptat᷑ ꝓpoſito meo qò ſingła contẽta in hec capitlo 
hoc manifeſtã t que ſinglarit᷑ tangere obmitto caufa bꝛeui⸗ 
tatis · f tautum declarabo tibi exoꝛd iũ bhui? ꝓphedee · et deinde 
reſpondebo ad obiectonẽ tuam. Circa pmù ĩ exordio hui? 
altercacòis qpheta fic dicit · Hec didt oñs. quomõ fi nenia 
tur granũ · ſ · vinũ in botro · ſ· p? tempeſta teʒ · qð quidẽ granũ 
eft modicum reſpectu ei? qó portum eft in tempeſtate æ dicat᷑ 
f- volent dirumpẽè ne diſſipes illud · qm̃ bñ dictio eft i eo-í- 
bñdictio dei y rem an ſit ibi reliquijs ꝑeunubo hic fadaʒ WË 


ig 
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fuos meos- i · patriarchas et ꝓphetas anuquos vt non oif” 
per dam totũ · . populú judaicum Et vt ondat quomò iſta 
fient ſubdit · Et educam de iacob femen: et expon at᷑ vt ſuß 
dictũ eft qó manifeſte a daptat᷑ pofito meo Ad illud auteʒ 
quod o bias de hoc quod diat᷑ qui ponis foꝛtune menfam që- 
Keſpondeo tibi dupliait᷑ · vno mó q hoc intelligit᷑ de ydola⸗ 
eria ꝓut tu opmaris · Er licz hoc pečm non fuerit in templo 
fedo. fuit tů frequen ter in pmo: Et quia m hoc capło pha ñ 
ſolũ imqperat eis de pctis occurrẽtu bo tpe xpi · ſʒ et de petis an 
tiquoꝶ patꝑ · diat eni imediate añ exoꝛd iũ pdictũ Et iniq 
rates vřas patrũ veſtroꝝ fil qui ſacficauerũt fup mõtes ⁊c᷑ · 
Ex quo patz ꝙ de miquitate patz antiquoꝝ fil cum miqui⸗ 
tate cõtemꝑaneoꝝ eos arguit · Et fic referendũ eſt verbũ pꝛe 
dictum · ſ · qui ponitis foꝛtune men ſa ⁊c᷑ · ad ydolatriã i qua 
patres peccauerũt de quibus fimul eos arguit cum pñtibus 
Alio modo poteft ĩtelligi hoc verbum f: qui ponitis foꝛtune 
menfam non de pæla tria · f de ſuyſtitioſo cultu cerimonia 
rú. quiquidem cult? licz m vetteri lege erat licitus et merito: 
Hi2. ramé poft paſſionẽ xpi et fue fidei diuulgatõneʒ eft pni 
tioſus · In quo cultu cõíter ponũt iudei menſã. et libãt ſuꝑ 
eam in feſtis az mo et alijs feſtiuitaubo que onia fimt ve: 
ritat fioe ↄtraria cum pea ꝓteſtant᷑ futura que iam fiit p 
terita Et quia hoc pct̃m fuit in templo fedo cui? deſtructio p 
zli -annos poft pa ſñonẽ xpi ↄſummata fuit m quo tempoꝛe 
iam erat diuulgata fides pi. Idarco eis imponit iſtud pec 
ca tum in quo xpm negabant ficut et hodie ꝑfidi eon negãt 
non folú Vbis ſʒ etiam factis · ſ· vtendo falſis ꝓteſtacacõ ib 
cerimoniaꝝ · Ideo de pena eoz ſubdit · et n abo vos i gladio 
rt · qð impletũ fuit manifeſte p Romanos . Et ↄñter p pro 
pheram ↄᷣimnuat᷑ materia oſtendẽdo das int fuos dei I. fide: 
les xpi et alios eŭ derelinquẽtes vſqʒ ibi · Et dimittretis no: 
mẽ vm in iuramẽtuz· et fuos ſuos vocabit nomie alio 8 
fuit inten tũ put fup declara ti et Queit Saulus. gſeqde 
Nudio auẽtes tuas que aliqualit vident᷑ ſonare ꝓpoſitũ 
tuũ q volo ſaxe ſi bates aliquas rõnes qpofitũ tun ſua dẽte⸗ 
vt dixiſti Hidet“ Paulus. Sig Multe röes pñt aſſig⸗ 
nari ad hoc ꝙ noĩa fideliũ xpᷣm reapienaũ debuerũt eé alia 
a nomibo fideliuʒ qui fuerunt ante e? aduentũ · ⸗ʒ ad preſẽs 
ſuffi at due · yna eſt ꝙ hoc fuit ad denotan dum dram inter 
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fideles xpi et eŭ negantes ſub bꝛeuitate · Si eni vtriqʒ cõiter 
denomiĩarnet᷑ hoc nomie iſrł denomĩando fideles opoꝛtebat 
addere fm ſpũalem gůa done · et oppoſitũ de oppoſitis qð eſſʒ 
faſtidioſum · noĩando aŭt quoſdã diſapłos feu xp iauos er 
alios iudeos feu hebꝛeos breuiꝰ diſcernunt᷑ · Alia ró et foꝛd⸗ 
oꝛ eſt quia denõiauones ↄſueueft fieri a dignioꝛi · qò patz ta 
i rebus nãlibo q; arti fidalib · In nãlbus eni cõpoſita deno 
mĩant᷑ a foꝛmis que fiir mä dignioꝛes vt homo aĩal q hui? 
modi · ilr m artifidalibↄ vt domꝰ menfa et huiꝰõi· in qui 


af Saulus gi yt a iutur ? 
voi [È iſrlite fm 


A execrabile remanet · Ex quo videt᷑ ꝙ tales etiaʒ fi fi 
den pi tui reapi ant non tamẽ ꝑfectionẽ feu dignitatẽ gé 
tiliũ a? fidem reapienaũ attingãt · Sicut et ĩ lege vettti ali: 
qui gentiles aliqui nö admittebant᷑ ad honoꝛes fen iſrlitas 
dignitates · etiam fi obß uantiã legis recepiſſent · vt habetur 
deutro · xxii: qÒ videt᷑ cõtra multas facras auẽtes · ex quib⸗ 


— 


oa a an AA 


habet y . iſrlitia fuerũ teon petis deiecti · nd tamẽ 


repellimt᷑ feu reliquunt᷑ a deo · of emi ĩ PC. qꝛ nõ repellet ds 
lebẽ ſuã · et hẽditatẽ ſuã nő dereliquet · Ct idẽ ĩ mltis loas 


g Paulus Si Nbſit a me aſſerere ꝙ iſrlite fm carneʒ 
a Laco 


feu inda deſcenden tes fi fidem xpi reapi at dignita⸗ 
tem xpianã feu iſrliticà non attingat. hoc eni et ſi dicamꝰ 
ꝙ non eſſet contra dignitatẽ xpi qui ab illis pa tribus fm 
carnem deſcendit prer e? excellẽciam et ſanctitatẽ · et ma xi 
me prer vnionẽ ad deũ qðᷣ eſt finglare in ip · eſſer tamẽ ma 
nifeſte ↄtra dignitatẽ nó ſolũ aploꝝ · ſʒ eti baptiſte · Et ec 
qð pl eft contra digtatẽ beate virgmis de qua cantamꝰ. q; 
ex ſemĩe abꝛahe č oꝛta · et de tribu mda clara ex ftirpe dauid · 
Qs Saulus · gute De illis quos valde . ſanctos reputatis 
et qui fidem vf̃am diuulgauerunt hui: non eſt mirum 
fi dict defectꝰ nataliũ non eis noceat · et ideo de eis non eſt 
trahenda oña ad alios pſertim ad wlgares et ſimplices · S 


uit Paulus iter Si cupis veritatẽ in hac materia ad ple 


nũ cognoſcere · vide doctoꝛẽ nim egregiũ f · apm genaũ qui 
m qua dã epla fua ad Ro · miſſa hoc di ſcutit et fmalit᷑ deter 
minat quid in hoc ſendendũ ſit · cui fiie ams fideles xpi ob: 
tempare haben t Apn Saulus: yt f£ Moſti ꝙ nó debes 


` allegare m altercatõibo nis tuos doctoꝛes fié nec ego alle: 


go aučtes nřox doctoꝝ contra te. ider Paulus. Gir” 
¶ Conceæ tibi ꝙ doctoꝛes nii nő funt allegandi stra te-f 
tene p te · vnde quia i hac materia ſñia pauli magis eft tibi 
fauoꝛabilis q; ↄtraria · Ideo tibi eñ allegaui Miet gaulus . 
Ex quo ſic eſt dic michi quid fentit in hac materia apo- 
ſtolus tuus (Ade Paulus · SNE Noueris y fié int popu 
lú iſrliucn rpe dauid qui figura meſſie feu xpi erat fuit mag 
na ↄtrouerſia inter viros iude et viros iſrł qui admuicem 
gcertabant de hoc · · quis eo plꝰ habebat in ipo rege · vt ha⸗ 
bet᷑ ĩ · n · Re · xix · dicebant enĩ vin iude ad viros iſrł · michi 
Wio eft rex quia f: erant de eadem tribu · viri aŭt iſrl dice 
bant ad vꝛrros iude · decem ꝓtibus ego maioꝛ fum apud rege 
magiſqʒ ad me ꝑtinet · quia · ſ· de frt erant decem tribus et 
de uida due tm̃ · Sic fuo modo m p̃mitiua eccłia fub nřo xpo 
contigit magna ↄcertatio inter fideles xpi uideos et gentiles 
quoꝝ vna ps mior erat nůo · ſ · itla de nacõe uideoꝛꝛ alia úo 
pars erat mator no · geniihiũ · et vtraqʒ ps pſumebat fe 
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habere excel len daaʒ apud xßm plus qm alia ex certs rönib⸗ 
ꝑ eos allegatis quã ↄcertatõʒ apłs amonit rephendẽs virf: 
q3 ptem et decmmãs ꝙ non eſſet diſtinctio iu dei et gred. ꝓut 
ad Ro. x. caplo dicte eple: Et ad rões contra uideos na tio 
ne p gentiles factas in capło · x· et. xl. pdicte eple apoſtol⸗ 
efficaat᷑ refpondit vnde quia gentiles ex ĩcredulita te indeo 
rů xm negãaum · etiaʒ ↄuerſos de iudaiſmo increpa bant- 
Ideo de hoc gen tiles reprimit mltis rõibus · quay pma ẽ ꝙ 
incredulitas uideoꝛ nő fuit vlis · quia mlu ex eis credi derũt 
et de hoc didit · nunqᷣd deus repulit plm ſuũ · ſ· indai gene 
ralit᷑ eum repeilens · Et q rñdit abſit · vnde nõ dixit apłs· 
nũquud oñs repellir uideos feu iſrłitas ſʒ plm ſuũ q .d · nũ 
quid totũ plm repellit quia multi ex eis xpo adheſerũt · $3 
quia foꝛte diceret᷑ p gentiles ꝙ illi qui fuerũt duerſi de iudarſ 
mo erant modice reputatõis feu autas ĩ ecclia dei · vnde de 
talibus non erat fienda menno: Jam tanm ſubdit · Mam 
et ego iſrlita fum qui ramẽ nõ ſolũ vocat? fui ad fidem xpi- 
ſʒ e am ad apla tum · Et fi foꝛte diceret᷑ a gen tilib us contra 
uideos p eraut valde pand nůo · et fic qò modicũ ẽ p nichi⸗ 
lo reputat᷑ fm phm · Jæo rep mit eos exemplo helte qui pt: 
tabat ꝙ totũ iſrł coꝛruerat om̃s phetas oceidẽdo et altana 
dei deſtruendo · ſic ꝙ null? nifi ip̃e fol? helias remanẽt · vnde 
et dicebat · ego relictꝰ fum ſolus et querunt aĩam meam: qù 
totn habet. ii). Re · xix · vbi ſdiendum quia deus qué nichil 
Latet ſdebat p non erat Tol? helias relictus ficut ipe eſtima⸗ 
bat · ſʒ multi plures ali) æŭ colentes: Ideo ſubdit apls· Sed 
quid didt uli diumũ reſponſu ad tollendam eſtimationem 
ſuam · Reliqui m feptem milia viroz quoy genua non or 
uaueft baal. et fic m pofito non ſolũ apls remanfit de iu: 
daiſmo in aoberenda xpi · ſic nec helias m cultu dei · vnde co 
cludit apłs ex huiꝰdi exemplo · ſic ergo in hoc tpe . noue le 
gis reliquie fm electionẽ dei ſalue facte fiit: Et vt apl's ma 
gis repmeret gentiles de hoc ꝙ iudeos guerſos irrönabiliter 
refutabant addidit ſcdam radonë in qua oſten dit ꝙ eti am 
incredulitas ipa iudeoꝝ fuit valde valis gentilibus cõu erſis 
ad fidẽ eo ꝙ apli relinquẽtes iudeam imncredulam tranſierunt 
ad cdõuertẽdum gentiles: vt babetur aci: xx · Et de hoc oviar 
apłs · Nunquid fic offenderunt -f iude vt caderent · ſ· tantũ 
ita ꝙ nichil vtilitatis mæ ſequeret᷑ nifi cafus iudeoꝛu . 


reſpondit · abſit · f; illoz velictù fatus eft gentibus quia ocea 
ſionalit᷑ modo poicto ex incredulitate inxoy ſecuta eſt fal? 
gen aũ · deus eni awo eft ton? fm aug? qó non ꝑmitut ma: 
ta fieri niſi ex eis elicerent᷑ maioza bona: Et ex ifta rõe ſcda 
apls infert era quafi a foraori arguẽdo vidt: Si eni amiſ 
fio eoz · · p incredulitatẽ recõaliatio eft mũdi qö ĩtelligit᷑ oc- 
caſionalit᷑ mò pdicto · quid aſſũptio eoꝛũ ù vita ex moꝛtui⸗· 
quia vt dicunt expoſitores moei ſdẽtes ſcripturas ↄuerſi ad 
fidem magis poterant ꝓficere drca informacõem ſimpliauʒ 
qm aliy: ut patz de paulo apollo et pliboalijs · Con ſequenter 
quarto apłs ꝓbat intentum p duo exempla n älia · pmuz eft 
cum oide y fi delibatio eſt ſancta et maſſa qò mtelligen ouz 
eft de aplis qui fuerút fi quedam delibatio æ maſſa iudaica 
aſſumpta · Scdm exemplũ eft cum diat · Et fi radix ſancta 
et rami · pa triarche enĩ fuerunt quafi radices tod? ppli iſrłi 
td- Ex quibꝰ exemplis intẽdit apls ↄcludere y afus indeoꝝ 
non erat irrepabilis eo ꝙ erant abiles ad bonũ · vt patet de 
radice et delibatione · Con ſequent᷑ apls mducit alias rónes 
pdierũ qpoſitũ ↄfir m antes quas ad ps omitto caufa bꝛeui⸗ 
tauis · Et cum mi ſericors og? te pou xerit ad hoc vt fis babi: 
lis ad acapiendas ſanctoꝝ aut᷑tes ifta et alia poteris in illis 
pleni? videre · Nd pňs aŭt fuffidat tibi y fm doctrmam ca 
cholicam iſrłitiai fm camem fi fidẽ xpi reapiãt · dignitateʒ 
xp i ana feu eccłiaſticam ſicut ceteri gentiles attingè poſſunt 
Non eni eft diſtinctio iudei et gred vt p aplm detmmatũ eft 
vnde ex hoc p iudei cũ effent m fua infidelitate obſtin ati · no 
men eoz fuit dimiſſum in iuramẽto execratõis vt dictũ eft 
non tollit᷑ quin p? eo ↄguerſionẽ ad fidem xpi fimt ceteris in 
bñdictionẽ ꝓut etiam aut᷑tes apud te reapꝛende teſtant᷑ · Q 
it Saulus Ante Oſten de michi auttes a me reapien das 
oc teſtan tes So e Paulus- Sit Multe fiir aut᷑tes he 
reſtantes · ſed ad preſens ſufficlat illud zacharie · vii: Et erit 
ficut eratis maledictio i gentibus wom? iuda et domus ifrt 
fic ſaluabo vos et eritis benedictio · Ex quo patet ꝙ illi iudei 
quoy nomẽ pus erat in execratione · quia cum aliquis alicui 
maledicebat dicebat. Bis talis ſic poz $i: poſtq; fuerit m 


- ftacu falutis q wlt alicui b dicere dicet · acabi fič iſrłiti⸗ 
feu iudeis Tt lic i illa fm vos ap 
m 


plicat᷑ ſta tui nfo hodierno ſᷣinipᷣm aʒ e ptem- quia ad ps 


fum? in maledictionẽ gennbns ꝓut tu 1 s: ij tpe mef : 
fie quẽ expectamus implebitur m nobis fecunda pars auc 
toritatis pᷣdicte · . er eritis bñdictio · In quo tpe expecram” 
y cetere nacões in nobis bñdieant᷑ modo p te expoſito ==" 
dne aria N tpe mafie adne 
Iſunctio tercia de ſcrutmio feripturay drca temp? 
iduentꝰ pian fit pᷣterittũ vl futuruʒ et congener 
5 804 uaruor capitula · : 8 
In capitulo primo oſten ditur ꝙ aduentus xpt 
alis duplex eſt · 
n ſedo capitlo onditur p temp? pmi aduentꝰ eft pᷣteri 
tum fm ꝓpheaam jacob patriarche- 
TIn terao capitło ondit᷑ ꝙ meſſias iam dui eft y venit p 
reuęlationẽ factam danieli de · lxx · ebdom adibus · a i 


In quarto caplo oñditur y fm om̃s méros feu expoſi: 
tozes famoſos iudeo qui tempore pᷣmi aduentꝰ gpi detmi⸗ 
nate locuti fiit temp pmi addentꝰ xpi iam tnſit m p̃teritũ 
Can pᷣm deter miat d duplin adicẽ u 
) in quo ondit᷑ ꝙ aduentꝰ gralis duplex et- 


det Paulus: dc aR In Act 


ctacdone tuã fi ſcruteris ſcripturas mas 
4 dad ſaluandas gentes in ꝓphetis ꝓmiſſi iam 


eſte repies eſſe manem cum tempꝰ meſſie 


. 


NN 5 A duꝛ eſt ꝙ in p̃teritũ emip vr potet mani: 
; 2 feſte appꝛo bari ram p facris auẽ̃tes ĝ3 p aliaf, 
lautes a te reapiendas oe Saulus ele 


Doe p aſſeris . in hoc enĩ ſiſtit magna ps nfe contro è 
ſie Selur Paulus- Ee Anteg ad hoc difeuaencù ac: 


cedam · ne ĩ equocũ int᷑ nos ,peedaË opoꝛtʒ aĩa duertere ꝙ ad 
nent? xpi fiue meſſie m mumdũ put ex facris ſcripturis po 
teft pban duplex eft- vn · · ad ſaluandum feu redimenduz 
gen? humanũ · quiquidẽ aduientus p̃nũqat᷑ a qphetis fore in 
fo? paupis huilima · Scdᷣus no aduẽtꝰ ad iudicandũ mũdũ 
qui quidẽ aduentꝰ pᷣnũdat᷑ in ſcripturis foꝛe in maxia pt᷑a te 
et maieſtate · vnde ſi diligen ter ſeripturas et veras hyſtoꝛi e 
as ſcrutatꝰ fueris · pᷣm iam om eft ꝙ tranſijt in pteritum 
Scdus vero nò; Er ideo de Hmo aduentu ad ps ĩtendo age 
re teum: Q Me Saulus- S7 rimo onde michi vnde 
hates y aduentꝰ meſſie in naundũ fit duplex · Neꝑio miy 


Whe loquẽtes de aduentu meſſle ſemꝑ loquunt᷑ de futaronő 
diſtinguẽtes futuꝝ tremp? fm remotũ et qpĩqnũ vr aſplicet᷑ 


. aa neet ~T 


Oportz te æciarare ea que vids allegando auẽtes facras 
ad hoc ſi quas habes Semen Paulus- Ar - Sacharte ig: 
manifeſte repies ꝙ rex meſſias ventur? er at in forma i 
paupis ad ſaluandũ p uiſticiã plm ſuũ · Legit᷑ eni ibi · Ex⸗ 
ulea fats filia ſyõ jubilare filia ihꝛlm · Ecce rex tuꝰ venit 
tibi iuſtus et ſaluatoꝛ et pauꝑ · et aſcen dẽs fup aſinã et fuper 
pullũ ⁊c· ſuꝑ quẽ lecum Rabiſalo · mgř tuus dtat expſſe 
fcriptura ifta non poteft intelligi nifi de rege meſſia -bec il: 
le · Ha bes igič ex hoc loco ꝙ rex meſſias ventur? erat m ani: 
tatem ihꝛlm in foꝛma pauꝑis er equitat᷑a paupnima· et q 
veniebat ad ſaluandũ p iuſti dam · vnde et vocant eum æ fal 
na toꝛem x iuſtum que oniia ad eiꝰ aduentum ꝓtuẽt · . qui 
eſt ad ſaluandũ p iuſtic iam · Ibideʒ mi legit᷑ · tu aŭt in f ang 
uine teſtamenti tui miſiſti vinctos tuos de lacu që. De aho 
vero eiꝰ aduentu habet᷑ dañ · vi · wbi tractans de ghali indí 
do vidt: Judiaũ ſedet et libꝛi apti ſunt Et p? panca ſubdit 
Aſpiciebam ergo in viſione noctis: et ecce m nubibs celi qi 
fili? homis veniebat et vſqʒ ad antiquũ oiez ꝑuenit et ĩ có: 
ſpectu eiꝰ obtuleřt eñ · a dedit ei poteſtatẽ et honorẽ · et regna 
et om̃es pli tribus et liugue pi fuient. poteftas ei? pt᷑as et 
na que no auferet᷑ · et regnũ eius qò nõ coꝛrum pet᷑ · In qno 
paſſu idem mgř tuus Rabifal · didit · Et iſte eft rex meffi- 
as: Cum igit᷑ in aduentu a zacharia pnundato exprimit᷑ y 
rex meſſias in foꝛma paupruma erat venturꝰ. Et i heda 
danielis legit im venturů effe ï maxima poteftate t m aieſ 
dite ofoꝛtet ergo ↄclu dere dupliceʒ e? aduentũ fuiſſe a qphe 
tis pnundatũ · In quoy pino meſſias veniés ad faluandũ 
ventur? erat in fof pauprima fo? hũana · In ſcdo vero ipe: 
met meſſias veniés ad indican dũ vẽtur⸗ pᷣnun qat᷑ in pate 
magna et maieſtate · vnde de pmo e? aduentu vt dicebam 
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inter me et te ꝓnunc eftagendoum.: falicz ſcrutado ſcriptura: 
an fit pteritꝰ vel futur? ſcdo aduentu : · ad iudiaũ ad pňs 
omiſſo · quia de ip̃o nulla eft diſceptatio inter me et te nt 
a d hoc enim omnes concordes fumus y fit venturus 
Ea Haed e Sti key ae e DR” 
Capitłm fcm in quo oſten dit᷑ ꝙ tempus pmi aduent⸗ 
xpi eft pterĩtum fm prophedam iacob patriarche: S=. 
8 8 Saulus: ronſtquentev e-t 
M N icquid ſit de ſcdõ aduentu oſtende fi vales y mef’ 
as pꝓmiſſe ad ſaluandũ iam venit: Hi defPaule· 
Inter ꝓphetas qui loc ui fiit de a duẽtu meſſie p- 
Fertim deſign Ado tempo huidi aduentꝰ · pm? fuit patriarcha 
cob qui volens filus ſuis quedã pdicere que futura erant 
eis geñ xlix· Inter alia de tribu inda de qua fm om̃s meffi: 
as erat deſcenſiꝰ. dixit bec verba · bm; tranſlatdeʒ nr̃am non 
auferet ſceptrũ de iuda · nec dux de femore e? donec veniat qͥ 
mitten dꝰ eſt · qui eft expectatio gentiũ · & quo habet᷑ inten tũ 
Mam cum ſceptꝭ a iuda a magnis tpibus eft tranſlatum . 
zi nec enam eft dux de femozei?.Conftar màrfeſte y venit il: 
xX le qui mitten dug erat · ſ· meſſias ꝓmiſſo qð eſt poſitumetepf ; 
tat Saulus · vlfelq n mulus defecit hec argumẽtatõ tua qp 
mo in vera tranſlatòe · non eni fic ſe habet veritas hebꝛaica 
m boc loco ſicut tra ſlauo tua quã alegas · et ſpãliter i hoc qò 
didit · donec veniat qui mirtendꝰ eft. In hebꝛaica enĩveritate 
m hoc loco diat᷑ do nee veniat Sylo. qð eſt nomen ꝓpꝛiũ eni? 
dam lod vbi fuit auqñ tabernaculũ dñi et archa teſtamenti 
vt habet pmo Re. vnde ſenſo bui? auẽtis qua allegas fm 
verita tem Ire hebraice talis poč eſſe ſ · ꝙ nõ auferet᷑ dñium 
feu pſidenda vel pᷣmatꝰ que fuerant in tribu iuda tpe joſue 
et iudicum vſqʒ dum ven rer Sylo · . quãdo ſaul fuit vne 
tus tpe quo tabernaculum dei fuit in ſylo. et ꝑoũs erat ibi 
vuctio qua reges vngi debeban t Et quia faul erat de tribu 
bentamm · q ifte vizë effe ſenſꝰ plane huiꝰ auẽtis que nichil 
fadt ꝓ te · nichil eni hic agit᷑ de meſſia de quo ad pñs loqui 
murg kut Pau lus- Sic i Hec tua expoſitio eſt m anifeſ 
te extoꝛta et melona Ire · tum quia tꝑe quo faul fuit vnet? 
archa dñi iam erat amota de Sylo in chariathi arim · vt in 
pmo Re. vu Tum quia pauco p? vn ctionez fauls vnctꝰ 
it dauid in regem · quiquidem dauid fuit pm? rex de tribu 


pda et extunc reges de illa tribu ſucceſſeft · Non ergo pof: 
fet dia auferri ſceptꝛ de tribu inca q ĩcepit efe in qpĩqua 


pott. Saulus. qu ter Et fi verba patriarche non mtelligan: 


nong accepta ge exponunt᷑ nabuch · nulla mënone facra 
de meſſia de quo agm So hu F Paulus· yt fE Aua hec 
dictio Sylo put m hoc loco ponitnr é aliqualit᷑ obfcura. tui 
expofitozes eã varie ⁊ muluphat expoſueft · vt poſſẽt euadere 


a manifeſta impugnatõe huiꝰ auus · Joareo recurren du? 
m hoc loco ad tra ſlauonem Caldaicam factã p aquelon que 


tranſlatio apud vos tres ha bet excellenaas · pmo. ut nul 


lus elt aufus ei ↄtradicere p Rabiſał · in mulas lods et per 
Rabi moy · egipaũ in fuo libro de drrectione et p alios · ſcda 
ety in ſcolis pueroꝛꝛ vbicũqʒ legit᷑ pentateucꝰ legit᷑ eis hec 
trăflano poft textũ -terda eft quia etiam in ſynagogis vbi i 
diebns fabbannis legunë alique lecuones ipi? pen tateud į 
ad maiorez ſolẽnitatẽ repetunt᷑ tråflate. tales tranflatões 
ſumunt᷑ vbicumqʒ terraza pdicta traſlatiòe aquelon. C; 
ftar aút ꝙ ipa tràſlatio in hoc loco fic habet · non auferet ha 
bens pa tem de domo inda nec ſcriba de filijs filiop iſrl eius 
vſqʒ in fecula donec veniat meſſias cui? eft regnũ et pi co 
gregabunt᷑ gentes feu ppli -bec in pdicta traſtatoe · Ex qua 
babes mãifeſte y hic loquit᷑ patriarcha de meſſia de quo hic 
agm?. Jæm bates p Rabifał · mgrm tuũ qui hanc ſequit᷑ 
tranſlationẽ m hoc loco · Idem etiã palios: Quel- Saulus. 
He Qui fiie illi doctoꝛes nfi quos dias ſequẽtes tråflanoné 
ral daicam in hoc loco de Paulus · Sic fup illud 
verbum geñ · xlix: Congregami fili) ia cob vt anundezʒ que 
ventura fiit vobis m nouiſſimis diebus · que quidem verba 
ꝓvoſuit iacob filijs fuis ante qpheciam fen bñdictionẽ fua; 
In qua bheaa verba pallegata ↄtinent᷑ · . nö au feret᷑ feep 
trũ ⁊t᷑ · Rabimoy · gerundeñ -m fua expoſitõne fic didit no- 
uiſſimi dies · ſut dies meſſie · qm tacob ſigficabat illa tpa in 
verbis ſuis cù dixit · donec veniat Sylo et ipi ogregabunk 
pki · nouiſſimi eni dies dies meſſie ſunt · hec ille. dem ille 
magn? RabiChahadias in fua trãſlatõe arabica qͥ cõiter 
legt ĩ ꝑtibo africe · Joé Rabi camhi ĩ libꝛo fuo qui did Sa 
rafm vbi agit de dictionũ ſigficatòe vidt expſſe y plp fylo 
quod habet᷑ in illa auẽ̃te· donec veniat f ylo · ſigni ficat᷑ filius 
eius · et eſt heda de meſſia · Sunt etia alu plimi hoc ſen ciẽ⸗ 
tes quos caufa breuitatis omitto · ſuſſiaũt enĩ pdicti quia ĩ 
oze duoꝝ triũ ftat ome verbũ · bés igit ex hac auẽte q mef 
fias de tribu moa pmiffus iam venit a tye quo ablata fuit 
pas feu ſceptrũ æ inda qò fuit p me ꝓpoſitũ Opil Saulꝰ· 
ql Et fi hoc quod diat᷑ in auẽte pᷣdicta · donec veniat Sylo 
ĩtelligat᷑ de vero meſſia vt vident velle doctoꝛes p te allegati 
adhuc ex dicta auẽte non babes qpoſitum · Nam ſceptrum 
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| nondũ ẽ ablatũ de inda · adhuc eni remanet pt᷑as feu domi⸗ 
| niũ iudican di caufas et determĩandi apud capita tra ſmi. 
iji grauonũ fiit ĩ babilőia que locú regis tenet fup totũ plm 

Í iſrliucũ · vt batet a Rabimoyſe egiptio m libro de mdiadb? 

| i determĩacõibo ſuis de caubexin caplo · iiij · vbi fic diẽ · Ca⸗ 
pita nſmigracbis que fimt ĩ babilonia locum regis tenẽt 

et pñt dñari í iſrł vbiqʒ terrarũ et iudicare fup eos fine ve⸗ 

lint fiue nolint ficut ſeriptũ eſt · non auferet᷑ ſceptꝛꝛ de iuda · 

p iftud eni ſceptrũ ĩtelligunt᷑ capita inſmigrationũ que fiit 

m babilonia. hec ille · Et fic pᷣdicta auëtas non facit p te- 
Non enĩ ex vi pᷣdicte aut᷑tis eft neceſſariũ ↄcedere y iam v i 
nit meſſias -cum nondũ fit ſceptrũ ablatum de iuda · So 
nit Paulus · Gi Hec reſponſio feu euaſio tua non ſoluʒ 
eft màifeſte falfa fm euidenaã fek. i etiã ẽ notoꝛie ficta fen 
mẽdoſa et inſuꝝ contra qyheticã veritatẽ · pmuz parz ex ee 
am babilonia in qua tu aſſeris effe capita trãſmigratio 
nů habenda tales pt᷑a tes et dominia fup totũ populũ indai? 
cum: mani feſtiſſimũ et y iam a magnis tyibus atra eft de 
ſtructa et inhabitabilis redacta et hoc fuit de ea qphetatum 
yſa · xiij · caplo vbi fic dict · Et erit babilon illa glorioſa i 
regnis · inclita in ſupbia caldeoꝛꝛ . ficut ſubuùtit æ Sodom am 
et Gomoꝛrã non habitabit᷑ vſq; infinẽ · et non fundabitur 
vſqʒ m gů atione et gñationem· Conftat aŭt ꝙ in terra m: 
habitabilit᷑ deſtituta null? cõmoꝛat᷑ et multomĩꝰ credibile 
eft y fint ibi talia capita- Eft etiam notoꝛ iũ mter nos ya 
magnis tpibus retroactis nung in ꝓtibus babilonias nec 
aliqó iudiauz · nec determĩa tio · nec rumoꝛ de illis ptibus ad 
iſtas pres europe veniret: vnde notoꝛiũ eft fm euidendã fac 
0 u ꝙ non fimt ibi inde dñ antes fup totũ iſrł vt tu aſſeris. 
j Scõm aũt ·ſ· ꝙ euaſio tua ſit ficta feu mendoſa patʒ ex boc. 
ig Mamfm tuũ Rabimoyſen pdictum et cõiter oñs docto⸗ 
res tuos extra terrã ꝓmiſſionis nő pë. nec licet nec aliquo 
modo licuit alicui iudeo indicare india crimĩalia de quibus i 
f: eft ocaſio feu mutil atio mẽbꝛi humani · Coͤſtat aũt ꝙ qui 
non habent iu dictionẽ i talibus non pñt iudicare neqʒ ca⸗ 
pitalit᷑ punire bla ſphemũ feu ydola trã homiadã vl adulte 
rü · nec aliũ quẽcunqʒ ĩcurrentẽ filia enmia que grauiſſima 
ſunt fm legẽ moſaycã · et fic exceptis iftis et ſimilibv cetera 
fimt leuia · Ex quo ſequit᷑ y illa capi ta tran ſmigrationũ 4 
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tu dids effe in babilonia nő pñt indicare de guibus feu ca 
pítalibə crunĩbo cum ſint extra terram pmiffionis: B tm̃ de 
lenibus et paruis cauſis · quoꝝ reſpectu non pñt did babere 
ſceptꝛꝛ neq;ʒ ptatem regalem put tu dias · vnde de eis etiam 
fi ꝓnũc effent ñ poſſet dia ꝙ tenerent locuʒ fen ſceptꝛ regis: 
f tales effent hië iudices inferioꝛes habentes modicã ptatem 
Vides ergo y Rabinoyſes et al) Rabmi tin qui aſſerũt 
ꝙ in babilonia fint capita tràſmigrationũ ha bẽda ptatem 
regiam fup totum populũ iudaici manifeſte m enaunt᷑ cum 
illud affert qò eft stra mentë fuam · om̃s eni ↄcordit᷑ tent 
ꝙ extra terrå ꝓmiſſionis nulli inæoz pmet talis poteftas. 
eraa euafio tua eft ↄtra qp heticam veritatẽ · legit enĩ oze 
ii · ſic · dies mul tos ſedebũt fili iſrl fme rege et fime pnape · 
er fine ſacrifidio et fime altari · que quideʒ autas t fm tuos 
expoſitoꝛes qᷓm noftros intelligit᷑ de ftatu iudeo m captuuita 
te hodierna · Et fic patz p aſſerere uideos hatere in babilöia 
vel alibi tpe buí? captiuitatis pnᷣapem vel regeʒ feu aliquod 
huidi · non ſolũ eft ↄtra pam euidenciã rei · fh etiam ↄtra pꝛo 
pheticam veritatem Sep al Saulus · ni Sí bec dicta pa: 
triarche que ꝓ te allegas qprie ↄſon arent ꝓpoſito tuo: opoz: 
teret y meſſias tuus veniret ante temp? machabeoꝝ p quos 
fuit fceptrů de inoa ablatuz. Ma cha bei eni vt manifeſtũ eft 
ꝙ non erant de tribu juda -fz de tribu leui · Erant eni illi fa 
cerdotes q illi totũ plm gubernabãt in templo ſcdo p centů 
annos et vltra · ante aduentũ xpi tui · vt patet in hyſtoꝛijs 
joſophi et alijs · Cum igit᷑ meſſias tuus natus eft cempe he 
rodis regis qui machabeis ſucceſſit in regno iudeoꝛꝛ · Coͤſtat 
q non venit tpe pno mĩa to p pa triarcham · Mam longe añ 
tempus herodis in quo tpe xpus tuus nat? eft iam erat ab 
latũ ſceptrũ de inda · vt dict efter trå ſmerat in machabeos 
qui erame alteri? tribus So lat Paulus vt ſe Qu ãuis fm 
aliquos expoſitoꝛes nřos m achabei licʒ ſacerdotes fuermt 4 
p ons de tribu lein · erant tamẽ de tribu inda fm linea mat: 
nam et ixo p guberna cõʒ eoz non erat ablatũ ſceptrum de 
inda cum boc poſſet clare ꝓbari · Ideo ad obiectionẽ tua fm 
alios plemus reſpondet᷑ · Nd që ſcien dũ ꝙ vt habet müi: x 
tpe moyſi de ma dato dei fuerunt ↄgregati · lxx · ſeniõ⁊ẽs pli 
ire vt eſſent coadiutoꝛes in regimĩe pli cum ipo m oyſe · T 
extüc fm oms doctoꝛes tuos femp fuit in jqudaiſmo collegiũ 
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Ten ↄſiſtoꝛiũ qò dicebat᷑ Cauhedꝛin ad qð om̃es difficultate- 
feu dubia fidei et tegis ꝑueniebãt · Silr et omia magna er 
fumma iudiaa fen Stroũ fie de quib? cõiter mtelligitur illnd 
deu tro · xvij· caplo · Si diſſiale et ambiguũ apud te idiauʒ 
ꝓſpexeris inter ſangnem et ſaguinem caufam et càm æc᷑· et 
mfra. Surge et aſcende ad loch quẽ elegerit ons deus tuus · 
Et infra- Et fades quecunqʒ dixerint qui pᷣſuut loco quem 
degerir oñs et ſequeris ſentendã eo nec declmabis ad dex 


ter am et ſmiſtram · que quidẽ Cauhedꝛin a tpe dauid et atra 


reſidebant pn a palit fub regibus q duabus mæ in ihꝛlm et 
pea in babilonica captiuitate dum ibi eſſẽt reges et duces 
de iuda · Conſequent᷑ aŭt in reditu pdicte captiuitatis reſide 
bant apud ihꝛlm fub dudbus de tribu inda dum eſſẽt · ⁊ du 
rabat pt᷑as eoz etiã non exiſtente rege fen duce de iuda put 
pt᷑as alicui? capli vac ante ſede durat · Et fic auttas et péas 
Cauhedꝛin durauit etià tpe machabeoꝝ · et vſqʒ ad xl · ànos 
ante deſtructionẽ tẽpli fedi- In quo tpe ceſſauit ex toto eoꝛũ 
poteftas feu ini di ctio · eo q túc temꝑis herodes inter fecit oẽs 
rabinos feu mgřos illiꝰ collegii · ꝓut babe i libꝛo cauhedꝛ in 
jeroſomuꝰ in capitło de uidiajs pecuniaꝝ . Idem habet m li 
bzo aboda zara caplo pmo · vñ ꝓtũc pre fuit ablatũ ñ ſolũ 
ſceptrũ de iuda · fz eti à ſcriba de filijs eí? qð qui dẽ temp? con᷑ 
tit cù tpe paſſiõis xpi nr̃i qui fm oẽs ꝑ · xlij · ànos añ deſtruc⸗ 
tõeʒ templi fuit pafi? ſicut et regnũ herodis qui alienigena 
erat · In cuiꝰ tpe titulus regius a toto ge iudeoꝛũ fuit abla 
tus. et fuit valde qpmquũ temꝑi natiuitatis xpi: Ex quib? 
patzꝙ tpe machabeoꝝ non fuit ablatũ ſceptru de moa. f; tẽ 
pore herodis vt dictũ eſt · In quo tpe verus meſſias eft na: 
tus quod manifeſte ↄcoꝛpat cum heda patriarche ſußdic⸗ 
taph" Saulus llela gcdm tuam narratõem duo tem 
poza aſſignas arca expoſitionẽ verboꝝ patriarche. vnũ : ſ · q̃n 
do fuit ablatũ ſcept de iu da herode regnãte qui alienigena 

erat · ahud vero temp? aſſignas quando ablato fuit dux feu 
ſcriba de filis eius · et hoc dias impletũ fuiffe q herodes oc 
adit Rabmos feu méros legis qui dicebantur cauhedꝛm. 

que quidẽ · f- narrado tua nò videt᷑ fundari in aliqua auete 
aucentica · nec etiã videt᷑ cõſona verbis patriarche ſupdictis 
Non eni aſſign auit duo tpa ſʒ ti vnũ dicẽs · donec veniat 
qui mittendꝰ eſt · ſ· meſſias fm te et tranſlatõem caldaicam 


Sol Paulus it Sceóm hyſtoꝛ ias talmudicas quas te 
neris tanq; autẽticas habere duo fuerũt ablata de tribu iu 
da diůſis tpibus licz uon multă abmuicẽ remotis: vnũ eſt 
ſceptrũ regni · quia herodes aſcalonita cum eſſet non ſolum 
alienigena · ſʒ etià ſeruus de wmo machabeoꝑ · et defacto reg 
naſſet in iudea q ihꝛlm · Idarco amés y cum regnũ ei non 

cöpeteret de iure eo ꝙ legit᷑ deutro.xvij · de medio fra ty tuoꝛꝛ 
pon as fup te regem · nec poteris fup te pon alienigenã · poſ⸗ 
fee p tpe cõᷣſurgere aliquis de ftirpe dauid et eum de regno ex 
pellere. Ideo inter feat oñes quos potuit habere de ghe regio · 

In qua occiſione ablatũ fuit ſcept de juda pſertun fm ex: 
umationẽ ppli cõeʒ er ipi? herodis qui credebat nullũ de ftir: 
pe regía in iudea remanſiſſe · Sed ſceptro ablato modo pdic 
to adbuc remanebãt caubedꝛm qui dicunt᷑ doctoꝛes fen ſcri 
be qui reſidebant fub herode fié alias reſidebant fub regibo fen 
duabus iſrlitias · ſʒ pea fueřt ab herode interfecti cauhedꝛm 
om̃s · a tunc qprie fuit ablatꝰ ſcriba de fils iuda · que omnia 

ſußdicra hyſtoꝛialit᷑ in libro qui diat᷑ bababatica caplo pmo 
Et in ipo canhedꝛin zerofomu® - er ĩ libzo abodaʒzara fup al 
legatis habent᷑ · patriarcha igit᷑ ſpũ dei pcognoſcens prie in 
dixit alias pdixit · Non auferet᷑ ſceptꝭꝛ de inda m hoc pᷣſig⸗ 
nans pᷣmam ablationẽ pdictam ad titulũ regtũ paimenten 
Con ſequent᷑ dixit · St ſcriba de filijs ei · ĩ hoc pſignãs ſcdaʒ 
ablationẽ cauhedꝛm pdictã · que quidẽ due ĩ diuerfis tyibo 
cbugerunt ſub herode fen herodianis · Et attendẽdum q licz 
de pma ablatione ceruficati p hyſtoꝛias talmudicas palle⸗ 
gatas · non tamẽ de tpe quo conugit p eas certificaiſi · ꝑ by: 

ſtoꝛias vero nr̃as · ¶ euangelicas certificam · non ſolũ de oc 
aſione · ſʒ etiã de ipius tye · Tradũt eni herodẽ oceid iſſe quof 
cumqʒ potuit inuenire in beth leem jud a bimatu: et infra. 

Et hoc cum nae effer ſaluatoꝛ nofter in bethleem iude put 
in · y · caplo oſtendit · De ſcdᷣa vero ocdi ſione · · cauhedꝛin de 
tpe quo contigit fum? certificati p hyſtoꝛias tuas in libꝛis p⸗ 
allegatis q fuir ꝑ· Al · an nos fere ante deſtructionẽ templi ſe 
amoi. Conſtat aút bm om̃es hyſtoꝛiographos q paffio xpi 
noftri fuit p- xlij amos an te deſtructionẽ templi ſcdi· Et fic 
hates ex pᷣdictis ꝙ non fuit ablati feeptru3 de inda p herodẽ 
nec dux nec ſcriba de filijs aus modo predicto: donec venit 
meſſias vt dictũ ẽ qð fuit pofitum: ante enĩ venit meſſias 


+ 


in müdum p fui natiuitatem q; fuiſſet ablatum ſ ceptrũ de 
iuda vt dictũ eſt · ilr ante fuerunt ei · J. meſſie gentes con: 


quia p mortem xpi tui non ſolũ gentes fuerũt ei ↄgrega te 
Benam diſapuli qpꝛij dimiſſo illo diſperſi per oꝛbem fugef̃t 
Paulus i De hac cõgregatione genaŭ ad xpm no⸗ 
ſtrů p ſuam pa ſſioneʒ opoꝛtet nos batere fini to iſto articulo 
fingulare certamẽ · et ixo ꝓnunc di fferat᷑ et otinuemꝰ quod 
mcepimꝰ · ſ· ſcrutimũ f clipturaꝶ arca a duentũ xp i an fit p⸗ 
teritů vel futurũ · + Ca” Hi Sehe „Lerne 
10 Capitulũ teraũ in quo on ditur ꝙ iam diu é y meſſias 


E 


Cerit. Saulus yF Mhr 
D qpoſitũ noty put vis renétendú t fi pheaa p 
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2o OC Y temp? aduentus melfie fit preritum fi quã habes · 
Ni Paulus · Gir Multas habeo aut᷑tes hoc fatis often dẽtes 

illis pfertun qui veritatem fare deſiderant fine affectone mi 

n? recta · ſʒ t vnã allegato tibi que eft de vlamis qphetazz 
de hoc loquẽaũ ficut qphecda pallegata pa triarche fuit de pri 

mis qyhetis feu gp hedis tra ctantibo de tpe aduentꝰ meiſſle · 
3 Saulus. Ster. llega illã auttem quam dids vt vi 

eam? fi fadt p te. S nfDaulug . Sit Daniel qui fuit 

de vltimis qphetaꝝ veteris teſtamẽti de hac materia · ſ· de ad 
uentu meſſie inter ceteros ꝑtractauit qm vt habet᷑ oañ · ix 
Cum ofoibus ßabus et qeiunijs et ſacco et cinere orans deũ 
tpe babilonice captiuitatis P illumĩatidòe feu repatione ſãc⸗ 
tuari quitatis et ſpli iſrlitiai · cum inftant oza flet q peccata 
apria q ppli cófítereč . angelo gabziel ei apparuit tpe ſacrifiqj 
veſpertini quão jeiunanqũ men tes magis eleuant᷑ et zuo: 
dus oꝛant · Quiquidè gabꝛ iel poſtqᷣm reddi dit danielẽ artë- 
tum pter arduitatẽ dicen dog . dicẽdo ei bec verba. Ab exor 


meſſie dickdo ei bec verba Fm tråflanonë tuã -leg ebdoma⸗ 
de ab breuiate fiit alias œafe ſunt fup populũ tuũ et fup vr- 
tem ſanctã tuã vt ↄſumat᷑ puarica tio et finẽ acapiat pem 
et deleat miquitas · q adducat᷑ intida ſempiterna · et imple 
a tur viſio et qphecia · et vngat᷑ ſanctꝰ ſanctoꝝi · In quibus 
verbis angelias manifeſte pater y mfra termmũ · lxx · ebdo 
madaꝝ a deo p angelũ danieli reuelatũ · iuſtica ſempiterna 
erat adducenda f. meſſias ꝓmiſſus · de quo in p5: Oriet᷑ in 
diebus e? uiſtida · Et jere · xxiij . capłlo · hoc eſt nomẽ qò voca 
bunt eum iuſtus dñs des noſter et fic m alis loads iuſtus feu 
iuftida p excellen d de meſſia vidë. Cum igit᷑ temp? pdicta 
rum ebdom ada iam diu eft ꝙ tram ſiuit vt poffet euident᷑ ꝙꝓ⸗ 
bari: non ſolũ p rõnes · ſʒ euã ꝑ auẽtes a te reapien das · ſeq 
tur y iuda ſempiterna · ſ· ipe meſſias iam diu eft y vení 

qò eft mtentũ meũ in hac nr̃a altercatõe OPN Saulus · x 

ter Nut̃tas pte allegata nõ cõc ludit inten ti tuũ nifi pus 
ꝓbes aliqᷓ que non credo te ꝓbare poſſe et ſpãliter tria que ti 
bi ꝑordmẽ tangam · p̃mo · ¶ꝙ tibi mcumbit ꝓbare y p hoc 
qó diat᷑ iuſtiaa ſempiterna in hoc loco intelligat᷑ meſſias p 
miſſus · Juſtida eni ſempiterna prie deus eſt qui cú fit uiſ⸗ 
tus put ĩ ſcripturis fepe nomiat᷑ · f equit᷑ y fit iuſticia· Illa 
eni que de deo dicunt᷑ m coerero opozt3 verificari de eo i abſtra 
cto pter e? ſimam ſimpliatatẽ . Et cum iße fit ſempi tern? 
ſequit᷑ y e? iuſtida que eft fua eſſen qa ſit ſ empit᷑na · vnde p: 
pꝛius ſenſo huiꝰði dicti angelia. ſ et a dducat᷑ infaa ſempi 
tema. eft vt a dducat᷑ deus qui eft iuftida ſempiterna peut 
dictũ ẽ · Deus aŭt vidë vmire feu addud methaphoꝛ ice fm 
fuos effect? q · ſ · effectus mie fue vl ꝓuidendee vel iuſti qe fne 
venit feu duct ad miſerandũ feu ꝓuiden dum fuis crea turis 
vnde fi bene cöſideras in hoc loco fic debet intelligi hoc dictum 
f. et adducat᷑ iuſtiaa ſempiterna · Non eni daniel i ſuis oꝛa 
dio nibo que in illo capło qò tu allegas cõtment petiuit meſ⸗ 
fiam addud nec aliquid huiõi -f ſolũ repationẽ rempli et d 
uitatis que erant deſtructe et eå amotionẽ ob ꝓbꝛi pli ſui 
put vba ſua manifeſte f onãt · In quibo nulla mẽtio de mef 
fia reꝑi tur · vnde quia mfra terminũ pᷣdictaꝝ ebdomadarum 
deus venit miſerãdo populo fuo reducẽdo eos de captuuitate 
babilonica et reedificando templũ et auitatẽ · et vidicando 
eos de mimids f de caldeis qui infra iftud tempus fuerunt 


i 
s 
8 


deſtructi p medgs Idarco hoꝛũ reſpectu fatis qpne poteſt in⸗ 
telligi a ddu gig zyſlige ſemp ee ad ofones 
danielis guts e Daulꝰ. tiqʒ ↄcedo tibi 
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ꝙ des eſt iuſtus? et ꝑ ↄñs iuſtida ſempiterna eo m odo quo tu 
dias et etiã q in hoc loco p hoc ꝙ oidë iuſtida ſempiterna i 
telligat᷑ iße æf; p hoc non excludit quin verba ifta de mef: 
fia feu de xpo ĩteligant᷑ Kam put iam dixi ubi ver? mef 
fias tuxta veritatẽ fidei nře verus deus ẽ de au? dini tate tra 
ctaturꝰ fum tecũ in articulo certo p fe- Sed ad pñs oſtendam 
tibi magiſtros tuos qui verba pꝛedicta angeli exponunt de 
meſſi a ꝓmiſſo · in libꝛo enim cedar holan · i. de oome mũdi 
Nabibarachia exponẽs illnd yſa · lvj · vbi dict ꝓxima ẽ 
falus mea ad veniendũ et iuflida mea ad releuandũ · viat 
expſſe y p illud qð diat᷑ · iuſtida mea- intelligit meſſias de 
quo ſcriptũ eft ĩ daniele vt adducat᷑ iuſtiqa ſempiterna bec 
ille: S ilr rabimoyſes gerunden exponẽs pdicta verba an: 
geli in fuo loco fup dañ ſic didt · Juſtiqa fi empiterna et ſan⸗ 
ctuariũ ſanctuarioꝶ vel ſanctꝰ fan cto: non niſi ipe meſſi⸗ 
as é fact ficatꝰ de filius dauid · hec ille. Et fic bales mãifeſte 
fm dectrin a antiquorũ talmu diſtaꝝ et modern oꝛũ etiã ma: 
Bitron Y p iuſticam ſempiternã ⁊ factũ f ctoꝛꝛ que in vᷣbis 
angeli ſußdicu gement intelligit meſſias · Illud aŭt qð obi 
ais dicen s. ꝙ daniel in ſuis of̃oibo in pᷣdicto caplo ↄtentis ñ 

petiuit meii a ddudi -fh ſolũ reꝑationẽ templi non fat tra 
qpoſitũ meũ cú æ ex habũdanaa fue bonitaus nó ſolũ me 
rita ſupplicuz excedit. ſj etiã oꝛationũ vota. ſepe eni plo dat 
qͥm ab eo petat. vnde geñ xvi): abꝛahã non petenti ꝙ dare 
fibi filius de fara -h ſolũ 9fua tõeʒ hyſmahelis dicens. vtn ã 

hyſmael vinar coꝛã te · De⸗ reſpõdit · Sara vxor tua pariet 
tibi filiũ të- St infra -Et p hyſmael exauduii te që Ex quo 
patz ꝙ nõ ſolũ qð petebat f amplus ei ↄceſfit . St fic in go: 
fito: tñ quia licz daniel non petuiiſſʒ aliquid de meſſia ſʒ ex cõ 
ſidera tõe verbo ere · oꝛaſſz p libera cdõe pli iſrł de babilõica 

captiuitate et reedifica tdõe tẽpli et huidi · Deus tamẽ cui ni 

chil la tet futuꝝ pᷣſdens p ílla liberano li et illa reedifica 


tente: Jæo reuelauit fibi veram ↄſola tionẽ pli- et ſpetuam 


li d duen tum iuſti qe ſempiterne et ſcti 
ſanctoꝝ · ſ· meſſie fiendos · ſiẽ fi aliquis fuus dno fuo gratus 


pere: 


a 


fen accept? peteret a do fuo aliquã gřam modid valors a 
dus ei růderet · bene dabo tibi illi h eft modice reputatõis . 
quia dto coꝛrumpet᷑ · h dabo tibi alia incõpabilit maioꝛẽ· Sic 
pmi Re. ix. Samuel dicebat Sauli qué faebar futuꝝ regꝭ 
de aſmis quas nuoinfterans poiæris ne ſolliatꝰ fis-quia m 
nente füt · ⁊ cuiꝰ erút opama ifil-enóne tibi · er fic ĩ pofito: 
deus aŭt faens y appropmquabat tẽpus meſſie m quo redi 
mendus erat ppls dei et duitas féta f- ihꝛlm ſpualis ꝓpetuo 
reꝑanda danieli petenti de tꝑali libera tõe et reedificatõe aui: 
tatis feu tẽpli qͥdĩmodo momẽtanea rudit· ꝙ ílla edi ficaꝰ 
quã petebat fierer et cum hoc didit · Et rurſũ reedificabitur 
platea et mun: Sed ↄſequent᷑ oſtendit ei ꝙ huiòi reedificatõ 
nó erat durabilis · a hoc cn didit · Et duitatẽ ſãctuariũ diſ 
ſipabit ppls ch duce venturo et finis ef? vaſtitas · Verũtam̃ 
vt eum vere ↄ ol aret᷑ reuelauit fibi liberatòeʒ pli ſpuᷣalem q 
flenda erat f- ꝑSſummatdez p uaricatòis et peči et deletionẽ 
in iquitatis que p adductionè uiſtide ſempiterne ⁊æ vnctionẽ 
fandi ſctoꝛꝛ implenda erant infra ser lex · ebdomadaꝝ a 
deo deri la pur plane lr̃a ſonatꝰ egal ont Q uicqͥd 
ſit de intellectu hayz dictionũ ſ · iuſtida ſempiterna et ſanctꝰ 
ſanctoꝝ adbuc nó babes intentů tuũ ex hac aučte danielis 
et loc ex duobo que tbi vt dicebam incumbũt p bare: P mo 
quia nõ conſtat hee ebdomade cui? fint qntitatis · ſ· an dierũ 
annoy cen ten arioꝶ feu millen arioꝛũ. E bdomada enĩ nichil 
aliud diat nifi ſeptenariũ· dicunt᷑ eni ebdomade dien er an 
noꝛũ · Et ſili modo feu róne pñt did ebdomade iubileoꝭ et 
centen arioꝛꝛ et huiòi · Et quia hoc eft incertů ex dicto angeli 
Jdeo tenp? ↄten tũ in pdictis ebdo maotb? ĩcertũ remanet no 
bis · Scdo quia da to p eſſemꝰ certificati de qntita te ebdoma⸗ 
day adbuc ignoꝛamꝰ eaꝝ iniaũ· non eni habet᷑ ea miaŭ t 
ra · nec p os eaꝝ finis: vnde dato ꝙ infra temp? poictay eb 
domadarũ meſſi as eſſet ventur? et ꝙ ille ebdomade ſint an⸗ 
noꝛũ · adhuc neſat᷑ an illud temp fit p̃teritũ vl futuꝝ cum 


, 


hay ebdoma darũ vt očm eft iniaũ neſdat᷑ · a ſic patʒ ꝙ axgi 


men ratio alt hoc loco non includit intentum tu Gól 


uit Paulus. Ht mo Nd pmũ qð obids de quåãtirare tempis 
ebdom ada tibi reſpõdeo y ebdomade ↄten te i hac reuelatòe 
Facta danieli m ani feſtũ é y fiit intelligẽde anno : tum quia 
in tota facra ſcriptura nó ĩuenit᷑ aliqua ebdomada did niſi 


72 
vel diey: vt leui · xxiij · vbi de fefto ebdomadaꝝ agit᷑ vel an⸗ 
nog vt ibidẽ rry. >% de jubileo a git Et igit᷑ fugere ebdo 
ma dam iubĩleoꝛũ et bui nő ↄſonat lacre ſcripture. nec 
vſui co iter loquenqũ · tũ q tui expoſitoꝛes tam talmudia 
antiqui q; etiam moderni nmz has ebdomadas in tel lexett 
nifi annog: vt parz in libzo qui diat᷑ Cedar hol am f de ordi⸗ 
ne můdi in expoſitõe Rabiſał. ſuꝑ hũc paſſũ · ilr et Ra 
bimoy · gerůdeñ et fic de alijs qui oñs licz in expoſi tõe alioꝛũ 
con ten toz in hac reuelatòe deuient a veritate nýa et etium ĩ 
ter fe fimt diůſi · In hoc tamẽ ꝙ · ſ· huiòi ebdom ade intelliga. 


tur annog null? eog diſcordat · tũ quia cum ſit manifeſtum 


uelationẽ angelicà factà danieli iam diu eft ꝙ tranſit in p: 
teritũ qö fuita me mtentũ Op d Saulus · qi Licet vert ẽ 
ꝙ expoſitoꝛes nii et ſpali᷑ mgii antiqui talmudi ſtaꝝ p · læx 
ebdoma das pdictas intelligůt ebdoma das amog vt tu di⸗ 
eis · tñ illi nó ↄcedũt tempus aduentus meſſie iam pteritũ · 
Exponũt eń Fam huiòi reuelatõis palios mows. ta Yp 
oc nő pňt cogí vt ↄcedãt meſſiam iam veniſſe. et ió ex di 
ctis eoꝛũ tu nó poſſes ↄcludere qð intendis -cum fit manife 
fte ↄtra men tẽ eoꝛu gol Maulꝰ Sic Scio vtiqʒ ꝙ mgri tui co: 


nant᷑ fic ex toꝛte exponꝭ lřam huiòi reuelatõis ut ſubter fu 


giant a veritate ibidẽ stenta. ſʒ ex hoc non tollit᷑ quin ex di 
cis ab eis ↄceſſis poſſim ↄtra te agere. In dyaletias eni quit 
quid alter diſputanaũ habet ex cõceſſione alteri? reputat᷑ 

ba tũ et ↄcluſu inter eos · licʒ ille ↄcedens pla alia di ſa fon 
cõtraria qponat · Silr in altercatõibo iumdi ds femp eredit 
komi cõtra fe licet nó ꝓ ſe niſi de con ſenſu fi à du fari vñ 


n 


et in qpoſito expõnes mgřoz tuo: ego non cogo? admit 
nifi tin in hijs que p me faaũt · quaqpter q2 ip i vnammie 
ↄcedůt ebdoma das huidi mntelligen das eẽ ann oꝝ · ideo hoc p 


— 


pono tibi tanq̃m a te necio ↄceden oŭ et reapiendů · De alis 
vero expoſitdibus ſuis fi que ftit otra me · non cogoꝛ eas re 
ape nifi foꝛte ratio vel auẽtas lacre ſcripture eis ſuaderet. et 
eodẽ modo debet effe inter me et te · q fi ex aut᷑tibo noui tefta 
mẽti vel fanctoꝛ nr̃oꝝ aliquid ĩuen tũ fuerit cõtra me potes 
illud allegare et opoꝛtebit ꝙ ego ↄcedã illud · De his aũt q 
otra fuerint in pᷣdicuis non eris obligat? ↄcedere Cui Saul? 
vle Habeo mentë tuam arca pᷣmũ qò obiaebam · dic igit ad 
feðm · . de mido huiõi ebdomadaꝝ qo in lřa nõ eſt expᷣſſum 
NN Paulus . Sieg Si bene ram ↄſideras miaŭ huiõ i ebdo⸗ 
mãdaꝝ angel? oftendit danieli vbi poſtqʒ qpo ſuit fibi- lxx: 
ebdomãde dediſe fiit fup populũ tuũ ic · vſqʒ ibi- Et vngat 
fanctꝰ ſct̃oꝛ · ftanm ſubdit · Sato ergo et aĩa duerte ab exitu 
ßmonis ut iteꝝ edificet᷑ ihꝛlm uſqʒ ad xpᷣm ducẽ ebdoma⸗ 
des ſeptem et ebdomade l xxij · erũt · v fm planũ intel lectũ 
tře in hoc q; dit · ab exitu ß monis et iterũ edi ficet᷑ ibꝛlm · 
oſten dit miá ha ebdo ma daz effe ab exitu fermonis reedt 
ficacõis ihꝛlm -83 quomo intelligat illud ab exitu fmo 
nis të- diuerſi oiúfimoæ expofueřt. aliqui vero expofuerunt 
de exitu Pmonis dei ad gabꝛielẽ angelũ de quo dixerat · ab i 
ido poum tuag egreſſus eftfmo-ali) vero a · xx · anno regni 
artarxerſis · ſ· q idem rex pcepit vt reedificaret᷑ ihrłm · ut 
habet neemie · iii}: caplo ali vero vr m gr raymũdꝰ martmi 
et ali) ſequentes exponũt he miaŭ fuiſſe à · tii) · anno zedechie 
regis a quo anno vt ſuffi clent᷑ ꝓbat᷑ exuut ſᷣmo dei ad jmi: 
dicens: Cú ceperint impleri in babilonia lxx · anni viſita⸗ 
bo vos et ſuſatabo fup vos vᷣbũ bonũ et reducã vos ad locũ 
iſtů · m quo v bo ßmo dei pmo exiuit de reditu pli in ihꝛlm 
Et p ↄns reedificandũ tibi templũ dei et habita cula ppli et 
miſtroꝛ licz adhuc non effet data licenda reedificandi vnde 
ifte fuit pᷣmꝰ exitꝰ fmonis dei de reducuone captuiitatis ba 
bilo nice ad quaz refert᷑ prie verbũ angeli dicentis danieli 
Gato ergo q aĩa duerte ab exitu ßmonis vt reedificet᷑ izim 
Cõfonat aŭt buic ſnĩe qò daniel in fuis ot̃oibꝰ et jaunis fu 
pdictis ſumpſit exoꝛdiũ ab illa qpheaa jeremie: dicit᷑ enim 
in pnapio illi? capli dañ · ix · Ego daniel intel lexi in libꝛis 


nům annoz æ quo fact? eft fmo dñi ad jeremiam qphetam 
vt cópleré dies cõſolatõis ihꝛbm · lxx · anni · et poſui faaent 
ad oꝛandů den tE- Ex quo pʒ y danieli ↄſideranti de verbis je 
remie poictis ab illis vbis ſinnpſit fibi iniaũ angli dei di⸗ 
centis· ab exitu ſᷣmonis vt reedificet᷑ ihꝛlm ⁊c᷑ · vnde ab ifto 
miao ꝓcedendo ĩ cõputatte · lxx ebdomadaꝝ reče fm veteres 
hyſtoꝛias et planiorẽ ſenſu lr̃e deuenit᷑ ad vltunã ebdoma⸗ 
då in qua pa ſſio xpi fuit celebrara ꝑ quaʒ fm veritatẽ fidei 
ure cõſumata fuit p̃uaricatio et fem accepit pem . Que 
vit Saulus -efter Oſtẽde ergo m ꝓceſſũ bui? cõputacõis · 
lxx ebdoma day vt videaʒ qũo ab illo exitu fᷣmõis · . dei ad 
eremiã vſqʒ ad temp paſſionis qð cias fuere mplete · l xx 
ebdo made ſußdicte 0 Paul €i 


— ari 


doctoꝛes noftros fm quos dotũ temp’ pdictarũ ebꝰomadaꝝ 
iam tranſit in prei- Mot Paulus · Vt fS In illo 


ubꝛo talmut qui dict abodaʒara caplo pmo habet᷑ determĩa⸗ 
te q · xx · ebdoma de danielis inapiunt 2 deſtructione pmi të 
pli · et terminant᷑ ĩ deſtructionẽ templi fedi- Inter quas qui 
dem duas æftructões fluxerũt · ccec · xc · anni qui fact lxx 
ebdoma das annoꝛum · quo quidem annoꝛũ pmi lxx · anni 
fluxerunt durante deſtrucrione templi que facta fuit per na 
buchodonaſoꝛ · ccc · vero anni er · xx fluxerunt a pnᷣapio re 
edificatõis templi fedr vſqʒ ad deſtructionẽ e? p romanos: 
Idem etiã habet᷑ in libꝛo qui mtitulat᷑ de ordine mundi. qui 
hebꝛaice vidë Cedar hol am · quas quidem auttes Rabiſał · 
ſequit᷑ in hoc paſſu tanqm iuiolabilit᷑ tenen das apud hebre 
os apud quos illa que in talmuch determinata babent fen 
diffinita fine cõtradicuone drca ſacre doctrine expoſitionẽ · 
non licer eis quali tercũqʒ ab eiſdem recedere f tenen da fimt 
tanqm in textu ſacre fcripture contenta put in multis lo: 
as ab eis tradit᷑ Et a Rabimoyſe in papio ſui deutrono 
mij tanꝗ̃m pꝛo fundamen to todus fuí oꝑis pᷣſupponit᷑ · aue 
toꝛitas eï talmudica ĩ huiò i determĩa tõibo apud iudeos eft 
in eodem gradu ficut auẽtas vniuſalis ecclefie apud nos: 

Conftat aŭt ꝙ a deſtructione templi feší p utum in quo të: 
poze fuit finis. læx · ebdoma darũ fm tuos doctoꝛes vſq; ad p 
fentem annů · a nauui tate omi . M · ccc · xxxij fluxerunt 
anni mille tricenti · lxiiij · Et fic habes manifeſte p vlumus 
temi? ebdoma da fm cõpu tationẽ doctoꝛum tuoꝛum iam 
a magnis tempoꝛibo retroactis tranſuut in preritum · et per 
con ſequẽs tempus aduentus meſſie de quo agimꝰ qui mfra 
eaſdem ebdoma das qphetice feu angelice pᷣnunda tur fore 
cut Saulus tali Licet illi ma giſtri ſeu doctoꝛes quos al 
legas ſic computaſſent ebdomadas · fuerunt ramé alij docto⸗ 
res nfi aliter ſencdientes · Et ixo ex pdictis ſolum nõ potes 
form are efficacem contra me rationẽ nifi prus diſcurrat᷑ 
p alios doctoꝛes Soliut⸗ Paulus YE ſe Licet bene cre’ 
do ꝙ multi hebꝛeorũ attenden tes q; ex pᷣdicta computatòne 
ebdomadaꝝ p fuos magiſtros derermĩa ta ↄclu debat᷑ xpᷣm ĩã 
veniſſe muenerunt arca hoc qu aſdam vanas feu con fufas 
expoſitiones · vt ſaltem ꝑ vias obliquas et extortas verita 

tem luce clarioꝛẽ ſubterfugerent · put de eis vaticmat᷑ Ezech: 

xii · Sicut vulpes in deſerto fimt ꝓphete tui · i · doctõres tui 


ilrk. vulpes enĩ volentes feu querẽtes ſubefugere ven a torẽ 
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vel canem multas et vanas vias et cauernoſ as atq; toꝛtuo 
fas ſequunt᷑ quod in hoc loco ma xime contigit tuis expoſi⸗ 

toꝛ ibo de quib? oniíbus non eft ſcrutimũ faqen dum Mam 

vt ait phus in pᷣmo ethicoꝛũ · om̃es quidem ꝑſcrutari opini 

ones inane foꝛſitan eſt · ſu fficiens aŭt maxime que ſupficiete⸗ 

nus appareat vel eſtimet᷑ batere aliquã rõnem · hec ille · Cum 

autem pᷣdicta expoſitio tuoꝛum doctoꝛũ quam ſupra allega 

ui fit a doctoꝛibus talmudiſtaꝝ nemĩe eo contradicente de 
dermĩa te tra dita · et poftea a tam magno expoſitoꝛe tuo · 
Rabiſal · repetita tanq̃m concluſa in fua glofa nõ opoꝛtet 
ꝓut phs didt ad aliaf ſingłares expoſitõe : teu opĩones diũ 
tere de vno tn te certifico y fuef̃t mti doctoꝛes tui qui de ter 
mmo aduentus meſſie non p ebdomadas pdictas f palias 
aučtes diſcurrentes tra ctauerũt · quoꝛũ quilibet aſſign auit 
certum tempus huiõi aduentus: que quidem tempora licet 
varia et ex duierſis motiuis p quẽlibet eoꝛũ aſſigna ta onſia 

iam tamen tranſiu ert in pteritum . et fic iuxta teſtimomũ 
cuiuſqʒ eoꝛũ tempus aduent⸗ xí iam tranſijt in pteritũ qð 
eft intentũ · Oniia eni vera fm phm pmo ethicoꝛũ pſonat 
r Lan un DP terne 


¶Caplm. iii · in quo oſtendi tur y bm om̃s magiſtros ſen 
doctoꝛes et e 


5 itoꝛes famoſioꝛes iudeorũ qui de tempoꝛe pri 
m aonet? xpi determĩando lecun hit ĩdẽ a du 
ft m pterity C tuee- Saulus: 


z entꝰ iam trå? 
Er u Ñ mM eon 
1 5 Im michi qui fiit illi æctofs noſti l sirae 
2 diuerſa aſſignauerunt ad huiòi aduen tu et quomo; 
Villa tempora iam tranſierunt dz Paulus fg” 
nter tuos doctoꝛes fuerunt multi quafi pᷣmitiui et alij 
moderni quaſi vltimi · et alij m edij et in quolibet iſtoꝛũ oz: 
dinũ fuit non modica temporis latitudo in qua fnerũt plu⸗ 
res et vari) rabini feu expoſi toꝛes famoſi qui de hac materia 
fractauerunt ¶ Tueirgaulus. ter Indica michi de no 
ttet iſtoꝛ um graduũ feu ord inuz vnũ vel onos fi forte ha 
bes tuam opinionem in hoc afferentes (FR ôe aulus· 
Sit De turba pᷣmorũ talmudiſtaꝝ fuerunt aliqui ve noſti å 
vocant thanay quoꝝ aučtas mter vos alios eft maxima p’ 
qvhetas · Et de iftis fuerunt tres de hac materia loquent 
quoy vn? diꝗt᷑ Ra · yote · qui ĩ libro cedar holam · ſ· de oꝛdĩe 
mundi expoſuit termmuz · lxx· ebdoma darũ modo ſußdieto 


1 


bm quë iam tranſit tempus aduentus meſſie vt dictũ eſt 
Euit eti am alins de maximis illoꝛ qui de than aym qui vo 
cat᷑ Rabi aaquiba qui fecutus eft iftam computationẽ eb: 
domadarũ̃ · et fic credebat ꝙ meffia s erat venturus tempore 
deſtructionis templi ſcdi · Ideo fecutus eft quẽdam fatuũ no 
mie heutoliba qui illo tempore dixit fe effe meſſiam qué fa 
tuũ ſecuta et magna multitudo mog pꝰ · xl viij annos a 
deſtruchone ihꝛlm p romanos · et congregati fiit m quadaʒ 
aui tate nomie biter et rebellauerũt cum pdicto falfo mef: 
fia aduerſus impa toꝛem alias unperiũ romanũ · qua ratõe 
adꝛianus ceſar tnſfretauit et obſedit eos cn ſuo falſo mef- 
fia antedicto: et capta duitate omes interfect cum fio fal: 
fo meſſia putonia iſta traounë ꝓlixius in quodam libro 
qui vidë demoy judij qui inapit biſloſa p aquinij -Et ĩglõ 
treñ · jero nimi fup illud verbum treñ · ij · caplo· diſſipauit do 
mi et nó eſt mifertus omia ſpecioſa jacob de quo quidẽ fal 
ſo meſſia ⁊ ſuis ſequaabus intelligit᷑ illud danielis · x): fili 
quoq pu arica toꝛũ populi tui exto lleng vt impleant vifio: 
nem et coꝛruent · fuit alius vt ibidem habetur qui diat᷑ de do 
mo belie qphete qui poſuit ibidem expffe-f in libro de ordine 
mundi ꝙ p fex mila annoꝛũ debebat mundus durare qui 
dem anni erant p tres partes diuiden di iſto modo · quia per 
duo mília amog pma nuno? erat quafi fub vacuo: per hoc 
deſignãs tempus ante legiſdationem qò vocat vacuũ quia 
non erat aliquis populus fub lege diuma . duo milia vero 
annoꝛũ ſequenda vocat tempus legis · aſſerẽs y hoc tempꝰ de 
tebat fluere a datione legis vſqʒ ad meſſiam duo vero m: 
lia teraa fen vluma aſſerit effe fub meſſia · quia fm eum ab 
aduentu meſſie vſqʒ ad finem mundi debebã t fluere duo mi 
lia annoꝛũ · Conftat aŭt ꝙ iuxta cõputa tõeʒ hebreoꝛũ que ĩ 
bys regionibus hyſpanie et vbiqʒ terrarũ cõirer tenetur a 
creatione mundi vſqʒ ad pfentez annũ dñi · q · ccc xxxij 
flu xerunt qumqʒ mília er cen tum et nonaginta et duo ani 
Vnde fm ßpdictũ doctoꝛem tempus aduẽtus xpi a mille · c · 
xc · annis tranſit in p̃teritum · Et fic bates tres pnapales 
de numero eoꝛum qui dicunt᷑ than ayn · poft pᷣdictos fuerũ t 
ali non tante aučtis feo quafi fub eis et ifti dicuntur emo- 
rayn · de quib? fuit vnus de maioꝛibus qui vocat᷑ Rab qui 
determĩauit í libꝛo Cauhedꝛin in belech q oẽs termi aſſignati 


de aduentu meſſie iam tranfinerunt in p̃teritum · et ꝙ non 
pendeba t redemptio nifi m ipa penitenda · bec ille. que quidẽ 
determĩatio veriſſima eſt ſi fane intelligat᷑ · Nam termin? af 
ſignatꝰ in pheanas iam tranſiuit vt dictũ eft- in quo termmo 
iam xpus venitet non pendet redemptio nifi in ip̃a penite: 
aa · qua quicumqʒ eoꝛum peni tendam agerẽt ſtatim haber ẽt 
meſſiam gò babemus per rei euiden dam. Sed licet ifte Rabi 
non íta recte mtellexit verba p feiğm plata . tamen ex eis 
habemꝰ ꝙ oms termi aſſignati de aduentu meſſie iam tran: 
ſmerũt qò eft intentum · Fuit et alius con tempaneus fibi å 
con ſiderans ꝙ om̃es termmi de aduentu mefe i am tranſi: 
uer ant put iam dixerat- ſoaus fims voluit p̃cludere vi am 

mueſtig andi heuꝰ di termĩos nep hoc aliqui cauſarent᷑ alias 
auiſarent᷑ de veritate · t ideo dixit · ve alabus computanti⸗ 
bus alias computanaũ termĩos · . aduentus meſſie · per hoc 
volens deſignare q effer peccatum inquirere fen mnueſti gare 
de huidi termis: non reddens ad hoc aliquam rationem nec 
auẽrem ati? malaa manifeſta eſt · Mam nullus fut famo; 
ſus ſcriptoꝛ ſeu gloſator inter eos qui de hoc ſolempnit᷑ non 

mquireret put iam patebit pof pdietos qui dicunt᷑ emoꝛa: 
yn fuerunt alij qui diame gaom · de quo numero fuit yn? 
m afia nomie Rabi caha dras qui f cripſit fuper talinud et 
fuper bibliam · er compofuit vnũ libꝛum qui voca tur liber de 
credendis ĩ quo conatus eſt ex dicas qphetaꝝ ꝓbare y mef 
fias nondum venerat · Et exquiſuut cum magna diligẽda 
de termĩo aduentꝰ meſſie · Et conduſit fm fuam diligentem 
mquiſinon em certum termmũ ßpdicti aduentus qui iam trã 
fiuit m pteritum per · ccc · xl. annos et vltra vt ĩ eodem libꝛo 
habet᷑ · Poft pdictos Gaom ſurrexit Rabimoyſes egipaus 
qui tante auc̃tis fuit inter eos ut a maion parte iudeoꝛ um 
didtur puerbialiter qa mopfe.f-legiflatore yf qʒ ad noy: 

fen -f egipaũ maor non ſurrexit ficut iſte moyſes Iſte ve 
ro licet m fno deutro · in libro de indiabo titulo de regibd vbi 
tractat de meſſia · determĩat y nullus debet computare mi- 
nos aduentus meſſie f equens opinionen fupra dicti dicẽs 

Ye aiabus computandũ termĩos tamen ipemet m quadã 
epiftola quam mifit uꝛdeis qui er ant in affrica ſcripſit ꝙ ha 
bebat ex certiſſima traditione an iquoꝝ ꝙ qpheta venturus 
erat in iſrahel.· et ꝙ meſſias debeba t venire et redimere ifr? 
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in anno a creatione mundi · iip: Q): deccc · Ixxiii) qð etiam 
conatus eft fundare in quadam aučte balaam . ij · capitulo: 
Et cum iam dictum eft fm computaunonem mdeoꝛũ · pm! 
ammus- f. milleſim qua dꝛingen teim? xxxi · eſt milleſimu? 
cen teſimus · xai a creatione mundi fm eos · ſequit᷑ y termĩ⸗ 
ab eo aſſignatus tranſuut iam in pteritum per ce · vii) an 
nos · quã quidẽ cõputationè fü dauit ĩ quadã aut᷑te balà am 
numeri capło · xxiij · vbi diat᷑ m tranſlaunoe n oſtrã · In té- 
poribus ſuis dicet jacob et iſrł quid opera tus eft deꝰ vbi in 
hebreo habetur · quafi in tempoꝛe ifto dicetur jacob et iſrael 
nid oꝑatus fit dens · quod verbum ex traditione antiquoꝛũ 
uoz ſic exponit᷑ · ꝙ qntum tempus deflu xerat a creatione 
müdi fm hebꝛeorum computationẽ vſqʒ ad tempus ĩ quo 
balaam iſta verba digit: tantum tempus pafe fluere habe 
bat a tempore pius dict · ſ· balaam vſqʒ ad tempus in quo 
heda futnra era t in iſrahel p meſſiam · quicquid tam ſit 
de ifta ꝓbatione de qua non eft curandũ ſu ffiaat ad pꝛeſens 
ꝙ p ipus Rabimoyſen con clud? termi? aduentus melie 
modo p̃dicto· Fuir prerea alias poſtea alius magne au ctori 
ta tis qui did Rabimoyſes gerundeñ qui ſcripſit fuper tal 
mud quoddã opus quod vocauit nouellas · Sxpoſuit eam 
pen tateucum m cuiꝰ expoſitõis parte ꝓhemiali determiauit 
cum magna ſolemnitate y meſſias erat venturus certiſſi⸗ 
me m anno a creatone mũdi · v· c. xvii). Item alius de 
ꝓuin ia ꝓuinqe nomie Rabi leui berig nerſon -vulgariter 
magiſter leo de bannolas nücupatus qui ſcripſit ſupaliquos 
bros biblie ĩ expoſitone fua fup danielem redden e deo gras 
das qui fibi reuel auit terminù aduentus meſſie · aſſign auit 
buióí termin in anno ſußdicto · v · Mc · xvlij -fm hebreoꝛz 
computationẽ concordans cum Rabimoyſe gerundeñ ſuß 
dicto · quoꝛũ f- amborũ temi? iam tranſijt in p̃terixum per 
lxxiiij annos: De Ra biſał · vero iam dictum et fupra y 
fm eum ſmis · xx · ebdoma darũ fuit finitus tempore deſtruc 
tonis templi fedi · Ex quibus omibus bene conſideratis ha 
bes y aduentus meſſie de quo agim? non ſolũ fm ſcrutmi⸗ 
um ſcripturaꝝ ſacrarũ quas tibi fup allegaui . fz etiam fm 
alias aučtes in quibus putas vitam eternam habere · . tal: 
mudiſtaꝝ er alioꝛ um doctorum feu m agiſtroꝝ vl expoſitoꝛ 
tuorum in varijs tempoꝛibus et regionibus conſtitutoꝛum 


tempns aduentus meffie iam tranfijt in preritum C pe- 
yrit Saulus vr fe c doctoꝛes noftri varie ſcripſerunt er 
enå fallibiliter de huióí termio feu tpe con tmgit eis ex hoc ꝙ 
bud temps eft clauſũ a deo et ſigna tit · ita ꝙ non poſſit cog 
mofa a quoquam vſq; dum venerit ipfum tempus. teſtan te 
damele vltimo taplo vbi de hac materia loquens fie ait. va 
d daniel quia clauſi ſignatiqʒ fimt ſermones vf qʒ ad temp⸗ 
pfinitum · vnde ex eis non habes intentũ ra tone pdi cta So f 7 
mit Paulus · Sit Si bene con ſideras aut᷑tem danieũs p 
te allegatam nó repies ꝙ tempus iſtud ſit clau ſum fen fig: 
natum onſibus . j tantũ pꝛauis q impijs quia malicia fua 
excecan ea que fime luce clanora non poſſunt videre ſed do 
cus et inſtis bubi temp? non denundat᷑ effe clauſinn Legit 
eni ibi · . danielis vltimo ſtatim poft verba p te allegata fic: 
Eligent᷑ et dealbabunt et quafi ignis ꝓbabuntur multi et 
im pie agent impij · nec mtelligen t omnes impij poꝛro do⸗ 
cu intelligent · Habes ergo ex dictis danielis ꝙ tempus illud 
pfini tum ſolum impijs debebat eſſe clauſum et ſigna tũ · nő 
antem docs Cum autem tu non potes concedere om̃s ma 
giſtros tuos ſub quoꝛũ doctrina et eruditione viuũt omnes 
iudei fuiſſe impios · ſed pocus iuſtos q doctos eos credis fen 
reputa s ſequitur q p eoz impietatem non potes eos excu: 
fare a cognitione temporis aduẽtus meſſie pfiniti cü ap 


u 
£e NON reputentur impi) · ſed iuſti et docti · SP 
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* um de congregatione uideoꝛum per xpm feu mef: 
RO am et contmet quatuoz capta. 

In pmo capitło oſten dit᷑ p congregatio iſrli: 
Hax eſt dupliat intelligenda . f. coꝛꝑa lis et ſpũalis · 

ö n ſecundo capi tlo oſtenditur Y congregatio ſpũalis eft 
öignior fen podoꝛ qm coꝛpoꝛalis. 

9 n ter do capitulo onditur ꝙ p terram iſrahel et ihꝛlm 
et templã dei vbi qphete dicũt con gregaͤdos foꝛe oms ifra: 
heli tag. in telligendum eſt de celeſti 
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beatitudine m qua fanca 
ſpiritualiter congregantur. 
Ein iii · caplo oftendit Y 
uelata nõ eſt expectã da mãli 
ſummtur argumentum con 


reedi ficatio templi ezechieli re 
ter i fufo mpleri: neqʒ ex ipfa 
tra illud quod ꝓbatum eft pm 


iam. vení ffe: 


4 apitulum pᷣmũ in quo oſten dit᷑ y congtegano iſrlita 
rum dupl e ie iti 8 2 
.. 1 Saulus: virrig yt- 

meũ q; per auetes ꝓbaſſes y tehpus 
da duentus meſſie tranfit in pteritum vt m? 
tendis · adhuc non poſſes euadere alias fa: 
cras aut᷑tes quibo multa dicunt᷑ fore implẽ 
Eda p meſſiam ꝓmiſſum -que tañ fm rei no 
` gtiſſimã euiden da conftat nondum fuiſſe im 
pleta- quib cio ſequit᷑ meſſiã non dum veniſſe · Go 
uit Paulus t Mo pone que funt illa nondum imple: 
ta que fm auẽtes facras p meſſiam denũdantur unpleri et 
bec p fingula vt melius diſcudant᷑ Tn Saulus S 
Inter cetera qpono tibi vnú ſ · congregationẽ uideozum 
ſeu iſrabelitaꝝ p xm fadendam œ qua congregatione ut 
noſti qmpłimi hete loquen tes expreſſe · et tamen hodie vt 
euiden ter pa tet fiit ita diſperſi p orbem ficut vnq; fuerunt: 
Ex quo patet ꝙ meſſias ꝓmiſſus qui eos debebat congrega 
re nondum venit Quet Paulus: ter Milega illas 
auttes quas credis p te facere in hoc loco vt eas diligenter 
ſcrutando veritas pareat: 3 Saulus: pt fe Decon: 
gregatlone diſperſionis ifilis futura inter multas beti: 
cas aut᷑tes que hoc dicunt · occurrit michi ílla ezechi· xxx 
Vbi fic diat · Hec didit oñs deus · Nune reducam̃ capanita: 
tem jacob q miſereboꝛ todus domus iſrahel · et zelabo nomi 
faneto meo · et infra · Et congregabo eos de terris ſimicoꝛuʒ 
ſuorum · ſanctificabor in eis in oculis genaŭ mul tayt fá 
ent quia ego oñs deus eoꝛum · St mfra Cum congregauero 
eos in terram ſuam et non dereliquerim quen q; ex eis ibi · et 
non abſcondã vltra fadem meam ab eis · Ex qua auctoꝛi⸗ 
rate manifeſte habes ꝙ deus congregaturꝰ erat populũ ſuũ 
iſrahel de terris lim icoꝛũ et deducere fup terram fuí: qð pa: 
tet manifeſte vſꝙ; hodie non effe impletuz p meſſiam mi- 
Ex quo fequitur y eft mar p verum meſſiam qué ex- 
pectamꝰ p uPaulus Hiter Circa banc côgregatio: 
nem ante onſia debes fare ꝙ ficut fup tibi oſtẽdernn p auẽtez 
Rabimopfi magiftri tui alique dictões in facris ſcripturis 
contẽte fiit equoce mere ul a confilio que quão i ſcripturis 


£ 
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veniũt opoꝛtet diligent mårere in quo fenfu fum ant ſiẽ die⸗ 
tum fuit de hijs dictionibus iſrahel iacob feu inda in p ma 

diſtinctione caplo · iiij · Et fic m qpoſito con gregatio de qua 
hic hera loquit᷑ equoca eft. quã doq;ʒ ei fignificat congre 
gationem coꝛporalem i aliquo loco: quã doqʒ vero figni ficat 
congregationẽ ſpũalem aĩorum in aliquo credibili feu opi 
nabili vel deſiderabili et hinõi -ficut eni coꝛpora in eodem lo: 
co pofita dicunt᷑ congregata localiter et ab inuicem remota 
dicunt᷑ diſperſa : Sic animi in eodem con ceptu intellect? féu 
volűtatis exñ tes vni dicunt᷑ feu vniti. et a foraozi pñt dia 
ↄggati · vñ aut᷑tas p te allegata dupliqt᷑ pt᷑ intelligi. qꝛ ᷣm 
quoſ da de cõgregatõe coꝛpoꝛali mtelligit᷑ qò fuit im pletũ in 
red itu æ captiutate babilonica qn onis popul? iirłi tc? å 
voluerũt aſcendere ad terram ꝓmiſſionis habuernt licẽciam 
feu poteſtatem hot faaendi -ut bateg. ij. paralip̃. vlumo et 
Efore pᷣmo · Et buic ſentende confonat prmapiü hus pro: 
phede in qua dñs diat qphete · Finne cöuertam ↄnerſionem 
jacob at᷑. quod eſſet mani feſte falſii ſi lc eſſet adhuc futuz 
cum ab illo tempore in quo victum fitit. nunc cõnertã nfa 
ad iftud tempus tranſierunt plus qm mille ſexcenti anni: 
Sed quia tempore eʒechielis quãdo hoc dictum fuir p qyhetã 
tam tempus pdicte congregationis im inebat · Ideo qprie di 
aË in hac qphecia -Et nunc reducam cdptiuitatem tham tE 
Et congregabo eos de terris m imicoꝝ ſuoꝛũ tE- Et ifo mo: 
do intelligit᷑ iftud ezechielis A Et congregabo vos de popu 
lis. et adunabo vos de terris m quibus di ſperſi etis- et vabo 
vobis humũ iſrahel· Que quidẽ qphedie et plures alie fimi. 
les fuerunt implete in reditu cæptiiu tatis babilonice p con 
gregationẽ coꝛpoꝛalem iſrłi taruʒ que tunc fuit facta · Scdᷣm 
vero alios con gregatio in hac autte contenta in delligit᷑ feso 
modo congregationis fupra dicto· f. mimoz q; umpletum 
fuit p meſſiaʒ fen pm nm fub quo totus iſrahel · f. fideles 
xi qui veri iſrahel dicunt ꝓut in pma diſtincttione eſt con 
gregatus ſeuvnitꝰ in fide xpi hm quã aĩe fideliũ vniunt᷑ fen 
congregantur- Nec obſtat fm iftos qð dict · nunc cõnertaʒ 
Tum lia non tamtũ diftat tempus in quo friig bec qphe⸗ 
qa Dieta a tpe aduentus xpi ſicut ad tempus preſens vt eſt 
manifeftum- tum quia reſpectu dinine eterni tatis temꝑalia 


patet ꝙ fm vtramq 


omia reputantur vt nũc Ex quibus 


. 
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pdictaꝝ expoſitionũ ꝓphecia ifia iam eft impleta- et ſic het 
antas nichil facit p te Solmit Saulus Sir Li bene 
conſideras neutra pdictaꝶꝝ expoſitionũ poteft ftare cum ve: 
ro fenfu lr̃ali hui? aut᷑tis quod volo tibi oſtendere · pmo de p 
ma expoſitõe · Scdo de ſcda · pma eni expoſitio que dit y p: 
phecia pᷣdicta fuit impleta tẽpore reditus de captiuita te ba 
bilonica · eft manifeſte falfa qpter duo que in eadeʒ qp hecia 
cõtinent᷑ que nun qm fuerut tpe templi f cdi impleta : pmuz 
eft illud qó ordt ibi · Et non derelinquã quenqm ex eis · qð ẽ 
mani feſtum non fuiſſe impletum tempore reditus de capti⸗ 
uitate babilonica · In quo reditu nedum decem tribus que 
ibi non intfuerunt · f enaz de als duabus multi relict fiit 
Scðm eft illud quod diat᷑ in pdicta autte · non abſcondam 
vltra fadem meam ab eis · qð nullo modo poteft did fuiffe i 
pletum ĩ illo tempore · Cum a deſtructione templi fedi vſqʒ 
nüc manifeftum eft xum abſcondere fadem fuam a nobis 
plus qm an tea relin quẽdo nos m tam diuturna ⁊ tam acer. 
ba capuuitate vt eft manifeftum Opsir aulus · Yi fè 
“gf Prima obiecno tua contra pᷣmam expoſitionẽ non va 
let qpter duo · pᷣmů eſt quia tempoꝛe reditus de capnui tate ba 
bilonica oms habuerũt licendam a Ciro vniuùſalit redeun: 
di in ihꝛl m libere · vt patet pea que fup allegant᷑ fy. para 
lipom̃ · vltmo · et pmo eſdre · Et fic verificat᷑ illud · Et non 
dereliquerim quenqm ex eis · quia nullus fiut derelictus quim 
poſſet redire fi vellet ſublato ingo captiuitatis et licẽia con 
cefa ghali- Scdm eft quia Efore í fme ſcdi capitli -et mph 
apio tera) p? reditũ capanitatis babilonice bec Yba leguntk 
Et habitauer̃t ſacdotes et leuite et de ſplo et cñ toꝛes et jamt 
tozes na thmei in auitatibus fuis et oĩs fitr puärt mẽſis 
vi · et fili) ifrl. et in auitati bo ſuis cõgregatuſq; eft pls aſi 
vir yn? m ibrlm · Ex qua auẽte patet manifeſte ꝙ ois ifit 
fuit in reditu capturats babilonice m ibzim qð cẽcoꝛda t 
mãifeſte en pma expoſitbe Sof. Saulus Sit Impoſ 
ſibile videt᷑ · vel faltem non veriſimile Y n on remanſiſſent 
aliqu de tanta diſperſione iudeoꝛuʒ p orbem facta · In fuper 
manifeſtum eft ꝙ de decem tribubus vltra flumĩa ethiopie 
tranſmigratis mll? fuit in ihꝛlm m reditu captiilitatis ba 
bilonice· et fic nullo modo poteſt didi y totus iſrahel fuit in 


ihrkm in reditu de captiuitate babílomica Fep" Paulus - 
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Sir De decem tribubus non debuit hic fieri mendo: quia tă 
erant pafe non folum a regno dauid quod erat a deo inſtitu 
tum fup tot iſra hel ſʒ etiã a cultu diumo qui erat m ihꝛlim 

vt ha bet iii): Regũ · xvij · Et fic foꝛte de duabus tribubus 
aliqui remanſerũt qui non aſcenderunt in ihꝛłm in reditu 
capuuitatis pdicte · neceffe eft dicere ad ſaluandam autem 
Eldre ſußdictam y fuerunt tam pana ꝙ quafi null repu⸗ 
qanë: nam fm phm i ethicoꝛ · quod modicum eſt quafi ni 
thil reputat᷑ · vnde et ſimiliter quod diať in auẽ̃te eʒechielis 
ꝑ te allegata · Et non dereliquerim quenqm ex eis · Iſto mo 
do intelligendũ eſt · ſ· ꝙ de paucis vel modicis fi forte reman 
ferunt non fadt mentionè pheta ficut nee Eſdꝛas çü oix’ 
it onïis iſrahel in pᷣdicta aut᷑te p me allega ta · q. aul? 
€ Nobuc reftat illud yerbum in pᷣdicta aut᷑te Ezechiel 
quod nullo modo illa aut᷑tas poteft verifican ð tempoꝛe re 
ditus captiuitatis babilonice · feum diat᷑ · Et non abſcon 
dam vlera faaem meam ab eis · Conſtat añt ꝙ poſt illud té 
pus maxime abſcondit deus fadem fuam ab iſrahel pᷣſertĩ 

m hac capuuitate a romanis incepta et vſqʒ hodie p totum 

orbem crudeliter contmnuata 95 Dau lus 

ne con cedo nbi ꝙ deus abſcondit fadem ſuam a moes ĩ hac 

captuii tate exi ſtentibus plus q;ʒ ante · vnde de eis veri fica tur 

illud deutro · xxxj · Et abſcondã fadem meam ab eis . et erit 
in deuoꝛationem · De quo forte inter me et te m ſequentib⸗ 

erit aliquod collequiũ cum de vĩdicta mortis xpi loquei · 

fed ex hoc non ſequit᷑ y deus abſcondit fadem ſuã ab ifra; 

el · . a veris fidelibo qui iſrahel dicunt᷑ fm ſpintum vrba: 
tetur ſupꝛa · Nb iſtis eni nunq; dens abſcon dit fadem fuk- 
poſtq̃m effudit ſpintum ſuũ fuper eos in die pen tecoſtes · Et 
ideo qprie diat᷑ p qphetaʒ · Et non abſcondam vltra facem 
meam ab eis cum effudero ſpiritũ meum fuper domũ iſrabel 
dꝛat domi. ð qua effuſione largiſſima qpheta tũ fuit g ohelis 
ii) caplo· ~ Saulus. Quomodo poteſt vert 


fican ꝙ deus nuniᷣm abſcondit facdem fu ab illis quos di⸗ 
ds fideles ſeu diſapulos xpi tui cum conftat q poſt illud té 
pus pen tecoſtes in quo dias ſpiritũ · ſ · fuiffe infuſum in eis 
omes ifti di ſapuli et omes fere illoꝛꝛ fequaces fuerunt oca 
fi p gentiles · et vagi atq3 ꝓfugi fuper terram di ſperſi · ma xi 
ma ſqʒ tbulatöes et obꝓbꝛia et ĩiumas pafi vt tue hyſtoꝛ ie 
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teſtant᷑ · que quidẽ ꝑſecutio fuit maxima · ⁊ durauit p totun 
orbem uſqʒ ad tempus cuiꝰdã mpatoꝛis qui neſcio quo ſpi⸗ 
ritu ouct? pdietam ꝓſecudonem mandauit ceſſari Falſum 
eft ergo dicere ꝙ deus nunq̃m abſcon dit faaem fuam a fide 
libus xí cui poft illud tempus pen tecoſtes à te aſſignatum 
cum p quadꝛingentos amos fere durauit illa ꝑſecutio pri 
ma quam paffi fimt xpᷣiani · et poftea in ꝓceſſu tyis multe 
alie ꝑſecutiones in varijs tempoꝛibus contra eos inſurrexe 
runter etiam cotidie inſurgunt ut et manifeftum et hyſto⸗ 
rie tue et etiam rei euiden aa teſtantur- , Paulus 
Concedo tibi ꝙ diſapli xpi et omnes ems fideles maximas 
pſecutio nes tribulationes atqʒ obꝓbꝛ ia fuer̃t paffi poft paf 
fionem xpi noftri · et y pfecuaones ille durauerunt ꝝ mag 
nũ tempus et etiã in diuerſis mũdi ptibus ourant: ſʒ ex hoc 
nő ſequit᷑ y deus abſcondit fadem fuam a fidelibus xpi. per 
fa cem enĩ dei aprte intelligit᷑ grada fna p quam hoĩes faluã: 
tur · Juxta illud p · Oſtende faciem tuam et ſalui erimus- 
Quã quidẽ graaam itanta habundãaa deus infudit in xpi 
fideles in die illa quãdo ha bun dant᷑ ſpm̃ ſuũ effudit ſuꝑ eos 
put fuit p johel dictum et beta tũ · et ec poftea m dincer: 
fis tempoꝛibus pfenm m pᷣmiuua eccłia p fideles illumĩa 
ti p ill am gradam ad nichilũ reputabant aduerſa mundi 
ꝓ fide et amoꝛe gpi ſuſtinere.ꝑ quam tolerandam mazima: 
rum ꝓſecitionũ nomẽ xpi fiut per oꝛ bem exaltatum et ens 
fides diuulgata · vnde ex hoc non ſequit᷑ deũ abſcondiſſe fa⸗ 
diem fuam a xpi fidelibus · ſʒ pod? fadem fuam miſericordit᷑ 
eis oſtendere · juxta illud ni Vj · Oſten dat důs fadem ſuam 
tibi · et mi ſereat᷑ tui · maxima eni dei mĩa relucet in illo qui 
pter nulla moi aduerfa a rectitudme feun infida coꝛdis q 
yere fioa con feſſione nó recedit · de quibꝛ in pä- Pter te 
moꝛuficam tota die · Et iòõ dict a quodã de ntis- ec eſt vi⸗ 
ctoꝛia q vindt mũduz · fides nřa put inſequẽtibꝰ dno ↄcedẽ 
te cd mè nos fer fermo de victoꝛia xpi ampli? declarabit᷑ · 


¶ Caplm: y in quo ondik⸗ conggano pedale vigniot. 
ſen doꝛ qm cozpalis: Saulus: ; 

htac; michi ad pñs fupfeœære a diſcuſſione de victo 

ria pi tui vt inde fiat ſingularis inter te et me de he 

diſceptatio · Sed ad qpoſitum nën redeundo contra 


ſedam expoſitionẽ᷑ aut᷑us eʒechielis p me ſuß allega te · Inq 
expoſitione dicebas ꝙ congregatio in ílla auẽte contenta - 
mtelligit᷑ ſpůalis · ſ · aĩarũ · ⁊ ſic aſſeris y tot? ifra hel fur eté 
congregatus in fioe xpi tui cui vnũ obicis · f- ꝙ cõgregatio 
ſpüalis non inuenit᷑ in facra ſciptura B vbicũqʒ dia con 
gregatio intelligit᷑ coꝛporũ · vnde illa expoſitio nullũ habet ĩ 
fcriptura facra fundamentũ · Paulus. / Con: 
gregatio ſpũalis legit᷑ in ſertptura · Diat᷑ eni in pã· C or eius 
congregauit miquitatẽ fibi -Conftat aŭt y cõgregatio miqͥ 
ta tũ ĩ coꝛde fit p multaꝝ cogitationũ iniqua cõgregationẽ 
que non eft congregatio coꝛpoꝛuʒ fz conceptuũ coꝛdis · Legit᷑ 
etià ezechielis · xxvi: ꝙ qpheta iuſſu diumo accepit duo lig 
na quo vnũ fcripfit tribui jude et fos eis et alind tribui 
effra ym et ſoqs eins- que quidẽ ligna de mandato dei vnuz 
ad alte adiunxit p quã adiunctionem vt ibidem legit᷑ pfl 
gurabat᷑ a deo vnio iſrahelis admuicem -fic y non vltra di 
uiderent᷑ í ouas genres fen duo regna · Ex quo pater ꝙ ꝓ cõ 
ꝛunctionem coꝛ poꝛalem figurat᷑ cõiumctio ſpiritualis i ſcrip⸗ 
tura et ꝑↄñs paret q cõiunctio ſpualis et ponor feu digni 
oꝛ qm cozporalis. ſicut figuratum poqus fen digniꝰ eſt q; fi 
gura vnde expoſitio illa que dict congregationtẽ de qua lo: 
quitur Ezechiel in aut᷑te allegara p te. intelligendã eé de co 

gregatione ſpũali rationabilis eft et ml'ns loas ſ cripture ſa 


cre conſona· Saulus Multa pſupponis que 


non pꝛobas · quo vium eſt ꝙ figuratum poaus fen cigni 
us eſt qm figura · Scdᷣm eft y exponere con gregationẽ hoĩm 
que ſimpliciter in ſcriptura tra dit᷑ p con gregationem ſpiri⸗ 

tualem eft rationabile: Teraŭ eft ꝙ talis expoſitio eft facre 
ſcripture confona · ⁊ quia nullũ iſtoꝛum triũ in ratione nec 
auctoritate fundas . Jæo cadem facilitate poſſũt negari ſicut 
concedi. z Paulus: q figura tum dignius ſit 
qm figura fatis eft notum in artifidalibus que p humanam 
artem inueniunt᷑· Nam huiõi figura eft qpter figuratũ · ad 
xc eni fit figura vt figura tuz reßſentet vt ymago Ceſaris 

Ceſarem et huidi · Conſtat aŭt bm phm p wrer vnumqdqʒ 
tale et ipm magis · G imiliter et m figuratinis locutionibu⸗ 

quibus ſepe qphete vtunt᷑ figura eſt qpter figuratum · qphe⸗ 

te eni ficut et poete pulcritudinẽ hum anã p roſam figurát- 
et foꝛtitudinẽ p leonem q huiði · Conſtat aŭt ꝙ pulchꝛ itudo 


humana pfectoꝛ eſt qm pulcritudo rofe cú fir ꝑfectioꝛis fub 
iecti fm naturam: S il et forutudo humana que eſt habi: 
tus virtutis amme rationalis ꝑfectioꝛ et qm leonina et fic 
de fimilibus: a fic ꝓbat᷑ pᷣmũ · Ex quo fequi fcm · nã mãi⸗ 
feftum eft y congregatio hoĩm ſpinitualis m aliquo bono fpt , 
rituali vtpote m vera fide feu in caritate pfectior eft qm con 
gregatio eoꝛꝛ m aliquo bono coꝛporali · Et ideo exponere alis ; 
quod bonũ mi? pfectum in ſcriptura contentuzʒ p aliqò bonũ 
magis ꝑfectum rationabile eft pſertim in ꝓmiſſionibꝛ ad 
xpm ptmentibo · que quidẽ ꝓmiſſiones de maximis bonis ï 
telligen de imt- Teraũ eti a patet · Nam facra ſcriptura fe- 
pe conſueuit tradere fub coꝛporaliũ figura nondam ſpualiũ 
vt duuna per humana et huiòi · vñ tria pᷣſuppòita mea ſuß 


victa fanis poemë: / Dhn quarte — 

J: Tapťm -ti · in quo often . ſrahel et ihꝛlm 
et templi dei vbi hete dicunt congregandos foꝛe oes irat 
litas intelligen dũ eft de celeſti beitudie mn qua fä ſpualiter 
congregant -. Saulus. F 

G Meſupponis p ꝓmiſſiones ad xpᷣm ꝑunẽtes de ma: 
A} ; ximis bonis intelligende ſunt · quod tamen non pꝛo⸗ 
ßbas ged quia arca congregationem iſrahelititaz. de 
gua nc agimus a dhuc eſt vl teriꝰ al tertan dũ · Ideco ꝓnũc 
ſupſedeo de pdicto pᷣſuppoſito vt de eo fiat fingularis ſjᷣmo· et 
ad qpoſitum redeũdo yolo tibi oſtendere ꝙ tam ezechiel in au 
ctoꝛitate p me allegata ġm ali) de congregatione iſraheliti 
ca loquentes inten dunt dicere congregatonẽ coꝛpaleʒ Ex- 
pᷣmunt enĩ loch vbi talis congregatio iſrlitaꝝ eft facen da 
Vnde moyſes loquẽs de hodierna captumtate nfa in qua fu 
mus oif per orbem: filr et de nfa reuerſione fen cõuerſio 
ne ad deum deutro · xxx · ſie dicit · Reducetq; dñs deus tuus 
capuuita tem tu am et m̃i ſrebit᷑ tui: Et rurfum moe congre 
gabit te · Et mfra. Gi ad cardines celi fueris diſſipatus moe 
te congregabit dñs deus tuus · et inde te aſſumet atq} intro 
ducet in terram quam poſſiderunt přes tui et obtmebis eam 
ac. Ex å pateʒ manifeſte ꝙ illa cõgregatio deberet fieti a di: 
uerſis ꝓubus terre ad teram ꝓmiſſionis gò neceffe eft intel 
ligi de cogregatione locali- Item jeremie : ij : vbi de redemp⸗ 
tone feu congregatione nr̃a a captiuitate hodierna adlf̃am 
agitur dia · n tempore illo vocabunt ihꝛlm folium domini 


er congregabunt᷑ ad eam ores gentes n nomie de mi i ike 
ruſalem vbi maniffeſte habetur p congrega tõ illa ꝑm effi 1a 
expecta ta nõ ſolũ ad terrã ꝓmiſſionis · f ad quitatẽ ihꝛlm 
eft ĩtelligẽda · Et fic parz ꝙ loquit᷑ de locali ꝛgregatõe · Item 
ezechiel · xl · aplo et m alijs trib? feu quatuo: ſequẽtibo agit 
de mmfurarõe templi reedificandí p extenſũ · Que quidẽ re: 
edificado hactenꝰ non Fuit implera nec tpe Gfoze nec ma: 
thabeo feu herodianoꝑ vt patz intuenti ílla capla er hyſto⸗ 
rias de templo fedo loquẽtes · vnde ncče eft ad verita tẽ qp he 
de ſaluandã ꝙ reedificatio illa impleat tpe nře gregatõis 
expectate p meſſiam · vnde ex pᷣdictis aut᷑tibo mãifeſte habes 
y conggatõ iſrlitica debet fieri m terra ſancta vt in pma au 
ctoꝛita te · et eti in auitate ſa ihꝛlm vt in aut̃te feda: S iłr 
quidẽ templũ jheroſolimitanũ eft reedificandũ modo ⁊ for: 
ma p ezechielẽ qphetã expſſis · Ex quibo mãifeſte habet ꝙ có 
gregatio de qua qphᷣe loquunt᷑ eft coꝛꝑalis · ¶ Paulus: 
Vt qpoſin nbi in pma diſtin ctõe et p tuu Rabinoy· 
ꝓ baui ꝙ qui facras ſeripturas rette intelligẽ vult op; y fig 
ca tões dictionũ eqͥuocaꝝ diſcertiat Conſtat aut recre ſcrip 
turas facras ſcrutãti ꝙ ifte cerni? terra in facra fcriptura 
equoce dicit᷑ · nam qq; acaipit᷑ p iſta terra coꝛ porea et ſenſi 
bili m qua hoĩes cõi ter habĩtãt · qnqʒ úo ꝓ ſpũali in qua fo: 
tú ſẽi habitat · De qua dicit᷑ in pS- Credo vi dere bona womi 
in terra viuenciũ · vnde auẽtas illa qu allegas deutro · x 
in qua vidt: Si ad cardĩes celi fueris diſſipatꝰ inde te ↄgga⸗ 
bit dñs æ tuus æc᷑ · Si mtelligat᷑ de hodierna captiuitate ve 
ftra put tu exponis · túc ↄgregatio de qua loquit᷑ intelligen 
da eft ſpůalis · Sil x terra stenta in illa aute intelligenda 
eft non terra ſenſibilis in qua přes ha bitauerunt corpaliter 
ꝓ certo tꝑe et pea mortui ſunt · ſʒ terra vinenaŭ m quã qui 
cũqʒ reuerſus fuerit ad den p ver pňiaz que fidem dei et cari 
tatem pſupponit introducit᷑ et eternalit᷑ maner vnde ex illa 
autte non bates aliquid contra mee Q Zaulꝰ. ¶ Et 
fi terra aliqn ĩ ſcripturis acapiat᷑ p eterna manſio ne hoc eſt 
cum additõe huiꝰ termi viuen dũ et huiòi · Sed terra fimplr 
fumpta fine aliqua additõe nó credo ꝙ acapiat᷑ in ſcripturi⸗ 
nifi phac terra ſenſibili· G i Paul? Pm̃o ter 
ra fimplr ſumpta fine aliqua additõne qnq; acapit᷑ m ſcrip 
turis p terra ſpũal in qua ſei habitãt · diat᷑ enĩ in ps. Jufti 


aũt heditabũt terra et habitabũt in ſeculũ fecuk fup eam 
Conſtar aŭt ꝙ nulla eft t᷑ra ſenſibilis in qua iuſti in ſeculũ 
ſeculi habitant cum om̃s iuſti in hac víta exntes fmt mõꝛ⸗ 
les · Et fic patʒ ꝙ terra de qua loquit᷑ pſalmiſta · non eft tra 
ſen ſibilis in qua birtam? mõꝛles hoĩes tpalit᷑ · f illa terra ce 
leſtis in qua iuſti habitant in ſeełm ſecłi eternalit᷑ · et ifta 
eft prie terra vinenaŭ · et fic patʒ ꝙ vocat pſalmiſta terraʒ 
ſimplr ſine addicõe illam terraʒ celeſtẽ quam ſct᷑i inhabitãt 
quam qͥdem ſigfica tõʒ et doctoꝛes tut ſenaũt · Saul? 
Indica michi · ꝙ dectoꝛes nři irelligút iram fimplidter 
fimpram in ſcripruris qnqʒ ſigficare terram viumaŭ: 
g Pal- . Sum illud yfa lx · capło plus tuus oẽs 
iuſti in ppetuũ habitabũt terram. doctoꝛes an tiqui tui in libꝛo 
Cauhedꝛin caplo belech fic oiche: onſis iſrlita hë ſoꝛtem m 
feclo futuro · fcriptũ eft eni pls tuus ows iuſti in ppetuũ he 
ditabũt terram · bec illi · quaʒ auẽtem tenent oms poſterio⸗ 
res et moderni fme ↄtradictõe · Ex qua patz ꝙ terra fimple 
m verbis yſa · dicta · ſ· cum didit heditabũt terram · acapit 
p terra ílla celeſti · &t eodẽ modo intelligẽda eft in auẽte den 
reron p te allegata · vnde ex ílla nő bates aliquid stra me 
Saulus € VN. ixo excuſacꝭʒ tuam arca figfícató3 
alias e xpònẽ huiꝰ termĩ terra · adbuc kec tua euaſio nó fuf 
fiat avanëtem zbere-fup p me allegatam: fm quam patet: 
ꝙ nö ſolũ in tra pmiſſionis ↄggandi fiit redimẽdi p xpm 
feu meſſiam · p enaz ad diutatẽ ihꝛlm ſetam · didit eni. in tpe 
illo vocabũt ihꝛlm ſoliũ dñi et congregabunt᷑ ad eam oẽs 
gẽtes · here · ii · vnde vidt: licʒ ᷑ra qnqʒ acapiat᷑ y terra cele 
Ri vt vident᷑ dicẽ auẽtes p te allegate · Ifta dictio tn ihꝛlm 
acapit᷑ femp p illa auita te ſẽa ihꝛlłm i qua tẽplũ ſalomeis 
fuit füda tů vbi fm legẽ antiqui cult? oim? celebꝛa bat᷑ · vñ 
ad illa} papue panet cõgregatõ coꝛpalis fen localis de qua 
agim? Paulus: De hac dictione ihꝛlm idẽ ẽ 
dicendũ ſiẽ de hoc termio tra · eqquoce faltë a ↄſilio acapit᷑ 
in ſcriptis · S up illud et ps: Jhzlm q edificat᷑ vt auita s cui? 
ꝑticipatio e? in idißm doctoꝛes tui tra dũt ꝙ ihꝛlm inferior 
dirigit ad ibꝛlm ſupioꝛẽ . hec illi: Ex quo parz manifeſte y ĩ 
telligũt illud qó dia in ps jhꝛlm q edificat᷑ p ihrłm ĩferio 
ri- Et illud qò ſequit᷑ · vt auitas cni? ꝑticipatio i idip̃m pꝛo 


+ 


ábzlmfupiozi · que quroez expoſitio eft ſatis ↄgrua quia illa 


inferior ihꝛlm ad ill fupiczé dingi᷑ fen oꝛdmat᷑ p3 igit᷑ ex 
dicis tuoꝶ y ihꝛlm qqʒ acapit᷑ in ſcripturis facris p itla 
celeſti. et ſic eam debes intelligere in autte jeremie p te allega 
ta · in qua didt᷑ ꝙ congregabunt᷑ ad ihꝛlm om̃es gentes in 
nomie wmi · Et faas ꝙ etiam fm doctoꝛes non folũ btitudo 
celeſtis vocat᷑ ihꝛlm in ſcripturis facris. f etiaʒ mons dei et 
locus ſanctꝰ dei et ſanctuariũ et atria oomi et templũ dñi q 
huiòi · Et ió cum diať- quis aſcendet ĩ montẽ domi · aut qͥs 
ſtabit in loco ſancto ei · Et alibi -Et concupiuit ata mea m 
a tria vomi: et multa filia intelligi debent fm tuos de celeſti 

beatitudie· F Saulus: Oſtende michi qui fimt 
doctoꝛes nfi hoc dicentes . Paulus · In ter 
tuos doctoꝛes qui de beatitu dine futura loquunt᷑ quodamoto 
rõnabilit᷑ · ille fuit puᷣcipalis vt noſti · f- Rabimy · egipau/ 
qui de hoc tra ctauit ĩ fuo deutro · in titlo de pñ̃ia · capło · viij 

in quo · et m ꝑticula · vi · loquẽs de p mio eterno fic didit · ht 
eft pᷣmiũ quo nullũ fupi? eo- et hec ẽ bonũ p? qò nullũ aliud 
bonũ · Et hoc deſiderauerůũt omes qphete · qð bonũ etiãà mulus 
vocauer̃t nomibus vt mons dei et loc? ſanctꝰ eiꝰ et loc? ſi c: 
tuari) et via ſancta atria domĩ templu; domĩ wm? domi et 
poꝛta dñi · hec ille · Ex qua aut᷑te pʒ qð tibi circa hoc digeră. 


Diſtnidoie re 5 5 
Caplm. iii) -in quo ondit᷑ ꝙ reedificatio templi eæchieli 
reuel ata nő elt expectan da mãliter in futuro Hi: 2555 25 


e 
zie? aulus g : 
Tet cõcedat᷑ tibi y hee dictiones terra ihꝛlłm tẽpluʒ 
dei et huiõi qnq; accipi ant i ſcripturis y celeſti błitu 
dme illa tn auttas Szechik . xl · et m alijs caplis fe: 
quẽtibus stenta vbi agit de reedi ficatõe templi nõ tolerar 
hanc expoſitd · declarat enĩ ibi. pheta núm et menſurã oim 
cellulaꝝ templi · filr et feneſtra t picturaꝝ fub exquiſitione 
mirabilit paculan: Que quidẽ reedificatò fic narrata opzi 
telligi de mãli edificatõe · Cõſtat aŭt ꝙ tlis reedificatio q̃lis 
ibi contmet᷑ non fuit p pᷣdictũ qphetã nec etiã ante · vn ne 
ceſſe eft y cpe meſſie nfi impleat᷑ · 2 Paulus 
q Duo pſupponis in hac tua argumẽtatione quoy oppoſi⸗ 
im p tuos rios doctoꝛes poſſet ꝓbari · pᷣmũ enim pᷣſuppo⸗ 
nis ꝙ ifta vifio eʒechieł de qua loquens op; intelligi de m ali 


edificacóe: Scdᷣm etiam pᷣſupponis ꝙ hec viſio mãlit᷑ mteilee 
ta nunq̃m fuit impleta poft pdicta qphed am · ſʒ oppoſitũ pzi 
mi habet᷑ expſſe determiatum in libꝛo cauhedꝛin caplo helech 
vbi fp illud verbũ ezechiel vltnno p dciiitũ . xvu: milia 


et nomẽ ciuitatis ex illa die dño zbio ſic habetur · didt Ra 


a 


biabba · domus que eft coꝛã ſancto et benedicto · ſ deo xvii 


mitb leucarũ cõtinet᷑ ficut ſcriptum eft p arcuitũ · xviij · mi 


lia të: Zup quã autem Rabiſał · ſic dict. De ihꝛlm cele⸗ 


leſti ĩtelligunt᷑ hij textus: . exechielis · hec illi · Ex quib? ma 
ni feſte babes ꝙ il lud verb vlumũ ezechielis quod eft quafi 
concluſiuũ tod? materie bui? reedificacõis · et p conſequen⸗ 
tota ílla reedificatio mtelligenda eft de celeſti ihꝛlm Hoc idẽ 
etiam poteft haberi p auctoꝛitatem Rabmoyſi egipen fup p 
me allegatã in qua didt ꝙ mons dei et locus ſanctus eius · 
et atria vomi et templũ domĩ et æm? wmi et pota wmi et 
huidi · qñqʒ intelligunt᷑ i ſcripturis de pmio eterno: vnde pz 


fm eŭ y illa que in vi ſione ezechielis de templo dei et domo 


dei et poza domĩ et multa huidi tra dunt᷑ intelligi pút de p 
mio eterno que in celeſti ihꝛlm potiſſime habent᷑ · Et fic patʒ 
ꝙ fm doctores tuos reedificatio p eʒech ielẽ narrata non eft 
neceſſariũ ꝙ intelligat᷑ de mãli reedificacde put tu pſuſpõis 
Contra pſuppoſitũ tuũ ſcdm ĩ quo dias conſtare q talis re 


edica tio qualis inqphe dia ezechielis contmet᷑ nunqm hacre- 


nus fuit materialiter impieta · Sunt q̃mpłimi doctoꝛes fen 
hyſtoꝛ igraphi tui aſſeren tes q licer talis edificatio ficut per 
ezechielem pnoſticatur non fuit impleta tempoꝛe zo ro babel 


Meemie feu Eſdꝛe · fuit tam poftea impleta in templo feo 


In quo tempoꝛe plures reges ꝑſarũ ex aliqua deuotione 2d 
diderunt multa ad edifiqà templi Similiter et machabei qq 
fadem templi oꝛnauerunt coꝛonis aureis et multo magis 
vt didt joſephus in libꝛo · xv · antiquita ti · herodes aſcaloni 
ta rex iudee magna edi fida feat et fumptuofa ad foꝛtifica⸗ 
tionem duitatis et decoꝛem temph · vnde hm iftos licz in ſep⸗ 
turis non traditur ꝓticulariter quando fuerunt oĩa illa um 


pleta que in viſione ezechielis continent᷑ · poſſibile tamen eſt 


feu pſumptibile ꝙ i ꝓceſſu temporis fub pᷣdictis.ſ· ꝑſis ma 


chabeis et herodianis fuiſſent impleta: e Faulus . d 


Opinio pma talmudiſtaꝝ feu Rabiſał · nó videt poffe 


are qpter qᷣmplima ꝓticularia que ĩ illa qpheda continent 


que impoſſibile fen valde diffiale effet applicare ad celeſtia· 
Seda vero opinio eu am videt᷑ effe incon ſona ratoni- Na; 
fi tale edi fiaũ materiale fuiſſet factum in templo fcòo ſicut 
pnundatum fuerat p eʒzechielem · fuiffet de hoc aliqua 4 
tura autentica inter nos quod tamen non aparer: ; 
Paulus q M illud quod obids contra p̃mam 
e xpoſi tion em tibi reſpondeo ꝙ in bea titudine celeſti multi er 
diuerſi ſunt gradus feu ordines bea toy angeloꝛũ · ¶ et oim 
de quibus non poſſumꝰ ĩ hac vita exiſtentes exquiſitam no 
ti dam habere · licet mqpheticis reuelatõibus ĩnuant᷑ · De bea 
titudine eni cel eſti legit᷑ yſaie · lxiiij · caplo . quod ceculus nő 
vidir ac᷑ · vnde talia non cadunt fub expſſa ⁊ expliata nar 
ratione noftra licet qu odã modo ca dant fub qpheti as ĩſinua 
tõibus · Poteſt eam exponi pdicta reuel atio eʒechielis fpi: 
ritualiter de ecelia ſanctoꝝ m hac vita cõmoꝛanauz et de re⸗ 
gim ine eoꝛum in quo multa et varia ſpũaliter oꝛdinata cõ 
ſiſtũt ſicut in edificauone ezechieli reuelata -et ifto modo ex 
ponit᷑ a multis de nis faltem ↄgrue quas expoſitiones qpt 
earum ꝓlixitatem ad pꝛeſens omitto: Remitto tamẽ te ad 
illas cum eas volueris andire: Et notra ꝙ ezechiel in tes cete 
ros qphetas plibus vtitur ꝑabolis · vt patet in pnapio fue 
Whede de viſione rotarum et aĩalium -et in caplo . ij et · ij · 
de rotulo libꝛi· et in capitulo · ui de latere in quo edificata 
erat ihꝛlm · et de ſartagine et fic de multis alijs · vt patet m 
ꝓceſſu fue qphecie in qua qmplimas methap hoꝛas indudit· 
vnde ipe de ſeipo deo dicebat ezechielis · xx· a · a · a · domĩe xus 
ip i dicũt de me nunquid p ꝓabolas loquit᷑ ifte quafi dicãt 
omes ß mones iftius qphete fimt pabolid Ex qua confira 
tione apparʒ ꝙ ifte viſiones edificadonũ quas Szechiel tra 
didit non ĩmerito fimt methapoꝛice intelligende · et fic ĩ eis 
et fimilibus fenfus lr̃alis eſt · non ille qui ꝓ lr̃am ſignificat᷑ 
B ille qui p res ip̃as qu as lr̃e ſignificãt in telligit put patz 
vere ſeru tanti varios ſcripture ſacre fenfus. Et hoc fa at ma 
ni feſte p ifta expoſitione m quã bec reedificauo ezechielis 
eſt intelligen da pabolice · De hoc aŭt quod obias contra fe: 
cun dam expoſitionẽ abi reſpondeo q de geftis i templo ſcdo 
poft pumos eius edi fica toꝛes parum fen modicum habet᷑ eo 
y ꝙphete in templo ſecundo iam æfiacbant fen languebant 
Et ideo huii edifiauʒ non ĩuenit᷑ fic complete narratum 


pᷣſertim cum ĩ magno ꝓceſſu tempoꝛ is ⁊ fub varijs et diuer. 
fis edificatoꝛibꝛ fuit conſtructum vt dictum eſt · &t nota Y 
ꝓpheta aliqua ponebat p modum pcepti que tu non debent 
intelligi vt pcepta · ſ · ut impouant neceſſita tem obᷣuandi 
ſed quaſi conſilia que non habent vim obligandi ad penam 
finon ſeruent᷑ · vnde fup caplo · xlv · diat᷑ hec otat dñs dens 
m pmo menſe · i · pma menfis fumes vitulũ ð armen to um 
maculatum · et expiabis ſàctuariũ që: Et ſimilit᷑ ponit ali: 
qua circa ſacerdotes et arca piapes m ſacrifics et oꝛnamè: 
tis et ingreſſu templi et alis que fi mtelligerent᷑ vt pcepta · 

effet man ifeſte contra illud · Mo addetis ad verbum quod 
vo bis loquoꝛ neque auferetis ab cò. vnde ĩ veteri teſtamẽto 
ficut null? potuit auferre aliqò pceptum de his que deus pa 
piebat p moyſen · qta neqʒ poterat a ddere aliquod pceptum 
vl tra ilta- Et filr poteft dia de edificacꝭe templi et auitatis 
hic qpoſita · . ꝙ non ſignificabat reedifica tõem templi ali: 
quando neceſſario fien dam -h edificationem que de confilio P 
phetico fieri debebat · et fic pdicta edificatio poč intelligi ma 
terialiter ficut fonat nő qphetizando y Reret. feo y quafi de 
con ſilio ad maioꝛem ꝓfectionẽ fieri deberet -er Pm hoc p fech: 
dam expoſitionem non excludit pma expoſitio · Mam phe 
ta iſtud edifiauʒ conſulebat fieri materialiter ꝓpter ſignifi⸗ 
canonem ſpiritualem illins quã qpheta pnapaliter intende⸗ 
bat · Ex quibus pa tet ꝙ ex ifta reuelatione Sʒech ielis non 
habetur ꝙ xpᷣus nõdum venit cum fm vtramqʒ expoſitioneʒ 
Dec heda tranſijt in pteritum - 


T Sequit᷑ diſtincuo · v · de ſcrunni ſcriptnra 


EN 
q 8 Ned ce her n 
Iſtinctiõ quita de ſcruunto ſcriptur arum lo 
quenaũ de redemptö ne et de modo redemptõ i 
iſrl per xm feu meſſiã · et coͤtinet · xi · capla 
¶ In pmo capitulo oſtenditur ꝙ duplex eft 
redẽptio · ſ· coꝛpalis et ſpualis · et y redemptio 
; — ſpůalis ẽ digoꝛ feu pfecdoz q; redẽpcõ coꝛpal 
qi fecũdo capitulo oſtendit᷑ p habũdanda tempoꝛallum 
noꝛum et lubertas a ſubiecude humana non reputant ad 
redẽptionem ſpũalem p meſſiam ꝓmiſſam · gil y meſſias 
non in ptate bellica armoꝛũ erat victurus gentes: et ꝙ tali 
um bonoꝛũ habundãda de cõi curfu hoĩes diſtrabunt᷑ a omi 
na cognitione · qui quid curfus nõ erat mutãdꝰ tpe meſſie · 
In caplo · ii · oſtendit᷑ q i facra ſcriptura qnqʒ agitur de 
victoꝛia ſpũali· et p victoꝛ ia ſpuᷣalis e dignior feu virtuo⸗ 
fior q; victoꝛia tpalis· 2c : 
In quarto capitulo often dit᷑ y verus meſſias de quo lo⸗ 
uitur ſcriptura excel lẽcoꝛ et ꝑfectioꝛ in pheti s pnoſtica tur 
non ſolũ homibus · fed eu angelis oei - Silr y redemptio 
mqphetis p meſſi am ꝓmiſſa ceteris redẽpuonibꝰ de quibus 
in fcriptura fit mentio eſt ꝓꝑfectioꝛ. et p conſequẽs ꝙ huic re- 
dẽptori ·ſ · meſſie victoꝛia competit ꝓfectioꝛ ceteris victoꝛij⸗ 
ſellicʒ victoꝛia ſpũalis 7 
In caplo quito oſten dt᷑ ꝙ illa que in letas pnúdano 
nibus tradunt᷑ fonãda bella feu victoꝛias cozpozales non 
fiit applicanda pmo aduentui meffie: fed ſecũdo · 
¶ In capítlo fexto often dit y mod? reæxmpdáonis li dei 
p meſſiam fm ſcrutiniũ f cripturaꝝ · pmo fundari debet · ofe- 
quẽter vero eius cõgruitas feu guenienda fm róne q̃nꝰ fra 
gilitas humana ꝓmittit mueſtiganda eſt e ` 
In capło feptio oſtendit᷑ ꝙ ille ſeruus oer de quo loquit᷑ 
yſaias caplo · liij · p totũ · et m fine pceden tis capituli eft ver? 
meſſias · nõ autem pls iudeoꝝ ficut Rabi f ak · falſo finxit 
et ꝙ ex illo capło cum fine pcedẽtis capli habent᷑ · xi · ↄcluſio⸗ 
nes plane tradite que qprie meſſie noftro applicant᷑ qui nõ 
p potendã armoꝝ alios vicen do. f poaus parcẽdo et moriẽdo 
fuos redemit a puitute pcti n aŭt a ſeruitute coꝛpali huàna 
e In capí tlo: vii oftenoiË p licz æ? potuiſſz hommë redi 
mere a pcčis fine paſſione et mozte xpi nó tň ex hoc oicenó 
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eſt ꝙ fruftra hominẽ p xpi paſſionẽ redemit t ; 
In capitulo viiij · oñditur ꝙ modꝰ liberationis populi 


ꝑfecuoꝛ q; redemptio corpalis. Sanlus. 

: Nbeo mentẽ tuã arca ↄgregacõnem iſrahelis que p 
meſſiam feu xpᷣm pnoſticat᷑ fienda · Sed volo vt mi 
chi dicas quid fenns de redemptione quã qphete fre: 
quefter ꝓmittunt populo iſrahelitico per meſſiam · vt cum 


dict yſa · lix venier ad ſyon redemptoꝛ · et · xl viij· auditum 


faate hoc vſqʒ ad extremi; terre diate: didte redemit domĩs 


ßuum fuum iacob · et multa fimilia que in pꝛophetias pro⸗ 
miſſionibo ↄtinent᷑ qó nő poč did iam impletũ cü iudei feu 
popul? iſraheliticꝰ non eſt redemptus a ßhuitute · ſʒ p oppoſitũ 
nec etiã fideles xpt tui quos dias effe veros iſrahelitas fue: 


runt p xpᷣm tuũ redempti a ꝓſecucõibus ſeu afflictionibus 


mũdi · vt patz in hiſtoꝛijs pᷣmiuuoꝛũ tuoꝛũ · neqʒ eni hodie 
fiit redẽ pti ab huidi adůſitatibo in diůſis ꝑtibo oꝛ bis · C&xq 
pa tz ꝙ xps en? nó fuit ver? redẽptor ipli ⁊ ꝑ os nec ver us 
meſſias- 2 Paul. ¶ Ci? iſtã deoneʒ redimere fen re 
demptio et Buidi -filr ꝭ dicendũ ficut ſuß de vↄgregatione · Eft 
eni duplex redemptio · ſ· coꝛpalis · vt cuʒ di exodi · vj · redimã 


vos m brachio extẽto · et exo · xv · caꝰ · dux fũiſti i miſericor 


dia tua plo tuo quẽ redemiſti q intelligit᷑ de redemptõne a 
ſeruitute egipaaca que coꝛpalis erat et fic de młtis alis: Cft 


añũt alia redemptio ſpũalis · . cum homo redimit᷑ a ſeruitute 


peči de qua in ps · Ex vſuris q iniquitate redimet aĩas eo · 
Et alibi -Ct pfe redimet iſrl ex oibus iniqmitatibo ſuis · et 
ſic de multis ſilibus vnde redẽptio p meſſiam in qphetis p: 


miſſa ĩtelligẽda eſt · nõ de pma redemptione . ſ coꝛpali ficut 
redẽpcio egipciaca æ babilonica · ſʒ ſpůͤali · ſ · a ßuitute peccati 
ſiẽ de ↄgregatione dict eſt · talis eni redẽptio f: ſpũ alis val: 
de dignior eft q; redẽptio coꝛpalis · et fic magts ꝓtinens ad bo 
na que p vey redẽptoꝛẽ meſſiã ꝓmittunt᷑· ¶ Saulus. 47 
Duo pfupponi que ibi incumbũt ꝓbanda ad tuũ hahen dũ 
imtentă quoy vnú eft ꝙ ſpũalis redẽptio eft dignioꝛ q; coꝛpo 
ralis cui? oppoſitũ tenet᷑ cõi ter · wlgarit᷑ eni diet · Non bene 
p toto libertas ven dit᷑ auro qð cõiter intelligunt homines de 
iberta te a ßuitute hũana · pſupponis enaz fedo p maioꝛa bo 
na magis ꝑtinẽt ad ꝓmiſſionẽ meſſie q; mĩora · videamus 
ergo de pᷣmo · dende ꝓcedamꝰ ad fcm: aulus. q~ 
d pmũ tibi rñdeo fic y redemptio ſpũalis. -a ſeruitute 
peccati eſt dignioꝛ ſeu maior q; redẽptio coꝛpalis · ſ · a Puitu: 
te humana fans videt᷑ notũ · Si eni infideles feu pagani lu: 
ce foer carẽtes ↄcedũt bona aïe podora eẽ q; bona cozpís: vt 
patz nõ ſolũ p ſtoycos q bona extioꝛa nõ uidicãt eẽ bona ho 
mis: eni p peripa teticos qui dicũt bona extioꝛa effe bona 
homis licz mima · vtriqʒ eni tenẽt bona aie dignioꝛa eẽ ⁊ ma 
ioꝛa q bona coꝛꝑis · Cui? ró patz: nam că coꝛp⸗ fit pter ani 
mũã ficut mä pter foꝛmà · Con ftar q bonũ aie pod? eft q; bo 
nũ coꝛꝑis · finis eni habet rõneʒ optimi fm ppm hoc aŭt qò 
allegas de liberta te cozpali p nõ bene ꝙ toto që. put wlgarit 
diat᷑. verũ eſt nam aug fen oinide et huiòi fiit de bonis exte 
rioꝛibo homis que fiir mĩoꝛa bona qʒ libertas coꝛꝑalis que eſt 
de bonis coꝛpoꝛis · que quidem bon a coꝛpoꝛs fm ſũiam phi · 
ſunt media inter bona anime que ſunt maioꝛa et bona exte 
rioꝛa que ſunt minoꝛa · Et ioeo non benevenditur liber ta⸗ 
coꝛpoꝛis que eſt de medis bonis p toto auro quodẽ de bonis 
mimis · Er eadem radone pro et foꝛaoꝛi lihertas anime ń 
bene vendĩ tur · non folum p toto auro · ſed etiam p libertate 
coꝛꝑis ci bona aie excedãt in digtate · cetera bona hois tam 
coꝛꝑis q; extioꝛa ratione pdicta· vnde T ps · ci dixiſſet · ap? 
dm eft mia et copioſa · apud eù redẽpdio · vt oſten deret que 
effer illa redẽpeo copioſa ſtaum ſubdit · Et ipe redimet iſrl 
ex oibus miquitatibo eiꝰ · q · d · illa eft magna ſeu copioſa re 
dẽptio m qua redumit᷑ iſrł ab miquitate . redẽptio enĩ a ſub⸗ 
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iectuone hoĩm ‘licz bona non cam̃ magna eft feu copioſa · 
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piale p meſſiaz ꝓmiſſa. Silr ꝙ m eſſias 
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curſu holes diſtrahunt᷑ a diuina cognicde. qui quidẽ curi? n 


cõcedo tibi ꝙ tpe meſſie redimẽdi fiit iſrł ſpůalit᷑ · f- 
ab miquitatibꝰ . legit᷑ eni qere · l. In tpe illo queret᷑ in 


O Vicquid fit de comꝑacõe harũ redẽptionũ admuicez 
á iquitas iſrł et nõ erit et peém juda et nó ſueniet᷑ qm apta? 


genda fiit de redẽptione a capuuita te hodierna ad qu à requi 
ri pñᷣia redimẽdorũ · vt habet᷑ deutro · xxx xbi fic dt · Conũ 


dei et ſui meſſie fen xpi · vt habet expꝛeſſe ezechi · xxxiii. vbi 
de hac redẽptione loquẽs didit · Et ſdiet · ſ· ifi! y ego oñs cũ 
cõtriuero catenas uigi eoz et eruero eos de manu impanauʒ 
ſibi · Et ibidẽ paulo ante dt᷑ · Ego aŭt oñs ero illis ĩ deum - 
et fuus me dauid prmceps in medio eop: De hac etiã vic: 
rona gn ali ipi? meſſie · legit᷑ nůi · xxiiij · oꝛietur ftella de ía? 
cob · et ↄſurget vga de ifrl q pcudet duces moab et vaſtabit 
oms filios Seth · t᷑ · Ex quibo et alijs ibi cõtentis eft mãifeſ 
tum y de iſrl debet ſurgẽ aliquis potens qui ors filios Seth 
totũ mũdum qui de Seth deſcendit liberet Nä noe a quo 
totũ gen? humanũ hodie deſcẽdit de ferth deſcẽdẽ dmoſcit · vt 
habet ur gen · v · Et ſic p talem victõꝛi am erũt fili iſrł liberi 
a ſubiectione gentiũ · que quidẽ libtas ẽ quodamõ neceſſaria 
ad libtatem a pcčo habendã per quã futura vita acquiritur 
put ille mgr magnꝰ . · Rabimoyſes egipaꝰ in fuo deutro · 


titľo de pnia capitlo · ix · ſuffitienter oftendit fic dicens: apt 
hoc deſiderauerũt iſrł et phete eoy et ſapiẽtes eo dies mef 
fie vt quieſcerẽt a fubiecaone regno nequã que nõ dimt’ 
tút iſrł ad laboꝛan dum in lege et pceptis ꝓut debẽt · et vt m 
ueniat᷑ eis requies t młtiplicent uiſtiqã p qua mereant᷑ vi 
tam futuri feculi- hec ille · Et idem in ntlo de regibo et bellis 
eoꝝ caplo vlumo loquẽs de tpe meſſie fic ait · In illo tpe nő 
erit fames neqʒ bellũ neqʒ zelus feu ↄtentio. quia bona exunt 
val de a ffluen da et oja mineralia inuenient᷑ ſiẽ terra et non 
erit cura hoĩm nifi vt cognoſcant deum tan tũümodo · hec ille 
Video igit fm veraz docknaʒ iftius doctoꝛi:· p libertas a fb 
iectione bumana eft neceſſarta in tpe meſſie ad haben dũ ve: 
ram lbtatem fen ꝑfectã · Et iò nö oportʒ exponere redem p. 
tionẽ ꝓmiſſam in qphetis p tpe meſſie p redẽptioneʒ ſpualẽ 
tantũ fz etiã p corꝑalem · que tamẽ libtas · ſ · corpalis nó fuit 
hacten? per meſſiam tuũ galit vt dictũ eft habita · vnde et 
expect da eft homi p verũ redẽptorez · f- meſſiam a nobis ex 
pecta tum · Paulus. Si bene ↄſideras ma⸗ 
gifter tuus Rabımoyfes defect in ſcrutmio ſcripturaruz de 
vero meſſia loquẽtiũ m multis et ſpalit í duobꝰ que ad qpo⸗ 
fitum pment: pmo eni defidt in hoc ꝙ a ſſerit habũdandam 
tonoz tꝑaliũ vtpote libt as corpa lis a ſubieccõe hůana · Silr 
et pax tpalis et magna copta diuiqaꝝ bhui? müdi fuiffe ne 
ceffaria ad boc vt hoĩes cognoſcãt deum · et in diuinis operi⸗ 
bus exeratent᷑ feu ꝓfict · Scdðo defiat afferens q m eſſias ꝓ 
miſſus habebat vmcẽ om̃s nationes mũdi potent᷑ · et ſic edu 
cere plm iſrliticũ a ſubiecaſone genau pm? eni defectꝰ p3: 
gi eni ſcrutatus fuiſſet fcriptura! manifeſte ſueniſſet y ha 
bundãda tpaliũ bonoꝝ ẽ potiſſima caufa fen occafio obluuſ⸗ 
cendi deum et pæla colen di · legit eni deutro · vrij · Ego pa: 
pio ubi ne poftåz comederis et faaatus fuerts et domos pul 
cras edificaueris et habitaueris in eis · ha bůiſqʒ armenta et 
ouin greges argen ti et aurt cüctorũ qʒ rerum copiam: eleu 
coz tuũ et nő remĩſcaris dñi dei tui qͥ eduxit te de terra egip⸗ 
tl · Et mfra · Si oblitꝰ fueris oñ dei tui ambulabis pꝰ deos 
alienos që- bés g° ex teſtionio eximij ppheraꝝ · f- moyſi ꝙ co 
pia tpaliũ bono occaſionẽ pber nó cognoſcendi deũ · ſz obli 
uiſcendi · Idem hates p teſtimoꝰ illi? f apiẽtiſſimi · ſ· ſalomo 
nis qui ꝓù · xxx. a deo mimſtant᷑ petebat mẽdicita tẽ ⁊ diuiqas 


ne dederis michi · ſ i victui meo tribuas neceſſaria ne foꝛ 
te ſaturatꝰ illidiar ad negandũ · et dic · quis et dus Hono 
res etià bui? mũdi impediũt cognicẽeʒ intellecuuã teſtante 
dauid · homo cum in honore effet non ĩtellexit · Si ergo tu? 
magiſter ſcrutatꝰ finſſet huiõi et files ſcripturas nó aſſeru⸗ 
iſſet y copia bono rerũ tpaliũ requirebat᷑ de directo ad cog 
nicõez dei · Scdus vero defectꝰ tui mgri dicentis y meſſias p 
miſſus cum potentia armoꝝ coꝛpali deberet vincè coch mun 
dum er vniiſum patz manifeſte · yſa . xlij · vbi de meſſia ad 
lřam tractat᷑ ſic legit᷑ · &cce fuus meus ſuſdpiã eum elect? 
meus complacuit fibi in illo aĩa mea et dedi ſp meũ fup 
eum: judiaũ gentibo ꝓferet non clamabit nec acapiet pfo 
nas nec audiet᷑ foꝛis vox e? · calamũ quaſſatũ nõ ↄteret · et 
linũ fumigans nő extinguit in veri tate educet iudiaũ non 
ertt triſtis neqʒ turbulentꝰ donec ponat in terra iudi aũ ⁊ le⸗ 
gem eí? in ſule expectabũt · Ex quo hates y meſſias ꝓmiſſu⸗ 
cum iima humilitate et mãſuetudine docturus eft gen tes ⁊ 
datur? legem ſuam ˖ nó in tumktu fen elatione que penent 
ad exerdiaũ coꝛpalis victoꝛie · Ideʒ habet᷑ za charie · ix · vbi de 
a duentu meſſie fm maioꝛes doctoꝛes emos tractat᷑ legit᷑ ex 
ul ta ſatis filia ſyon · iubila filia ihꝛlm · ecce rex tuus venit 
tibi iuſtus et ſa lua toꝛ ipe pauꝑ aſcen dẽs fup aſinã et fuper 
pullũ aſ ine er diſperdam quadꝛigã ex efra ym et equum de 
ihꝛlm · et diſſipabit᷑ arcus belli et loque? pacem gentibuc · et 
poteftas e? a man vſq;ʒ ad mare: et a flumibus vſqʒ ad fi⸗ 
nes terre: Ex quo habes ꝙ meſſias ꝓmiſſus in pauptate et 
magna deieccõe venturus erat et nõ cum quadꝛigis qt equi⸗ 
nec m bellias armis: ſʒ pacem loquẽdo ſuũ dñiuʒ erat exten⸗ 
dendum poꝛbem · quas aut᷑tes mg tuus Ra · moy · ſi cõſi⸗ 
deraſſet certe nö dixiſſet · in libro et capitlo p te allegatũ · ꝙ 
ficut dauid videt moabitas · . ꝑ vim armoꝛuz. Sic meſſias 
victurꝰ erat totũ vniùſum qò non eft vez: Mam victoꝛia 
xp i mere ſpũalis intelligen da eſt · xt patebit ſicut et fua rez 
demptio 85 Saulus. Rabimoyſes poffet re 
ſpondẽ ad tuás obieccdõe· Et pᷣmo ad pmũ fic: licz eni verũ 
fit ꝙ de cdi curfu boim habũdandia fen affluẽaa tpaliũ bono 
ru i pediat a cognicõe d ina et et᷑ a notida veritatis t ſpali 
feu ſinglari oono diuino poffet homo cú huiõi affluẽaa non 
impediri a taliũ bonoꝑ ſpualiũ ↄſecutðe · Legit᷑ eni de abꝛahã 


D 


gen · xii perat młtum onerat? in pecudibo argento y auro 
Et tam̃ legit᷑ ibidẽ · xviij · ambula cozam me < efto ꝑfectu- 
Ex quo patz ꝙ affluẽda bouoꝛ rey tpaliũ nõ nc impedir 
pfectionẽ humana · et fic videret᷑ in telligen dů in tpe meſſie 
f. ꝙ hoĩes etiã dono dei ſpedali bonã affluendã bonoꝝ tpa: 
liũ non impedient᷑ a dina cognicðe et amoꝛe · ſʒ poa? in ea y 
fidſent € Paulus. 8 Concedo tibi ꝙ illi qui 
fiic n magna pꝑfectione ↄſtituti hó diſtrahunt᷑ p habun dan 
dam bonoꝛũ tpaliũ a diuina cognicõe et amoꝛe · fz hoc panet 
ſolũ ad magnos ert pfectos fič abꝛaham · ſʒ ad coeʒ feu wl ga 
rem plm ant᷑tes pdicte teſtant᷑ oppoſitũ f -p huiói habun⸗ 
dan da nõ aduiuat h diſtrahit · Cum aŭt meſſias debet cõeʒ 
doctrin å exercè onibo plis ꝑ quã deũ cognoſcant et ei adhe 
reant opoꝛtʒ p non eos allidat feu attrahat p bona tpalia 
de cõi curfu hoĩes ab hoc diſtrahũt · ¶ Saulus. 
Et ſi de ci curfu verũ fir y habũdandia tpaliũ bonorum 
holes diſtrahat å diuina cognicòe et huiòõi ficut auttes p te 
allegate vident᷑ dicẽ · In tpe autez meſſie hoc erit nouũ · ſ· ꝙ 
huiõi habũdancie tꝑaliũ non folu; nó diſtrahnnt · g; eti ad 
inuit hoĩes ad diuina cognoſcen da · et bona opa exercenda. 
gic enĩ de cõi curfu nature eft y lupus agnũ capiat et par⸗ 
dus hedũ et huidi. Et tn de tpe meſſie legit᷑ yſa x}: Habita 
bit lupus cum agno et pardus cuz hedo accubabit vitulus 
et leo et ouis ſil moꝛabunt᷑ të. pari igit᷑ modo iftud nouum 
foꝛe meſſie tpe debet credi f- ꝙ hoĩes bonis tpalibo repleti ñ 
unpedient᷑ ex hoc a diuina cognicõe ſʒ pod? ꝑ ea adiuuent᷑ et 
ꝓfiaãt · deo hoc oꝑante de nouo in hö ibo ſiẽ int᷑ bꝛuta aĩalia 
ſußdicta ſocetatem inſuetam facturꝰ eft dicto modo · 
Jaunius. ＋ In hac reſponſione fen cauillacõe tua 
mani feſte cõtra dias doctrine magiftri tui Rabimoyſi fup 
dicn · Didit enĩ in li · de iudiabs ntlo allegato · caplo · xij nõ 
a ſcendat fup coꝛ · in tpe meſſie cefer aliquid de ↄſuetudme 
mũdi · aut fit aliqud nouũ in bys que facta fiit a pnapio- 
f; müdus fm ↄſuetudmẽ fuam incedet · hoc eni qð dt in yſa 
Habitabit lupus cum agno. ꝓabolicũ eft et enigmaticum et 
fiğt y iſrl habitabit confident᷑ cum impys feculi qui figu: 
ranë vt lupus et pard? in ſeripturis · hec ille- Ex quo hates 
ꝙ hm tuũ mrm non eſt dicendum ꝙ con ſuetudo natural 
feculi mu teë cpe meſſie · fz anẽtes hoc ſonãtes fiit exponende 


tand pabolice: vnde patz y dicere ꝙ in tpe m effie hoĩes qui 
cóir p affluendã tpaliũ bonoꝝ alias diſtrahebant a cognicde 
ſpũaliũ tunc p nouũ donnz dei per tpalia n on diſtrahant · ſʒ 
poaur ad diuina fen in dinis ꝓfictant eft manifeſte stra doc 
trin am expꝛeſſam tui magiſtri- . 
fenis qiiite 
Capitulũ teraum m quo àgit᷑ y in facra ſcriptura qũqʒ 

a gie de victoꝛ ia ſpu ali · ⁊ p victoꝛia ſpũalis eft dignioꝛ feu 
virtuoſior q; victoria coꝛpalis · Saulus: 

Itrca fcm qð obidebas contra abimoyfen dicẽ⸗ 
( tem y meſſias victurꝰ erat vniůſum vi armoꝛũ qð 

dias effe falfum · aſſeris eni y victoꝛia xpi tui habu 
iteffe mere fpúalis tibi reſpondeo q hec a ſſertio tua eſt ma 
ni feſte stra cdeʒ curſum loquẽdi ſcriptura⁊ Eſt eni ĩsſona 
oib victoꝛijs que i geftis ſacre ſcripture reꝑiunt᷑· victoꝛia 
eni quã abꝛaham habuit de quĩiqʒ regibo tꝑalis fuit · per qua 
a melchifedech ſacerdote dei excelſi benediccdez accepit eo p 
deo ꝓtegen te hoſtes in mann fen poteftate fua babuit: vt le: 
gie geñ · xiiij · Egipchs eri in m arí vᷣtute oina coꝛpalit fub 
merſis victozia diuina laudat᷑ can tãtibo moyſe ⁊ fils ifrit 
Dextera tua dñe ↄfregit ſimicum · exo. xx. Idem de victo 
rijs joſue et de młtis alijs que tpibus iudicũ in iſrl contige 


, 


runt vſqʒ in tpe dauid qui Pm te figura fuit xßi tui · Iſte 
etiam dauid qui plia dñi młtiplicit᷑ pliauit · et gřaru3 actio⸗ 
nes de tot victoꝛijs agens ip i deo pfallens dicebat. qui docʒ 
manus meas ad pᷣlin et digitos meos ad bellum · qꝰ mtel- 
ügitur de coꝛꝑali victoꝛia · Non ergo reꝑio p ſacras ſcriptu 
ras diſcurrendo banc victoꝛ iã ſpũalem qua tuo meſſie at: 
tribuis . cuiꝰ rõnes fic incduenient᷑ impbas · Rabimoy qui 
illud verbũ · vaſtabit oms fideles feth: qð intelligit᷑ de mef- 
fia de victoꝛ ia coꝛpali expoſuit · ſit᷑ et alia oia in facra ſcrip⸗ 
tura contenta que de victoꝛia loquunt᷑ · de coꝛꝑali victoꝛia 
intelligunk. , Paulus: U.ictoꝛia ſpüalis 
non ſolũ repit᷑ in facra fcriptura iz etiam affirmat᷑ ip̃am eë 
melioꝛem qᷓʒ victoꝛia coꝛpalis Legit᷑ eni ꝓù · xvij · melioꝛ eft 

viro foꝛti et qui dnatur aio fuo expugnatoꝛe vrbiũ alias wz 
bis · Ratio auté quare paciens vir virtnoſe melor ẽ vwo 
forui. aſſignat᷑ cóir ab expoſitoꝛibo fic: Mam paden aa que ē 
virt? qpe ↄſiſtit in foꝛitudĩe aie p quã equammit tollerant 


adůſa · Et ideo quã to aĩa melioꝛ eſt coꝛpore · tanto foꝛtitudo 
aie eft melioꝛ q; foꝛti tudo corpalis · Ratio aũt fedi · ſ· cum di 
it · qui dña tur aïo fuo melior eft eæpugnatoꝛe vrbiũ talis ë 
Mam fenfinu? appetitꝰ ꝓ maioꝛi pte m homĩibus dña tur ap 
petitui intellecuuo · licz otra ordinẽ rõnis · ed ille cni? rano 
dn atur fuo ſenſiauo appetitui p gs dñatur dñus ceteroruʒ 
hoim -q fic tale dñiuʒ vl victoꝛia maioꝛ eft feu vᷣtuoſioꝛ qm 
vi ctoꝛia coꝛpalis · vnde dyogenes phus de alex dꝛo magno 
qui qʒplimas vrbes expugnauerat audact᷑ dicebat ꝙ alexa 
der erat fuus fui fuí: nam dyogenes p rationẽ dñabat᷑ fuo 
ſen ſitiuo appetitui · cui: f · ſenſui alexander diligent ſeruiebat 
mouebat᷑ eni alexander ſollicite p ambitioneʒ et cõcupĩam · 
quib? tam dyogenes ońabať p ration eas ſubiclens hates 
igit p aut᷑teʒ facram et rationẽ ꝙ eft dare victoꝛiam ſpũalẽ 
et ꝙ talis victoꝛia eft melior q; victoꝛ ia coꝛpoꝛalis· 
8 Diſt nick; qum e 

Capitulum quartuz in quo onditur ꝙ verus meſſias de 
quo loquit᷑ fcriptura excellentioꝛ et ꝑfectioꝛ in ꝓphetis pnoſ⸗ 
ticat᷑ · non ſolũ homibus · ſʒ etiã angelis dei · Silr y redemptõ 
in beus p meſſi am ꝓmiſſa ceteris redemptõ ibo de quibus 
m fcriptura fit men tio eft ꝑfectior · et p gs Y huic redẽpto⸗ 
nf- meſſie cõpeut victoꝛ ia ꝑfectioꝛ ceteris victoꝛijs · ſ· vic 
toꝛ ia ſpũalis · Saulus: G- 
Vio ílla que dias de victoꝛia ſpũali et de eí? cõpa⸗ 
tione ad coꝛpoꝛalẽ victoꝛiam · Sed vt iſta ad qpoſitũ 
N tuú aplicẽtur opoꝛtʒ te duo ꝓbare. quoy vnũ ety 
huiòi victoꝛia ſpualis ꝑuneat ad verũ meſſi aʒ · Nliud vero 
ý yp talem victoꝛiam quã dis ſpũalem meſſias tuus rede⸗ 
mit populũ iſrłiticũ feu fuos fideles · Paulus 

8 tibi q kec fiit p me ꝓbanda · Et ideo prus ꝓba 
bo pᷣmuz. dende ſcdm · Nd ꝓbationẽ igit pᷣmi p ſuppono ti; 
bi duo · vnnz eſt y meſſias de quo loquimur excel lentioꝛ ⁊ p 
fectior pnoſticat᷑ in ꝓphetis effe ceteris quibuſcũqʒ hoĩbus · 
Aliud eſt ꝙ redemptio in qp hetis p meſſiam ꝓmiſſa ceteris 
redemptionibo de quibus in ſeptura fit mento eft ꝓfectior · 
muz patz nam licet in vetteri teſtamẽto mla fuerũt ſancti 
et ꝑfecti vin: vt patriarche mé quos pnapalis fuit abꝛahã 
cui facta eft ꝓmiſſio future biitudunis · geñ · xxi: Similit 
fuerunt et ꝓphete de quibus moyſes fur prmapalis m legis 


da tione et in dei cognitione et m miraculoꝝ oꝑatione ꝓut 
de eo tefta ſcriptura Xutro: vltimo· Et non ſurrexit vitra 
qpheta in ifrit ficut moyſes · quë noſſet dñs faae ad faden 
m oĩbus fignis atqʒ poꝛtentis që: Silr fuerunt alij qui eo ꝙ 
plm iſrł ſaluauerũt ab hoſtibo dicunt᷑ ſaluatoꝛes · vt legit 
de aboth · ti) judicum · guſarauit dñs eis · . filijs iſrl ſalua 
toꝛem vocabnlo aboth alias ha yoth filiũ Gera filiuʒ gemmi 
qui vtraqʒ manu p dextera vtebat᷑ ⁊c᷑ · Silr de ſompſone le: 
gie indicum: xiij · Ipſe ſ alnabit iſrl de manibo philiſtinoꝛꝛ 
et ſic de mlas alis: tamen int᷑ om̃s illos mll? fuit tante p- 
fecrõis ꝙ de eo dicant᷑ tam magna Th ublimia hë dicunt᷑ de 
meſſia ꝓmiſſo · Ex quo patz ꝓpoſitũ {y meſſias ꝓmiſſo in 
ter ceteros patriarchas et qphetas fen ſaluatoꝛes fuir excel: 
lenno: ( Saulus · q Allega illa magna et 
ſublimia que de meſſia dicuntur in qpheis · fic ꝙ de nullo a 
lio filia dicunt᷑ E Paulus. Pſaie · li: cuʒ 
de redemptione fen ſaluatione vltĩa que p meſſi am erat fi⸗ 
enoa loqueret᷑ dicens · q; pulcri fup mon tes pedes annũd an⸗ 
tis et pdicantis pacem · annũdantis bonũ · pic tis falutem: 
dicentis · yon regnabit æ tu? të. Et ifra: paint dñs bzach 
ium ſanctũ ſuũ in oculis oĩm genaũ · et videbũt om̃es fmes 
terre ſalutare dei noſtri të: Et infra. pcedet eni vos dus et 
cõgregabit vos deus iſrl · que et multa alia que in hoc con 
textu cõtment᷑ de redẽptione que p vey meſſi am erat fienda 
fm oms expoſitoꝛes tam nr̃os q; tuos ĩtelligunt᷑ . et vt ibi: 
dem decl ararer qpheta maximi digtatem bui? redemptoꝛ i- 
in eodem cõtextu nullo alio ĩterpoſito ſubdit · Ecce intelliget 
fu? mes exaltabit᷑ et el euabit᷑ et ſublimis erit valde Quis 
aŭt fit iſte ſeruus de quo loquit᷑ ꝓpheta tranſlatio caldayca 
oñdit dicens in hoc loco · Ecce intelliget uns me meſſias· 
quid aŭt ſigficent verba qyphete in hac éna replica tõe excellẽ 
tuſſima cum didit · exaltabit᷑ et eleuabit᷑ et ſublimis erit val 
de · Talmudidl expoſitores in hoc loco declarã t dicentes fup 
hys vᷣbis ſic · Exaltabit᷑ plus qʒ abꝛaham · et eleuabit᷑ pluf 
q; moyſes · et ſublimis erit valde plus qʒ angeli mĩſtri · ſ · deo 
mĩſtrantes Ex quibo verbis henas nl cuz talmu dias ex⸗ 
poſitõibus fans hates y nulli pm nec qpheta tanta dig 
tas coõpetit ſicut meſſie · qui nõ ſolũ maioꝛ q; abꝛahaʒ pater 
fi dei et q̃ʒ moyſes m tota domo dei fideliſſimus · núr: xij · fed 
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et᷑ ſublimioꝛ q; angeli dei denotat᷑ · pꝰ pſuppoſitũ manifeſtuz 
etx” vero pſuppoſitũ̃ · ſ · ꝙ redẽptio que p meſſiam erat fien: 
da eft excellentioꝛ alijs ceteris que in pᷣteritis tꝑꝝibus fuerunt 
ꝓbatur p illud yſa . xlv · Iſrł ſaluatꝰ eft in dño ſalute eter 
na · non ↄfundemĩ et non erubeſcetis vſqʒ m ſeculuz feculi- 
Ex quo parz ꝙ falus ifta eft petua non habens finẽ qð non 
poteſt dia de aliqua ſaluatione quaz in p̃teritis rꝑibus fili 
iſrlhabuerunt · ors eni fuerũ t limitate in tpe ġa ſolũ cer 
tis tyibus duraueft · vt patz de egipdaca et babilonica et a⸗ 
lijs ꝓticularibus.% Saulus. Verba bhui? 
aut᷑tis quã vltimo allegas vident᷑ loqui de pᷣterita ſaluatõe 
Dicit enĩ . iſrł ſa lu atꝰ eft m dño que eft de pᷣterito · non enim 
didt ſaluabit᷑ · Ex quo patz ꝙ tpe yſaie loquẽtis ílla ſalua 
tio de qua loquit᷑ iam trãſiuerat in pᷣteritũ -h ifta de qua agi 
mus futura erat tpe ifti? ꝓphete et ideo non videt᷑ ꝙ de pa 
hera loquat᷑ · Paulus Tua cauillatio 
nullũ habet hic locum · tũ quia mãifeſtũ eft y qphete ſepiſ⸗ 
ſime loquunt᷑ de futuris p modũ pteriti · et hoc qpter cerutu⸗ 
dinẽ qphecie · Illa eni que a deo fibi reuelant᷑ ita iudicãt eë 
certa ac fi eſſent pᷣterita licz nondũ inchoata · qò patz in q; 
plimis loais · et i hoc caplo patʒ p me allegato vbi dititur · 
Conſolatꝰ et oñs plm ſuũ redemit ihꝛłm viderunt ormes 
termmi ſalutare dei nr̃i · que omnia ꝓtunc erã t futura et ad 
huc p te expectant᷑ et tamẽ loquit᷑ p modũ pᷣteriti tum quia 
tpe bui? qpheqe manifeſtũ eft y nulla fuit facta ſaluatõ feu 
redemptio petua feu etema · etiã fm te · Et ideo neceffe eſt vt 
iutellig ant᷑ verba hne de futuro. quoy veritas ſalua tur 
ratione iam dicta · Predictis igit᷑ duobo pᷣſuppoſitis iã p: 
batis fadliter ex eis ↄcludit᷑ pmu; p me ꝓbandũ f.p victo 
ria ſpũalis pnᷣapalit᷑ ꝑtin eat ad verũ meſſi am · S ic enĩ nãlit 
actiua ꝓpoꝛtion ant᷑ fnis paſſiuis · filr r foꝛme ſubſtãles fnis 
materijs vt ex documẽtis phiſicis habet᷑ · vt ꝓfectioꝛes foꝛme 
debeant᷑ maters ꝑfectioꝛibo æ huidi · Sic in pofito ꝑfectiori 
redemproꝛi -filr et ꝑfectioꝛi redemptõ i ꝑfectioꝛ victoꝛ ia debe 
tur · Cum aŭt exßdictis patʒ ꝙ ꝑfectioꝛ redemptoꝛ inter cete 
ros de quibus phere loquunt᷑ verus meſſias eft: Similiter 
in ter redemptiones alias redemptio perua eft ꝑ fectioꝛ · ſequit᷑ 
y p victoꝛam ſpũalem que ꝑfecmoꝛ eft tpali vt dictuz eft- re- 
demptoꝛ ꝑfectior redemptionẽ ꝑfectaʒ furs redemptus acqͥrat 
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qð fuit ꝓ bandũ primo. irmi oue 7 
Caplm quintũ in quo oftendit ꝙ illa quei qphetias p- 
nũgatòibus tradunt᷑ ſonã da bella feu victoꝛias coꝛpoꝛale- 


nó fit applicanda pmo aduentu meſſie fed ſcdo· 
. Saulus: 
E hoc qð modo ꝓbas non eft magna ↄtrouerſia mé 
me et te · ſicut enĩ faaliter ↄcederem tibi y meſſias p 
Vmiſſus yfectioꝛ eft mter ceteros hoĩes qui dicunt᷑ fal 
una toꝛes feu redẽptoꝛes · Silr et y redemptõ p ipᷣm expectata 
ꝓfectior atqʒ validior feu duiturnior ſit ceteris · filr et tibi 
cõcedo ꝙ victoria fua potentioꝛ fit atqʒ validioꝛ ceteris. alie 
eni victoꝛie non fe extenderũt ad oñs filios ſeth · ad toth. 
vniůſum -f tantũ ad aliquas gentes et certa clim ata et hoc 
cum modica duracõe · victoꝛia aŭt meſſie totũ vniùſum ad 
femp ſubuigabit · vnde m iftis facilit᷑ cõcoꝛdaremꝰ · Sed ma⸗ 
ioꝛ ꝑs toa? nr̃e controùᷣſie in hac pre cõſiſtit in hoc ꝙ tu af: 
feris ven meſſiam victurũ effe padẽdo non aŭt coꝛpoꝛaliter 
vmcendo fen ſupprunẽdo qð eſt manifeſte contra aut᷑tes ſacre 
ſcliprure Legit eni zacha · vltĩo de quodã bello i hͥriimitano 
in quo om̃es gen tes debent cõgregari · et erit auitas capta et 
pea liberata Egrediet᷑ oñs et pliabit᷑ ↄtra gẽtes illas fič p 
liat eft in die cerramĩs · et p? multa que ibidem pᷣdicant᷑ q 
ꝑtinent ad victoꝛiam coꝛpalem illi? belli ↄcludit᷑ · Et erit do 
min? rex fup om̃eʒ terrà · In die ílla erit dus vn · et nomẽ 
e? vnuz. Ex qua qpheda habes manifeſte y p victoꝛiũ cor: 
poꝛalem erit deus rex fup omnẽ terram- gilr et nomen eius 
vnum ; quía nő nomjabik dinerſis nomibus fen cultibus 
ficut ĩ pꝛeſenti tempoꝛe · ſʒ omnes gentes fub yna fide et vno 
vitu deum colent · que quidẽ ↄcoꝛdia fmalis p victoꝛ iã meſ⸗ 
fie ſußdictam que corpalis eft expectat᷑ · S iłr qð dt f ophonie 
li · tunc reddam populis labiũ electuʒ vt vocent oms i no 
meom et hniãt ei humero vno qð vſqʒ hodie non & imple 
tum · tam̃ erie in futuro poſtqʒ deus effuderit iram fuam fup 
gentes et regna put ibidem babet. que tamẽ effufio ire per 
cor palem fubüfionë intelligenda eft. Item qð habet᷑ ezechlel 
xy et xxx vííí): de plio gog et magog · qô quidẽ plium 
manifeſte p nundlat coꝛpale et cum bellias armis exerata tũ 
In qua bheaa multa ⁊ varia ponunt᷑ que nullo modo poſ 
fiit exponi nifi de acubs bellids q huiõi · In cui? fine redẽptio 
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populi ifrlina ponit᷑ cum ibidem fubdit ↄcludendo · Muc 
cdᷣuertam capuui ta teʒ iacob et miſereboꝛ domui iſrahel ⁊c᷑· 
Ex quibo mãifeſte habet᷑ ꝙ p bella foꝛti ſſima corꝑea ⁊ p vic: 
toriam coꝛpalt redimẽdꝰ é iſrł vᷣtute oina p meſſiam et he 
ſubiugando et ſuprimẽdo gen tes a důſas · nó auré padento 
vt tu videris ſentire. Paulus. , Si bene at 
tendis ea que dicta fiit ſuß · duo fiit aduentus gnales mef: 
fie fen xpi de quibə facra ſeriptura mentionẽ fadt- non fil- 
R qn qʒ de vno · qnqʒ de alio: In quib? duo bus aduentibo licz 
idem fit xßus fen meſſias veniẽs · non tamẽ ſub eadem fof 
f fub omerfa fen oppofita: nec ad eundẽ effectũ primo pou: 
cen dũ fz ad diu ſos put ex ſacris auẽtibo poffet ꝓbari · In p 
moeni aduentu meſſias pᷣnundat᷑ venturus i forma maxi 
me man ſueta et humili · de qua yſa . xlij · ꝙ calamũ quaſſa⸗ 
tum nõ conteret · et linn; fumigans nó ext guet et zacha. 
ix · de eodem legit. Ecce rex tuus venit panp T equitans fiu 
afma; të · Ex quib q ſilibus manifeſte oſten dunt ꝓphete i 
dam a duentũ xpi foꝛe in fozma maxime humilitatis a fine 
aliquo bellico tumultu · de tpe aŭt et effectu pn apali et ꝓxio 
bu aduentꝰ bales p danielem cum ot daniel · ix · lxx· ebdo 
mode abbreuiate fut fup populuʒ tuuz et fup vrbem ſanttaz 
tuam vt ↄſumat᷑ puaricatio · et finẽ acapiat pcm et deleat 
miquitas · et adducet᷑ iuſtidia ſempiterna ⁊c · Ex quibus hës 
manifeſte y meſſias ingra pnoſticatòes qpheticas venturꝰ 
erat in foꝛma manſuetiſſima et hũtili ad pᷣuarica tões et pec 
cata atqʒ miquitates tollendas · et hoc in tpe danieli reuela 
to · Eſt añt ſcdus aduẽtꝰ meſſie de quo qphete aliter loquunt᷑ 
tam arca foꝛ mã fub qua ven turꝰ eſt · q; arca effectũ papa 
lem fuí aduentus · de quo fedo a duẽtu oañ: wij: aſpiqebam 
í viſu · q ecce ĝi filius hoĩs veniebat T vſq; ad antiquũ oier 
ꝑuenit · et ĩ ↄſpectu eus obtulerũt eum · et dedit ei poteſtatẽ 
et honoꝛem er regnũ · et om̃s pli tribus et lingue ipt ſerui⸗ 
ent · poteſtas eiꝰ pt᷑as eterna que non aufferet᷑ · et regnũ eius 
qò nó coꝛrumpet᷑ · Qui quidẽ filius hois de quo hera loquit᷑ 
in hoc loco intelligit᷑ enaz Pm expoſitoꝛes tuos 1pe meſſias 
Effect? aŭt huis a duentꝰ declarat᷑ a daniele in eodem capitlo 
cum diat: Judiaũ ſedit et liberi apti fimt Habes igik mani 
feſte auẽte danielis y xßus ventur? eft aliqu àdo non in for 
man ſueta feu bumili: feo fub foꝛma maxime maieſtaus et 


poteſtatis · habes etiã ꝙ effectꝰ hui? aduẽtus eft nõ ad delẽda⸗ 
miquitates ꝑcen do peccatoꝛ ibus ſiẽ in pmo aduẽtu feu fal: 
uãdo · ſʒ adiudicandũ feu pun iendũ miquos qT pecca toꝛes ⁊ 
huiõi p ſuũ rectuʒ uidiaũ · Et de hoc ſcdo aduentu f. ad iu⸗ 
diaŭ etiam loquunt᷑ qphete in i; lus lods: vt cuʒ dicit᷑ yſa. 
ii) · dñs ad iudiaũ venier cum ſenioribo populi ⁊ pnapibu 
eius ë De tpe aŭt huis ſcdᷣi aduentus non habent᷑ reuel a⸗ 
tion es ꝓphetice ſiẽ᷑ de pmo: gi vis ergo o faule non deficere 
in ſcrutimio ſcripturarũ de vtroqʒ aduentu xpi loquenaũ a 
vero ſenſu peas intẽto · diſtingue huiõi duo rpa et dues ad 
uent? et illa que videris m qpheti cis locucõnibus pmnta 
ad remiſſionẽ pecca to et delecionẽ in iqͥta tũ et huiõi appli: 
ca pmo aduentui in quo ifta p meſſiam tefte daniele debue⸗ 
runt mpleri · ad que non requirit᷑ tu multꝰ feu ſtrepitus a 
mog: Non eni vincẽdo boies p potendã erat ventur? xc ad 
dimittenda peča et ad ſa lnandos boies -f poa? ꝓ humilitatẽ 
et pacienaã ab eis duriſſima et acerba padeno. In remittẽ 
do enĩ peča et delendo mi qui ta tes nó req runt᷑ bella coꝛpea qͥ 
fiit extra aĩam vt eſt mani feſtum · Illa autem que videris 
in ſcripruris que de a duentu dei feu xpi loquunt᷑ ꝑumnẽdla ad 
pha et cõectacões corpꝑeas · vt illa que allegas de gog ⁊ ma 
gog: eech xyxigier de plio ihlimitano zacha · ix · Silr de ef 
fuſione furoris dei ſupꝛa gentes · Sophonĩe ti applicare æ 
bes ſcdo aduentui in quo pus ventu? eft non vt pa ſſurus 
ab miquis -fz pod? vt iidex potẽtiſſimꝰ ad puniendũ om̃s fi- 
bi rebelles cum antixpo duce eoꝝ · Et fic p diſtinctionẽ huiòi 


14 4 ` verg 


ven tuꝑ ad parcen dũ petis et delendas iniquita tes et huiòi · 
In quo actu non requirit᷑ potenaa armoꝶ : ſʒ poti? hũilitas 
et pacẽqa er fic ab homibo duriſſima feu acerbiſſima xpus 


e> 


fen meſſias paciẽdo varer finez peccato q deleret miquitates- 
ad quod nõ video te allegare rationẽ nec aut᷑tem eum tam 
fit valde remotũ a credulitate humana cum deꝰ ad qué ſolũ 
paner delere in iquita tes et tollere peccata nó mdigeat aliĝ 
caufa media ad hoc fadendũ -f fola fua liberalitate et fum: 
ma mia hoc facere poteſt · De ipo eni legit᷑ Exo xxxii: ꝙ ie 
eft miſericors et clemẽs padens et multe miferacõis et ve⸗ 
rax · qui cuſtodit mĩam in milibus · qui au fert in iquita tem 
q ſcelera a tqʒ pct᷑a · ꝑ iſtas eni vias dñi ab ipo deo moyſi re 
uelatas ↄſueuit deus peccata delere fine hoc ꝙ aliquis iuſtus 
p acquirenda tali remiſſione pada tur · vnde et núi: xiii. qn 
deus qpter peča populi ipm deum mazime irritantis vole: 
bat plm iſrliticum delere feu ꝑcu tere in peſte · moyſes p eis 
inrerpellans ad deum ſibi reßſentabat huiꝰ di vias mie ſue 
quas alias fibi reuelauerat fic dicens · Domĩe longanimis 
et multe mie auferens iniquita tem er ſcelera · Et mfra ot- 
mitte obſecro peccatũ pli tui hui? fm magnitudinem mie 
tue: Et ſubdit infra · Dixitqʒ oñs: dimiſi iuxta verbũ tuuʒ 
Ex quo patz} y ad dimiſſionẽ pcčoy feu ſcelerũ p xum non 
requirit᷑ nifi fola miſericoꝛdia diuina · non ergo requirebat᷑ 
meſſiam veniſſe ad paciendũ dura ſeu aſpera vt deꝰ dimit⸗ 
terer ſcelera atqʒ peccata h ſolũ ſuffeaſſet ozado ipi? meſſie 
p populo · ſicut et moyſes in hyſtoꝛia ſupdicti legit᷑ feaffe: 
Paulus: Verum eſt in dubio ꝙ hoc miſ 
teriũ de quo agimus · . de modo redemptöis hůane ꝑ xm ë 
valde remotũ a nřo natura ingenio fen intellectu cuz fit 
oino fup naturã · et iõ autte ſacre ſcripture fundari opoꝛtet 
illud qð veritas fidei nie m hoc tenet · Ea eni que ex ſola di 
uina volũtate ꝓueniũt fuj ome debitũ creature ſiẽ miſteriũ 
redemptõis de quo agim? nobis ĩnoteſcere nő pt niſi qnꝰ 
m facra ſcriptura tradant᷑ · ꝑ quam omina volũtas nobis 
innoteſat · Idarco in pᷣmis recurrendũ eft ĩ hoc ad ſcriptura 
rum ſcrutiniũ loquenaũ de redempuðe feu de modo redemp⸗ 
tionis populi dei p meſſiam -qó cum in ſcripturis ſuenimus 
ĩueſtigãde fimt rationes que ꝓ hũana fragilitate reꝑiri poſ⸗ 
ſunt ad ↄgruitatẽ fen ↄuenientiã modi redemptõ is ꝑtinẽtec 
vt ſic rationes humane fint conſone ſcripturaꝝ teſtimonij⸗ 
Saulus. Placet michi vr iſtũ oꝛdinem 
SA in hac materia ·ſ· vt pᷣmo oſten das p facras auẽtes 


fr tamen pores iftum modũ redemptõis quë pſupponts vite 
licʒ ꝙ meſſias ꝓmiſſꝰ redempturꝰ erat populũ a peccato pa 
dendo ab homibo dura et acerba · non aŭt vincendo coꝛpalit᷑ 
aduerſarios · hoc eni reputo tam remotũ a ratione naturali 
humana ꝙ non nifi duuna anëte clara q expᷣſſa debet a pzu 
amnu viro dignũ fide exiſtim art · Si aŭt hoc poteris ex ſacris 
cloquijs oſtendere qò tamen non credo · tunc poterimus ad ra 
tones congruitatis feu cõueniẽae procedere.— 
Diſburenmied qure r 
Capi tulũ · vij: in quo oſtendit᷑ ꝙ ille ß nus dei de quo lo⸗ 
qui Eyk capitlo · lin p totum et in fine pcenas capitii eſt 
Rabil 


verus meſſ ias: non antẽ pls iudeorũ ficut AL-Falſe 
finxit. et ꝙ ex illo caplo cum fie pᷣcedẽtis haben Ex Sctuſi 

nes plane dar dae dere dee een e mo licank qua non 
p potendã armoꝝ alios vincendo · i; poa? padendo et mozten 


do fuos redemit a hiuitute pecca: nõ aũt à uitũte coꝛpoꝛali 


humana ge Paulus: g 
Vod meſſias redempturꝰ a pecca to erat plm nõ vi 
cendo coꝛpaliter aduùſarios · f poa? padé ab eis cru 


gr~ delia et acerba vſqʒ ad motez incluſme ſatis declara⸗ 


G 


tur ab illo enangelico qpheta yſa · liij · caplo m quo locuta: 
rus de hac materia que vt tu aſſeris et vey é- eſt valde remo 
ta a naturali ratione humana fic dicere mapir: Quis cre: 
dit auditui no · q · d vig vel raro credibile eft hoĩbo pſertum 
luce fidei carentibo illa que dicturꝰ fim de meſſia pdicto qð 
impletũ fuit pſerum m mocis qui p maioꝛi pte nő ereot: 
rut miſteriũ paſſionis de quo hic ait ha. nec hodie vt vi: 
deo credunt · vnde recre qpheta in exordio annũaatõis hui? 
miſterij mapit Quis credit auditui no · fides eni eft ex au 
ditu · vnde ueſtri dectoꝛes fepe dicunt de bys que ꝑtraditò⸗ 
nes antiquoꝝ reapiũt ꝙ ex ore andit? didicerũt · Que autẽ 
fút illa tam diffidlia ad credenda declarat plane in hoc loco 
et pnᷣqpalit᷑ illa que de meſſia de quo agit fimt ĩ pofito no 
ſtro attendenda· Saulus Ex illo capitlo 
yſa . lin · non potes fundare inten tů tui · non eni ibi loqui 
tur qphqa de meſſia put tu pᷣſupponis · ſʒ poa? loquit᷑ ad lr̃am 
de Hlo indeoz de qͥ loquit᷑ ği de vno hoĩe · ſicut exo. iii dicit᷑ · 
fili? meus pᷣmogenitꝰ iſrł · Sic enĩ expoĩt Rabil. exp: 
toz nf applicãdo onia que in hoc capło ↄtinent᷑ · . languoꝛes 


plagas deſpectꝰ ignominiã et huidði -plo mozi capuuita. 
te hodierna exiſtendũ · nõ aŭt ad meffii. et iwo ſiniſtre de he 
ato ſumis ↄtra me argument: T Paulus: F 
€l caplłlm ſußdictum -fyfa liij . intelligat᷑ de populo iu: 


fm oẽs tuos à tribus ꝓphetis fuit tradita vt diccũ eft- nee 
eiam ficut antiqui talmudid quoꝛũ vnus de expoſitoꝛibus 


—.— 


fuir Kabifat- ꝓut eft manifeftú et notonŭ in oibus ſcoli: 
iudeon · vñ alid ma gis moderni q; Rabiſał · dimiſſa falfa 
fii expoſitione in hoc loco fecuti funt tranſlationem caldai⸗ 
cam et expoſitionẽ ſuoꝝ antiquoi tum quia verba ſußdicti 
capitłi nullo modo tollerant buí falfam et ficcam Ra · 
fal. expoſitionẽ · Sanlus. Volo audire a te 
prus qui fimt illi moderni epoſitoꝛes ni qui dimiſſa expo 
fitõne Rabifal · ſequunt᷑ caldaicam tràſlauont᷑ ⁊ an tiquo 
rů expoſitionẽ᷑ · et ↄſequent᷑ oſtende michi que ſunt verba in 
pdicto capitło con ten ta que expõnez Nabiſal nullo mo⸗ 
do poffent tollerare vt aſſeris. aulus - € 
MNabimoyſes Gerůdeñ · in fua glofa fup geñ xxix’ didit 
fit- Rex meſfias habet dare coz ſuũ ad petendũ mi ſeratòes 
iſrabel · et ad ieimnandũ a humiliandũ fe p eis ſiẽ ſcriptũ 
eft yſa · liij · Ipſe aũt wlnera to et qpter miquitates noftras 
attritꝰ eft qpter ſcelera n oſtra · hec ille: Ex quo bates mani: 
feſte y hoc capitim fm ipm doctoꝛem loquit᷑ de xpo ad lam 
gic et tranſlatoꝛ caldaicus er aliy expoſitoꝛes expoſuerunt· 
non aũt de populo iudeoꝝ vt Rabiſał · fingere voluit: — 
Saulus. Declara michi que fiit verba ui caplo 
ußdic to cótentå que nullo modo poffunt tolerare: ꝙ capi⸗ 
rulũ illud ĩtelligat᷑ de toto populo iudeoꝛũ put Rabiſał 
exponit Paulus e Omiſſis alis que ad hoc 
fadunt eo ꝙ foꝛte non de ncẽita te gelndant · tria tamen con 
unent᷑ in pdꝛcro capło que nullo modo aplicar pňt populo 


uideo in hac captiui tate ex iſtenaũ : quo vnũ éy populus 


indeoy licer multipliat᷑ fit wlnera tus et attritꝰ in hac capti⸗ 
uitate: non ramë hoc patit᷑ pter iniquitates genaũ feu mi 
{celera eo ica ut gentes reapi ant a deo falutem feu venia 
pter merita uideorn talia a gentibus padenañń. hoc eni nő 
folũ eft manifeſte falſũ cum fir ↄtra diumã iuſtiaã fm quå 
deus reddidit vnicuiqʒ fm opa fua -fed etiam eft ətra men? 
tem oim eypofitoy tuoꝛũ · Ipi eni nemie di ſcrepante creoŭt 
ꝙ gentes que mõ ſupprimũt feu a ffligunt plm iudaicum in 
bac captiiuta te finaliter fie qpter hoc puniẽdi p deum de quo 
intelligiẽ alias intelligũt illud iohelis vlumo · Cnoggabo 
ons gentes et educam illas in vallem joſaphat · et diſcep⸗ 
rabo cum eis ibi fup plo meo et heredita te mea iſrł ås oif 
perſerunt in nacõibus · et terram meam diuiſerunt · et fuper 


pulũ meuz miſerunt ſoꝛtem · Cum igit qpheta teſtat᷑ de 
uo dei de quo hic loquit᷑ · ꝙ liuoꝛe fuo ali) ftit ſan ati ·⁊ ꝙ do⸗ 
mi? in eum impo ſiit miquitatẽ · f. pen am oĩm alioꝝ · ſ · hoĩm 


ſequit᷑ ꝙ nő loquit᷑ qpheta hic de plo iudeoꝛum p cui? penas- 


ali) nő ſaluant᷑ · f; pod? puniunt᷑ · Item ſcðo de ifto ſeruo dei 
teſtat᷑ qpheta y iniquitatem non feat nec inentus eft dolus 
in oze eius · qð non ſolũ de indes eft manifeſte falfum vt pa 
tet p euidendaʒ rei eo q oms p maioꝛi pre fint pleni vſuris 


et miquita te et dolo · ſʒ enaz ꝑ auẽteʒ ſacre ſcripture habetur 


mani feſte y in hac captiuitate fiit prer peccata ria eoꝛũ 
et ꝙ fi de peccatis eog peniterẽt et guerterent᷑ ad xum tanm: 
effent redempti · vt habet᷑ expſſe deutro · xxx · etiam fm expo: 
ſitõnem tuoꝛum hot eft etiam stra mentem doctoꝛum tuoꝛũ 
qui pᷣſuponentes ꝙ in hac captiuita te ſunt qpter magnum 
pecca tum fenu magna peccata · Inter fe inquirant quod ſit 
illud peccatũ vel que ſunt illa peccata · vnde aliqui dicunt 
fié Rabiſal · licʒ mracionabilit y pter pecca tũ vituli in de 
Terco fabꝛicati · De quo habet᷑ exodi · xxxiij · ali) vero dicunt 
ꝙ ærer varia ptt᷑a ſinguloꝝ · ali dicunt ⁊ foꝛte veri? ſi recte 
in tellexiſſẽt vr infra deo dante patebit: y pct᷑m pter quod 

fimt in hac capauitate nõ eft eis notũ feu- reuelatũ · ſʒ occul⸗ 
tum · Sed quiqqͥd fic de iftis mani feſtum et y om̃s ↄcoꝛdant 
ꝙ popul? uideoꝭ non eft fine peccato ſeu miquiti te · nec qpt᷑ 


aliay genaũ pct᷑a f; qpt᷑ fua qpria · Et fic habet᷑ p ſᷣuus dei de 


quo loquit᷑ yſaias · qui fme peccato ẽ non poteft intelligi de 
populo uoz: ſʒ de aliquo dei fuo qui eſt oino ĩmunis a pec: 
cato- Item terdio de ifto ſeruo dei qpheta in fine bui? capitli 
diat · ꝙ p tranſgreſſoꝛibus exorauit qð non poteft mtelligi 
de populo inæoz qui ſolũ nö orar p gentilibo · ym̃o cottidie 
orat p deſtructidbe Romani imperij et pſertim p deſtructio⸗ 


ne ecclie xpi et diſapuloꝝ eiꝰ. vt paret p quã dam oꝛationeʒ 


que cottidie ab eis oidë in fuis ſynagogis in quà mter que 
dam alia expſſe diat᷑ · om̃s berend fubito pereant: que verba 
Rabiſał · Rabimoy et cereri fic exponũt · Iſu hereza fimt 
diſapuli nazareni · vide ergo fi de talibus poč verificari illꝰ 
y tranſg ſſoꝛibo exoꝛauit · Ex quib? habes manifeſte ꝙ feru? 
dei de quo loquit᷑ beta in pᷣdicto caplo · non eft populꝰ iu⸗ 
deoꝛũ · nec aliquis iuſtus · quo alius iuſtus creat? fit maior 
ſ z alis dei feru? qui angelos et ceteros ſeruos dei m digta te 
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precellit vnde et de xpo pꝛedi xit exaltabitur et eleuabi tur 
et ſublimis exit valde · put ſuß allegatũ eft iuxta expoſitio. 
né tuoꝛũ doctoꝛũ qut bec verba exponũt fic: exaltabit᷑ ſupꝛa 


abꝛaham -er eleuabit᷑ fup moyſen · et ſublimis erit valde fu- 


2 f 


per angelos deo miſtrãtes · qui quideʒ fuus dei p wlncra et a⸗ 


flictiones et mortez quas pa fur? erat ceteros a peccatis et 


a penis peccan erat redempturꝰ ut tetat m ani feſte pheta i. 


lc capło dicens · vere languores n oſtros wpe tulit · a doloꝛes 
ipfe poꝛtauit Item vulneratus eft pꝛopter peccata n oſtra · 
attritus eft ꝓpter ſcelera nia · diſaplina paas nře fup eum · 
et liuoꝛe eiꝰ fanati fum? ⁊ fic de alijs · Ex con tentis igit᷑ ĩ hoc 
caplło cum fine pcedentis capitli ipi imediate guincti inter 
alia ad materià nam pinenda maifeſte hates: xi) · Primũ 
eft ꝙ ifte redemptoꝛ fuus dei excel lẽcdor eft ceteris ſanctis. ta 
in celo q; ĩ terra exiſtẽti bo de quo pidt- exal tabit᷑ ⁊ eleu abit᷑ 
që. put p tuos doctoꝛes expoſitũ eft- Scõm ꝙ ipe fuit in ſuo 
exoꝛdio puul? et humilẽ oꝛtũ habens. de quo didt: aſcendit 
ſicut virgultũ et fič ra dix de terra ſitienti · Terciũ eft y in 
-fuo ꝓgreſſu fuit deſpectus et quaſi ad nichilũ reputatus de 
quo diat · deſpectũ ⁊ n oulſſimũ virop të- vnde nec reputaui 
mus eum Quarc q fuit wlnera tꝰ pter miquitates nr̃as 
f. tollendas · vnde diet · Er liuoꝛe ei? fanin fum? et infra- 
iuſtificabit ipe iuſtus fuos meos mltos et miquita tes eog 
ie portabit: Quintũ Y oms ufti prer ip m de lege cõi erra 
uerunt a via ſalutis . et ipe oẽm miquitatez poꝛtauit · quo 
ad penas · de quo didt: Oñs nos qu aſt aues erraumꝰ et de⸗ 
impoſtit in eum mniquitates oim nim. Sextũ ꝙ has puas 
fiue doloꝛes vſqʒ ad moꝛtem mcluſmie voluntarie et paaent 
ſuſtinuit · de quo diatt · oblatꝰ eft quia pe voluit et ficut oui 
ad ocaſionẽ ducet᷑ et quafi agnus coꝛam tondente që · Septi 
mú eft ꝙ tot hoc fuit qpter ſcelus populi · iße tamẽ mund 
erat a peccato · vnde diat: qpter fcelus populi mei peu ffi eum 
Et mfra · qui pecca tũ nõ fecit nec inuent? eft dolus in oze a? 
Ocranú y ipe fuus dei debeba t halere victoriã et fozaŭ fpo 
lia duudẽ eo ꝙ tradiderit in moꝛtem aĩam ſuã · de quo · Ideo 
diſpardaʒ ei plimos et foꝛaũ diuidet fpolia p eo ꝙ tra didit 
mozu aiam ſuam · Monũ p tpe erat reputano? malefactoꝛ 
fen ſcleratꝰ. de quo didt Et cum ſceleraus reputat? é Ded: 
mũ ꝙ; iftefuns dei p moꝛtem et alia que tollerauit licet oĩa 


n 
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peccata ſufficient᷑ ſuſtinuit · nõ tamẽ oĩm effectiue · ſʒ mul to 
Vnde diat · Et ipe pëm multoꝛ tulit: Vndeamũ ꝙ tanta 
fuit caritas hui? Pui dei y eti ã p fins aduerſarijs et a ffligen 
tibus ipm atqʒ occidẽtibꝰ xum oꝛauit · de quo ſubdit · et pꝛo 
tra ſgreſſoribo rogauit: Duodeamuʒ y ifta que in hoc caplo 
tra dunt᷑ ſunt valde remota a naturali ingenio: de quo dict 
quis credidit auditui nřo vt ſuß expoſitũ eft- Å quidẽ onſia 
et ſingla qprie applicant᷑ vero meſſie nfo fi diligenter fueris: 
ſcrutatꝰ gefta fua tam in vita q; in moꝛte · habes ergo ex cõ 
tentis in pdicto capitlo qð tibi dixeraʒ f- ꝙ verus meſſias 
non per potenciam armoꝝ alios vmcendo et ſupando · ſʒ pad 
endo et moꝛiendo fuos erat redempturꝰ· et hoc a ßuitute pci 
non autem a ſubiectione feu ſuitute humana - 
2 PDI) Me gitt 2 . 
i. apitlm · viij · in quo often irh licʒ deus potuiſſet hoĩem 
red imẽ᷑ a peccans Ime paſſione et mozte xpi: non tamen ex 
hoc dicen dũ et y fruſtra hoĩem p xpi paſſionẽ redmit 
— T aulus - e 
Ideo intentũ tu fun dari in dicus yſaie caplis fup: 
dictis · que quidẽ capitla fi de vero mefta mtelligan 
tur · qpoſitũ tuũ videt᷑ aliqualit᷑ fun dari in auẽte · ſed 
quia m ſußdictis dixiſti ꝙ po q; p ſcripturaꝶ ferunmú de re- 
demptione fen modo redemptöis populi p meſſiaʒ loquen daŭ 
mneniſſemꝰ anërem ſuffiqentẽ y ↄſequen ter erant ineftigã 
de rationes qᷓntum ꝓ humana fragilitate repiri poſſunt ad 
ggruitatem feu ↄuenienaam modi redemptionis in ſcriptu 
rís inuenti ꝑtmen tes · vt ſic rationes humane ſcripturarum 
teſtimonis cõſonarent · darco ad ps ꝓcedenduʒ videt᷑ ad 
rationes · Circa qð audeo tibi dicere y poicc? modus redẽp⸗ 
tionis quem tu vis aq; are ad verũ meſſiam . ꝙ padendo 
er moꝛiendo fuos effet redempturꝰ a peccans eft nó ſolũ incõ 
ſonũ · hoino repugnãs dictammi naturali humane röis. 
qð patʒ multplia ratione · Et pmo p ↄſidera tionẽ diuine oï 
potendie · Conſtat᷑ n · ꝙ deus p ſuam oĩpotendam onia pot 
fine medio facere que cum aliquo medio fadt- Dicit᷑ enĩ in 
8. Oniia quecũqʒ voluit oñs feat: Cum ergo potuit redi⸗ 
mere plm ſuũ a peccatis fime hoc ꝙ ſeruus dei tam exalta: 
tus ex fublimis pateret᷑ · fruſtra ergo p moꝛtem meſſie oñs 
ſaluauit cum ſine hoc eos ſaluare potuiſſet · In naturaub⸗ 


— 
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enĩ operibo que a deo ſũt ordinara fraftra diat᷑ fieri p pluta 
qð poteſt fieri p pandoza iuxta fiam phi · et ſilr i huiõi di⸗ 
unis opibus eft dicen dũ que opa diuma fit tanq; a deo cre 
ta mota et regulata: ¶ Paulus: C õcedo ubi 
ꝙ W potuit laluare populũ ſuũ a peis fime hoc ꝙ xps mor 
tem pateret᷑ · poteſtati eni oime cũcta ſubi acent · vnde yſa 
lix · Ccce non eft abbꝛeuiata man? dñi vt ſaluare nequeat- 
Bed hoc ĩtelligendũ eft ſimplr et abſolute nulla pſuppöe fac 
ta · ſj ex aliqua ſuppõne qpoſita aliter eſt dicen dũ · Si enĩ ſup 
ponãt᷑ ꝙ fm dei pſaãm feu diſponez que caſſari nõ pñt deꝰ 
erat ſaluaturꝰ populũ p moꝛtem gpi: hac ſuſpõne facta nó 
erat fimul poſſibile xm nõ pati et hoĩem alio mó q; p aus: 
paſſionem liberari. volũtas eni dꝛuin a feu eiꝰ con ſiliuz in fin 
diſpoõne non fallitur · teſte pë. Conſiliũ aŭt domĩ in eremuz 
pmanet Cum autẽ in ſcrpturis 8 mis p quas voluntas dei 
nobis inotefar pᷣnunaatũ et ꝙ æ? p morez meſſie fen xpi 
ſuũ populũ erat faluacur?. ve fup oñſum eſt · p us impoſſi⸗ 
bíle eft ꝙ aliter eos ſalnaret · impoſibile dico non fimplidé 
ſz ex ſuppõne pdicta * Saulus. ¶ Lig verũ ety 
uiænaa diuma m feia ↄſiderata non fallit᷑ cum hoc:tamé 
at ꝙ diuma ꝓuiden aà nõ omibus rebo n ci tatẽ imponit- 
quedam eni res nõ neceſſario ſzʒ contingent eueniũt · Et ideo 
in talib fcriptura reddit rõnem de aliquibꝛ medys quibus 
aliquos effect? deus ꝓdudit cum poſſet tales effect? fime tali: 
bus medijs poucereLegië eni exo- xiir: Cum emiſiſſet pha 
rao populũ non eos duxit deus p viam terre philiſtim que 
vicina eft- reputãs ne forte pen teret popul? fi vidiſſet ad⸗ 
uerſum fe bella o ſurgere et rener teret᷑ in egiptũ · Circa quod 
attende ꝙ nö dixit ſcriptura · non eos duxit deus p viã ter? 
re philiſtim -quía fic fuerat a deo diſpoſitũ ſʒ reddit rationẽ 
dicens · ne forte peniteret populꝰ Ex quo patz y m bni? 
effectibꝰ ꝓcedentibus a diuina volũtate cõtungenda maner ĩ 
rebus rauone cui? queren da eft ratio de medijs quib? æ? ef- 
fec? ꝓdudit · et nó ſuffiat dice ꝙ ralit fuerat a deo diſpoſitũ · 
terar en des de tallbus aliter ab eterna diſponẽ · vnde ĩ qpo 
ito licʒ ab eterno a deo fuiffet diſpoſitum ꝙ p moꝛtem meſſie 
pulũ ſaluaret vt tu aſſeris · adhuc reſtat queren dũ de röe 
ui? diſpdis · cum fime boc ſaluare potuiſſet ut dictuʒ eſt· ab 
eterno eni di ſponere potuit œ? ꝙ fine morte meſſie populus 


a pctis redimeret᷑ et ſic videt᷑ ꝙ fruftra moꝛtuus fuit meſſi 
as ꝗpter falutem pli. In nãlibus eni opibus que a deo fiit 

oꝛdinata ciòr dit ꝙ fruftra fit p pla qò poteft fieri p pauco 

ra · g Paulus · e Jn nälibus operibo tunc verum 
eft ꝙ fruftra fit p plura qô poteſt fieri p paudoza quãdo aliq; 
eque bene fieret p paudoza ſiẽ fit p plura · Sed cum conangit 
ꝙ aliquid ↄuenienaꝰ feu pfeca? fit p pla q; p pauaora fleret 
tunc fepe natura fadt p plura qò p paudora potuiſſet fieri. 
ficut duos ocnlos in aĩali ad videndũ fm naturá fozma"- 
cum tamẽ tantũ p vnũ oculũ aĩal poffit videre · et fic ĩ alijs 
opibus nãibus · vnde illa regla feu dietũ regulare in quo 
dicit᷑ ꝙ fruftra fit p plura qò poteft fieri p paudoꝛa · intelligẽ 
dum eft fi ita cõuenient ꝑ pauaora fieret fič p pla · nõ au të 
cum gueniengd? fit p plura qʒ p pandora · Et iœo in ofito. 
nřo quia moꝛs xpi fuit 9ueniendoz mod? liberandi bomiem. 
a peccato q; fi deus fua volũta te hoĩem litera ſſet · Idarco nő 
eft dicen dũ ꝙ fruftra p mortem xpi æ hoĩem liber auit · 


T an ig qui 5 
ge Capicłm . ix. il quo oſten dit q modus liberationis pli 
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dei à pcto p paſſionẽ ⁊ moꝛtẽ xpi fuit gueniẽtior ex pre dei 


lberandis q; fi p folam duni miam populuz llberaſſet· 


€ Saulus: 8 

gtẽde michi quomõ ifte modus liberatonis populi 
f. ꝑ moꝛtem meſſie fit ↄuenienoꝛ q; fi deus ſolũ fua 

pria mia hoĩem liberaſſer- 7 Paulus: F 
ch ifte modus liberandi populũ a peccato p mortem xpi 
fit gueniendor q; ſi x? fola mia ul fua voluntate plm lite- 
raſſet · patz tribꝰ röibo quay pma ſumit᷑ ex pte dei liber ã tis 
gcda ſumit᷑ ex pre x pi fen meſſie p quẽ facra ë liber atio feu 
redẽptio · Teraa vo ex pre hois liber ati feu redẽpti · Ex pte eĩ 
dei atten dere debes y æ? cui? opa fime ꝑfecta in omibus ſui⸗ 
opibus pſerum in his que fimt arca gubernacõem gen eris 
pumani relucẽt fimul fua mia et uiſtida · vnde p5: Vniuſe 
vie dñi mia et verit is · i · iuſtiaa -Rano aŭt bhui? aput no? 
ſtros doctores ad plenũ deducit᷑ Sed quia auttes eo non re 
apes alleg abo tibi tuos · Tui enĩ doctoꝛes antiqui co iter te- 
nent ꝙ deus p ouas menſuras fen ꝓprietates quas vocant 
midoch mundũ gubernat · · men ſuraʒ feu ꝓetatẽ uuſti ae 
feu india quã dicunt ſignificari i facra ſeriptura vbicũqʒ 


nit hoc nomẽ beloym · Et p menfuram fen pprietatẽ mi 
fericordie quã dicunt ſignificari vbi ponit᷑ adonay · quo f7 
ſuppoſito fup illud verbum geñń · . emifit eum · ſ· adam dñẽ 
deus i · de orto voluptatis ad excolendum terram të: Diat 
Rabi ioſue cum mida · cum menfura feu qpeta te inftide 
et mie creauit œ? a dam · et cum qpeta te iuſti de et mie dedit 
ei pceptum ſile · cum qpmeta te iuſlicle et mie eedt eum · hec il 
le · Cuiꝰ ratio fun dat᷑ in hoc ꝙ tam in creatione ipi? ade qʒ ĩ 
paipiendo ei · q; etiam in eiectmone ipi? ponunt bec ono noĩa 
omina- . adonay qð ſignificat mẽſurà feu qpetatem mie: 
et heloym qò fignificat men ſurà feu qprieta tem uuiſticie· In 
creacò eni ade legit᷑ · foꝛmauit des hoĩem de limo terre et ifpi 
rauit ĩ fadem eiꝰ ſpiraculũ víte gen · j m papiendo ei eti i 
didt. pcepitqʒ oñs æ ei ex oni ligno ac · Et in eiꝰ eiectione 
legit gen · i · Emiſit eum dñs des de ozto voluptaus. Ex q 
patz y cum menfura fen ꝓprietate iuftide et mie æ? creauit 
adam · Silr cn eiſ dem ei pcepit · et cum eiſdem eũ eiecit de pa 
diſo · Idem ergo dicendũ eft de iß i? ade et toaus gůis buma 
ni recdalia tõe · que p xpᷣm feu meſſiam erat fienda · ſ· ꝙ non 
- ſolam miam vtputa ꝑ ſolam duuinã volũta tem parcen 
do feu renn ttendo peccata erat fien da recdciliatio · f cum hoc 
p menſuram feu qpetatem uiſtiqe f- fanffadendo p offenſa 
m deo cõmi ffa · que quidẽ ſatiſ factio facta fuit p mortem et 
paſſionẽ xpi: ꝓut yſaias decl arat in caplo allegato dicẽs · 
in pfona generis Dumani omes nos ficut ones errauimꝰ· T 
w poſuit in eo miquitates oĩm noſtꝛ· Et fic patz ꝙ hic mo 
dus liber andi hoĩem p miam et uiſtidam cõfoꝛmior efte p 
ↄns cóueniendor diuine gubnacõi ex pte dei liberantis ġ to: 
tum mýoum et pferam gen? humanũ p menfur feu prie 
ta tem iuſticle et mie gubernat vt dictũ eft Saulus: 
Multa hic muoluis quoy queda moigent vlteriori æ 
claratðe · quedam vero fiit vt crea indecl arabilia quia ml 
lam vident᷑ cõtinere rationẽ · q Saulus. Oſteẽde 
michi pmo que fiit illa que indigent vlterioꝛi decl aratöe · 
et deinde ꝓcedemꝰ ad illa que dias indeclarabilia · vt nõ c: 
fu ſe h diſtincte ꝓcedame. c Sanlus-. F Manifeſte 
reqrit declarationẽ illud dict doctoꝛis nfi dicentis ꝙ aum 
menfura feu qpnietate inftiae et mie deꝰ creauit adam · Sir 
cum eil dẽ qyrietaubo dedit ei pceptũ et cù eiſdem qpetatibus 


euz de para diſo eiecit: Creatio eni pmi hois nullo mó vidẽ 
ad üiſticiam ꝓtinere · z ad folam miam- cum nulla merita 

pio ade pceſſermt ante fui cra tionẽ quibꝰ deus ex debito iuf- 
tide eũ debui ſſet creare: In pcepto etii dei da to nő vimë ap 
parere iſte qpetates · In aecnone aŭt æ padiſo non videtur 
aliqua rano mie apparere · ſʒ folus uiſtide cn illa eiectio fuit 
pen alis et de inſtida ꝓcedens · non aŭt de mia vt patet :ir 

e Pane CA~ Dicta wctoris tui pallegata veritateʒ 
ten ent et in quolibet ope diuino · In quolibz enĩ tali mue 
nit mia et iuſtiqa put patz in autte pfalmiſte pallegata 

ſz reſtrin gendo nos ad pdicta tria de quibo doctor tuus loqui 
tur · J. de crea toe ade et de pcepto ei dato et de eiecone eiꝰ de pa: 
radiſo· maniffeſte repies in quolibʒ eoꝛũ pᷣdicta duo inueni 
ri · In creatione enĩ pm homis ficut et in creatione cuiꝰlibʒ 
rei. licz non pſuſponat᷑ aliqð meritũ in creatura: pſupponit 
tamẽ aliquid in dei cognitione in qua oniia etern alit p exif: 
tun t et fm hoc ſaluat᷑ ibi ratio iuſtiqe inqntum res meſſe 
pducunt᷑ bm qò ouenit dume ſapiẽdie et bonitati · ſaluatur 
etiã quodamò ratio mĩe mqntum res fine meritis p̃ceden tibꝰ 
ex nô effe ineſſe ꝓducunt᷑ . In pcepto aũr da to ade ratio mie 
{aus aparer: måntum fibi data fuit licen aa eden di de ont 
ligno padiſi · Ratio aŭt uiſticie aparet in ꝓhibendo cuz ſub 
cõmatõe pene moꝛtis de efu ligni feie boni et mali · In eiec 
tione aŭt de paradiſo licz nó appareret mia dei totalit᷑ relax 
ans pct᷑m aparet tamen mĩa alleuians dum circa cõdignũ 
punit- pctm enĩ ade ex pte obiecti . dei ĩ qué offen fam com 
mifit cui? excellenqa et mfinita quodamd eft mfimitú- fm 

qò mfinitũ quodã modo pen am meruerat: vnde ſolũ eiqendo 
eum de paradiſo miſericordit eum punuut · f- atra ↄpignů 
Ex quibo paz y mo liberandi hoiema peccato p uiſtidam 

et miam d ueniendor modus eſt ex pte dei liber an tis q;ʒ fi per 
folam miam libera ſſer eum mån? ifte moo? ↄfoꝛm ioꝛ eſt ce 
teris modis quibus æ gubernat müdum et etiam quib? ý- 

muz hoiem gubernauit vt ſuß dictũ eft: Efteni ifte modus 

liber andi hoĩem non ſolũ p miam h p miam er uiſtic iam có 
uenienclor ex pre dei liberantis ad quë punet nullũ malum 

relin quere unpunitũ · vnde utro: xxxij · capitlo · dei ꝑfecta 

fimt opera et omnes vie eius moida deus fidelis abſqʒ vlla 

miqͥtate iuſtus et rectus eft- Et quo pate; pad ꝑfectionem 
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duunoꝝ operũ ꝓtinet vt iuſtida exerceat᷑ abſqʒ vlla miqͥtate 
q non fieret ſi pecca tũ hois fine ſatiſfactione iuſtide totalit 
rel a xaret · G aulus · Video declarationem 
tuã fans ↄgruam feu ↄuenientẽ ad victa doctoꝛis nr̃i ĩ hoc 
fy p menfurã et ꝓetatem iuſtide et mie deus hoĩem guber: 
nat! ex quo ſatis videt᷑ fequi y redemptio feu literato pli a 
peccato gueniendor eft p iuſtidam er miam q; p foli miam 
vt iå diu dixiſti · Z adhuc reſtat tibi vt æclares illud qò É 
ſuppbis qð meo iudiao eſt mdeclarabile · f-qüo p motez xpi 
fen meſſie fuit facta ſatiſfactio ꝓ offenſa ĩ deo cõmiſſa a to⸗ 
to plo. hoc enĩ mãifeſte videt᷑ inconſonũ dictamĩ cuiꝰcũ qʒ 
nãlis rõnis ë tria · ꝓᷣmo · Ni nulli ſatiffit p maioꝛeʒ offẽ⸗ 
fam fbi illatã · verbi grada fi aliquẽ regem vl pn apẽ ſuu⸗ 
ſubditꝰ offendit furando feu rapiendo bona ſua · manifeſtuʒ 
eſt ꝙ non ſatiſfadt fibi de tali offenſa p hoc ꝙ pea cõmittit 
in eum feu in fuis iuni ꝓenclendo feu offen dendo aliquem de 
magnaubo ſuis · hoc enĩ magis addit in pma offenſa åm de 
ea mmuit · Cum igit᷑ ocadere æpᷣm feu meſſiam qui excellen 
doꝛ eſt in dignitate et ſãctitate · nó ſolũ homĩbo ſʒ etià ange 
lis vt fup dictũ eft- et Fuiſſimũ peccatũ in quo maxime x? 
offen dit᷑ · ſequit᷑ ꝙ p eiꝰ mortem ſic ꝓnicioſe et ſcelerit᷑ petra 
tam nó potuit deo ſatiſfieri p peccatis pli- Item fedo in ſa 
tiſfactione requirit᷑ equalitas queda ad culpam cõmiſſã cuʒ 
fit ace? iuſticie h paffio feu moꝛs xpi non videt᷑ cfe equ ali: 
omĩbus culpis delinquẽaũ cum fmt q̃i infinite vl faltem ĩ 
nabiles · non ergo p paſſionem xpi fen meſſie ſatiffieri po 
tuit deo de omĩbo pct᷑is alioz hoĩm · Item terao in ꝑtibo pnᷣie 
reqͥrit᷑ ydemptitas mÈ peccantẽ et penitentẽ · eiu ſdẽ eni elt cõ⸗ 
teri cuiꝰ eſt peccare · Non eni valer ↄtritio wni? ad delendum 
tm alteri? S ilr videt᷑ dicendũ de coͤfeſſione er etiã de ſatiſ 
actione: fey eiuſdẽ eft peccare et ſatiſ facere et ofiteri: C um 
igit᷑ xßus feu meſſias non peccauit vt patz p autem yſaie 
li . caplo p te allegati · ſequit᷑ ꝙ ad im nó pmuít ſatiſfa⸗ 
cere p petis. ſʒ poaus ad ip̃os peccantes: Ex quibo bene confi 
deratis videt᷑ manifeſte y p mortem feu paſſionẽ meſſie fen. 
xpi non fuit facta ſatiſfacuo fm uiſtici p peccatis pli re- 
dempti fen redimendi · et fic ifte modꝰ non Aae cõueniẽs ve 
tu aſſeris ad redimẽdum hum auũ gen? a pctis · ſʒ poans in 
cõſonãs oino.. Paulus q Nd pᷣmũ reſpon deo 
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ubi ꝙ pa ſſio feu mors xpi vel meſſie duplicit᷑ poč ↄſider art 
vno modo ex pre occdendũ et fic ↄcedo tibi y fuit graui ſſimũ 
peccati ꝓut tu dicis · Nlio modo ex pte xpi pa dẽtis fen fuf- 
tinẽtis mq̃nꝰ ex maxima caritate et obediẽda paſſionem et 
mortem fuſtinuit · et ito modo paffio illa fuit maxime me 
ntoꝛia · vnde cum ditt ꝙ deo fuit ſ atiſfactuʒ de peccans při 
Ten toaus hum ani gnis p mortem et pa fionem xpi: pa ſſio 
intelligenda eft ibi ex pte paaentis fm quam fuit maxime 
meritoria et ſatiſfactoria · non aũt ex pte inferenaũ feu oc 
addenqũ fm quã fuit g̃uiſſimũ peccatũ · V nde arca hoc fi bñ 
ↄſideras poteſt a ttendi maxima mia diuina que tante boni 
catis elt vt ex paſſione t mote maxime faanozofa a deme 


< 


nitoꝛia ex pte cõmittenaŭ ex pa eadem elicèt tam maximũ 


meritũ ex pre paaentis vt eſſet ſatiſfactoꝛia etiã ꝓ peccatis 
crudfigenaũ ipm: Et fic in eadem paſſione relucet nő ſolũ 
duung inftiaa mån? ꝓ eam fuit punitũ ſufficcent pctm to- 
ans generis humani · ſʒ etiã mia diuina inqnꝰ per eam fuit 
fublatũ feu dimiſſum pckm hum aui generis: Nd ſcdm we: 
ro qð obias de equalitate que requiritur inter ſatiſfactionẽ 
et culpam tibi rndeo ꝙ paffio xpi ex pre paaentis ↄſiderata 
fuit maioꝛis meriti qm exigeret recompen ſatio toa? offen ſe 
humani gemeris: tum qypter magnitudinẽ caritatis ex qua 
pa debat᷑ · In carita te eni ↄſiſtit ra dix toa? meriti: vnde quia 
maioꝛ fuit caritas m xpo pacien te qm odiũ in oĩbus offen⸗ 
den tibs xú: Joarco nő ſolũ equ alit} euã ſuphabũdant᷑ pro 
omibus ſatiſfedt tum prer dignitatẽ vite ſue quã ſatiſfa 
dendo ponebat: que quidẽ dignitas excellit om̃s dignitates 
buniane vite put ſuß dictum eſt· et ampli? forte declarabit 
Vnde paffio xpi non ſolũ ſuffidẽs f er ſuphabüdans ſatiſ 
factio fuit p tod? hani generis pcčo: Et m hoc etíã fi bñ cõ 
ſidera s relucet duun a mia fimul cum eis iuiſticiaã · que quidẽ 
diuina mia tantã carita tẽ in alam xpi feu meſſie ĩfudit et 
tant excellẽtiſſima dignitatẽ ei cõtulit vt eiꝰ paffio ſupha⸗ 
bundant᷑ p omib» ſatiſfaceret et oim dolores portaret · Ju 
illud yſa hij vere languoꝛes nřos ipe tulit · et dolores no⸗ 
fros ipe portauit · Diuina aŭt uſtida relucet in hoc mq̃ntũ 
non ſolũ ſatiſfacuonẽ equalentem · heni ſuphabundantez 
ꝓ omnibo humani gen eris pct̃is a ccepit · Nd terdũ vero qð 


— 


obidis de ydemptita te que requirit mé peccãn tẽ et penitenteʒ 


eſt fimilis ra tio de ↄtritione et latiffactione 
Contritio ent ↄſiſtit in actu inreriori 5 iꝰ volũtatis ad queʒ 
gatiſfactõ vero cò 


da · duuna eni mia relucet in hoe 
ꝙ peča hoĩm p ſolius xpi fen meſſie f atiſfactionẽ rel axauit 
Juxta illud yſaie caplo allegato: Et liuoꝛe ei? fanan fum? 
qu aſi víceret: mifericordit᷑ habnit Te deus nobiſcum : quia 
non aprio liuoꝛe noftro feo linore eie · ſ · xßi fanat um? Ne 
lucer etiam diuina matida mån? non relin quit pca impu⸗ 
nita fz m ipo xpo fuerunt pen alit inflicta · Juxta illud ca⸗ 
pitlo allegato · attritꝰ eft ꝓpter ſcelera nřa: 995 Saulus 
Video te conari ad oſten den dũ feu ſua den dũ y p pa ſſio 
nem feu mortem meſſie pls dei erat liberano? ßm dium am 
iuſticiam et eiꝰ miam fimul qd non vi det cófonare dicts p 
pherarum qui liberationẽ feu redemptionẽ iftam qñq; aret 
buũt iuſtiae ti · vt cum dict yſaie pmo Syon i iuotdo re 
dunet᷑ er reducet eam ĩ iuſtida · In quã ancre tm̃ iuſtiae di 
uine attribuit huidi redẽptio · Et infra yſa · liiij · pha de hac 
redemptiõe loquẽs didt. In mia ſempiterna miſertus ſum 
trií dixit redemptor tuꝰ dñs · In qua aut᷑te ſolũ mĩe diume 
attribuit᷑ redemptio qò nõ ↄcoꝛdat dictis ruis in quibo aſſeri⸗ 
ꝙ ꝑ pũiam et iuſtidam ſimul erat fienda redemptio 
€| Paulus. NMuẽktes quas allegas non fit intel 
tigen excluſmme · ĝa fi fic eſſent a dmuicẽ oppoſite · Si eni cuz 
diat᷑· Syon í inſtida redime- ĩtelligeret᷑ fyon tñ ĩ iuſtida re 
dimet · fic efer stra hoc quod dicit᷑ mfra. In mia ſempiter 
na miſertꝰ fum tui · vnde manifeſtum eft p non excluſimie 
fire intelligenda tfta dicta ficut nec ponit᷑ ibi aliqua dictio 
excluſionẽ ſonãs · et ixo ex ambabꝰ aut᷑tibus fimul iũctis i 
ten tũ meñ infert᷑ · Et fi ſcrutatꝰ fueris ſcripturas repies ex 
pey fimul in mia et iuſti da erat futura redemptio. . 
Saulus. ( Oſten de michi obſecro aliqu anttem at 
tlibuentem redemptionẽ tunc futuram uiſticde T mie fimul. 
Paulus. Ozeas m: i · caplo loquẽs de deo p ſilitu⸗ 
diné ſponſi et de populo e cõuncto p modũ ſpõſe diat. Erit 
in die illo diet ds · vocabit me vir me që- mfra declaràs 


quo modo effet ifta ↄunctio mter deũ fponfum et eccli am fir 
am feu populũ ſuũ et fponfå fic diat · Spon fabo te ĩ iuſtida 
et judico et ĩ miſericoꝛdia et miſeratõibus · Ex quo hates 
manifeſte y 9iŭctio populi dei ad deũ M qua ↄſiſtit vera re 
demptio et recdaliatio tod? gris hum ani ad den futura erat 
p uiſtidam et mĩam ſimul · non aŭt mĩam ſolũ nec ſoluʒ 
p iuſtiam vt dict eft- Di ute 27 


c Capirilũ · x· in quo oñditur ꝙ modus likeratðis populi 
4 ) 


a pct̃o p paſſioneʒ et mortem xpi fuir cdueniẽdoꝛ ex pte 


xpi p quez fuit facta redempuio feu liberatio qm fi per folam 
diuinam miſericordiam populum literaffer:/ 


— O aulus : 


> TE 
rate ſp ) in 
pↄuenientior ex pte meſſie feu xpi p quẽ facta eft liberatio ſeu 


feu guͤaliter nůcupat᷑ qð ad m agnã excellen c feu dignita 
tem ipi? xp i pmet: Si aŭt ꝑ ſolam diumã miam æ? hůa⸗ 
num gen? redemiſſet nulla inkueniente paſſione ſeu mor⸗ 
te xpi nulla ratio dictaret ꝙ xßus innti homo redemptor 
diceret᷑ · nec ei dignitas huiòi redemptõis a ttribueret᷑ · vnde 
ex pte xpi mani feſte pa tet y hic modus redemptönis · . per 
fuam paſſionẽ ↄuenien dior eft q; fi fieret redemptio fine ea in 
qn tum p ipaʒ xßo huiꝰd i attribuit᷑ cãlitas redemptõ is gu a 
us que excellenti fima eft- q Saulus. Remp: 
toz cod? humani gnis feu populi oet null? eſt niſi dens · legit 
eni yſa · liij · Ego fum oñs et non elt abſqʒ me ſaluator · Et 
mfra · bec diat dũs · redemptor nofter ſancte iſrt · pſalmiſta 


AN . * t EOLA V FE anin 
wee 2 a ** * a . a 
Sns r Si e ` an n — 1 — 


petiam alloquẽs deim dicebat · redemiſti me dñe des verltati⸗ 


Conſtat aŭt ꝙ effe deum veritatis punet ſoli xo: non autez 
meſſie · Et ideo dignitas redemptõis gů alis foli? dei eſt· 
Paulus · Concedo tibi ꝙ deꝰ fir redemptor oim 
fidelũ tanqm pma caufa oim que fiút in vniuerſo · Sed ad 
xßm hoĩem prie pemer Me edemptorem imediate et tanq; 
primă canſã ſicut etià m nålibus homo qui generat hoĩem 
dia qprie genitor eius et tñ cum hoc deus eſt geni tor tanq; 


caufa pma et remota oim: et ideo ſi paffio xpi non fuiſſer 


opa ta redemptionem nullo modo xßus redemptor diceret᷑ i 
qͥn tum homo. ſicut nec de moyſe otat y fuit redempror po: 
puli iſrliua de egipdaca captuitate licer fuerit mifter dei in 
ipa redemptione · / Saulus / habeo men tem tua; 
in hoc · ſʒ quia dixiſti yeg duobo patebat ↄuenienda huiꝰðt 
redemptõis ex pte xpi p quë facta eft redemptio · poſtq; dixiſ 
t pᷣmũ reftar vt dicas michi ſcdᷣm Paulus: 715 

gcðm qð habet᷑ ꝙ ↄueniẽttor mod? fuit ex pte xpi fu? 
am paffiong redimè humanũ gen? åm fi p folam miaz dei 
redmmeret᷑ patz fic- ſcrutando eni ſcripturas repies ꝙ moo? 
quo fancu ↄſueuerunt deũ placare vel ab eo maximas gra 
umpetrare · vel a plaga ab hoftibus mnferen da plm eruere: l 
in obßuatione legis omine plm cum deo cõ federare · vel ab 

mibus pctis femel in anno plm mundare · ſemꝑ fuit p ob 
lationẽ ſacrifidoꝝ p̃apue cù fang ne . De pmo ent legit᷑ gen. 
vi · ꝙ noe po diluuiũ edificauit altare dno · n quo holocau 
fa optulit: p quå quidẽ obltionẽ hol ocauſtoꝝ placatus fuit 
deus et gceffit vt vlera diluuiũ in mũdo non veniret · Sequi 
tür eni ſtatun ibidem · odoꝛa tuſqʒ eſt oñs odoꝛem ſuauitatis 
et ait oñs ad eum · nequaq; vlera maledicam terre qyter ho 
mies që. De ſcdo aŭt legit᷑ geñ · xxij · ꝙ abꝛaham poſtqʒ opu 
ür fili ſuũ quem ex mandato dei volebat in hol ocauſtũ of; 
ferre a quo fut ꝓhibitꝰ p angelũ et deinde arietem peo ops 
tulit m holocauſtum · poft huiꝰd i holocauſti oblatione; fuie 
fibi facra repromiſſio p iuſiur andũ q ĩ ſemĩe fuo bñdicerẽ⸗ 
tur om̃es gẽtes que fuit ſuma gřa femi abrahe ↄceſſa et tos 
to generi hůano · Que quidẽ duo ſacrificia tam ſolẽniſſima 
et frutuoſa mani feſtũ eft y non fme ſangnis effuſione fue 
runt facta · De tertio enam legit᷑ Exo. xi p ꝑ aſperſionem 
ſangnis agni paſcalis p poſtes q domoꝶ limina libera ba tur 


populus dei a plaga fen peſte egipaijs inflicta fen inferenda 
Diat᷑ enĩ ibi · videbo ſangnem et tranfibo vos n ec erit ĩ vo 
bis plaga diſperdẽs që- De · iii) -et legit exo · xxiiij y po da 
tionẽ legis m e? ↄfiumatione moyſes diſperſit ſangnem ho⸗ 
locauſtoꝶꝝ fup plm vt ↄfederatio int lin q deũ ꝑ legez accep 
tam ofirmaret᷑ · diat eni fic- Ille vero · f. moyſes ſumptum 
ſangnem diſperſit in yl et ait. hic ẽ fanguis federis quod 
pepigit dñs vobiſcũ fup cuncas ſᷣmonibus hijs · De quito 
etiam legit᷑ leuitia · xy. ꝙ in die expiatõis de quo viať ibidẽ 
In hac die expi 
catis veftris corã do mũdabimini gũm⸗ ſacerdos intran 
ſancta ſan toꝑ femel in anno diſtillabat de fangne ſacrifiqo 
rũ fup qpidatoriũ q coꝛã qpidatoꝛio · Ex quo pater y ꝑ ſãg 
uinis effuſionẽ ſeu aſperſionẽ pls ex mftitutõe dium mü: 
dabat᷑ · Ratio aŭt bui? inſtitutõis declarat᷑ i capitlo ſequẽ⸗ 
ti. . xvi vbi ſic · quia aĩa carnis in fan gne eſt et ego illum 
ſ· ſangnem dedi vobis vt fup altari meo expietis p aĩabu/ 
veſtris quia fanguis p aïe piaculo ſit · Cum igit᷑ ĩ reæmpno 
ne pli p xpᷣm feu meſſi am oia pᷣdicta vl ipis maioꝛa con 
currere debuerunt fm oris. Cönenientior ergo modus fnit 
vt ꝑ aſperſionis fangnis xpi p̃aoſiſſimi ſacrifidũ hum ani 
gen? redimeret᷑ · que quidẽ aſperſio p fingulas a ſperſtones fu 
pradictas tanq; ꝑfem p impfectũ fuit figurata q; ſi ꝑ ſol a 
miam dei hum anũ gen? redimeret᷑ fm qð nulla eff et cõ for 
mitas feu coꝛ reſpon dẽaa ad p̃terita ſacrifiqa c] Saulus 
¶ Contra hoc qd ↄcludis ꝙ ↄuenientior modus fuit vt per 
acrifiaũ aſperſionis ſangnis xpi humanũ gen? redimeret 
q; p folam dei miam queda; pňt radonabilit᷑ obid et pmo 
habeo expᷣſſam aučten dicentem oppoſituz · legit᷑ eni oʒee · vj 
m pfona dei miam volo et non ſacrifiaũ qò de directõ SHS 
tue ↄcluſioni. mia eni put qpheta teſtat᷑ acceptabilior ẽ deo 
q ſacrifiaũ · Ex quo pater p humanũ gen? redimi ꝑ ſolam 
dei miam acceptabiliꝰ effet q; p ſacrifiaũ· Paulus. 
Nut᷑tas tua non fadt stra me · Cõcluſio enĩ m ea logui? 
de mĩa diuina. pheta aũt loquit᷑ de mia bumana compan: 
do eam ſacrifido per hoĩem deo oblato · que compano intelligi 
debet ceteris paribus ficut m compatõibus recte acceptis m 
telligi debet · vnde fenf? huiꝰ auẽ̃tis ẽ y mia hũana fola fme 
ſacrifido accepta eſt deo · Sa crifiaũ vero ſolũ fine mia no e 


tato erit veftra atqʒ mũdatio · ab onib⸗ pecz 


deo acceptum: nam cum mia fit effect? carita tis · ſequit᷑ pto 
la femp fit acceptabilis deo · Sacrifiaũ autẽ put eft act? exte 
rior cù fit fime mia ẽ fine caritate et ꝑ gs nó eft deo acceptũ 
qð eft mani feſte verũ et hoc nullo modo repugnat ↄclu foni 
mee · hoc eni ſacrifiaũ de quo agm? ch maxima ma ⁊ cant 
tate fuit oblatũ · vñ et deo acceptiſſimũ · FBanlus 
Scõm victa tua paffio feu moꝛs xpi tui dꝑata fuit faluté 
ani gnis p modũ ſacrificij fié alia ſacrifiaa que allegaſti 
í veteti teſtamẽto opata fuer̃t aliqua bona · ſʒ hoc viod falſũ 
Mam qui offert ſacrifiaũ aliqð ſacrũ fadt put ipm nomen 
ſacrificij fonar: Illi ant qui xpᷣm ocaderũ t magnã ppetraue 
runt maliaam fm te. non ergo fecerunt aliqð facri · et ideo 
pod? debuit did malefiaũ åm facrifiaum Paulus: 
cf Sacrifiaŭ paſſionis xpi we xpᷣus obtulit ex maxima ca 
ritate non aŭt illi fa alas illud obtulerůt qui eum ocade 
runt · ex quoꝛũ pre paffio fuit maximũ malefiaum =? 
Saulus · Confoꝛmitas fen coꝛreſpòdenda quà af: 
eris eſſe 8 ſſionẽ xpᷣi quã oids effe ſacrifiaũ ad pteris 
ta ſacrifida veteris teſtam̃ti que dies pfiguraſſe hac paffio 
nem videt cfe nulla. In ſacri fis eni veteris legis nunqʒ 
offerebat᷑ caro hũana · quĩiymo talia ſacrificia nephãda erãt 
Diat᷑ enĩ m pä: Effuderunt ſangnem innocentẽ fangnem fl 
lioꝛũ ſuoꝛꝛ et filiarum ſuaꝝ ·˖ quas ſacrificauer̃t ſculptilibus 
chan aan · Ex quo patz ꝙ paffio feu mors xpi non habet ra 
tionem ſacriqj fm ↄfoꝛmita tem ad ſacrifida antiqua - 
75 Paulus L icet in ſacrifiqjs veteris teſtamẽt ń 
offerebat᷑ caro humana · ex hoc no ſequit᷑ qð non pfigurarẽt 
ſacrifiaũ pa ſſionis xpi · veritas eni oportet ꝙ excedat figu: 
yam: nec requirit᷑ y veritas et eiꝰ figura fimt eiu ſdẽ ſpẽi · n! 
etiam eiuſdem generis · homo eni verns excedit fuam figur 
m parete depictam intantũ ꝙ homo verus eft aĩal rõn ale T 
eſt in gůe ſube · et e? figura depicta eft quodd acadẽs in ghe 
qualitatis. Et fic in ofito licʒ caro aĩaliuʒ non fit eu ſdem 
rõis cum carne xpi. ſʒ valde ab ea diſtans · ſuffiqens tamẽ é 
ad carnem xpi figurandã · nec erat ↄuenieus ꝙ tanta młti⸗ 
tuw hoĩm occideret᷑ ad pᷣfiguran dũ moꝛtem xpi ficut aĩalia å 
ſacrificabant᷑ · Effet eni cont᷑ miam iius dei qui ſolũ æpᷣm 
voluit imolar p falute cod? mũdi · vñ ñ decebat diuinã cle: 
men dam y multi hommes ĩmolarent᷑ ſolum ad ſigndum 


ĩmolationem xpi ad quã ſignificaudũ ſuffidebat ĩmolatis 
aĩalinʒ rõne pᷣdicta · Nd hoc aut qð dias ꝙ carnẽ human am 
ſacrificare erat nephandũ · Juxta illud pä- Effuderũt fang 
nem ĩnocen tẽ të. Rñdeo ꝙ ílla ſacrifida erant nep han da ĩ 
q̃ntum fiebant stra mãdatum diuinũ in honoꝛẽ ydolorum 
vnde ibidẽ ſubdit᷑ quas ſacrificauerũt ſculptilibo chanaan · 


gi aŭt aliqua caro humana ex mãdato dei et pe? obedien: 


aam fuiſſet ſacrificata hoc eſſet deo a cceptũ · vt patz in imo 
latõe yſaac ge · xxij · que a deo fuit valde accepta et merito 
ria put ibidẽ habet — gaulus. Licer abra: 
ham voluit ym̃olare filiũ ſuũ ex man dato dei · non tamẽ eŭ 
ſmolauit vt ibidẽ habet · vnde ex illa ĩmolatõe non poteft 
finni argumentũ ꝙ ĩ molare carneʒ humanã de mũ dato dei 
effet deo a cceptũ neqʒ meritoꝛiũ · [ Paulus 
* Si volũtas abꝛahe arca ĩmolationẽ fili) ex obediẽda dei 
fiiit meritoria vt eſt manifeſtũ · opoʒ dicere q fi ipfe abꝛahã 
nó fuiſſet ꝓhibitꝰ ꝑ ſcdm del mandatũ ab ĩmolatione · fed 
ex pmo man da to dei imo laſſet filiũ ꝙ illa ymmola tio effet 
valde meritoꝛia · Radix eni et fundamen tũ meriti in volů 
tate ↄſiſtit · dicunt eni doctoꝛes tui frequent ꝙ ds cor vult 
feu acceptat. et intelligunt p cor volũtatem homis in qua 
radix meriti papue ↄſiſtit ut dietum eſt · sŠ Saulus 
d Licer aliqualit᷑ oſtendiſti y moꝛtem fen pa ſſionẽ mef- 
fie pls redimeret᷑ a pečo ve vident᷑ aliqualiter dicere verba 
yfaie-lii · hoc ramé intelligi p mooŭ ſatiſfactòis vt id mp 
di xerãs · ſic ꝙ ille p ſuaʒ paſſionẽ p alis ſatiſfaceret · nunq;ʒ 
ramé legit᷑ ꝙ paffio fua p modũ ſacrifiq alios liberaret sif 
Paulus. 4 In heda zacharie vbi ad lam agit᷑ de 
mo a duentu meſſie enam bm doctoꝛes tuos in capto. ix. 
vbi dide · Ecce rex tuus venit tibi mnt et ſalua toz te: poft 
q̃m dixerat · et diſperdam quadꝛigã ex effraym c · ad oſten 
den dũ ꝙ non habebat xpus triũphare vi armoꝝ. ſʒ mraclo 
rũ vᷣtute et doctrma paqfica · de quo diat · Et loquit᷑ pacẽ gë 
nbus që: In eodẽ ↄtextu ſubdit · tu quoqʒ ĩ fangne teſtamt 
u tui emiſiſti vmctos tuos de lacu m quo non erat aqua · qͥ 
quidẽ verba ad lřam dirigunt᷑ pi regi meſſie de quo ibidem 
agit᷑ · cuiquidẽ meſſie qpheta alloquẽs otat: Tu aũt ĩ ſang 
ne teſtamẽti tui · ſ · in fan gne tuo qui effuſus eft emiſiſti vme 
tos tuos · i · eduxiſti antiquos pa tres ĩ limbo mferni detẽtos 
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qui diat᷑ lacus qpter ei? ꝓfudita tem in quo non eft aqua ſiẽ 
nec ignis infernalis. fz erant ibi detenti vſqʒ aduentum re 
dẽptoꝛis · Ex qua aučte habes màifeſte y meſſias ꝓ ſangnẽ 
ſuũ qui dicit᷑ hic ſaguis tefta mẽti redempturꝰ erat ſeu educ: 
turus detentos in lacu fuğoicto-quiquioë fanguis teſtamẽti 
manifeſte pemet ad ſacrifiaũ qð cõi ter in veteri lege p fang 
nis effuſionẽ ꝑficiebat᷑ vt deductum et- & Saulus - 
¶ Duo pſupponis m hac allegatõe que non fiit ſuffigen ter 
ꝓbata · p̃ᷣmu pſupponis · quia cum diat᷑ in fangne teſtamẽu 
tui · intelligit᷑ fanguis xpi qð nő cõſonat lr̃e · debuiſſet eni di 
cere fm menté tuam in fangne tuo- non aũt in fan gne tef 
tamẽti tui · Scdðo pfupõis přes fuiffe ĩ limbo detẽtos ań adz 
uen tũ meſſie. qð non ꝓbas · et vt credo qå non pores ꝓbare 
p autenticas ſciipturas· ] Paulus. Nd pᷣmũ 
reſpondeo ꝙ fanguis xpi de quo hic loquit᷑ · dia fanguis tef 
tamén inq̃ntũ p ipm fangne; fnit cõfirmatũ nouũ teſtamẽ 
tũ fič p pa ſſionẽ ſangnis bolocauſtoꝛũ factã p moyſen gfe 
ærat? fuit Pl’s cũ deo ĩ ↄfirma tõe legis vereris exodi . xxiii 
Scdm vero qð obias æ pr̃ibus ante aduentum xpi in lim: 
bo exiſtentibus requirit fmgulare fernunmă ſcripturarũ de å 
ad půs ſuꝑſedendũ eft vt de eo fiat inter te et me deo duce finm 
gularis diſcuſſio · Saulus: ¶ Placet michi vt 
fiat fingularis di ſcuſio de hoc qð aſſeriiſti · f. ꝙ přes antiqui 
debeban t effe m limbo ante aduentũ meſſie · ed yñſio tua ad 
pmũ meum obiectum in qua dias ꝙ fanguis xpi tui mån 
tum p ipm ſangnem nouũ teſtamentum sfrmatů fut nő 
cófonat dicus tuis- dixiſti eni ſup̃ ꝙ fanguis xpi fuit ſacri⸗ 
fiqũ quo expiebat᷑ feu redimebat ls a pct᷑o · Nnnc autem 
aſſeris ꝙ fanguis xpi fuit ↄfirm atiuꝰ noni teſtamti.· ⁊ æ hoc 
dias intelligi illud ꝓphete · tu aŭt in fangne teſtamẽt tui · ſʒ 
ilta non vident ftare fimul · aliud eft eni ↄfir mare teſtamen⸗ 
tum et alind ẽ pctm expiare vt de fe patet- Paulus. 
Da ſſio xpi in qua fanguis e? effuſus fuit ples habet et 
fectus adimicẽ cõpatibiles ex quibo alias poteft hatere ple: 
nomĩatõnes · Na ficut m rebus nãlibus vnã et eandẽ rem 
videmꝰ hatere diůſos effect? ex quibo diuᷣſimode poſſũt deno⸗ 
miari. Sol eni illumĩat calefaat et exſiccat · Ex quib effec: 
ubus nomian poffet illumĩatiu⸗ calefactui et exſiccauu⸗ 
Bic dicenduz eſt de paſſione xpi ſeu e fangne que multos 


effect? falunferos arca bum anũ gen? habet · ex quib? fágnis 
xpi et etiã ipe xpus denomĩa tur · Mam måntum cõfiærač 
illa paffio in carne xpi fic habet effectũ ſatiſfactòis feun re- 
demptöis mån? ꝑ eam feu p ipm ſangnem xßi liberamur a 
buitute peči fm quã con ſideratõeʒ xpᷣus vidë redemptor. ut 
dictũ eſt inqntum vero p pam pa ſfionem feu ſangnem xpt 
gen? humanũ deo recdaſtat᷑ fic habet effectũ ſacrifiaj· ſic di 
de ſanguis teſtamenti fm quã ↄſiderationẽ zhus vidë facer 


— 


dos · Juxta illud ps · tu es ſacerdos m eternũ qò de xpo intel⸗ 
ligit ad lam · bales igit᷑ ex ſußdictis ꝙ ifte moo? liberãdi · f- 
plm a peccato p moꝛtem fen paſſionẽ xpi ficut fuit cõneni 
entioꝛ ex pte dei liberantis q̃m fi deꝰ fola fna volũtate plm 
liber aſfet vt fup fuit deductũ · S ic ex pte xpi fen meſſie p qué 
facra eſt liberatio fen redemptio · pdictꝰ modus cõuenientioꝛ 
fuit · nam fi p ſolã dei miam gen? humanũ fuiffet libera tum 
abſqʒ xpi paſſione · tme xpᷣus homo nec dicere? redemptor 
humani gnis. nec euã ſacerdos in eternũ vt iã oſtenſu eft- 
2 Nite MimED 
€f Capiculũ· x) · in quo oſtendit q mod liberatõis pli dei 


a pečo p pa ſſionẽ et moꝛtem xpi fuit güenientioꝛ ex pte pli 
liberati åm fi p folam de miam populus literatus fuiffet: 77- 
E Saulus: a ; 
Ao mentë tuam in duabus cõuenienqus ſußdic⸗ 
tis · quaꝝ vna ſumit᷑ ex pre dei liberantís alia vero ex 
pte meſſie p quë facta e liber atio fen redemptio · Re 
ſtat ergo vt oſtẽdas michi teruũ qó pſuppoſuiſti ·· ꝙ ex pte 
homis liberati feu redempti ↄuenien tioꝛ mod? fuit hoĩem like 
rare p moꝛtem et pa ſſionẽ xpi qm p folam dei miam: 27 
Paulus 8 Multe ro nes fũt · hoc qð queris oſten de 
tes pm autres no doctoꝛũ fen ſanctoꝛũ · Sed quia fao te il 
las non reape: Ideo vnã tant allegabo tibi quã credo eẽ cò 
ſonã dictis phete · que quid ratio talis eſt · Si gen? huma 
nũ p folam dei miam fuiſſet a pcto libera tum paſſione xpi 
non intueniente ex tali liberarõe homo nð habertt exẽpla tå 
ſaluti fera et ad human ſalutẽ neceſſaria fi ĩ paſſione ſeu 
mozte xpi pfecte babuit: In paſſibe eni xpi nobis fuit oftë: 
fam ma ximũ exemplũ o bediencie que in f acris eloquijs fa: 


crifichs ſponit᷑ · vt habet pmi: Re. v. capitlo nulla autem 
obediẽ da mato: vl fimilis legit᷑ qm p xpus feu meſſias deo 


patri obediret fe volũtarie offerendo crudeliſſime mori · In 
pa ſſione euã xpi exemplũ hůᷣilitatis ꝑfecte nobis qpomt᷑ p 
quã quidẽ virtutem f- humilitatis gr̃a dei que maximũ do 
nũ eft nobis dat᷑ · Juxta illud pů- iú mãſuetis de⸗ gradam 
dabit que eni maior vel tanta mãſuetudo legit᷑ q; ꝙ xpe ſãc 
tus ſctoꝝ excellentioꝛ angelis factꝰ. vt fup oſtenſũ é: Impio⸗ 
rum pt᷑atu feu tyꝛannidi ſemetipᷣm humiliaret · que quidem 
virtutes T multe alie in paſſione fen cruce xpi exemplatiter 
ad falutem noſtrà fiit oftenfe: Ex quo pater ꝙ ex pte homĩs 
keran guenientior mov fuit vt homo p paſſionem xpi m 
qua tot exempla ſalutifera nobis qponunt᷑ liber aret᷑ q; fi p 
folam dei miam fine talibus exemplis ſalutiferis fuiſſet libe 
ratus. Faulus· qT Indica michi fi habes ali- 
quam aut᷑tem ſcripture ſacre hoc qó dias oſtendentem · 27 
Paulus. e7 Habeo vnã aut᷑tem bꝛeuiſſimam in qua 
hoc qò dixeram cõpendioſe demõſtrat᷑ · Ille enĩ qpheta mag 
nus · ſ· yſaias qui pa ſſionem xpi ete? ſalutiferos effectus 
expſſuis åm ali) qphete in caplo · liij · ſuß fepe allegato pᷣnoſti 
cauit cum dixiſſet · liuoꝛe eiꝰ i- xpi paffi fanan fum? ibiz 
imediate am pᷣdixit · diſaplina pads nře fup en qð meñ qpo 
ſitũ cõpendioſiſſime ↄcludit · Poctrina enĩ pads nr̃e ñ é alia 
q̃m ílla doctrina per quã pacem ſpũalem ↄſeq mur · In qua 
quidẽ pa ce fal? cõſiſtit · Sʒ hec doctrina al diſaplia paas nfe 
eft ſuꝑ eũ mån? ğe illã doctrmã paas nře ýbo ⁊ exemplo do 
cuit ut fup dictũ eſt · Et ideo liuoꝛe ei? ſanati fum?. non fo: 
tú effectiue feu meritoꝛie · ſʒ etiã doctrmalit᷑ · quã quidẽ dectri⸗ 
nam ſalutiferà fic exẽplarit homo nó habuiſſet fi abſq; paf: 
ſione et mozte xpi ꝑ ſolam dei miam fuiffet a pct᷑o liberatus 
vt dictũ eft- vegum 
Iſun ctio ſextã de ſerutmio ferpturaz arca exten 
ſionẽ redẽ ptõis feu ſalutis p xpᷣm facte an illa · . 
i cõ prehendit tă stempaneos fibi et poſteros · vel 
etiã ſe extendit ad pfes er alios fideles qui ab anti 
quo pceſſerunt · et ↄtmet fex capla · 27 
In caplo pmo ponunt alique rões ſeid anctoꝛita tes qui: 
bus videt᷑ y ſancti antiqui qui fuerunt ante adnentũ xpi nò 
fueřt in limbo detenti vſqʒ buc ꝙ fuiſſent p xpᷣm redempti =- 
In · ij. caplo pᷣſupponit᷑ oppoſitũ · ſ · ꝙ pctm pmi parenti⸗ 
in poſteros tranſiuit et ꝙ ſãcti ſup̃dicti qpter hoc peëm deten ti 


E 
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fuerunt in limbo vſqʒ ad paſſionẽ xpi- qò quidẽ pfupfitum 
p autem yſaie ꝓba tur et stra ꝓbationẽ arguit᷑ et fmaliter 
foluit᷑ ↄcludendo ex dicta auẽte tria huic pofito ꝑtinẽaa 
¶ In terdo caplo vlteriꝰ altercat᷑ ſupdicta aut᷑te yſa -often 
den do ex ea ſta tu antiquoꝶ paty p? moꝛtem ante aduentum 
meſfie . ad cui? aſſertionẽ inducunt᷑ alie auttes apud hebꝛeos 
autentice: 27e 

In iii caplo inducunt᷑ alie auẽtes ex quibo cõprobat᷑ y 
ſancti antiqui teſtamẽti pot mortẽ non ibant ad pa diſum 
Vbi eft locus ſãctoꝛ · nec etiam ad gehennã · ſʒ ad quẽdam lo: 
cum qui a doctoꝛibus hebreoꝛ ſuburbꝛũ padiſi vocat᷑ · nõ ob 
ſtan te y pdicti ſancti deceſſiſſent ab hac vita mundi nő fo; 
tú a pcto actuali -f etiam origin ali - ya 
g In · vcaplo dat᷑ ratio quare quedã pen alia que fuerunt 
ipoſita generi humano p pekm ade non fuerũt amota per 
paſſionẽ xp i p quå fuit indultum pcem oꝛiginale 222 
aq In · Vj caplo arguit diuᷣſimode stra ea que dicta ſunt de 
peto oꝛigm ali · et ſoluunt argumta· na tan 
Caplm pmũ in quo ponunt᷑ alique 18 es feun auẽtes quí: 
bus oftendit q ſancti antiqui qui fuerum t ante aduentũ xpi 
non fnere m limbo deten vſqʒ buc q fuſſet p xp m rede pa: 
s$ e Saulus ; . 
Aoi quid ſentis arca ↄuenienciã modi re 
demptöis pli p paſſionẽ xpi tui’ f; quia in 
tua dicta fup allegara · illud dictũ zacharie 
ix · Tu auté in fangne teſtamẽti tui emiſiſti 
vinctos tuos de lacu m quo nõ eſt aqua: qó 
SS quidẽ dictũ expoſuiſti de antiquis patribo ås 
ſcebas effe in ibo in ferni detentos vſqʒ ad hoc ꝙ ſanguis 
xpi tui fiut effuſus in eoꝛũ redemptionẽ · que quidem aſſertio 
tua eft michi valde incredibils tanqm repugnas au cubus 
facris et rõni naturali meõſona · Idarco de hoc volo vt fiat 
inter nos ſin gularis diſcuſſio aulus · Pla 
cet michi vt bec diſcuſſio fiat · ſed allega m pms q om odo 
pdicta aſſeruo repugnat facris auctibo · et demde ꝓcedamꝰ 
ad rönes . ( Saulus. 8 In ꝓceſſu ſacraru ſcriptu 
rarũ reꝑio Y multi Tance er iuſti pceſſerunt m tpe: tempus 
avučtus xí tui et paſſionem vt patet de pms pa tri archis 
de quoy nũo fuerat abꝛahã patri archa qui tante uiſtiae fuit 


coꝛam deo · vt ipe æ de ipo abrahã defuncto talia teſtaret᷑· eo 
ꝙ obedierit abꝛahã vod mee ⁊ cuſtodierit p̃cepta mea et më 
data mea -et cerimonias legeſqʒ ßuauerit geñ xxvj · Cui qͥ 
dem abꝛahe in vita fua fuit a deo dictũ · Tu aŭt ibis ad pa 
tres tuos in pace ſepultꝰ in ſenectute bon a geñ xv · Dic m 
obſecro quo modo poffet dia de tanto patriarcha ꝙ p tanta 
tempora poft moꝛtem fuerit detentꝰ in limbo inferni vbi 9* 
eft intida omina ad quẽ pemet nullũ bonũ irremuneratum 
relinquere. fi abꝛa ham qui oia pcepta diuina cenmonias et 
leges cuſtodierit ut ex teſtimonio diuino ſußdicto com pbat 
non ſtatim poft mortem aſſumeret ad gloꝛ iam ſuã que ẽ y 
pria merces ſanctorũ et uiſtoꝶ . ſj pod? eum q̃i in carcere detẽ 
tum p tanta tempoꝛũ curticula relinqueret · vbi eft etiã veri 
tas dunna que abꝛahe pdixit · Ibis ad pa tres tnos m pace 
ſepultꝰ in ſenectute bona: pr eni ipe abꝛaham non ad diui⸗ 
uam viſionẽ ĩ qua eft vera pax fuerit a ſſumptꝰ tpe moꝛtis 
ſue · ſʒ in limbo inferni fiut recluſus · ſic nő ĩ pace vera iuiſſet 
ad patres: ſʒ nec in bona ſenectute ſepultꝰ vt eft manifeſtũ 
Idem dicen dũ eft de alis ſanctis· vt de moyſe et aaron et ſa 


muel de quibus teſtat᷑ pfa miſta · Cuſtodiebant teſtimonia 
et pcepta que dedit illis i ergo ifti p? banc vitam nó fta: 
um ad gloꝛioſam vitam volauerůt- B p q̃mplimos amos 
vſqʒ ad aduentum xpi tu fuerũt ĩ limbo inferni detenti opz 
te alter ouor ↄcedere · aut ꝙ deus non eft intus cå nő red: 
dat vnicuiqʒ bm opa fua- 


iuſti coꝛã deo quo vtrů 
te repugnat q 2 


2 
Capitulũ · j in quo pᷣſupponit pci A ꝙ petm p mi 
Parenas m poſteros tranſiuerit et q; fancti ſußdicu 
Pecca tũ detenti fuerũt in limbo vſqʒ ad pãſſionẽ pi -qo qui: 
den Pluwoſitũ p aut᷑tem pra- ꝓ bat et Stra pb 

luč con du dendo ex dicra auẽte tri buic qpoſito punẽda 

5 1 Paulus: Z mn 
D hoc ꝙ aſſertio mea qu 


aučabus facris repugnantẽ · et röni näli incöſon az 
tanq; vera et nulli veritati ↄtraria fen incõſona fo: 


~m Aii op vt tibi vnũ pᷣſuſponã q3 fm veritatem 
X- Roer ca tholice fi 


rmit᷑ eſt tenen dũ · et etiã p facras ſcripturas 
et doctoꝛes tuos effe ve 


rũ appꝛobat᷑· qó quidẽ pᷣſupoſitũ tale 


eft y pᷣmũ peccatú pmi homis de quo habet᷑ geñ · ij oꝛigma 
lit tranſut in poſteros · Ex quo ſequit᷑ y abꝛahã et moyſes et 
ali) quicũ qʒ patriarche fen qphete qᷓntumcũqʒ fancti nő fue: 
runt ĩmunes ab huiði pcto · f; illud stra xerunt p originẽ . et 
ideo mftida diuina meis ſaluat᷑ etiam fi eos non aſſumeret 
pot moꝛtem ſtaum ad gloꝛia ſz eos in limbo detentos relm⸗ 
queret vfque pem illud pmi parentis et impedimentũ in 
troitꝰ regni celeſtis inde ꝓueniens ſufficienter fuiffet p fang 
nẽ xpi ſublatũ · iuxta illud 3acha. tu aŭt in fangne teſtam̃ 
u tui emi ſiſti vinctos tuos de lacu që: vt ſuß fnit allegatũ · 
Saulus · Hec reſpõſio tua non vix? ſufficere ad 
mea ſoluẽdum obiecta h poa? alia ſupaddis imcõuenienda 
qó patʒ pᷣmo ſic · Mam illud qó pſupponis y petm pmi ho; 
misorigmalit tranfyt ĩ poſteros non fundas niſi m auẽte 
tue catholice Koei quà vt noſti non reapio nec reape teneoꝛ 
Sed quia dids p etiã p ſcripturas a me reapiendas illud p 
ſuppoſitũ approbat᷑ effe vez: Ideo il lud debuiſſes michi pmo 
allegare tanq; a me reapiendũ · nõ aŭt ca tholicã fidem quã 
nmg; recepi et fic pᷣſuppoſitũ tuũ ad ps n ulli? momẽti eft 
quo ad me · Nec ſolũ p ſuppoſitũ tuũ ñ pꝛobat᷑ p ſacre ſcrip 
ture aut᷑tem -f enä manifeſte ſacre ſcripture ↄtra diat dicẽ 
eni ꝙ pěn pᷣmi parẽtis tra ducit᷑ ad poſteros pozigmé ẽ ma 
nifeſte stra ſacre ſcripture auẽtem · Diat᷑ eni e ech · xy: fi⸗ 
lius nő portabit miquitatẽ pris · qó effet m ani feſte falſũ ft 
miquitatẽ pmi parẽtis poſteri fen ab eo vt aſſeris stra herẽt 
Paulus. Ad pmũ ti bi reſpondeo p quia docto⸗ 
res noftri clarius tra dunt iftam materiã qm tiu» Idcirco n 
nbi allegaui pᷣmo auẽtes a te reapiẽdas · nũc aũt volo tibi 
oſten dere ꝙ illud pnᷣapale qó ſentiũt doctores n oſtri arca pec 
cath oꝛiginale concoꝛdat multis auẽtibus a te reapiendis · 
irca qò pmo allego tibi illũ qpheta euangelicn · . yfată 
qui de omĩbus ad xßm ptinẽtibus multa tra didit docum̃tã 
Ipe enĩ bera n: xli: caplo hoc de quo agimꝰ exp ſſe tradi⸗ 
dit plo iſrlitico ſic dicens: Pater tuus pm? peccauit · inter 
pres tu pᷣn aricati fiit i me et cõtamĩaui alias qphan aui pn 
apes ſanctos . et dedi ad interẽptionem jacob et iſrł in blaſ⸗ 
hemiã -bec ille que quidẽ vba fi eoꝛ vez ſenſũ lrF̃alem recte 


fueris ſcrutatꝰ ꝓpoſitũ meũ mãifeſte oſten dt · Ndã eni qui 
fuit pᷣmus pater ſumplr m anifeſte peccauit pmũ pꝛeceptum 


n r E e a 


„Dmm fibi datũ tranſgrediendo · gen · ij · apter qð quidẽ pec⸗ 
tatū pu apes ſct᷑i · . patriarche et li iuſti ab eo deſcendẽtes 
fuerũt cõtamĩati eo ꝙ fuerũt ſexati a deo duuna viſione ca⸗ 
ren xes fič cõtam ĩati a templo ſepa bant᷑ · Saulus - 
¶ Ex hac aučte non bales qpofitũ tuũ qpter duo · pmo qͥa 
c qð diat᷑ př tuus pm? fm autoꝛes nfos non intelligit de 
adam ſʒ de abꝛahã qui vecatꝰ fuit a deo př multaꝝ genaum 
geñ xvi et papue př pm? fideliũ · vnde coͤiter vidë př fidei 
eo ꝙ fuit pm? in publcatõe diuini nomis vt habet gen · xu 
Quiquidẽ př abꝛahã peccauit dubitàs de diumo ꝓmiſſo qñ 
dixit· dne deus qüo fare poſſum y poſſeſſurꝰ fum eam geñ · 
xv · Scdo quia hec expoſitio tua non ↄcoꝛdat cú hc qð ſequit᷑ 
Et interpres tui puaricati fiit in me q intelligit᷑ de aaron q 
moyſe qui p̃uaricati fiit ad aquã cõtradictõis · núi- xx · que 
quidẽ p̃uaricatio non tranſuut in poſteros ſicut nec peccatũ 
abꝛahe · Et ideo bene ↄſonãt adinuicẽ iſta duo peča pᷣdicta 
ñ aŭt pet᷑m ade qð vt aſſeris ad poſteros tn ſmiſit. q Paul 
Pnmũ ꝙ dias abꝛaham peccaſſe dubitãdo de imo pi 
miſſo et ꝙ intelligit᷑ de eo illud yfaie: př tuus pm? peccauit 
nõ pt ftare. tũ quia abꝛahã ñ legit᷑ fuiffe ĩprobatꝰ de aliquo 
pet̃o · et multomĩꝰ de infidelitate fen oubitatõe in fide. ſz po- 
a? in hac viſione ge · xv · ei fids cõmen dat᷑ cú ibidẽ pmitti 
tur: Credidit abꝛahã deo et reputatũ eft ei ad iuſtiqã· tå qa 
in hoc qò diat · dñe deus quo modo fare poſſum y poſſeſſuru 
fum eam · etiã fm doctores tuos nõ querebat dubitãdo de di 
uino pmi ffo: ſʒ querebat a deo vt reuel aret᷑ fibi p quẽ cultũ 
diuinũ conßuarek illa terra ꝓmiſſionis i femie fuo: vnde t 
ibidẽ fuerunt ſibi reuelate fpés aïaliŭ -ex quibo ſacri fida in 
futuro erant fienda in templo · Subdit᷑ enĩ ibi. cape tibi 
vitulũ qE- pque quidẽ ſactifida debito modo deo oblata coõ⸗ 
buanda erat poſſeſſio terre ꝓmiſſionis . Tum qa in illa re: 
uelatõe sbat facta æ firmauit pactũ cù abꝛahã · vt habet 
ibidẽ · ↄcedens ei qꝙ iret ad přes fuos in pace · vnde nullo mo 
do dicendũ eft de abꝛaham qò peccauit pcto ſußdicto · Reſtat 
igit ꝙ cn dict᷑ pa ter tu? pm? peccauit · intelligit᷑ de pmo pa 
tre fimplr:f- de adam · Cui? pcm non ſolũ expe tradit᷑ in 
Fa geñ ii vt dictũ̃ eft- Benam p pena illi? peči in ſuã poz 
ſteritatẽ tranſiuit · oia eni penalia que ĩ pdicto capitlo geñ . 
tment que fije alias fuerũt a æo diffinita Wi pct᷑m ade 
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vc cum ditt · maledicta terra in ope tuo · et in laboꝛe come 
des që. filr qð dictũ eft mulieri: in do loꝛe paries filios qé- oca 
tranſierũt m poſteros vt habemꝰ p rei euiden ci · ex p oñs pec: 
catũ ipi? ade trãſiuit m poſterita ten i quo ad culpa alias ett 
dare penã fme culpa qò eft medueniens · ilr qó oras fedo y 
hoc qò dict interptes tui puaricati fimt in me- intelligit de 
aaron et moyſe qui peccauef̃t ad aquas Stra dictois nu 
xx · nullo modo ↄſonat racõi. licz; quidã ex nis hoc vi deant 
ſen tire · tam qz moyſes et aaron nung legunt᷑ interptes di⸗ 
a in ſcriptura facra ſiẽ de dra legik Neemie:viiz: qui le⸗ 
gem dñi plo exponebat. f; poa? dicunt᷑ phe dñi · Ton ſtat 
aŭt ꝙ gr̃a qphetãdi diſtinguit a gra mterßtan di · multi ei 
mterßt ant᷑ ſeripturas facras qui n ó pherãt et ecõtra -tü ġa 
puaricari addit fup ra tonë peccandi. npoꝛtat enĩ tranſgſ 
Roné legis p alis vt habet᷑ p auttem catholiconis. qó nó př 
dia de aaron et moyſe quoy peëm ad aquã cdtradictõis n 
fiur ita graue vt pn arſcatio debeat did ve patz bñ ↄſider it 
illud caplm núi: xx · vbi de hac materia agit᷑ tum quia eog 
pckm nõ fuit cõmiſſum arca legis interßta toz vt lr a hic vi 
de ſon are · Cum eni diat᷑ interptes tui pu aricati ft videt᷑ í 
telligendũ p ĩ ipa interßta tõe fuerunt puaricati - Saul? 
Si boc q; di at mterptes tui pu aricati ſut ĩ me no intel 
ligit de a aron et moyſe vt dicebam · dic ergo tu de quib? itel 
ugendũ eſt et vt lr a pueniencs intelligat op; ꝙ aſſignes m 
alqo pct᷑m coꝛreſpõdens peccato ade in hoc q trãſeat ad pofte 
ros · hoc enim fonat lr̃a cum quafi p pna vtriuſqʒ peči ſub 
dit · Et cõtamĩaui puᷣapes ſanctos TË: - 6 Paulus. 
Verũ did in hoc y bera in pdicto caplło fa at mentio 
n de duo bus pet̃is que ad poſteros tranſierunt · Gilt et de pe 
nis illis petis coꝛrñdentibus . pmũ eni peccatũ fuit pct᷑m ade 
qð tnſijt in poſteros ꝑ oꝛigineʒ vt iam dixi · de ciuꝰ pcti pen a 
dem coꝛr nente didt pheta: Cõtamĩaui pndpes ſanctos 
Et eft fenfus ꝙ ypt peccat ade de quo dixerat. pa ter tu? ý: 
mus peccauit · et papes fancti · f- patriarche et ali iuſti ab 
a dam deſcen dẽtes qui de diuino cõ ſoꝛtio gaudere debuiſſẽt fue 
punt a deo qphan ati diuina viſione carentes tanq̃m phani 
gcdm vero eft peccatũ phariſeoꝝ qui fuerũt doctrine taimu? 
dice doctoꝛes c ĩuentoꝛes p quã quidẽ doctrinã legẽ interp̃tati 
fit ꝑuerſe · et qpe dicunt᷑ in terptes et pu aricatoꝛes interßtes 
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Guidë qz non legan dederunt net fuam doctrinã tradunt ut 
phete · fz vt legis expoſitoꝛes feu inter pres et hij quidẽ qprie 
dicunt᷑ puaricati in deũ qꝛ p alijs tnſ greſſionẽ legis cöõmiſe⸗ 
runt p falſam legis intpreta tõeʒ quà m fuis poſteris vſqʒ m 
hodiernũ diẽ nſpoꝛtarũt · de quoy falfa doctrina plura ſcrip 
fi i addicõ ibo yſaie caplo · xxxi: et zacharię · v · vide ibi · et 
dño duigente inter me et te 7 erit ſinglare colloquiũ de 
cui? pci pena qpheta ſubdit · Et ævi ad intemptionẽ jacob 
qó fuit impletũ p romanos qui illam natione phariſaicam 
que iacob folo nomie diat᷑ cum tẽplo et fuis cerimonijs ad 
interemptionẽ dederũt· Et papes ecx in bla ſphemiã quia 
fiit ↄdempn ati p totù oꝛbem tanq; bla ſphemi -qò totũ fuit in 
vindicti ſangnis xpi qui p falſas interptationes phariſeo 
rum effuſus fuit· de qua vindicta ſangnis xí dño ↄcedente 
pleniꝰ loq̃mur · Et fic habes hec duo peča denüciata p pham 
que í poſteros tranfierůt-licz onifimoæ-qz pmũ p oꝛiginem-. 
ſcdm vero p imitatòez · Ha bes etiã ibitẽ penas eis coꝛ rũden⸗ 
tes · ilr in eodẽ textu repies fi recte ſcrutatꝰ fueris phapa 
lia remedia vtriuſqʒ peči ſup̃dicti Saulus 
Placet michi vt de doctrma phariſaici ten talmudita 
quã reputo ſanctã et veram ſeoꝛ ſinn loquar · Silr et de yi; 
dicta xpi tui quã vids effe factã p romanos quia ifta non 
rie fpectãt ad pñs collequiú vbi pn apalit᷑ agim? de pcčo 
origmali -f quia in hoc capto yſa · non fit mentio de paſſiòe 
xßi tui vt dicis · nec etiã de remedijs hoꝛũ peccatoꝛũ ꝓut tu 
videris aſſerere · Joarco volo ꝙ ifta michi am phus declares 
Paulus s Si bene ſcrutatus fueris hoc totũ rie 
ibidẽ inuenies hee duo que petis: In hoc enĩ capitło omiſſis 
taufa bꝛeuitatis multis que ibidẽ tradunt᷑ mãifeſte reꝑies 
ꝙ ibi bera in ꝑſona dei fen xpi ſui cõquerit᷑ de tribulatõt 
bus fen penis qua s peog pctis paſſus fuit · didt᷑ enĩ ibi po 
pulo in ꝓſo na dei fic: verũtamẽ me ßuire feaſti m petis tnis 
quia deꝰ p peccans pli expiãdis foꝛmã fuí accepit. ꝙ nullo 
modo de deo talis fuit? poffet verifican ſᷣm deitatẽ · Et ſequit 
vlera. pᷣbuiſti michi laborẽ in miquitaubo tuis · qͥa peča hu⸗ 
mani għis fuerũt occafio vt lahoꝛem paſſionis xpus ſuſti⸗ 
neat vt mcaplo. lii · alias allegato · Et fic hates ꝙ in hoc ca 
pitlo fit méno de paſſione xpi. De remedijs aũt hon pcłoꝛ: 
m pnapio ſeqͥntis capli f. xlliij qpheta manifeſte ait dicẽs 
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Noli namere fue mes jacob at᷑ · q · d · licʒ peccata ſupdicta gra 
uia fmt. nec p pug hoĩeʒ pñt remediari · ſʒ p verũ deũ de quo 


cauit et córamiauit pnᷣapes factos: Scdm eft y ꝓ pli pec- 
catis deus ſeu xp̃us fuit fuus filr et paf?-æ quo vidt- fai 


atrũ p? moꝛtẽ ante ad 
amë alie aucte 


e auẽtes apud 


nent B 
hebꝛeos autẽtice - Saulus · 
A beo mentë tuã de contẽtis in hoc caplo yfaie · Sed 
dimiſſis alis que nó fiit ꝓnũc inter me et te agen da 
. de phariſaica doctrina et huiꝭõi in hoc de quo agim? 
de peto pmi parentis- video manifeſte cont᷑ te illud verbũ 
qð bic didt᷑ · Et ctamĩaui prinapes ſanctos. q exponis de 
pcčo pmi parentis in eos deni ato qð non cõſon at rationi. 
Mam pnapes fancu · ſ · pa triarche et hete p oc pet᷑m non 
rem an ſerũt cdtamĩa ti cù de eo ſancutate et mftida poft eo: 
rum moꝛtẽ pluries ſcriptura teſtat᷑. vnde nó poſſz de eis veri 
ficari illud verbum -et cõtamĩaui pnᷣapes ſanctos Ille ent 
qui eft cõtamĩatꝰ non vere diat᷑ de eo quod eſt ſan e 
€ aulus · Bi bene con ſideras verbů qo ibi poni 
m hebraico vbi hos habemꝰ et cõtamĩaui non fige qprie co 
tamĩatòʒ · ſʒ igt qphanatʒ · phan aút qnqʒ ſigt idẽ qð cõ 
tamĩatum · qnᷣqʒ vero ſit non ſanctũ licʒ non ſit ĩmüdum 
ficut hoĩes la yd dicunt᷑ qphani eo qò nõ fiit í ſacris ↄſtituti 
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non ramé ex hoc fimt ĩmundi · vnde qphanare qò ĩ hoc loco 
did a qpheta fm hebꝛaicã veritatem nó eft intelligen dum 
pmo modo · ſj alio modo ti qð bñ verificat᷑ de patriarchis et 
alis iuſtis antiqm teſtamẽti qui licet non fuerũt ĩmundi ex 
deriu a tione peccati originalis m eos . eo ꝙ fucrunt ab eo mũ⸗ 
dati p ſacramentũ arcumaſionis et ſacrifida ⁊ huiði · fueft 
tamẽ qphani inqn tum fnerũt a diuina viſione in alia vita 
ſeꝑa ti vt dictũ eft- Saulus In hoc qð medo di 
as pſuſponis ono. vnũ eſt Y pãtriarche et ali) ſancti feu in: 
fti antiqui teſtamẽti fuerũ t mundat p ſacramen tũ arcuciſio 
nis a pcto oꝛiginali · Nliud eſt y aſſeris pdictos ſãctos a di 
uma viſtone in alia vita fuiffe ſepatos . Que quidẽ duo vi 
dent᷑ a dinuicẽ ↄtrariari · nulla eni ratio eft qpter quã fancu a 
diuina viſione poft hãc vitam debuiſſent ſepari nifi qt ma 
culam oꝛigmalis peči quã dis ip̃os cõtra xiſſe · ſʒ fi ab ílla 
macula ꝓ ſacramentũ arcumaſionis fiit mundati- reſtat q 
huiõi ſancti p? moꝛtem effene abſqʒ macula alicui? peč: et 
ↄns p ſtaum debuiſſent diuina viſione frui. et p oñs poft. 
2 vitam non debent oid qphanati Paulus 
Vtrũ qʒ pᷣdictoꝝ que pᷣſupoſui baleo per ančtes a te rea 
iendas· pm eni habeo p autem tod? ſynagoge tue. que 
vt noſti babent oꝛa tònes feu bñdictones qpas a magno tẽ⸗ 
po re ante deſtructionẽ templ ordinatas p quolibet pꝛecepto 
diumo ſic y qù aliquid pceptũ implet᷑ diat᷑ pne benedictio 
coꝛreſpondens illi pᷣcepto · vt habet᷑ valde large i libꝛo talmu 
dico qui diat᷑ barahoth m caplo baraoe · vnde ch ſacramen⸗ 
tum arcũ aꝗſionis arca aliquem in die.viij · a fna nat: uitate 
ꝓut deus abrahe p̃ceperat · geñ· xxj: caplo implet᷑ · tác diat 
publice in pñ̃aa oim arciſtanaũ a arcciden te quedi bñdi⸗ 
cuo ſub hac foꝛma · Bñdictꝰ oñs deꝰ nofter qui ſãctifitauit 
dilectũ ex vtero · et pceptum in carne fua poſuit et poſterita⸗ 
tẽ ſuã ſign auit in figno federis ſancti · Idarco merito huidi 
deus vin? pars nýa et forti tudo nr̃a man dauit erui dilectũ 
femen ſanctũ con ſangnitatẽ nřam ab infero wrer feo? ſuũ 
55 in carne nñ̃a poſuit · bñdictꝰ oñs deus niens pactum ſeu 
fedus . hec m predicta oratione. Ex qua bales manifeſte y 
merito arcumaſionis deus mandauit erui ab ĩferno arcum⸗ 
aſum qò nő pë intelligi nifi p hoc ꝙ p huiõi fedus feu pactũ 
ſarcũaſionis debeba t erui archaf a pecca to origin ali “pueri 


eni octo dierum non poterant effe obnexij aliquo pcčo actu 
alif Tolü ozigmali f Saulus: G Verũ eſt yoza 
tiones ſtatute p pceptis ftit autentice apud nos tanq;ʒ a feni o 
oꝛibus antiquis et ꝓphetis oꝛdĩate · ſʒ ex hac õone nó poteg 
fundare intentũ tuũ · tum q in ea ponunt᷑ verba obfcura å 
nö bene declarant᷑ vt cũ dict fčificauit dilectũ ex vtero c. 
que verba indigent vlterioꝛi declaratõe ad hoc vt exinde poſ 
fet fumi argumentů -tů quia in pdicta ofone habet᷑ ꝙ arch 
afi eruunt᷑ ab inferno · non autẽ ꝙ fme a deo ſepati poft banc 

vitam put tu voids: aulus e~ Verba p 
dicte oronis ſatis ſut clara hyſtoꝛiã que exoꝛdiũ arcuciſiꝭ i 
narrar ↄſideranti · deus enim dedit ſacramentũ arcũ douis 
abꝛahe anteqm yſaac naſceret᷑· vt pabet᷑ geñ xvi): a in eodẽ 
cdtextu pnunqauit ei natiuitatẽ yſaac futurã · et ſtaum pꝰ 

pceptũ ſupdictũ abꝛaham qi centenari? arcmadit ſe · arcum⸗ 
ddit et hyſmael filiũ ſuũ qui tũc erat · xiij anno et totã fa 
miliã · yſaac aŭt nő fmt tunc arcumciſus cum nondi effer 
marus: him vii · die p? naunitẽ funi qð erat tenp? qpum a 
deo p̃ſigna tũ arc dſus fit ex quo yſaac dicit᷑ ex vtero ſãcti: 
ficar. quia abzabå erat iam arumdfus anteqm yſaac ge- 

nuiſſet qð n pt᷑ de abrahã et yſmael intelli -vno cú dicit᷑ de⸗ 
lei ficauit dilectũ ex vtero et pceptũ in carne fua poſuit · cõit 
intelligit de yſaac róne pdicta Alia vero stenta in pᷣdicta 


. 


ofone clara fiit et vera Nliud vero qó dids ꝙ ex pᷣdicta oro 
ne nd batet ꝙ iuſti erant ſepa ti a dimma viſione poft moé 
f ſolũ q eruerent᷑ p arcumafioné ab mferno: cõcedo tibi nec 
ego illam ofonez mou xi ad hoc ꝓban dũ ſz ſolũ ad pmů 1E 
ꝙ pueri qui adbuc fiit jnnocentes cum fimt m viij · die nati 
uitatis fue eruunt᷑ ab inferno p fact᷑m ar cuciſionis · ꝙ autem 
iuſti qn tücumqʒ ſàcti ante aouen tů meſſie fuerũt a padiſo· 
et p ↄſequẽs a diuina vifione fepan ex alijs auẽti bus poſſes 
habere: a 77 — < 
Capiclm: iiim quo inducun s ie anẽtes ex quibus com 
obat lanca nagui teſtamenti polt morte n. on ibãt ad 
bara diſum vbi eft locus beatorum nec etiam ad jehenn a. f 


ad quẽdam lo ui a doctoꝛibus bebreoꝛũ ſuburbꝛũ paditi 
Socal non obſtante p pdicti Tanca decefliſſent abhac yita 
—ů— —½4ʃ4t 225 esto actuãli ſed c am o amal. 
mundi non folum a 3 actuali: ſed etiam oꝛigma . — 
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lega michi illas rogo. ey T In 
glofa fup gen · que di at᷑ bereſich Rabba fuper illud 
verbũ · hee Ri t gůationes celi et terre cù crearent wë: 


geh ij Q uidam ex antiquis doctoꝛibus didt ꝙ res i pmoꝛ 
dio Fuert create a deo ᷣm plenitudmẽ fm pfectionẽ fuam. 


Et qm̃ peccauit adam dummuta fiit er coꝛ rupta · et vl teriui: 
non erunt reuertẽtes ad decen tem ſta tũ donec ven iat filius 

phares de quo fit mentio Ruth vltuno cü didt- iſte fit ge⸗ 
neratões phares: filiũ autẽ phares m telligit meſſi am qui 
de phares deſcendit · qui quidẽ Rabbi feu doctoꝛ fůdat ibi: 
dem intentionẽ ſuã in quadã catha gp hia lr;̃ali fic. Ma ifta 
dictio toldoch m hebꝛaito ſigficat idem qð gůa tones m laz 
und que quidẽ dictio ficut et multe alie ↄfueuerũt in hebꝛai 
co ſcribi duplr · vno modo plene et hoc cu inter ponunt᷑ ĩ di: 
ctõe lte vocales que ad ſoc cd iter reqͥrunt᷑. Alio modo ſcribũ 

tur dictões dunmute et hoc cn non int ponunt᷑ vocales cõit᷑ 


requi ſite · quo pofito ſcrutanti fer turas ſacras hebꝛaicas 
manifeſte patz y bec dictio tholdoc ſcribit᷑ plenare folum 
in douobusloas. quor vn? eſt cũ diat᷑ hee fiit gñationes celi. 
ob terre gell , qó fuit dictt ante pet᷑m ade · Zes vero eſt cũ 
dꝛat᷑ hee fiit gnationes phares ruth vltimo · Iſte due thol⸗ 
doch fen gnationes ſolũ ſcrib unt plenarie · . cum onibo vo 
cabulis requiſitis · Nlie úo choldoch vbicumqʒ ſcribunt᷑ di 
minute ſcribunt᷑ · quia i qualibet defiat vna lr̃a vocalis que 
redrebat᷑ ad hoc ꝙ effer plene ſcripta · vt cũ dicit᷑ · hic eft liber 
gnationis adam gef. Et hee fimt gnationes noe geñ . vj 
Et hee fiie gnationes filioꝝ noe geñ . x. Et hee ftir gñationes 
Sem geñ xy Et hee fiit gen ationes yſaac gen. xxv.et fic de 
ceteris qui os ſcribunt᷑ dimmute p terq̃m pdicte dne. Cx 
quo ↄcludit doctoꝛ pᷣdictꝰ ꝙ dictũᷣ eſt · f ꝙ res humane et bő 
in ſui creatõe fuit in fua pfectõe creat? et po pcm dimmut⸗ 
et fie fuic vſqʒ ad filiũ phares · i. meſſi am Saulus 
Hec ↄcluſio non f equit᷑ ex ilis p miſſis · cleni qm qʒ hee 
dictio nő ſcribat᷑ plene qñqʒ diminute in ſcripturis -nõ cam 
ex hoc de neceſſitate f equit᷑ id qó ↄcludis · Paulus trg 
Licet ↄcluſio non videat fequi de neceſtitꝶᷣ te lfe vt tu di 
s nichilomĩꝰ tenenda eft autte doctoꝛ is ↄcludentis. feram 
cù tiu doctoꝛes antiqui illa que fu exũ t ſibi tradita a hetis, 
applicabant quibuſdã mutationibus feù fignis aut figuris 


in facris eloquijs ↄtẽtis put tu noſti frequent faaũt · fuerũt 
etiã et al Rabini feu doctoꝛes buic ſnĩe ↄfoꝛ mes qui dícůt 
q om̃s patres fuerunt in ſuburbanis padiſi vſqʒ ad aoum 
tum fili) phares- Baul. Dic michi qui fimt 
ali} doctoꝛes nr̃i hoc ſentien tes vt ex mul to teſtimonijs m: 
ten tio tua firmi? fundet᷑ · Paul? Quidam do 
ctozes tui de hac materia loquentes aſſerũt y qphete et ſãcti 
přes an tiqui teſtamẽti deſcendebãt in iferno p? banc vitã qô 
ꝓbant ꝑ boc· Nam abrabe fuir dictũ a deo geñ . xx · tu ibis 
ad přes tnos · Ex quo arguit Ra · rahamay p åa přes ab: 
rabe fuerunt ydolatre · vt patz joſue· xxiinj· ſequit᷑ y abꝛahã 
qui ad illos přes mít p? moꝛtẽ deſcẽdit ad infernũ vbi pa 
tres fui erant: Jæ dicht de yſaac de quo vidë gen xxxv. de⸗ 
functꝰ elt yſaac et moꝛtuus et additꝰ eft ad pplos ſuos · Joé 
de jacob geñ . vlt᷑ · Idẽ de dauid · iij · Re · ij · Et doꝛmulit da 
nid cú pfibo fnis. Ex quibo fatis ꝓbat᷑ y pr̃es ſãcu antiqui 
teſtamẽti p? mortẽ non ibant ad ꝑadiſu vbi deus videt᷑ be⸗ 
ati fice a ſactis · f pfibus fuis aggregabant᷑ · quoy multi de 
ýmis fuerũt ydolatre vt dictũ eſt Saul? Iſte 
doctoꝛ quẽ allegas crudeliſſime ſe habet contra ſanctòs nřof 
antiqui teſtamꝭti · Condempnat eni abꝛabã ad infernũ a ſſe⸗ 
rens p iuit ad přes ſuos p? mortem: f -ao thare qui fuit ydo 
latra. et ſic ex dicto ifti? fi fic mtelligat᷑ vt tu vis Legt q 
př abꝛahã er fancti patriarche ab eo deſcẽden tes p’ mortẽ ń 
folũ fuerút ſepati a diuina viſione · ſʒ etiam fuerunt in ifer: 
no vbi nulla eft redemptio vbi fuit thare et ali) yoolatre p: 
deceſſoꝛes eozŭ qð eft omo abſurdum · nec fic credo p ſit gfen: 
taneũ doctrine tue catholice. Paulus: Nb 
fit ꝙ fm verã doctrinã catholicam abraba nec pdicti ſancti 
patriarche in infernũ deſcendiſſent p⸗ moꝛtẽ fič thare et ali) 
fimiles qui fuerũ t přes abꝛahe fm carnẽ · h fi bñ ſcripturas 
de hoc loquẽtes ſcrutatꝰ fueris repies ꝙ a bꝛahã ⁊ patriarche 
líc} p? moꝛtẽ non fuerũt in inferno vbi eſt locus dãpnatoꝛꝛ 
non tamẽ aſcenderũt in celũ vbi eſt locus béo: h fuerunt i 
inferno nö in loco penali ſiẽ dampnati ſʒ m loco vbi quis di 
nina viſione carebãt · nulla ramë jehennalẽ fen dieb t penã 
erit etià ibi fecu de viſione diuina btifice ha bẽ da · quiquidẽ 
locus apud tuos doctoꝛes vocat᷑ ſuburbiũ pa diſi vt dictum 
eſt · apud nos úo limbú que noia licʒ dia idem ſigficant 


vt ditum eft. Saulus. In dica michi quoms 


lenpturas ſcrutàndo hoc qò dias reperi Paulus 


aũt abraham qui fuit pm? in publica tõe vere fidei vt 
dictũ eſt · non iuit ad loch beatoꝛũ ſtatim p? moꝛtẽ fatis pa: 
tet p illud verbũ fup allegatũ -f -cum a deo ftit fibi dictum 
Tu ibis feu ĩgredieris ad přes tuos: Conftat aŭt vt iam 
dictum eft q přes ipi? abꝛahe deos alienos coluerũt · vt fup 
allega tů eft: Et fic ex hoc qò diať. ingreodieris ad přes mai: 
feſte intel ligit p abzaham p? mozem nõ erat iturus ad lo- 
cum bea toꝛ · non eni ibi erãt přes eius · Bed in hoc qò ftati 
ſubditur in pace · habet manifeſte ꝙ abꝛaham non erat itu 
rus ad locũ dampna toꝝ vbi nulla eft redemptio · nec ꝑ oñs 
pax · gi eni impijs in hac vita exntibus non eft pax vt ba: 
bet yſa· xlyrij · caplo · In pfona quoy et pſalmiſta dicebat 
Non et pax offib> meis a faae petoꝛũ meoꝛũ · qnto magis 
impis qui poſt hanc vitã iam in termio dampnatõnis exi⸗ 
ftume nulla poffit effe pax · Nichil eni habent nee expectant 
babere qð fuŭ appetitũ quietet · vnde ex hoc ꝙ fuit dictũ abꝛa⸗ 
he q; iturus feu ingreſſurꝰ erat ii pace · neceſſe eft dicẽ ꝙ ab; 
raham p? mortẽ q;uis nó ſtaum init ad locũ bea toꝛũ. tamẽ 
non ad locum dampnatoꝛꝛ p? moꝛtẽ erat iturꝰ . ; poqus ad 
locum pacificiũ vt dictũ eft; Et fic ex ifta p̃nundatõe abꝛahe 
facta fane ĩtellecta hẽs mai feſte ꝙ abꝛahã p? moꝛtẽ nő iuit 
ad infernũ mferiorẽ put fignificat loch dampnatoꝛꝛ de quo 
ps · Eruiſti aiam meam de inferno inferioꝛi -f ad locum a pe 
na ĩmunẽ et ſecurũ de beati tudine haben da · qa i pace de qua 
pace yſa lvii: venier pax et requieſcet m cubili fuo qui am 
bulat in directõe · pax enĩ nõ habet᷑ nifi ybi apent? quietas 
tur. Idem dicen dũ eft de alijs patriarchis. Saulus 
Licʒ abꝛahe fuit dictũ ꝙ effer itur? in pake p? moꝛtem 
non tñ alis pa tri archis legit᷑ hoc dictũ fuifſe · et ſic ex victa 
auẽte non potes ↄcludere y de alijs ſanctis fit idem dicendů 
in hac materia ié de abꝛaham . q aulus. Licz 
de yſanc nõ fuit dictũ q effet ieur? in pace: tamen de ipo de 
functo legit᷑ · Et additꝰ eſt ad los fuos geñ · xxxv : qð intel 
ligit᷑ de abꝛaham < alijs qui in fno ſinu fen receptaculo erant 
qui erant in pace ch abꝛa ham vt dictũ eſt · vnde non opoꝛte⸗ 
bat repetere in quolibet ſucceſſiue ꝙ erat iturus in pace · ſed 
ſufficebat dicere ꝙ iret ad plm ſuũ vel cum patribus fis- 
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additus fen aggregatus eft: exquo iam ibi erat abꝛaham 
collocatꝰ tanq; př fideliũ cui expᷣſſe fuerat dictũ · Ibis in pa 
ce vt dictũ eft Saulus · L icʒ abraham fuif: 
fet yn? de ſanctis patriarchis non tů fut pm eoꝛũ · pozei 
fuit adam et noe et alij ſancti qui abꝛaham pceſſerunt · Idea 
non videt᷑ rano quare abꝛahe foli fuiffet dictũ · bis m pace 
et nulli a lioꝛũ pcedenaũ· Paulus: Quäuis 
aly ſẽi pceſſerũt abꝛaham in tpe · tamẽ inter ois ſãctos ab⸗ 
rahã fuit pm? ĩ fepand fe a cetu ifideltũ · vt habet geñ: xi): 
ilr m publicando nomẽ dn. vt ibidẽ · fuir etiam pm? m 
recipiendo ſignaculũ fidei m arcuciſione · geñ · xvij · Fuit etiñ 
ým? in reapiendo a deo ꝓmiſſionez de meſſia venturo geh: 
xxij · Silr fuit pm? in habendo ſepul turà ſexatam ab infide⸗ 
libus gen · xxiij · vnde ñ imerito fuit abꝛabe expe xnűdata 
pax p? moꝛtem vt ex illa alis ei adherentibo intelligeret᷑ cõ⸗ 
cedi: Et ideo fm doctrmã f anctà fummi méri nfi fan ctorũ 
requies ſynus a bꝛahe dicit · eo p ſibi fint pax p’ moꝛtem .d 
nũdata in qua fideles olim requieſcebãt vt dictum eſt 

| Saulus. Cum eni abraham et aliy infti qui pcef 
ferunt aduentũ tui meſſie ab hac vita migrauerunt m ſta: 
tu iuſti ae vt ex teſtimonijs ſcripturaꝶ patz · nec etiam in eis 
fuit macula oꝛigmalis pcti cum p darceumdfioné ab eo mm 
dabant᷑ vt tu aſſeris · non videt ergo ratio quare huidi făcu 
non ſtatim intrarẽt regnũ celeſte p? moꝛtẽ · f; i fub urbio pa’ 
radiſi deunerent᷑ · vt ſuß dictuz eft legit ei pů -xy Semianti 


inftiaam merces fidelis · que quidẽ merces iuſticde habet in in 
troitu regni celeſtis · nõ ergo pa tribo iuſti aã ſemĩantibo deti⸗ 
nenda effet feu retardanda eon merces: s aulug 
Ab ingreſſu regni celeſtis non ſolũ impediebat pcccatũ 
finguloꝛum · fz etiam pctm cõe toa? nature humane qò eft pee 
car pmi parẽtis Legit᷑ eni eñ: ti y p? peccatũ pmi paré: 
tis collocauit æ? cherubim et ammen gladiũ atqʒ vſatilem 
ad cuſtodiendam via ligni vite · Et quia licz quilibet ſanctꝰ 
popa iuftide purga bača peccato qᷓnꝰ ad emüda da tionẽ qpe 
pfone· non tamẽ alicuiꝰ fides vl iuſtida ſuffidebat ad remo 
nendũ imped men tů qó erat p rea tů tod? humane nature: 
qui quidẽ reatus p paſſionẽ xpi vn iu ſaliter remot? eft: vnde 
A are . impoſuit m eum peccatuz oim noftrum 


2 


darco fancti vſq; ad paſſionẽ ele fuerᷣt impediti ab ĩgreſſu 


teleftis gloꝛie. Et hoc eſt qð metozes tu aſferunt dicentes: 
ſancu erant in ſuburbio pa ifi vſqʒ ad aduentum fili pba, 
res vt fup allegatũ eft. fimti f e 
Capitulũ · v. in quo dat᷑ ra lo quare quedã penalia å fue 
rünt umpoſita humano generi p pctm ade nó ueřt amotą 
paſſionem xp̃i p a Tes moultú peccãtũ ozigmale- 
> Saulus: ; 


ME 
ita eft 85 aſſeris y p paſſiònezʒ xpi tui feu meſ⸗ 
ſie remotũ fuit pe 


ccatũ oꝛi ginale q̃ntũ ad culpa feu 
reatũ qó quidẽ peccatũ vt dias ꝓtinet ad totå natu 
m humanã · ſequeret᷑ y peccatũ pᷣdictũ p eandem paſſionẽ 
eſſet remotũ etiã quo ad penã · cum pen a nõ dat᷑ uiſte nifi p 
culpa -Conftat att penalia que a deo fuerunt diffim ta cõ 
tra humanũ genus qpter ade pecca tũ · adbuc remanent poſt 
paſſioneʒ xpi tui ficut antea · Nemanet eni illud penale qð 

dict Jn ſudore vultꝰ tui at · Gilr cum dia mulieri. In w 

lore paries filios ⁊t᷑· Remanet etiã clauſura para diſi terres 
ftris qua fup allegaſti que oĩa habent᷑ 


geñ . ij · Ex quibꝰ pa⸗ 
tet manifeſte p pct᷑m originale non fuit a latũ p paſſionez 
xpᷣi tui qu tum ad pen amꝭ et p 9ñS nec q̃ntũ ad culpam — 
Paulus. Si bene attendiſti ea que ſuß tibi di xe: 
ram cum de modo redemptronis per meſſiam facte ageremꝰ. 
faalit᷑ poſſis ad hoc qð nunc obias rndere. Oſten di eni tibi 
ibidem q; redemptio p xm ꝓmiſſa m hetis erat intelligꝭ 
da ſpůalis que eft ponor et ꝑpfectior q; tpalis · vnde victoꝛia 
fua in redimendo non debet intelligi p vim armoꝛꝛ· f fua vi 
ctoꝛ ia intelligenda et put viaa per virtutes vincunt Bir 
et habun danda feu affluenda bonoꝛũ · filr et libertas que in 
fuo aduentu legunt ꝓmitii mtelligende fiit de ha bun dandaa 
bonoꝝ ſpũaliũ · f. virtutũ · ilr et libertas in telligit᷑ de liberta 
tea peccato: nó at a ſubiectione humana · Illa eni intelli⸗ 
genoa fiit fuiſſe ꝓmiſſa p xpᷣm que requirunt᷑ ad con ſecutio 
nein pere redemptionis que in vluma beatitudme ↄſiſtit · nõ 
ad hoc · et multo minꝰ que 
temꝑaliũ afflu ẽaa et hui⸗ 
in ofito dicendũ eft y per 
dem remotum fuit peccatum 
pam que impedit conſecutõeʒ vlu 
Illa aŭt penalia de quibs arguis · . 


— 


aŭt illa que mdifferent᷑ fe habent 
quã doqʒ impediũt ficut eft bono 
modi · ꝓut ſuß eſt oſtenſu · vnde 
pa ſſionem xpi et eius veram fi 
oꝛigunale quantuz ad cu 
mi finis · . beautudinẽ · 


cp in ſudore vultus tui T: et m do loꝛe partes filios et huidi 
indifferen ca fie ad cõſecutꝭʒ vlumi fmis · fiue eni homo la 
borãdo comedat vel nð laboꝛando pé conſequi vl umũ finem 
ſi m cognitõe dei er alys ad hoc punentibo fe babeat vt deber 
et ixo iſta nó fuerunt amota in redemptione ſpũali p xpm 
facra: 4 $aulus: In pena peccan ade pne fuit 
gladi? verſatilis ad cuſtodiendũ viã ligni víte vt tu allega 
fti gen · ij · Hoc aŭt eft ſpũale vt vide et tamẽ remanet poft 
paffioné: null? eni legit᷑ ꝑadiſũ terreſtrem intra fie poft paffi 
onẽ xßi tui · fič nec anten · niſi forte qò dieit᷑ de Enoch et he⸗ 
lia qui fnerunt ante paſſionẽ xpi tui. q S aulus 2 
8 Intrare ꝑadiſũ terreſtrem nõ req̃rituf ad bonũ ſpuũale 
Ita eni pt homo ibiœzexňs peccare ſicut extra exns · adam 
mi ibi peccauit · ex ideo amouete iftam clauſurã non requi⸗ 
ne ncio ad ulami beatitudinẽ of equẽdam · Secus aũt eſt de 
clauſura celeſtis ꝑa diſi cui? ingreſſus requirit᷑ ad verà beatis 
tudmẽ ↄſequendã · vnde er aptionẽ ianue celeſtis padiſi opa 
ta eſt paffio xpi: nó aũt amotionẽ clauſure ꝓadiſi terreſtris 


picta fut de peccato oꝛigm ali et totunt argumenta 2 
San a Saulus: l 


— iſtemetomc ede Rte ? 
¶ CTapitulũ ſextũ in quo argu diuer ſimode contra ea qug 
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dio quo intendis fundare in auẽtibus ꝙ pecca tú 
pmi homis oꝛiginalit tranfiuit in poſteros z adhuc 
remaner vt rñdeas michi ad het qò legit᷑ ezech xviir} 
Æ 712 z 2 1 2 LA 2 ~ — 2 
filius nó poꝛtabit iniquitatẽ pris: gi eni peccatũ pmi paré 
tis poſteri ſui ab eo pozigmé txerũt pdicra vba hete erũt 
manifeſte falfa- — Paulus q Quod dict a pꝛo 
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pheta filmus non ꝛtabit miquitatẽ pris · verũ eft non eĩ 
punit filius ſpũalit᷑ p pcto pris · niſi ſit ꝑtiteps peccati ems 
ſicut eft ĩ pofito deriuat᷑ enĩ pmũ pcm přís ꝑorigmẽ in 
liú ſicut et peccatũ actua deriuat᷑ a pře in filiũ p imitatio; 
në: q Saulus: Ex bac tua rhone ſequit᷑ y aĩa 
humana que eſt fub iectũ culpe tra duceret᷑ ꝑ oꝛ iginem qʒ eft 
con tra textũ ſacre ſeripture Legit eni gen · j · vbi de creatõe 
homis agit᷑ ſpirauit i facem fuå fp iraculũ vite. p qð verbũ 
fm oñs intelligit ꝙ aja humana p crea tionẽ in coꝛpore hu 
mano a deo imediate ĩfundit᷑ et p ↄñs nő duat᷑ ꝑoꝛigmẽ· 
cõſeguẽcia pa tet ex hoc nam fı culpa que eſt quoddã acadẽs 
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m aia p oꝛiginẽ traduceret᷑ · opoꝛteret q ei? fubiecth · . aĩa y 
originem trãſiret · acadẽs enĩ nõ migrat de ſubiecto i ſubiee 
tũ fm ſnñiam phog. Paulus. . L.icet erronem 
eft dicere ꝙ aïa rõnalis traducat᷑ cum ferie a pen te in ꝓlẽ 
tn q? coꝛpꝰ humanũ ẽ qporconatũ aĩe · defectꝰ ate redundãt 
i coꝛpꝰ et ecduerſo · vñ in terdů ex fatuis fatui gnant᷑ · Et ió 
nö eſt neceſſariũ dicere q fi pecca tũ pmi parẽtis P oꝛigmem 
tranfit m plem ꝙ aia rõnalis ꝑ oꝛigmẽ oncat à pře ĩ fihũ 
Saulus. Pofito vt tu aſſeris ꝙ aliqui defectus 
etià aie a parente nſeãt in plem ꝑ oꝛigmem ralis dentuatio 
feu trãſitus excluderet rõnem culpe · de cuni? rõne eft ꝙ ſit vo 
lůtara · diat eni phus in ij · ethi · ꝙ null? increpat cech na 
tum f magis miſerebit᷑· &i igit᷑ poſteri ab adam aliquã tur 
pitudmẽ tra herẽt p oꝛiginẽ · tũc talis turpitudo cú effet 5 
natură cõtracta nó effet volůtaria · ex p ons nec increpabi⸗ 
lis. nec et am eẽt pci · de cuiꝰ róne eft ꝙ fit volſitariu - 
d. Paulus. q Hec cõſequẽda quå vlumo ĩfers dicẽs 
P fi turpitudo ↄtracta ab adam p oꝛginem nõ effet in eí? po’ 
ſteris volũ taria -p tũc nõ eẽt pečm fi bene con ſideras iualiva 
eft- In acubo eni non volũtarijs ſʒ mere nãlibꝰ licʒ nö ſit cul 
pa ĩcrepabilis. contigit tñ ibi effe pc᷑m . pct᷑m eni ſᷣm rõneꝝ 
rectitu dinis et deuia tionis in orome ad finem debitũ cofi- 
rat᷑ vnde actꝰ nãlis qui non habet rectitu dinẽ fm oꝛdmẽ ad 
debitũ finẽ petm diat · licʒ nö fit volůtariſi · Et ixo in qꝓpoſt 
to pct᷑m oꝛiginale q nõ eſt pct᷑m ꝓſone · ſʒ nature lieʒ nõ ha 
beret rõnem increpabilis eo y non eft in poteſtate volũtatis 
ipi? plis naſcentis· habet tamen rõem peči inq̃ntum deiiat 
a rectitudine finis · Et pter hec poffet ad tuam obiectionem 
alit rñderi · ſ· ꝙ huiõi pet̃m habet rõnem volũtarij qð fic pa 
tet licz eni inordmatõ que eft in hõie ex adam gnato non eſt 
volũtaria ex volũ ta te ipi? hois gnati · eſt tam volũ taria ex 
pre ipi? ade · qui mouet mot: one gnationis oẽs qui ex eiꝰ ori 
gme deriuant᷑ ſiẽ volũtius aïe mouer oia mẽbꝛa ad actũ· wi 
ſiẽ act? wni? mẽbꝛi vtputa manꝰ. ñ eft volũtariꝰ volũtate 
p iꝰ mano. ſʒ volũtate aie que pmo mouer mẽbꝛa Bic iſtud 
petm oꝛiginale nő eft pc᷑m bni? ꝑſone niſi mgn? bec ꝓſona 
recepit näm a pmo pente in quo hoc pctm fuit volútariú. 
au, Si a pmo pente pet᷑m ꝓ oꝛiginẽ strabi- 
mus inq̃nꝰ ablip̃o recepim⸗ human näm- eadẽ róne pet 


quorũcũqʒ pntú primoy 9traberem?. Cõſtat aŭt ꝙ fuimꝰ ĩ 
ꝓximis ꝑentibo tanq;ʒ í qbuſdã nate nře pnapijs · ex quo fe 
quit ꝙ innuabilia peča eẽnt in quolibet homie a fuis paren: 
tibo tampxim is qm remotis ↄtracta qÒ et valde incöõueniẽs 
nec credo q tui doctoꝛes hoc cõcedãt Paulus 42 
R gcdm doctorũ nog vera doctrin i nulla peča ꝓximoꝛũ 
arentũi · nec etiã pmi pentis prer pmũ p oꝛigineʒ traduat᷑ 
Eui? rõ eſt · nam homo għar id qʒ᷑ eſt fibi ſile ĩ ſpecie nó aŭt 
fm idiuiduñ · Et ixo ea que directe punẽt ad indiuiduũ ſiẽ 
pfonales act? et que ad eos ꝑtmnẽt nõ ducunt᷑ a pen tibo m 
flios. nõ eni Fmaticꝰ tra dudt in filiũ gmatice feam quam 
nó ꝑ ſolã näm · ſʒ rio ftudio acqͥſiuit · ea tñ que ꝓtinẽt ad 
nãm ſpã tra ducunt᷑ a penubo ĩ filios niſi fit defectꝰ nature 
Oculatꝰ eni nifi natura defidat generat oculatũ Illa autẽ 
que mrt pure ꝑſon alia vt actualia peča. vt dictũ eft: nullo 
modo tra ducunt᷑ a pentibo in filios. G Saul? Pri 
mů pcčm ade manifeſtũ eft y ꝑſonale fuit: nö eni hoc habuie 
ex natura fna ſpeafica -fz expo actu fui libeꝛi arbitrij · vnde 
pmũ pečm ade n potuit dud p oꝛigmẽ etiã fm te fié n€ alia 
peča ꝓſonalia fua vel alioꝛũ ꝑen tũ g: Paulus . 
Sič ad pfonã ꝑtmet aliquo fm ſeißam · 2 aliquid ex do 
no ge. Ita euã ad näm poteft aliquid pmere fm ſeißam . 
y cauſat᷑ ex pnᷣdpus eiꝰ· Et aliquid ex wno gře ſuynãli · Et 
hoc modo inftiaa oꝛiginalis qua non babuit nã humana ex 
fus pnᷣapijs · habuit tñ ꝑ quoddã donũ gre cot humane na 
ture dinit? collatũ ĩ pmo pente · qʒð quidẽ do nũ pm? homo p 
pckm pmũ amiſit · vnde ſiẽ illa origin alis iuſticia traducta 
fuiffet in poſteros fimul cũ natura fi adam nö pecca ſſet · Ita 
er ĩoꝛdin atio oppofita cù nã traduct᷑ · vnde iſtud pekm noͤ ẽ 
pꝑſonale ſʒ nature · Mia vero peča pmi parẽtis vl alioꝝ nó 
Coꝛrupunt näm qu? ad illud qònafe eſt · ſz fotú qntũ ad id 
qò pſone eft- Et ió talia peccata nõ tra ducunt᷑· Saul 


n 


icet homo nó generer idem fibi fm imomionú generat 
tamé fibi hle fm fpaem . Jracundꝰ enĩ ghat ſracundũ velo 
at as etiã coꝛꝑis et bonitas mgeni) fepe dertuant᷑ a pentibus 
m filios · ſpãliter cú natura pentú fit foꝛtis · et fic pa tʒ ꝙ etiã 
indiuidualia tranſeũt a parentibus in filios: Et idan videtk 
dicendũ de alus petis ade et alioz pen tũ eti í pter pᷣmũ pem 
ade / Paulus q Vecca ta paren tu pter pᷣmũ fiit 
0 8 i ; 
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pure ꝑſon alia · et ĩdeo tra duabilia nő fiit: Mía tamẽ acddt 
da vt jracũ dia veloctas et huiòi · licʒ fimt acaidẽda indiui⸗ 
dualia · qpagant᷑ th qnqʒ ĩ filios inqntũ fiit ponenda ad dif 
poſitionez na ture · et ĩdeo non eſt ſim ius ratio de talibus ac 
aden ib us — et de pſonalibus peccatis: arf 
j t 

gexa a~ 


tac 


e Iſunctio fepuna de ſcrutmio ſeripturaꝶꝝ drca reg 


nũ xßi an f. fit illnd de quo reuelatũ fuit danieli 
ꝙ efiet excellẽus qua tuoꝛ regnis pcedentibo · et q 
Z illa quatuor regna deſtrueret an non · et eontmet 
gii capitula: 2 , z 
47 In caplo pmo on dit᷑ ꝙ p viſionem daniel de ftatua í fe 
cũ do caplo con tentã intelligit y p xpᷣm erat extir panda ydo 
latria de regnis pnᷣapalibo mũdi o- 

4 In caplło · i · ondit᷑ ꝙ licz ydolatria adhuc remaneat in 
aliquibo ꝑuiſſimis regionibꝰ apud hotes beſti ales feu bꝛuta: 
tes. tam̃ ĩ maioꝛi pte et pnᷣapalioꝛi toaus orbis eft p omul 
gatione; fidei xpi ablata- et ꝙ ante aduentũ xpi ydolatria 


caldeoꝛũ et alioꝝ regnorum rem anebat apud romanos enã 


deſtructis regnis illis: 27 j 
In · tij · caplo oñditur ꝙ vifio ſtatue applicat᷑ pmo a duẽ 
u xpi viſio aŭt de beſtis danielis applicat᷑ fedo aduẽtim · 
gin caplo · iiij · oſtẽdit᷑ ꝙ licʒ cult? ydoloꝝ pꝰ paſſionẽ xpi 
qͥbu ſdã ꝑtibus mũdi remãſit. t totꝰ fil intelligit᷑ amoue 
ri p pcuſſionẽ lapidis fime manibus abi: 
In caplo · v · onditur qũo ĩtelligit᷑ illud vame: ij · lapis 
quli pcuſſit ſta tu factꝰ eſt m montẽ magnũ · de 
E In caplo . Vj · oſten dit qũo exponẽduz eft ꝙ regnũ ferreũ 
. romanũ habebat prem pedũ er digitoꝛũ tefte figuli et ꝑteʒ 
ferream · vt habet᷑ danielis fedo.. 25 2 
7 caplo · vi · oñdit᷑ ꝙ regnũ xp i fen ipi? ecclie non eft 
ioé cù rom anoꝛꝛ regno put doctoꝛes falſi f- pharizei fingut 
-5 caplo · vii · oñdit᷑ ꝙ fiim? põtifex in å pħapalić reſidʒ 
ptas eccłiaſtica· licʒ qñqʒ vtat᷑ mu dana fen tꝑali pt᷑ate · ar 
mog poten da et huiði · non th talis poteftas eſt eſſenaalis in 
G Sn eapi acaden talis 27 
1p 
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In capitlo · ix · oſtendit᷑ ꝙ ectia babuit ſuũ efe ꝑfectũ · 
ũale tempore aplorum et alioꝛum diſapulorum anteqm 


poteftatem tempoꝛalem a Ceſare accepiſſet. 7 


Todd 


— oo 


In caplo · x · oñdit᷑ ꝙ xpus docuit vboet exempto q beati 
tudo humana ↄſiſtit m ↄtẽptu terrenoꝛ et adheſione ad cele: 
ftia · quã doctrin am eiꝰ veri diſapli fecun ſüt · et ꝙ in pᷣmiti⸗ 
ua ecclia qù nullã pt᷑a tem mũdan am fideles habebant pfec 
tioꝛes virt vt płimũ ĩueniebant᷑ in ectia q; nũc . qñ regnis q 
poteſtaubꝰ hůanis et můüdanis eccia habůdat · Ex quibo con 


cludit᷑ ꝙ regnũ romanoꝛꝛ et reg nũ xpi feun eccłie nullo mo: 
do ſunt idem ſed diuerſa · 


In capitlo · xj · ondit᷑ ꝙ p cnu ꝑuulũ affi x quarte be⸗ 
ſtie nő mtelligit᷑ xpe nr put iudei falſe exponũt s -F—-— 
n caplo · xij· oñdit᷑ ꝙ p conu puulũ ſußdictii intelligt 
antixpus fm veram ca tholico expoſitbem. 2 
In caplo · xiij · oñ ditur ꝙ ex hoc q;ð di at᷑ de coꝛnu ꝑuulo 
qð loquit᷑ cõtra excel ſũ · et putabat murare tpa et legẽ · que 
vba falfe inder applicãt ad ven xp ſumit᷑ ordo ad ketandũ 


de quibuſ dam que fime magne arduitatis m hoc opuſculo⸗ 
NAS i Me e 2 
qi Caplm pmi iu quo oſten dit ꝙ p viſſonẽ danielis inn. 
caplo de ftatua intellx p p wpm erat exurpãda ydolatria æ 
regnis phapalibs müdi Saulus. 
MNedictis ad phs obmiſſis reutam̃ ad alia 
q ꝑtinẽt ad exaĩationẽ xhi tui · ſ · ad ſcrutan 
oŭ p fcripturas vey ille fuit meſſias ĩ qphe 
tis ꝓmiſſꝰ an nõ · ad qð occurrit michi quod 
dam validũ argumentũ stra te qò ſumit᷑ ex 
reuelationibo danieli factis in quibo æ ofté- 
dit fibi excellenciã reg ni qð da turꝰ erat xpo ſuo · qu quidem 
excellencii nunqm habuit xpe tuus · ex quo habet manifeſte 


y nő fuit ille xpus a deo ꝓmiſſꝰ· —.— Paulus 
Propone michi hoc argumẽtum clare vt dam quante 
vVtutis fit: gaulus . ¶ Scrutatꝰ fum dañ n:i ca 
piclo vbi ex ffe repio q; regnũ xpi hẽbat conter fen comi? 
nuere regnů Calæor et alia tria regna ſibi ſuccedẽcia Legt 

eni ꝙlapis abaſus fime manibo qui eft xpc · de quo ibidẽ of. 
guſatabit æ celi regnũ qò m eternũ nõ coꝛrũpet᷑. et tale ha 
tebat cõminus feu sterere ferrũ · teſtaʒ · es. argent et auruz 
que fm oẽs expoſito res ſigficant regnũ Caldeoꝝ · et tria reg 
na fibi ſuccedẽcia · Iʒ conftat p regnuʒ xpi tui nó cõᷣminuit 
pdicta tria regna pſerum regnũ Cal deo mewy et grecoꝛũ 


¢ 


tum iam p magna tpa ante ſui aduentũ fuermt deſtructa. 
ergo regnũ xpi tui nò eſt illud regnũ de quo diat᷑ ibidem gò 
eſſet a deo ſuſdtandũ et qð in eternũ non coꝛrumperet᷑ 27 
q Pal? Q Si viſionẽ danielis quå allegas fic ſupfi 
deten intelligis argumentũ tuũ pari modo et foꝛte ampliꝰ 
militat cont᷑ te · Si eni ꝑ lapidem abafi fine manibo meſſia 
qué tu expectas intelligis quë credis deũ celi ſuſata turũ · et 
ꝙ eius regnũ in eternũ nõ coꝛrum pet᷑ TE- qũo de ipo potes ex 
pectare ꝙ 1e conterat fen cõmmuat regnũ Caldeoꝝ mew 
et grecoꝛ que iam a maxis tꝑibus añ tempus ps fuerut 
deſtructa ym̃o quo memoꝛia iam fere ñ elt nifi forte i by: 
ſtoꝛijs antiquiſſimis · vnde fi wer? meſſias quë colo et adoro 
nõ potuit conterè fm te regnũ Cal deoꝑ et alia tria eo y iam 
fuiſſent p magnũ temp? ante fii aduentũ deſtructa qu anto 
magis meias quë expectas cui? effe ĩ re nata p- ꝙ · ccc 
æxxxv · annos pꝰ aduentũ xí nr̃i adhuc nő aparet: nő poč 
pdicta regna conterè que iam a lõgioꝛibo et valde remocio: 
nibs tempoꝑ ᷑riculis fit ànullata et fere obliuioni tradita . 
vnde ſi de vero meſſia · -xpo meo nõ poč verificari y struit 
regna Caldeoꝝ medoꝛꝛ et huiõi ppt eo an tiquã et p᷑terita de 
ſtructionẽ · a forciori de tuo meſſia nó poffet hoc verificari c 
temp? valde remod? efet a tpe deſtructꝭis pdictoꝛ regnoꝛũ 
$3 fi diligent ſerutatꝰ fueris vey fenfit viſionis p te allega 
te manifeſte repies ꝙ applicat᷑ ge xpo meo p eui? decl aratio 
ne ſare debes ꝙ im regno xpi et ecclie ſue debuit ydolatria ab 
vmuſo la maioꝛi et pnᷣapalioꝛi pre ei? extirpari · qð fuit for- 
gulariſſimũ in pmo aduẽtu xpi · Nam hactenꝰ tpe moyſi t 
alioꝝ heraz licz magnalia vᷣtute dei fiebãt non tamen hoc 
viaũ · ſ· ydolatrie potuit extipari · nedũ a gentilibꝰo ſʒ etià ab 
ipo plo iſrlitico.m cuiꝰ pnᷣda deus feat magnalia in egipto 
terribilia in mari rubꝛo · et in deſerto panë celi · nõ fime mag 
nis mraculis dedit eis · quibo nõ obſtantibo i eodem loco vbi 
legem a deo ſuſceperãt et verba a? de medio ignis audierũt · 
quibo eis pceperat᷑ · nó habebis deos alienos pter me · exo · xx. 
ibidẽ · n oꝛeb vitu lũ ↄflatilẽ fecerũt · et a eane 
patet exo. xxxij · Silr in tꝑibo judicuʒ et reg in regno iſrł 
et eta mæt nõ ceſſabant ymmolare et ſacłificare dys alie⸗ 
nis piis exclamãubo et mon ẽtibo et figna ⁊ ꝓdigia cõtra 
eos oñdentibs frequenter vt i hyſtoꝛ ijs facris patet euident᷑ ; 


e 


feo poſtqᷣm nf xpus venit in mundũ er ei? fides fuit p orbem 
diuulgata et frequ ẽtibo fignis p fuos diſapłos et m arare? 
ofirmata · excluſa ẽ ydolatria fimplr a tota re publica mů: 
di vl ab eí? maioꝛi ꝓteꝓut fur ꝓpheta tũ ĩ diùſis loas fpå: 
liter yſa · ij. vbi loquẽs de tpe meſſie cum didt: Et erit ĩ no 
uiſfimĩs diebo ſparatꝰ mons dñi in vertice mon auʒ ac · Et 
infra qphqa loquens de doctrma xpi ꝑ gentes ſuſapienda die 
Ibũt pli multi et dicẽt · aſcendamꝰ ad monté dñi et doce⸗ 
bit nos vías fuas të Et mfra ibidẽ qphja oſtendẽs ꝙ tenpe 
fui aduentꝰ tota terra erat repleta ydolis diet · Et repleta 
eft terra eis ydolis op? manuũ ſuaꝝ adoꝛauef̃t· opus qð fece⸗ 
rút digiti eo · Et idẽ infra pᷣnoſticãs y huii ydola p ihm 
er ſuos ſequaces effent piaẽda · Subdit · ĩ die illa pidet bo: 
mo ydola argẽti ſui et ſimulacra auri fin que fecerat ſibi vt 
adoꝛaret · Ex quibo patz intentũ · ſ · ꝙ in nouiſſimis dieb p 
qʒ dies meſſie mtelligunt᷑ edi fm tuos m gros erãt ydolaꝓ 
iclẽda quibo an tea vniuſi erat plenũ · De bac igit᷑ mä agit᷑ 
in hac viſione daniel quå tu allegas · In qua viſione qua⸗ 
tuoꝛ regna pᷣcedẽda regnũ xpi ·ſ · Caldeoꝛꝛ mewy et grecoꝛũ 
et rõnoꝛ figurant᷑ p vnã ſtatuam quadriptitaʒ nam ſta tua 
cd iter deſignat ydolatriã · Sunulacra enĩ demonũ cõi ter per 
ydolaticas ſtatuas colebant᷑ qð parz ec oañ: iij · De ſtatua 
quã feat nabucho · Et quia oĩa regna mũdi ante aduen tü 
xpi licz eſſent inter fe multú oifferenda a etiã aduſanda in 
hoc tamẽ gueniebãt om̃s vt cultũ deo debitũ crea turis unpẽ 
derẽt · Juxta illud p · om̃s dy genaũ demonia · Idarco pe 
deſignã bant᷑ omnia regna pnᷣapalia in vnica ſtatua qͥ ydola 
triã deſignat qpter ip̃oꝝ ↄuenienaã in cultu ydoloꝝ · Sʒ quia 
pa regna inter fe erant diuiſa in riti bo et alijs ꝓpetatibꝰ et 
modis viuendi · Ideo puicularia mẽbꝛa hui? ſta tue erat de di 
nerfis materijs vtpote de auro q argẽto et tefta et huii: $í: 
milit differebant in foꝛmis · quia aliqua ps ſtatue erat capt 
alia bꝛachia et huiõi ad deſignandũ varieta të int buiói reg 8 
na · vnde ad qpoſitn tui argumẽti applicando · licz regnũ pí 
fen eccie nó cõmiuit regnũ Caldeoz feu ꝑſaꝝ et huiõi n 5 
ad ipoꝛ mũdanã pt᷑atem que iam en ſiuerat · cõmmuit tam 
ea qntn ad cultũ ydoloꝝ inq̃ntũ diuulgata fide xpi in oꝛbe p 
ei? diaplos et eoꝝ ſucceſſores · euacuata eſt cultura demonũ 
A toto fere mũdo ſ · a maioꝛi et pndpalioꝛi pte e? vt dem eſt 


q recte pſignat᷑ a daniele p peuffioné lapidis fme manib⸗ 
Nam abſq; humana potẽda lapis qui é xpᷣus ſtatuã · i · ydo⸗ 
latriã dimmuit taz antiquaʒ · ſ·caldeo åm alias ſuccedẽtes 
vt dictũ et into nis [tme 2 
¶ Caplm. ij. ĩ quo ondit᷑ y liz ydolatria adbuc remaneat 
niſſimis regiomb3 a 


in aliquib⸗ 


ud holes beſtiales feu bzu 


delt 


Saulus g- 
s i hac tua rňfione q̃ non vident᷑ co 
tere veritatem vel faltem aliquam reqrunt pba: 
tonem: prun uz eſt ꝙ vids yolatriam effe hodie ex: 
cluſam a toto orbe quod crew effe falſum · Mam non eſt du⸗ 
buzy hodie fit aliqui etiam më xp ianos et ſarracenos qui 
hoc yido abutunt᷑ · ſ· ydolatria faltë ĩ latebꝛis et ſecreto · ſiẽ 
etia; mula ſut phito nes dinatores a huiòi que ad ſupſtitõʒ 
ydola trie ꝑtmẽt Et vt a quibu ſda narrat᷑ in aliquibs extre 
mis terre. hoc via adhuc publice manet Scdm ẽ quia viz 
as ꝙ p diuulgatòʒ fidei xpi tui hoc viaũ fuit amotũ fine ali: 
qua huana potenaa qò ram̃ non ꝓbas . Tera quia dias y 
ydolatria qua abutebant᷑ Cal dei adhuc remanebat tpe xýí 
tui qò nő videt᷑ rarói ↄſonũ · Mam cõi ter cũ aliquis pls de: 
ſtruebat᷑ -fimt cù eo deſtruebant᷑ et dij ei yſa· xxxi) -ex pte re 
gis aſſiniogꝛ fe iactantis de victoꝛia qu arũdam genaũ dice: 
bat: vbi ſunt dij emach et arphat · vbi on fapharohm · q · d 
ſiẽ deuaſtaui gẽtes illas fic ⁊ eog deos Paul? G Rd 
må qð obids de ydolatria dicẽdo ꝙ a dhuc mamet i obe ſal 
tem in larebꝛis et abſcõſis æc᷑·⁊ etiã publice in extremis tre 
tibi r deo ꝙ mala que in occulto fiume- ſolius dei indico re: 
ſeruant᷑ · iuxta illud deutro · xxix · abſcõdita xo nr̃o fut. . a 
folo deo iudicanda · vnde de tlibus no agim? hic · De his at 
que dias ꝙ i extremis terre publice fút. Dicen dũ eft y illa 
fiit valde modica reſpectu regionů ce terra vbi null? ydo 
latra viget: Mam tra quea veris xpíanis et etiã fafmati: 
cis poſſidet᷑ · Silr et a ſaracenis turcs et tartans occupatur- 
maximă ptem terre o btinet · intan cú ꝙ illud qó remanet eft 
valde modicum reſpectiie · et ibi · viuũt hommes beſti ales er 
Anafi ſemibꝛuu de quibus non eft facien da mennos quia qò 


modicum eft fm pm p nichilo reuptatur: Et etiam iit 
lis partibus extremis non compellunt᷑ homies ad yoo latrã⸗ 
dum -ficut tempoꝛe caldeoꝛ hoc fiebat · vt patʒ danielis . ü 
Silr tpe ſuecedenaũ regnog vt patz de Rönis qui multpꝛli⸗ 
dè ꝑſequebant᷑ fideles xpi vt ſuis dis feu demonijs ymmo: 
larene: In pab» igit᷑ m di extremis vbi ydolatria adhuc 
maner put refert᷑ a fidedignis non compellunt᷑ boies ad hoc 
fič nec puniunt᷑ ydola colentes- ſʒ vnn ſquiſqʒ ad fuč arbi⸗ 
triũ a d hoc relinquit᷑ · Nd ſcdᷣm aŭt a quo pens a me ꝓbatio 
nẽ de hoc ꝙ p dmulgacòʒ fidei xpi ydolatria fuit amota ſine 
h ana potenqa që: tibi reſpõdeo ſic ꝙ p facras auẽtes et hy⸗ 
ſtoꝛias alias autẽticas eft manifeſtum y tpe illoꝝ quatuor 
regnoꝛ vniůſaliũ quorũ regnũ rom anoꝛꝝ eft qu artũ yola 
tria p tot oꝛbem extendebat᷑ · Conftat aut p fideliſimà q pu 
blicã famã et hyſtoꝛia cóz narratõʒ y p magnũ temp? an 
tes fecta ſaracenoꝝ imaper. ceſſauit ydolatria modo pbicto 
gz nulla poteſtas hũana fuit in᷑media inter rõnos et fara: 
cenos que hoc viaqũ amoueret vt eft mãi feſtũ· Retar autẽ 
q p poteſtateʒ xpi et firo difapl'oy pdicatꝭ et maranta ve 
ritatẽ pdicanda boc fuit inë pharũ vatiania excluſu Nd 
terdũ vero qð dies ñ efe veriſile q ydolatria caldeoꝝ rem a: 
ſiſſet p? eo deſtructionẽ tibi rdeo qð de regno rõno qð fuit 
vltumũ pdictoꝛ quatuoꝛ regnoꝝ . legit᷑ in hyſtoꝛijs autẽti ds 
poia ſimulacra genaũ colebat · de cui? memoꝛia adhuc re⸗ 
manet Rome templũ pantheon ĩ quo alias ch iter ota yoo’ 
la colebant᷑ · et pea hodie feſtũ oim ſanctoꝝ celebꝛat· Et ſic 
pater y ſtatua de qua loquit daniel · f- ydolatria in fua erat 
mtegrita te cù ꝑcuſſa fut ꝑ lapidem abaſum fine manibo · f- 
xpm · et hoc teſtat᷑ lr̃a danielis lane ĩtellecta · C um eni oañ- 
qtuor ptes pꝛenundauit in pdicta ftatua foꝛma et materia 
diſtinctas que quatuoꝛ regna ſupdicta figurabãt · que tañ 
ptes adinuicꝭ p ſucceſſionè tua bant᷑ · n deſtructõz th illi? 
ſtatue tot Al deſign auit deſtructã fen deſtruen dã no enĩ diẽ 
y antes fuerat caput deſtructũ et pea bꝛachia · et ſic de alns 
f; ſimul ad lapidis ꝑcuſſioneʒ cora ftatua fuit deſtructa qð 
poictã vitatẽè teſtat᷑· ammine ephe wE 
€f Caplm: j. ĩ quo oñdit᷑ y vifio ſtatue⸗ fes pᷣmo ad 
uen iii xp i: viho aút & tys vaniel applicat Ico ee. 
— anulus. 


Malia viſtone danielis · . quatuoꝛ beſti a que i capto: vij 
cötm et · que quidem viño de eadem materia loquit᷑ de qua et 
ſußdicta viſio · ſ · ſtatue · In vtraqʒ eni viſione agi de qtuoꝛ 
regnis ſußdicus adinuicem fi uccedẽtibus et de regno meſſie 
fen xpi oia regna ílla ſupante . Et tamen in iftis duobus 
viſionibus que de ea dem re loquunt᷑ vident᷑ quedam de effen 
aalibus vanari: pmo eni í pma viſione put tu dids onſia 
quatuor regna que p ſta tuam deſign ant ad lapidis pcuſſi⸗ 
onem fuerunt fimul deſtructa · In feda vero viſione m qua 
quatuor regna p quatuoꝛ beſtias deſignant᷑ · non ſimul fed 
ſucceſſiue vident᷑ quatuor pꝛedicta regna deſtrui . vnũ poſt 
alimo- vnde de pma beſtia ante orrú ſcde legit· a ſpiclebamdo⸗ 
nec euulſe funt ale eius et ſublata eft de terra · Ex quo patet 
ꝙ ante fiut ſublata pma beſtia qua ſcda ſurgeret · Idem vi 
xë intelligen dum de alijs: Item m pma viſione ꝓlapidis 
ꝓcuſſionẽ fuerũ t quatuoꝛ regna deſtructa · In fega vero vi 
fione p filiũ hois venientẽ in nubib⸗ celi fuerunt onia deui⸗ 
cta vt pa tet in capło · vi Dic ergo rogo quó tollis contra: 
rietates ex iftis viſionibus que de eadem re loquunt᷑ et tam 
quedam contraria inter ponere vident᷑ vt dictum eſt 
Paulus ; Sicut dixeram tibi ſuß cum de tempo 
ré aduentꝰ xpi ageremus ꝙ duplex eft aduentꝰ xpi · vnde li: 
cet regnũ xpi fm fe vnũ et idem eſt · dupliater tamẽ de eo lo⸗ 
quunt᷑ ſcrpt ure fm huidi duplicẽ fui aduentũ · ex quo ori: 
ſi effectus erant ꝓducen di drca rempublicam muindanam 
Mam ficut in pmo enis aouentu diuulgata ecclie fide yoo: 
latria erat extipanda modo pᷣdicto de qua agit᷑ ĩ pnia viſio 
ne danielis ſußdicta · fic in fedo eius aduentu tota munda⸗ 
na poteftas erat amouenda ſubicẽdo oĩa diumo imperio de 
quo zach . vltuno · Erit oñs rex fup omnẽ terram · In die il 
la ert oñs yms et nomen eius vnũ · Et ſophonie: i tume 
reddam plis labiũ electum vt muocent omes in nomie do⸗ 
mimi et Puiant ei humero vno: In quibo et atis ꝓpheticis lo 
cutõibus pnoſticã tibo y tota poteſtas humana publica erat 
au ferenda et ſubicienda diuine poteſtati mrelligit hoc imple 
ni in fedo aduentu meſſie · In hac igitur ſecunda viſione p 
pheta agit de aduentu xpi fcòo et de huiõi effectu fuo arca 
mundanã poteſtatem penitus au feren dam. In qua quiænr 


z 


viſione pdicta quatuor regna precurrenda aduentum xpi 


ſcdᷣm · cóueniené figurantur · nó ꝑſtatuã que ydolatrià fig: 
fitat c um iam ydolatria amota erat p pᷣmũ aduentũ vt di⸗ 
ctum é. $; figurant᷑ p varas beſtias et feroces p quas deſig 
nant᷑ varie feroatates ⁊ tyꝛãnica dommia ipozregnoy pur 
expoſitoꝛes cõiter tra dũt Et quia poteftas humana feu mů 
dana quatuoꝛ regnoꝛum poictozù non fimul ſed ſucceſſiue 
fuerat amota · prius enĩ ꝑdiderunt monarchiam Caldei qm 
perfi et fic de alijs: Ideo m ſcda viſione vbi agit᷑ de poteftate 
mudana non fimul f ſucceſſiue qua tuoꝛ beſtie fuerũ t deſtru⸗ 
cte: in pnia viſione ſimul ftatua fuit diminuta: quia per 

pmuz aduẽtum fide xpi diuulgata p orbem tota ydo latria 
tam pᷣteritorum qm pñaum fuit deſtructa modo ſupdicto 
Ad ſcdm vero quod queris quare in pma viſione regnum 
xpi figurat᷑ ꝑlapidem abaſum fine manibus: In feda vero 
viſione figurat᷑ xpus p filiũ homis venientem in nubibus 
që: fans patet refponfum ex ßdictis · In pma enim viſio⸗ 
ne loquit᷑ de pmo aduentu in quo xpᷣus ríe figuratur ꝑ la 
pidem fine manibus abaſum · cum quia eus cõceptio et na 
tiuitas m carnem non eft vili femine ꝓducta put vitas 
fioa nre tradit · tum quia non p potenaam cozpalem ſtatuã 
. ydolatriam deſtruxit ſʒ ꝑ dium am . In feda vero viſione q 
a buentũ fcm vt dietum eft fignificat prie deſignat᷑ p filiũ 
homis venien tem ĩ nubibus celi: quia ï magna poteſtate q 
maieſta te venturus eſt ad moiaum: IE 


2 mene d fephe . 
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quibuſdã ꝑtibo mundi remåfit tam tot fil intelligit 


— — — 


amoueri ꝑlapidis ꝓcuſſionem fine manibus abdi / 


. T Saulus. 9051 

Nut poteftas mundana quatuoꝛſpdictoꝛũ regnoꝛũ 

non fuit ſimul amota f ſucceſſiue ficut tu aſſeris et 
bene · Sic ydolatria non fimul fuit amota f ſucceſſi 
ie quía poft aduentum xpi tui p magnizʒ tempus durauit 
ydo la tria in diuerſis et magnis mundi ptibus · vnde etiã in 
tempoꝛe Coſdꝛoe regis perſarum qui p magnũ tempus fuit 
poſt aduentum xpi tui ydolatria adbuc vigebat vt eaã hy 
ſtoꝛ ie tue teſtant᷑ qð nõ concoꝛdat expoſitioni tue pᷣdicte in å 
dias y ſuml fuit ydolatria a toto orbe feu a maioꝛi pre tod 
orbis et pnᷣapalioꝛi amota · Paulꝰ 5 Licet verũ 


eſt ꝙ cultus ydoloꝛum p aliquod tempus etiam poft paſſio⸗ 
nem xpi in quibuſdam ꝓuibus mundi notabilibus reman 
ſit · tamẽ ydolatria viať fimul amoueri a mũdo eo ꝙ p vw: 
tutem paſſionis xpᷣi pnapalis auctoꝛitas ydolatrie · · dya⸗ 
bolica fuit amota feu valde debilitata · vnde paſſione immi 
nente iße dixit · Nunc prmceps hu? mundi eicſetur foꝛas 
obis- xv}: quod intelligit de dyabolo ni? poteftate et verſu⸗ 
da homĩes in ydolatriã inddebant · et quia ab huiõi dya boli 
poteftate p paſſionem xpi que femel celebꝛa ta eft homo fuit 
literatus: 3oarco p folam ꝓcuſſionem lapidis fine manibs 
abafi ydolatria dicit᷑ effe imul amota» poſſet etiam intelligi 
pcuſſio lapidis huiꝰ fuiffe impleta tempoꝛe Conſtantmi qñ̃ 
xpᷣus qui lapis eft abaſus fime manibus diat᷑ ut iam dictũ 
eſt · ycuſſit Ceſarem lepꝛa peni? ꝑcuſſionem t miaculoſam 
ſanationẽ tota ftatua ydolatrie fiut dirupta · Ceſare papié: 
te vt omnia phana ydoloꝛũ p orbem deſtruerent᷑ vt plenius 
ifta conunent᷑ in fua hyſtoꝛ ia · Secus eft de poteftate munda 
na pdictoꝛum regnoꝛum que fuit amota ſucceſſiue cam añ 
aduentum xpi q̃m poſt · quequidem ſucceſſiua deſtruetio dura 
bit vſqʒ ad tempus an tixpi quando xpᷣus fedo veniens t9; 
tam deſtruet mun dan am poteftatem vt iam victum eſt · 27 
Saulus. Miror cur michi allegas auctoꝛita⸗ 
tes euangelij tui quas vt fas nó teneor regpere pᷣſerum cũ 
fint contra me ficut nec auẽtes noſtroꝛum doctoꝛum reape: 
res contra te · 55 Paulus. Quia tu contra meã 
expoſitionem de vi ſio ne ſtatue ob icis · Jn quo acen- ꝓcedis 
vt arguens . ego poſſum vt reſpon cës allegare autem fim. 
mi magiſtri mei · Non enim p meam reſponſionem te mtë 
do obligare ficuc nec michi in reſpondendo neceſſitas mch 
bit te obligandi ad tenendum reſponſionem meam: vnde 
folum pᷣdictam autem allego ad meam ſaln an dam expoſi 
tionem quod ſuffidt per hoc ꝙ auttibus apud me auten tiqis 
mea expoſitio eft cõſona · In alijs vero altercatõibo noftris 
vbi ꝓcederem vt arguẽs contra te concedo tibi ꝙ non debeo 
allegare auctoꝛitates doctoꝛum noſtroꝛum ſicut hactenus 
fed nec facere intendo. q FCaulus · Contra auc: 
p 


toꝛitatem magiftri tui p te allega tam rexio experienaã con 


trariam · dyabolus adbuc hodie poteſta tem fuam in homĩb 
exercet animas temptando et coꝛpoꝛa ledendo vt elt mãifeſtũ 


quod non credo te negare · et eti am ĩ actibo ydo lotias ĩ mul: 
tis ptibus mundi illudendo quod eft contrariũ illuis dich p 
te allegati · ſ · prmceps bui? mundi eidetur fozas. 8 
Paulus g dicet nunc dyabolus poteft deo pnìit: 
tente homies teniptare quantũ ad ammã et vexare quant 
ad coꝛpus · et᷑ p ydola tria illudere · eſt camen nunc homini 
ſparatum remediũ p paſſionẽ xpi: m quo homo poteſt ſe tu 
eri contra hoftis impugna tones ne ducat᷑ in interitũ mor- 
is eterne · Et quitumq; ante mortem xi dyabolo reſtitef᷑t 
p fidem paſſionis xpi future hoc facere potuerunt: Mullus 
tamen tunc potuit dya boli man? euadere vt · ſ non deſcen⸗ 
deret ad ĩfernum · Juxta illud pſalmiſte · Quis eſt homo qui 
vinet et non videbit moꝛtẽ et liberabit ammam ſuã de ma 
nu inferni · $ed poft paſſionẽ xpi pnᷣt hoĩes ab hoc virtute 
3 s . . aes > Se an 
paſſionis tueri. ; cen epftmie 208 
Capirulũ qun tũ in quo oſtendi tur quomodo mtelliga É 
illud dañ i Tapis qui pent! it ſtatuam factꝰ eft m montem 
magnũ· aulus · g 
c. Ecl ara michi fm expoſitionem tuaim quid eſt illud 
quod didt᷑ in pma viſione ꝙ lapis qui percuſſit fta: 
tuam factus et m mon tem magnũ quod non vide 
tur qprie reſpondere ad deſtructioneʒ ydolatrie fm tuam ex⸗ 
ſitionem prus enim dixiſſet · faccus eft in templum dei 
feu fanctuariú vel in aliquam fonans fidem feu facram do 
ctrinam · paſſio eni xpi tui p quam dias ꝙ hommes poſſunt 
tueri a dyabolica poteftate non opatur talem tuiaonem per 
modum moͤtis magní h pod? p modum a dheſionis ad fidẽ 
verã et vite recutudmem ꝓut credo quod tu enam concedas 
¶ Paulus . A Yerum ids ĩ hoc ꝙ paffio xpi literat 
homies a dyabolica poteftate ĩquantũ adherẽt vere fioe cru 
afixi et eius veftigia ſequunt᷑ · Et hoc prie ĩtelligit᷑ p illud 
quod legit᷑ in viſione danielis ſußdicta cum diat᷑ · ꝙ lapis qͥ 
ꝑpcuſſit ſtatuam factus eft m mõtem magnum In his enĩ 
verbis alludit daniel bhuic quod vidë yſaie · ij · Enit ĩ nouiſ⸗ 
ſimis diebus paratus mons wm? domimi in capite mond 
um et eleuabit᷑ ſuper colles: er fluent ad eum omes gentes 
që- quaſi dicat daniel · Iſte lapis ſtatuam ꝑcutiens factus 
eft itle mons magnus et eleuatus de quo loquit᷑ yſaias · jn 
quo monte aſcendentes docent᷑ de vis domĩ et de ſemitis eiꝰ · 


r 


— 


vr ibidez habet · Jnter quas vias womi et ems ſemitas vna 


de pñapalibus eſt yoola reſpuere et abicere · vnde ibidem le 


git Et ydola penitus conterent᷑ · Et mfra: In illa die pia: 


et homo ydola arg enti fui ë- put fuit fup allegatum · qprie 


igitur ad denot indum deiectionẽ ydolatrie que p deſtructio: 
nem ſtatue deſignatur daniel pᷣdizit · ꝙ lapis qui ꝓcuſſit fta 
tuam factus eſtm montem maguũ · m illu; montem ab 
yſaia iam ante p magnũ tempusqphetatũ de quo etià má: 


te multa fub eiſdem verbis ficut yſaias p micheam · iii ca 
pitlo fuit qpheta tũù ea ſeptie ; 
Eaplm ſextum in quo oſtenditur quó exponendum eft 
y regnũ ferreũ· ¶ rõnoꝝ babebat ptem pedum et digitorum 
refte guli et prem ferream: xt danielis ſecundo · 25 
7 p Saulus · qo 3 
cun dum / iſtam expoſioneʒ tuàm volo fare quomòẽ 
intelligis y regnu qu artum ſ ferreũ p quod tu intel 
ligis regnũů Romanoꝛũ ha bebat ptem pedum et vi: 
gitoꝛũ tefte figuli et parcem ferream et cetera que ad hoc pa 
nent ; ai Paulus. Circa hoc quod petis diuer 
ſimode fe haben t expoſitoꝛes · ſʒ in hoc volo ad preſens ſequi 
expoſitores tuos quibus i hoc fanis con ſon at expoſitio mea 


Dicunt eni y regnanubus Romanis tempore machabeo⸗ 


rum fuerunt a dmuicem confederati Romani et iudei quod 
etiam ioſephꝰ hyſtoꝛiographus tuus large tradit. quã qui 
dem cõfedera tio nem daniel vocat regnũ diuiſum · eo ꝙ erat 
difformes in ritibus et cultibus ominis vt eſt mani feſtum 
Mon tamen m pres equales i fortitudine ⁊ ro boꝛe quia ps 
romana erat foꝛuſſima -er ideo vocat eam ferream · judeoꝛũ 
vero erat debiliſſima quã teſtam vocat · Et quia ifte due na 
tiones admuicem voluerunt mr̃imonio commiſceri tempoꝛe 
herodis aſcolonite qui voluit habere ĩ vxoꝛem quan dam de 
genere machabeoꝛũ · quod tamen matrimoniũ nò habuit ef- 
fectum · vt ex hyſtoꝛijs joſephi pater. Idcirco de iftis duab⸗ 
ꝑti bus diuiſionis et earum cõmixtione didt quia aŭt vidi 
fti ferrum mixtum teſte · cõmiſcebunt᷑ quidem hůano ſemĩe · 
fed non adherebunt fibi ficut ferrum non poteſt miſceri te- 
fte: Et quia illis tempoꝛibus · ſ· romanoꝛum et jndeoꝛũ fen 
herodianoꝛum que fuerũt reg na coꝛruptibilia ſuſatauit æ? 
regnũ xpi incoꝛ ruptibile · quiquidẽ xf̃us nat? eft ĩ bethleem 


A 19 
rr 


inde tempore herodis regis: In quo tempoꝛe Cefar impabat 
Idarto immediate ſubdit · In diebus aũt regnoꝛum ilog 
ſuſatabit xus cel regnũ qò ineternũ non diſipabit᷑ ım% 
= iſpnthbierd ſepfie 
Caplm · vij · in quo oñ dit᷑ y regnũ xpi feu 101? ecclie no 
eſt idez cú regno rõnoꝝ ꝓut dectoꝛes falfi-f; phaniſei fingũt 


q Saulus · 
cun dum doctoꝛes noſtros regnum xpi tui fen enf 


ecclefie vnũ et idem eft cum regno romanoꝛũ et ið 
cum regnum Rom anoꝛũ deſtruendum erat fm yi: 
ionem danielis p regnũ celi mcoꝛruptubile a deo ſuſdtandũ 
f- p regnum meſſie · Eadem ratione et regnu; xpi tui qð eſt 
idem cum regno Romano deſtruendum eft p meſſiam· €p 
aŭt regnũ ecclefie tue fit idem cum regno Romanoꝛũ put 
doctoꝛes noſtri dicunt fatis patet ex hoc · Nam regnũ ecelie 
xpi tui pnᷣapalit ſumpſit poteſta tem atqʒ miaŭ dñij a Ro: 
mano impio : ſ· a Conſtantno fm oñes hyſtoꝛias· Quiqui⸗ 
dem Conſtantinꝰ impialem autem et poteſta tẽ tribuit Sil: 
ueſtro fummo pontifid ⁊ e? ſucceſſoꝛibus · qui hodie eadeʒ au 
ctoꝛita te vrbem obtinent Romanam: Quiquidẽ Conſtan: 
nn? ut quidam referunt compulit feu coegit plima regna 
ut acapent fidem ecclefie xpi tui · Et ſic patʒ ꝙ huidi regnũ 
eccłie eft regnum Roman p quartam beſtiam in viſione 
danielis deſigna tum · et p con ſequens p verum meſſiam fič 
expectamꝰ deſtruen dum · Paulus. “ Verum 
eft y doctoꝛes tui phariſei fin gerunt y regnum Rom anoꝛũ 
et regnũ ecclie xpi eſt vnum et idem regnũ · quam quudẽ fic⸗ 
rionem fic diſſemĩauerunt p totam płebem tuam ꝙ omnes 
hoc tenent: vocantes regnũ xpi noftri regnũ Romanoꝛum 
nequi · que quidẽ ficuo ab eis fuit fabꝛicata vt euaderent im 
pugnatꝭʒ efficacem que contra eos militat ex hac viſione 
danielis · de qua agimus ſumpt am · p hanc eni viſionem cõ: 
ſtat ꝙ beſtia quarta p quã fm omes deſignat᷑ romană reg? 
num feu uimiũ deſtruẽda erat p regnũ a deo cel ſuſatandũ 
ſregnũ meſſie · Ex quo ſequit᷑ ꝙ fi regnũ ecclefie et Roma 
noy effent duo regna diſtiucta ꝙ regnũ eccłie ſuccedens reg 
no Romano rũ effet regnũ veri meſſie · quod mani feſte op⸗ 
ponit᷑ pmade tue · ᷣm quã credis ꝙ regnũ ecclie non é reg? 
num gpi · Sed falſitas bwu? fictionis mãifeſta eft ex hoc · nã 


regnũ ecclie fen regnũ xpi non eft regnũ mundanũ feit ters 
renũ ficut regnũ Rom anũ aut aliud de ceteris regnis kii? 
mundi · vnde et xßus expreſſe vidt johis· xvj· Regnũ mez 
um non eft de hoc mundo · que quideʒ auttas fola ſuffiat ad 
cogen dum fideles ut pon ant differendiã ſubſtandalem inter 
regnũ ecclie et cetera regna ſup̃dicta · in hec · . ꝙ cetera reg 
na fimt terrena feu mundana vel tempalia · Regnum vero 
xpi et ecclie fue nõ eft mun danũ f celeſte vel ſpůũale feu diui 
num · vnde et cöiter in facris lřis noftris vocat᷑ regnũ celo 
et regnũ dei et huiõi · Sed quia tu et infideles tui fimiles has 
facras auctoꝛita tes non reapitis · Idarco per eiidendam ra 
tionis oportet vos de hoc cò uincere · ex mulas eni faltem ex 
duobus eiident᷑ patet eſſenqalis di fferẽda inter regna mũ⸗ 
dana feu tpalia et regnũ xpi et ecclie · quoꝛum vnum fumié 
ex poteſtate tradita fummo prinqpi ecclie · ſ· ſummo ponti⸗ 
fid· oꝛdinatio eni pl'i fm ſentẽaam phi in. ĩij · politicoꝝ pa: 
pue pendet ex maximo phapatu · Conſtat aut ꝙ maximus 
pnapatus ecclie in poteftate con ſiſtit fummi ponufidis · que 
quidẽ poteſtas eft ligandi animas atq; ſoluen di Pm quã fiè 
mus pontifex q ecclia credit᷑ a fidelibus hatere claues regni 
celoꝛũ · vt habet᷑ t. xx · caplo · Sed conftat ꝙ talis poteftas 
non et mũdanã feu tempoꝛalis neqʒ fimilis poteſtati impe: 
rij Romani vel alioꝛum regnoꝛũ f; oĩo ab eadeʒ ſepata fiit 
ficut res coꝛpꝑalis a ſpũali · Saulus L icet i 
tuo euangelio bec poteftas ligandi atg; ſoluendi animas af. 
ſerat᷑ tuo fummo pontifia tradi. non tamen hoc a me credi 
tur nec a doctoꝛibus noftris · et ixo fruftra talem autem có 
tra me allegas · Paulus Bene credo ꝙ tu 
et tui ſiles non credunt pdictam poteftatem clamk fuiffe da 
tam eccłie xpi feu fummo ponti fid. heer hoc poſſes repire p 
diligens ſcripturarum ſcrutmiũ · Legit᷑ eni yſaie · æxij . dabo 
clauem domus da id fup humeũ eius et aperiet · et non erit 
qui claudat · et claudet et non erit qui aperiat · que verba re- 
cte intellecta ad hoc aptan tur · Sed fiue ea fic intelligas fiue 
non · non curo ad pꝛeſens · ſufficit eni michi ad affirmandã 
dñiam eſſendalem inter regnũ Rom anoꝛũ et regnum eccle 
ſie · quia regnum Romanoꝛũ in virtute armo et ſeculari⸗ 
um legum dñ a batur orbi vt in fuis hyſtoꝛijs eft mani feſtũ 
Regnum aũt eccłie xpi p poteftatem pon tificaleʒ fup dictã 


fuos regit ſubdi tos · et hec fuffiat ad latã ponẽdã diſtinctõ 

nem inter potendam Romamani Ceſaris et fummi pmu: 

ficis poteſta tem · intantũ ꝙ non poffunt did vnum et idem 

regnum ſicut nec in rebus nãlibus ílla que prie et p fe ha 

bent diüſas potẽaas non peſſunt dia yna et eadem res · 27 

D iſtinttuierd ſeptime - 

ꝙ ca iculũ wú): in quo oſten dit ꝙ ſummꝰ põti fex m quo 
nd 1 — reſidet eccłiaſtica poteſtas · licʒ qdqʒ vtatur mun 


dana feu tempoꝛali poteſtate · f: armoꝛũ potendã et hui: nö 
tamen talis po 


teſtas elt efenaalis m ecclia i; acddentalis 


Saulus i 
Icet verum fit q ſumm⸗ bend dicat᷑ vti po 
teſtate ligandi atqʒ ſoluendi aĩas. quã quidem pote: 
ſta tez fm te et veraciter habet · f fm me iactat fe ba: 
tere quod non habet · quomodoecũqʒ tamen rei veritas in hoe 
ſe habeat manifeftum eſt y ipe ſummꝰ ponti fex tuus etiam 
vug armoꝛum poteftate et legum ſuaꝝ que humane fimt in 
ſti tutione · Ex quo manifeftum eft y ens poteſtas eft mwm: 
dana ficut poteftas Ceſaris a quo · ſ· Ceſare ralem poteſtatẽ 
mun danaz accepit ſicut et mꝑialem auttem · vnde et idem 
regnum dia debet ſicut eadem poteftas eft que p ſucceſſionem 
gratuite donatõnis ꝓceſſit a Conſtantmo in S ilueſtrum et 
eius ſucceſſoꝛes cum poteſtate ip iꝰ donãtis · aulꝰ · 
icet verum eft y ſummꝰ pontifex quãdoq;ʒ vrač armoꝛꝛ 
teſta te · ex hoc non ſequit᷑ ꝙ eius poteftas eſſendalis fit mù 
dana vel tempoꝛalis · Num ſicut in rebus nãlibus frequent 
vim? vnam et eandem rem babere ouas poteſtates quarũ 
vn am habet ex foꝛma fua ſpeafica · ⁊ illa eft ꝓprie eſſendali⸗ 
poteftas ſua · Nliam vero ha bet acaden talem ex aliquo ext 
feco ſuꝑuenienti fue eſſenqe · et illud tale non eft qprium rei 
nec pnapale in ipᷣa · quia poteft adeſſe vl abeſſe pter ipi? rei 
coꝛruptionem ſicut fimt acadendia · Sic pari modo con ſiderã 
dum eft arca eccłie xpi poteſtates · Mam illa poteftas pon⸗ 
tificalis eccłie · . ligandi et ſoluendi animas · eſt poteftas eiꝰ 
eſſenaalis et qpria · Nlia vero poteftas quam exercet in vi ar 
moꝛum et huidi non eft poteftas ecclie eſſen aalis · ſi aceiden 
talis: vnde ex hoc y huiõi poteftate a cadentali vič. fe mũda⸗ 
na non poſſet did vnũ et idem regnum cum regno Rõno 


Mam poteſtas mun dana in Ceſare erat eſſendalis t ria. 


dee 


per folam eni illã dn abat᷑ et regebat ſubditos fuos: ec? é 


in ecclia xpi in qua tlis pt᷑as mundana eſt mere acadẽtał · 
Diſtmto med feptime 2 
Caplm . ĩx in quo oſtenditur y eccleſia babuit fuum effe 
ꝑfectum : ¶ : ſpintuale tempoꝛe aplorum et alioꝛum diſapu⸗ 
Lor au teqm temporalem teſta tẽ a Ceſare accepiſſet.⁊ 
Saulus q 3 7 
X quo tu contedis ꝙ vtraqʒ pěitepoicra vtit᷑ ecele⸗ 
fia tua · . mundanaã ⁊ pontificali: vnde poſſes michi 
oſtẽdere q ptas pontificalis fit effendalis fibi · et ꝙ po 
tetas mundana fit ſibi acaœntalis: opoꝛtʒ eni ꝙ hoc michi 
oſten das clare vt poſſis tuũ intentũ fúoare: aulꝰ · 
poteſtas tyalis fen mundana fit m eccł ia accidentalis 
patzex hoc · Mam quicquid aduenit rei poft ſuũ effe ꝑfectuʒ 
eft el acadẽtale · Ome eni tale poteft adeſfe vl abeſſe pter fin 
coꝛruptionẽ vt eſt manifeftum · ſʒ pas mundaua feu tpalis 
aduenit eccłie p? ſuũ effe ꝑfectum feu completũ . ergo ct᷑ · a 
ſumptũ patz ex hoc ꝙ ecelia habuit ſuũ eſſe ꝑfectũ a tempoꝛe 
paſſionis xpi quando folam pt᷑atem pontificalẽ habebat m 
quo ftatu durauit p magnũ tempus vſqʒ ad Conſtantmuz 
et tune mun danã feu tpalem pt᷑atem a Ceſare babuit put 
tu dids: Ex quo eſt mãifeſtum ꝙ pt᷑as illa tpalis feu mmn’ 
dana acdæntalis eft m eccłia cum poft ſuũ effe ꝑfectum ha⸗ 
buit illam · Saulus Quomõ pores aſſerere 
ꝙ eccłia babuit’ ſuũ effe ꝑfectum tpe aploꝑ et alioꝛum difa 
puloꝛũ xp i tin an teqm płatem mun danã feu tꝑalem a Ce: 
fare accepiſſet · hoc eni eft mani feſte falfum tanqm inconſo 
num omibus hyſtoꝛijs de hoc loquentibus · Conſtat eni etiã 
p tuos hyſtoꝛ iographos qꝙ a tempoꝛe paſſionis xp̃i tui vſqʒ 
ad tempus Conſtautmi impa toꝛis excluſiue om̃s illi ſuper 
quos nomen xpi tui muocabat᷑ viuebat abiecte et ſub mag 
nis ꝑſecutiombo tam iudeoꝛum qm gen tiliũ · mtantũ y no 
men xpi tui et ſuoꝛ erat apud om̃s execrabile · et oñes fide⸗ 
les a ceteris nationibus affligebant᷑ uſqʒ ad moꝛtem · ita Y 
non ſolũ dm̃o carebant · ſʒ etiam erant deterioꝛis conditidis 
qm ali ferui: Serui eni a dñis fins tuebant᷑ ne ocaderent᷑ ab 
als: Sed xßi ani p tempoꝛe ſußdicto exiſtentes etiam a dñis 
ſuis toꝛquebant᷑ et vſqʒ ad moꝛtem p varta toꝛmenta ocade 
bane: vñ ex hoc ridiculũ videt᷑ dicere ꝙ ecclia xp̃i tui habuit 
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ſuũ eſſe ꝑfectum tempoꝛe aploꝛꝛ et alioꝛum diſapuloꝛũ put 
tu dicis · ſu fficeret enĩ nbi dicere ꝙ ecclia tui xpi in illis tpi? 
bus mapiebat · i · non habens toaus fini effe ꝑfectionẽ · ſʒ tc 
incepit babere ſuũ effe ꝑfectum cum poteftatem tempoꝛalem 
fen mundanã a Cel are accepit · vnde ílla poteftas a Ceſare 
accepta rie vidë eſſendalis in tua ecclia -p illũ eni ſuũ effe 
ꝑfectum habuit ſicut etiã hodie p illam habet ſuam ꝓfectaʒ 
dignitatem putet notum rerum vitatem con ſiderantibu⸗ 
Vnde patet ꝙ regnũ eccłie xpi tui et regnum Romanorú 

cui? pt᷑a tem tempoꝛalem accepit p quam nomen regni acd: 
pere ſucceſſione gratuita habuit eft vnum et idem regnum 
vt dicebam · Paulus Concedo tibi ꝙ apli 
et alij diſdpuli xpi a tempoꝛe paſſionis fue vſqʒ ad tempus 
gilueſtri pape: quod quidem tempns durauit ꝑ · ccec · annos 
et vltra · ĩ toto illo tẽpoꝛe valde abiecte viuebant · et ĩ mag⸗ 
nis ꝑiculis et toꝛ mentis vſqʒ ad ſangnis effuſionẽ vitam 
fuam conſumebant nullũ dominiũ tempoꝛale habentes. fea 
duriſſimam paaen tes ßuitutem · Sed ex hoc nő ſequit᷑ qò có- 
cludere mten dis · l- ꝙ ecclia xpi non babuit ſuũ ꝑfectum eg 
fen fuam dignitatem ꝑfectam vſqʒ ad hoc ꝙ tempoꝛalem po 
teſtatẽ a Ceſare accepit: nã vt tibi ſuꝑius ſi memoꝛ es dixe: 
ram · bona ꝑꝓ xpᷣm ꝓmiſſa ſpũalia fime ti non temporalia 
que quidem bona f: ſpũaliia excedunt in dignitate et vera 
vtilita te onĩia tempoꝛalia bona: vnde quia poteftas feu reg: 
na mundana mere tempoꝛalia fit: Idarco vt iam dixeram 
xßus fatet᷑ non ptinere ad ipᷣm in fuo pᷣmo aduentu regnũ 
mundanũ · vnde zobis: xviij Regnum meum non eſt de he 
mundo · Et de hoc expſſius loquens diſapulis fnis de maiori 
tate conten dẽti bo luce · xxij · capi tulo ſic didit Reges gend 
um dñant᷑ eoꝛum et qui ptatem habent benefic vocant᷑ · vos 
aŭt non ſic · ſʒ qui maioꝛ eſt in vobis fit ficut qui mĩſtrat qË 
Ex quo pater y dignitas eccłiaſtica qprie loquendo non m 
maioꝛitate tempoꝛali conſiſtit · nec folum hoc h i aduerſita- 
nbus mundi p nomie xpi padenter tollerandis dignitas 
eccliaſtica ꝓprie pꝛoſpera tur · vnde qui dam doctor de ur̃is an 
tiqͥs hy lariꝰ in · viij · de trinitate dicebat · hoc hz uz eccłia 
vt dum pſecutionẽm̃ patit floꝛet · dum opprunit᷑ creſat · oŭ 
cõtempnit᷑ ꝓficit · dum ledit᷑ vindt: dũ arguit᷑ intel ligit.cũ 


ſtat cum ſuꝑari videt᷑ · hec ille // 4 nid ⸗ fpe ief 
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di ſputatõibo vl i 
credit᷑ homi stra fe hez nó credat᷑ ei p ſe · Et ideo cum xpe në 
et ſui diſdpli ↄcedũt ad ip̃os nő ꝓtmere regna nec dñia tpa 
lia · ſʒ poa? ꝑſecutðꝭes et maximas tribula tòes ſuſtint mam 
feftum eft q ĩ hoc fit creden dũ ſibi cú fit contra eos · pſertun 
q2 qð de hac mï verbo dixer̃t · opis tſtidnio comꝓbauerunt 

Saulus. Declara th ifta que dias · . gr tuus 
et eiꝰ diſdpli v bo docuerũt q facto oñderũt · Jaulus⸗ 

Œ aŭt mgr me? xpus docuit clare et publice y btitudo ğ 
et vlamă a rõnali creatura deſidera bile nõ ſolũ nó ↄſiſtat 
in bonis tpalibo · ſʒ poa? ĩ bona tpalia dimittendo fen odiẽdo · 
q ꝓſecutòʒ vſqʒ ad moꝛtẽ y fuo noie ſuſtinẽdo mãifeſte patz 
ex ſoc · nam ĩ fuo papali ſmone quẽ in mon te ore ypo diſ⸗ 
aplis et młtitudini plog pᷣdicauit apte dixit · Wean pauz 
peres fpiritu qm̃ ip̃oꝛ eſt regnũ celoꝛũ · bẽi qui lugẽt at᷑ · Et ĩ 
fra -beati eritis cù ꝓſecuti vos fuerint bomĩes që. In quibus 
et mlas alijs manifeſte dociut ꝙ btitudo qò eft vlumũ deſide 
rabile nő i bonis terrenis R in celeſtibo ↄſiſtit -ec p ns difa 
pulos fuos in quibo ecclie fundamẽta ↄſiſtũ t ad hãc bt᷑itudi 
nem ſpůalẽ dirigebat qͥ in ↄtẽptu terrenoꝛũ p amore celeſtiũ 
cõſiſtit · quã quidẽ doctimã ipe xp̃us exẽplo mãifeſte p vita 
ſuã et moꝛtẽ ↄfirmauit ſacratiſſimã · ꝙ m ꝓceſſu pᷣmitue ec 
cleſie · ſ· a tpe apl o vſqʒ ad temp? Silueſtri pape maxiĩe cla 
ruit qñ nulla pt᷑as mũdana erat apud fideles · ⁊ tñ tũc maxi 
me ꝓſperabat᷑ in ſpũalibo bonis. floꝛebat eni in frequẽtibo et 
triüphalibo martirijs ců p fide xpi ſuſtinẽda oẽs ſumi põtifi⸗ 
ces qui fuerũt a petro vſqʒ ad S ilu eſtruʒ qui fuef̃t · xxxv · m 
mio fere et magna multitudo pla toꝛũ et religioſoꝝ et etia; 
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ſimpliaũ vtriuſqʒ fex? p xpi nole toꝛmenta et tyzånoy ra 
biem vſqʒ ad crudeliſſimã moꝛtẽ gaudent᷑ fuftmebãr- eg qui 
bus mãifeſtabat᷑ ꝙ vᷣtus fidei et caritatis qͥ fiit vera et maxi 
ma bona ſpũalia m eccłia pí ĩ eodẽ tpe ma xie habundabãt 
Et fic patz y eni eccłia xpi plꝰ ꝓſperabat᷑ in bonis ſpũalib⸗ 
tpe illay ꝑſecutionũ qň tpalem pt᷑atem nõ habebat qm cum 
pea fideles xpᷣi magnas pt᷑ates ſecłares t mũdana dñia ob 
tinuerũt · Mũc enĩ et ſi vᷣtutes p mĩaʒ dinam numm ex to: 
to defiaũt í ecclia · nõ ramé ſub eodẽ feruoꝛe et gradu cõiter 
reꝑiunt᷑ ſiẽ m pmitma ecclia q huiliter abſqʒ tyalibo dñijs 
curſũ bui? vi te fa debant · Ex quo mãifeſte pa tʒ qð tibi dice 
bam · ſ· ꝙ ecclia xpi iam in fuo effe ꝑfecto et cõpleto erat q 
fibi aduenit tpalis pt᷑as · Et fic talis pt᷑as in ecclia nő qpria 
feu eẽnqalis · ſʒ acadẽtalis ẽ vt ex victis pʒ · Et nõ · ꝙ fm opi 
nionẽ quorũ dã juriſperitoꝛũ Conſtantiꝰ nő potuit tranf? 
ferre dñiuz impiale feu tpale ſũmo pontific. fm alios vero 
licet hoc potuerit non tũ debuit · Sʒ quicquid ſit de hoc fi ecclia 
xpi- f-fim? pòti fex cú fuo facro collegio et fcča ſynodo vni: 
uerſalit᷑ appꝛo bã te dimitterẽt ſeu renũqarent libere dñia fen 
pt᷑a tes ſecłares · ſilr et poſſeſſiones et oĩa que ecclia olim ha 
buit a Conſtantmo Ceſare · fic ꝙ eccłia remaneret oio ab b? 
modi tpalibo ſiẽ tpe apłoꝛ expedita · nõ credo ꝙ alicui vero ca 
cholico effet dubiũ qui ecełia xpi effet tante digtatis q ve: 
re ꝑfectionis fič nüc eſt · Ex quibo patʒ p huiõi dñia mũda⸗ 
na pňt adeſſe l abeſſe eccłie xpi fme ipi? coꝛruptꝭe · et fic fiit 
ei acadentalia · Becus eft de regno fen impio rõnoꝛũ a quo ſi 
tpales pt᷑ates remouerent᷑ regnũ rem aneret penitꝰ deſtruetũ 
Et ideo manifeſtuʒ et y regnũ Romano et regnum xpi 
feu eccłie mullo mõ fiit idem ſʒ duſa pu tibi pofi 7 
sua anaifim AmE ſe ie. 

¶ Capituli: n quo oftendit y p coꝛ nu ꝑuulum affixuʒ 
qu arte beſtie nó intelligit᷑ Gan nf put inde falfe exponũt · 

i aulus · 


Icet vez fit y wati rõnoꝛꝛ aani ecclie xpi tui ñ 
fitoio idem ſʒ otúfa:-Regnü tam̃ xpi tui feu fue ec⸗ 
cleſie habet quã daʒ æpenočdam cum imꝑio rõno. qð 
prie i reuelatóe facra daŭ · vi. caplo de qua tuoꝛ beſtijs fig: i 
ficantibo ġtuoz regna fupoicta ſigficat᷑ · In pa eni viſione 
p quartã beſtiã fm oẽs intellr regnũ rõnorũ · In qua quidẽ 
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qr̃ta beſtia coꝛnu puulú apparuit qð vide prie fig ficare reg 
nů xp̃i tui fen regnũ ecclie ſue · vt pʒ ex mulas: pmo q reg: 
num eccle xpi tui babuit miaŭ ĩfimũ fen hũile qò pʒ de xpe 
tuo qui vită paupem geſſit · Silr de ecclia tua pmitua emf 
veftigia ſequẽte pur tu ſup a ffir maſti · Que quidẽ pauptas 
fen hůͤilitas figurat᷑ in pdicto coꝛnu cú odë de eo gò eft puu 

lũ · Ex quo p; ꝙ iliud comu nõ erat ita magnũ ſiẽ᷑ alia cor 
nua beſtie · Sic nc tua eccłia hũit tammagnũ iniaũ i pt᷑ate 
ſi alia quatuoꝛ regna · Scðo qz cornu iftud ꝑuulũ erat fixũ 
in qr ta beſtia i quo mãifeſte figurat᷑ ecelie tue colligatio cù 
impio rõno. q̃ q̃rta beſtia eſt et ei? derĩuatio ab eo vt factũ eſt 
in Conſtantmo et ſilueſtro. Terao qò mai? et foꝛaꝰ eft quia 

xpᷣs tuus mãifeſte docuit multa denotã cia plalitatẽ ĩ dinis 
exp mendo tres ꝑſonas diſtinctas realiter effe in dinis qò eft 
mãifeſte nö ſolũ ↄtra vnitateʒ dinam que et᷑ a qphetis demõ 
ſtrat᷑ vl ſal tẽ ↄcedit᷑ ſʒ etiã stra auttem dine ſcripture exp ſ 
fam deutro · Vj · caplo · Nudi iſrł oñs æ tuus vn? eft. Sil 
docuit ydẽpti tatẽ dei et hois inti ꝙ ipe xps tuns qui verus 
homo erat et fm te · fatebat᷑ th ſe eſſe vez deũ qò tu etiã cõce: 
dis pdicas qò eft ↄtra ſumaʒ ſimpliatatẽ dinam que etiaʒ 
rõe näk a phis demõſtrat᷑ · Ideo pe figurat᷑ p pdictũ coꝛnu 

de quo dt in pdicta reuelatꝭe var · Et j mones cõtra excelſũ 
loquet᷑ · Quid eni p excel ſũ intel lr ĩ hoc leco nifi ipe deꝰ de q̊ 
ps· Excel ſus fup oẽs gẽtes ds · Quis mags stra dñm lo⸗ 
quit᷑ q; qui stra ſuã hima; ſimplidtatẽ et vnitatẽ plalitatezʒ 
rey diſtinctaꝝ ei attribuit · & ili et coꝛpalita tẽ fen hũanitatẽ 
crea tã in deũ creatorẽ aſſumi q hoĩeʒ vey deũ aſſeruit · Et fic 
p mãiffeſte y xýs ums ſᷣmones stra excelſũ locutꝰ eft- Silt 
multa docuit ↄtra legẽ mofaicã q ↄtra eiꝰ doctoꝛes · quiquidẽ 
erat phariſei ipᷣ̃am legẽ moſaicaʒ docen tes et ad lr̃am obfer 
u an tes vt pʒ p ꝓceſſu euangelij tui · Et pod? ↄſtat ꝑ euidẽqã 
faca. nam tu q fideles qui xpi tui veſtigia ſeqͥm totam legẽ 
moſaicã frangitis negligẽdo pᷣ̃cepta in ea dẽ ↄtenta lege tam 
a ffirmatiua q; nega tĩa vt diſcurrendo p fingula pʒ et fic de 
mgro tuo pᷣnudat᷑ m daniele putabit p poffit mutare tpa 

q legem · vnde notant oide: putabit y poffit mutare qz fm 
rei vitatem ſolius dei eft murare legë quå ipe ↄdidit · vnde 
liez hoc putauit nó tamẽ potuit hoc facere eo modo quo diat 
Illud poſſumꝰ quod de inre poſſumꝰ. dicit᷑ aut p putauit q 


poffit mutare tpa · vñ xps tuus aſſeruit ꝙ tempꝰ aduẽtꝰ ſai⸗ 
uatoꝛis impletũ erat tpe firo qò tn non eft veꝝ · qꝛ ſaluatoꝛ 
nf nondũ aduenit: et fic vides mãifeſte y xps tuus eſt ille 
qui ß mones cont᷑ excelſu loquit᷑ · ⁊ putabit y poffit mutare 
tpa q legẽ · et p oñs ille eft gye figurat? p coꝛnu ꝑuulũ quod 
apparuit in q̃rta beſtia qð deſtruendũ eft ſil cù eacé beſtia qͥrta 
. rõno imꝑio p regnũ meſſie vẽturi quë fumit᷑ expecto vt ĩ 
eodẽ capło dañ habet᷑ · Paul. $i ↄſideras veg 
ſenſů ver boꝛꝛ danielis que allegas nõ recte ea exponis -fex 
torte · Conſtat eni ex hys qͥ fiit dicta fup. y hec vifio danieł 
de qᷓtuoꝛ beſtus in. vij caplo cõtenta m qua quarta beſtia ex 
toto deſtruen da pnundat᷑ ét fili? hois ꝓphetat᷑ veniẽs i nubi 
bus celi të- totũ hoc intellr implen dũ m aduentu xpi fedo: 
in quo vẽturꝰ eft in maieſta te et pate magna ad iudiaũ 
aũt de p̃mo aduentu in quo hũtiliter nő in pate mũdana -fz 
tanqʒ lapis abaſus fine manibo denũqat᷑ ven turꝰ . vñ nő pot 
xpo bm pᷣmũ ſuũ aduen tũ applicari y figuret᷑ m coꝛnu puu 
lo affixo in q̃rta beſtia · Itẽ de hoc coꝛnu ꝑuulo legit᷑ ĩ eodẽ ca 
plo · ꝙ faciebat bellũ cù fčis feu cont᷑ fos et pᷣualebat eis qò 
nullo mõ pë- vᷣificari de xpo de quo nuſq; legit᷑ feciſſe bellũ p 
feram ↄtra ſc̃os · Saul T @ xps tuus fecerit bel 
tú ↄtra fcčos expohiť fm doctoꝛes nřos eo ꝙ fecit bell cõtra 
iudeos quib? pualut mån? occafione ſua vt fup oicebã di⸗ 
ſperſi q abiecti et q̃i deſtructi ſut 55 aul?. Licʒ ve 
rú fit y iudei ſũt diſꝑſi et deſtructi occafione xpi nr̃i eo q nő 
receper̃t eŭ: ſʒ poa? repuler̃t q ocaderũt · ex hec tn nó ſequit᷑ q 
xps fecerit bellũ stra eos bellũ eni nó dicit᷑ nifi vbi fit pug 
na int pres admuicẽ dimicã tes qò hactenꝰ ñ legit᷑ factũ int 
xp m feun fuos fideles et iudeos · ¶ Baul: ¶ Expoſitio 
mea de ipo coꝛnu ꝑuulo pnᷣapalit᷑ fuudat᷑ in hoc qð or de eo. 
ß möͤes stra exceli loquet᷑ et putabit mutare tpa q legẽ të 
qó recte aphicat᷑ xpo tuo modo ſupᷣdicto mån? locut? é ↄtra 
vnitatẽ dei et ↄtra eiꝰ ſumaʒ ſnnpliatatẽ · Silr putauit mu 
tare legẽ moſaicã et tpa pfini ta ad aduentũ meſſie · vnde de 
iftis volo ꝙ ſatiſfadas t fi potes · alijs dimiſſis · In iſtis ei 
pendẽt ea q̃ fiic pnapalia in tota ↄtroùſia nr̃a · ¶ Paul? 
Ven dias ĩ hoc ꝙ in hus que obi cont᷑ xpᷣm nëm pu a 
palit᷑ pendet controùſia nr̃a · Et ið de iftis eft diligent agen: 
dũ · vñ expediti de hac diſtinctoͤe ĩ qua fum? placet michi q; 
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di ſcudamꝰ de ſinglis pdictis · t cho ſone 


Capl m · xij · m quo ondit᷑ ꝙ per conu puulũ ſupd ict in 
telligitui anti xpᷣus Pm yer am catholicoꝛũ expoſitionem:/ 
Saulus. 


Oc quidẽ opto · ſʒ volo vt 1 qũo exponit᷑ illꝰ 
coꝛnu puulo fm doctoꝛes tuos · et fic expediti de h⸗ 
modi reuelatione danieł ad ſupᷣdicta que in hac mä 
magne arduita tis fiit deo diſponẽte ꝓcedamꝰ · Pauls. 
qi Ad declara tõʒ bhu? qð petis duo ſũt pſupponẽda · pᷣmũ e 
in viſione ĩ · vi: caplo dan · ↄtenta de aduẽtu xp i ſcðᷣo · et de 
e? effectu eca mũdanã pt᷑a teʒ penitꝰ auferen dã de å ibi agit᷑ 
vt ſuß in · i · caplo hui? diſtinctõĩs onſũ eft- Scdm eft y per 
qᷓruor beſtias i hac viſione ↄtẽtas deſignant᷑ oẽs ptates tyꝛĩ? 
nice famoſe que fueřt et erũt a phapío mũdi vſqʒ ad fimé- 
pma eni beſtia in ſcda etate mcepit a Nemroth å fuit prm? 
oppreſſoꝛ hoĩm et qui pmo regnat ĩ babilonia et Caldea · vt 
hab? geñ · x · Que quidẽ pt᷑as tyꝛãnica samata eft p affiriof 
et alios vſqʒ ad Nabuch· p q̃rtã úo beſtiaʒ deſignat᷑ tota po 
teſtas cyꝛãnica et mũdana mapiẽdo a regno rõno vſq;ʒ ad 
finẽ mundi feu vſqʒ ad antixpᷣm mcluſiie· Saul? t7 
Circa illa que pmo pſuppõis replicare n inté. qz ſuß 
de hoc ha buimꝰ colloquiũ m capbo y te allega to: Sʒ ↄtra fup 
poſitũ tuũ aliqua vident᷑ dicẽda · Et ſpalit᷑ stra illud qò dias 
ſigficari p pᷣmã beſtiã · nam ſᷣm planũ fenfu lfe daniel pma 
beſtia nő videt᷑ inape nifi a nabuch · ſiẽ et ĩ viſione ſtatue p 
ma ps illi? ſtatue i -caput que rœt pme beſtie a Nabudi: 
incepit · Cui oañ · dicebat · tu es caput aureũ dañ · ij Silr er 
go videt᷑ dicen dũ de pma beſtia q · ſ · incepit a nabuch · non 
aŭta nemroch de quo nő fit mentio ï iftis reuel atò ibo oañ- 
Itẽ de hoc y vids ꝙ pt᷑as tyꝛànica ꝓ Nemroth ĩcepta sum: 
Ata eft p aſſirios et p alios vſqʒ ad Mabuchꝭ uð allegas ali 
quã auẽteʒ feu rõneʒ in quib? hoc f des · et iò pᷣſupoſitũ tuğ 
in hoc manet fine fu damẽto · Itẽ hic agm? ad habẽdaz vera 
expoſiuonẽ de coꝛnu ꝑuulo fixo i q̃rta beſtia · ad qð nichil re 
fert an pma beſtia ĩapiat a Nemroth pur tu vis · vb a Ma 
buch · ꝓut lr̃a videt᷑ ſon are · S upfluũ videt᷑ ergo hoc ĩtrodu 
cere de extenſione ſigficati p pmi beſtiam qô nichil faat ad 
oſitu & Pal. Int᷑ expoſitoꝛes nr̃os · quidaʒ 
fiir qui regnũ p pᷣmã beſtià ſigfica tũ dicũt mape a nabuck· 


ſicut tu dids: Scdᷣm alios úo mapit a Nemroth vt dí xi- 
ğuoë expoſitio · ſ · cd a magis placz m eo ꝙ Nemroth fuit 
mus rex i babilonia et Caldea vbi pꝰea regn auit nabuch· 
de quo quidẽ Nemroth ſinglarit q pᷣmo legit᷑ ꝙ fuit oppꝛeſſoꝛ 
hoĩm · que quidẽ oppꝛeſſio tate ferocitatis fuit y vᷣtebat᷑ in pꝛo 
uerbiũ vt legit᷑ geñ · x · Et qꝛ ifta qᷓtuoꝛ regna ò quib? hic fit 
mẽtio gueneřt m hc q qðlibet eoy fuit a ffligẽs iuſtos fen fi 
deles cù qua dã feroata te · Idarco rõnabile videt᷑ y cum de 
Caldeis ageret᷑ mån? fuer̃t oppꝛeſſoꝛes iuſtoꝶ feu fideliũ ꝙ ĩ 
tali narratõe non ptermitteret᷑ Nemroth qui fuit pm? rex 
Cal deo de cui? tyꝛànica pt᷑ate pus facta fuit in dinis ſcrip 
turis mẽtio · nec č ſile q̃n tu ad hoc de viſione ſtatue · ꝙꝛ ibi di 
ctũ fuera t vt np agebat᷑ de hijs q̃tuoꝛ regnis mgn” ↄuenie 
bant in cultu ydoloꝛũ ĩ quo nabuch · fuit pnᷣapalt᷑ excedẽs · 
voluit eni ſibi vſurpare honoꝛẽ dinuʒ mtm̃ ꝙ feat ſibi ftatu 
am aureã magnã ĩ qua adoꝛaret᷑ ab vnrũſis plis mũdi da 
miel: iin · Cui? file nó legit᷑ factũ ante ipm Mabuch · Et id 
ronabile fuit vt ab ipo tanq; a capite idperet figuratio ydo 
la traꝝ · In hac aŭt viſione de qᷓtuoꝛ teftis in qua nó agit᷑ de 
ydo la tria ſʒ de tyꝛãnica pt᷑ate et ferocitate qtuoꝛ regnoꝝ pze 
dictoꝛũ nõ ĩmerito iniaũ fumi debet a Memroth rege babí: 
lone · de cuiꝰ tyꝛãnica ferocitate pmo faat dina ſcript᷑a men 
tion vt dictũ eft- Nd aliud vero qð obicis dicẽs · ꝙ nó pbo 
pt᷑ateʒ tyꝛãnicã p Memroth inceptã ↄtmuata fuiffe p affin- 
os ⁊ alios vſqʒ ad nabuch. Dicen dũ ꝙ fans legit᷑ de Senna 
cherib rege aſſirioꝝ · quiquidẽ a firi) exiuerũt de terra ſana ar 
fez Caldea vt habetur geñ. x ꝙ muaſit multas regiones et 
en ſtulit nadones de ſuisqpꝛijs patrujs ad alienas vt babetur 
yſa · xviij · · xix caplo · vnde pſumendũ eft y etià aliqñ de il 
lis ꝓtibo oꝛi entalibo ſuccederẽt ymita toꝛes huidi tyꝛãnice fe: 
rodtatis he fcriptura de bis ń fadar mẽtionẽ eo ꝙ nõ eẽnt 
tante pt᷑ius hë Nemroth et Nabuch . qui in hoc mul tũ ex: 
cedebãt · ë hoc eni regna ílla figurant᷑ p beſtias monſtruo- 
fas vtputa leenam cum alis qò nõ eſt in rey nä · ad denotã 
oŭ y eoz feroci tas erat ſingularis cng mõſtruoſa · De alif 
vero memedijs oppꝛeſſoꝛ ibo fen tyꝛãnis qui nő ad tm̃ gradũ 
ferocitatis atungebant nő fuit mẽtio facta · ſʒ pſumendũ eft 
ꝙ nó defuerũt oſpꝛeſſoꝛes hoĩm m illis ꝑtibo ex quo nő fuer̃t 
pnapales oppꝛeſſoꝛes deiuicti vel ſuꝑati p alios- talia eni viaa 


ex quo inapiút nő ↄſueuerũ t ceſſare nifi eis foꝛtit᷑ reſiſtat᷑ -q6 
n legit᷑ factũ fuiffe arca Caldeos vſqʒ ad tempꝰ ꝑſaꝝ fen me 
doꝛũ · Nd illud aŭt qò dicis quo ad expoſitõʒ de coꝛnu ꝑuulo 
nichil refert an pma beſtia ĩdpiat a Memroth vl a Nabu 
chodo · at · Rñdeo y licet hoc nõ fadat ad iftud qpoſitũ de ne 
ceſſitate · fadt tamẽ de ↄgruitate · Nam fi p pᷣmãà beſtiã ſigfi 
cant᷑ oẽs tyꝛãnice pt᷑a tes a pnᷣapio mũdi vſqʒ ad nabuch · 

incluſime.· ↄgruũ eft vt p q; tam beſtiã deſignent᷑ oẽs tyꝛãnice 
pt᷑ates mapiẽdo a regno rõnoꝝ vſqʒ ad antixpᷣm incluſme · 

quiquidẽ antixpᷣs erit vfus finem mũdi · Congruũ eni eft vt 
fmes ßmonũ qpoꝛconent᷑ · in fuis phapis feu mis: $ 
C Sat g Dic ergo m̃ qũo exponis hãc reuelationẽ 
arca quartã beſtiam cuiꝰ ſigficationeʒ dias eſſe duraturam 
vſq; ad finem müdi- Paul. € Per q̃rtã beft- 
amcõiter Pm oẽs intelligit᷑ regnũ rõnoꝛ · que quidẽ beſtia q̃r 
ta nõ noĩat᷑ qprio noie fič alie pᷣcedẽtes vtputa leena vl par 
dus et huidi · eo ꝙ feroatas e eẽt valde di ffoꝛmis ppi mag: 
må durationẽ tym hui? beſtie · In qua quidẽ dura tõe varie ⁊ 
varie ferodtates conti ger̃t et in futuro ↄtingẽt · Et iò nó æ- 
ne poſſent p rü nomẽ alicui? beſtie deſign ari · De fenida aÉ 
iti? beſtie tra fideles diar y ẽ tribilis et mirabilis et foꝛtis 

nimis. Diat etiã de ea ꝙ diſſilis erat ceteris beſtijs eo q fero 
ata tes pᷣcedenaũ regnoꝛꝛ excedebat · qð fatis patuit m ꝑſecu⸗ 
tõe fideliũ tam aploꝝꝛ q; martiruzʒ · que quidè ꝑſecutio a Me 
rone vſqʒ ad Conſtantmũ ua ceſſauit · f ↄtmuata eft ꝑ · ccc · 

annos · diat etiã de hac beſtia ꝙ habebat coꝛnua decem per qð 
cõiter intelligunt᷑ decem reges arca mũdi finẽ ĩ quos reges 
fm quoſdã Rõnuz regnũ diuide ante fmë müdi -fic vt fil 

erunt decẽ reges arca mũdi finẽ · pt᷑ etiã mtelligi hoc de mul: 
titudĩe pt᷑atum que in ꝓceſſu tꝑis ſucceſiue fuerunt et erant 
in hoc impio: Et ſumit᷑ hic nús determĩtus p mdetermĩa to 
ſiẽ zach · wri) · caplo · Nhyrehendẽt decem homies de oib? ling 
uis genaũ -p qð intelligit᷑ multitudo hoĩm · vñ p hec dect coz 
nua intelligunt᷑ varia et diùᷣſa regna que ab exoꝛdio regni 
rõnoꝝ vſqʒ ad fmem mũdi in vmu ſo erant regnatura fme 
ſimul fiue ſucceſſiue mé que poſſet intelligi regnũ machome 
ti qó magnã ptem occupa t vnuiſi · Int᷑ que quidẽ coꝛnua di 
ligent con ſidera bat daniel iind coꝛnu ꝑuulu qò oꝛtuz eft de 
medio eog. p qð intelligit᷑ antixpᷣus qui vidë ꝑuulꝰ · ha erit 
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de genere iudeoꝛ um qui iam a magnis tpibus · . a paſſione 
xpi et atra fiit m maxima deiectione et vilitate · et iſte aut 
xßus deſcenſurꝰ eft ab eis nó a nobilibo eog vtputa de tribu 
inoa vel de tribu ſacerdotali · i de tribu dan de qua nunq; fu 

erũ t reges vl ſacerdotes nec doctoꝛes vl pnᷣapes · Et iõ figu 

ra bat᷑ a pr̃iarcha jacob gen · xlix · in colubꝛũ vel cer ſtẽ que 
fimt aĩalia venenoſa q peſtifera -gò quidẽ ceraſte vidë eë aĩal 
venenoſu hs coꝛnu in capite · et fic verba daniel in hoc loco 
pnt alludere vᷣbis patriarche ſußdictis· de ipo et coꝛ nu dt 

Et ecce oculi quafi hois erant in coꝛnu ifto- Quod dupkr pë 
exponi · vno modo a d excludenð ab eo dinitatẽ · q. d · licʒ anti 
xp fadat tanta mirabilia vt ab aliquibo credat᷑ deus · rimé 
erit homo purus. Pio mõ pt᷑ exponi hoc qò diat᷑· quafi ho: 
mis ad excludendũ ab eo rectã feu virtuoſam hu anitatẽ åt 
diceret · ite antixpus tanta dyabolica fraude ẽ imbutus q; 

nő debet vid homo · ſʒ quaſi homo · Dit etia; de eo · Et os loz 
quẽs magnalaa · quia iactando fe de bijs que non poteft fa 
cere tam ꝓmitten do z mmãdo magnalia loquet: De ifto et 
comu diat ꝙ loquet᷑ contra excełſũ · q tota eius doctima ne 
phanda erit ad blaſphem an dũ de xpo qui eft excelſus fup oẽs 
Vnde et prum nomen ſuũ eft antixpus i. contra xpᷣm· 
Dit eu am de eodem py putabit mutare tpa et leges · Mam 
tempus qò fuit aſſignatiꝭ ad aduentũ xpi pᷣmũ p lxx: ebdo⸗ 
madas danielis qò iam tranſit in pteritù vt dictũ eſt pu⸗ 
tabit mutare in futuꝝ vt ipe antixpus credaf vemre in txe 
aſſigna to p heras vt fic haberet᷑ p vero xpo qð eſt falſiimũ f 
gilr putabit mutare legem grade: f-enangelicã m cemo 
nias legales que poft paſſionẽ xpi et eu angelij ſui diuulga 
tonem fiit moꝛu fera ullas putabit mutare · i · vuuficare · 
Quod quidẽ coꝛ nu fil cum quarta beſtia in qua eft affixum 

qó ſigflcat rotam pt᷑atem tyꝛãnic · eft p vey xm ad indi: 

aŭ venientë deſtruen da et tradenda et cõburenda igni fmz 
fern ali · et tũc iudiaũ ſedet et libꝛi aperti fimt: Iſta q plura 
alia que ad expoſitionẽ bui? viſtonis daniel fpedaliter drca 
quartam beſtiam pment tradunt᷑ a doctoꝛibus ufis que liz 

cet qprie ↄſon ant lfe q veritati · non tamẽ allego ea contra 

te vt arguens · Sao enim y poſſes negare mul ta de hijs que 1 
dicta fite Jed vt faas quomodo expoſitoꝛes nr̃i iftam expo ! 
nũt qphediam · vnũ tamen ex dictis acapio qò fadt måifefte 


* 


ton tra te qð nullo modo negare poſſes · ſ -y hec coꝛ nu ꝓuulũ 
de quo diat᷑ y loqnet᷑ contra excelſũ et putabit mutare tpa 
et legem erit arca diem inoia) et finem mũdi vt manifeſte 
lřa teſtat᷑ · vnde nullo modo poffet hoc intelligi de xf̃o nofiro 
ꝓut tu mtẽdebas · a cui? tpe natiuitatis t̃nſiuerunt · . cecc · 
xxxiij · anni a natiuitate fua et nondum fta tym finis: 27F 


smfimhome? kptime a 
qt aplm -xiij m quo eſtendit᷑ ꝙ tx hoc quod vidë de coꝛnu 
ꝓuulo q logue cont᷑ excelſũ et putabit mutare tpa ⁊ legeʒ 
que vᷣba falfe in dei a licant ad ver xpᷣm̃ umit oꝛdo ad tra 

ctandũ de quibuſdã fit magne⸗ atis in hc cpuſcło · 
* m N aulus · 

Vicquid fit de tpe a duentꝰ feu apparitionis ifti? coz: 

nu ꝑuuli adbuc video ꝙ illa que de p̃o conu dicũ: 

tur prie adaptant᷑ xpo tuc · ſpaliter illud quod diat᷑ 
de eo ꝙ loquet᷑ con tra excel ſu q putabit mutare tpa < legẽ. 
xßus enf tuus contra vnitatẽ dei et ſinnmã eiꝰ ſunpliatatẽ 
Locutus eſt · Silr et putauit mutare lege; moſaicam që. Et 
ideo fi vales reſponde michi ad iſta que fit maioꝛis ardui⸗ 
tatis q; quecũqʒ alia inter me ⁊ te tractãda · Paul? · 
Ki Vey eft vt dies ꝙ iſta ſũt diligent᷑ inter me et te diſcua 
en da · et ió cõuenit ꝙ de fingulis eo p fe inter nos tra ctet᷑ et 
ætur 02% tctan di · ſ · de quo pmo · et de quo ſcðo · et fic de alijs 
Quẽ qui dem oꝛdinem ad tuũ bñplaatũ cõmitto - 

Saulus. Quia noftra cognitio cõiter ꝓcedit a 
—— EEEE pi 7 2 2 ` 2 
min notis ad magis nora · ideo oꝛdo tractãdi feu diſcucien⸗ 
di pᷣdicta que michi cõmittis videt᷑ talë effe debere ·ſ· vt pri 
us de muta tõe legis moſaice quaʒ tuus zus putauit mu⸗ 
tare agamus: Dem de plalita te quã docuit eſſe m diumis · 
Con ſequent᷑ de mcarnatòe fen incoꝛꝑa uone dei que oia fimt 
contra facras ſcrip᷑as diumas. d Paulus 
Lacer michi q iſte oꝛdo teneat᷑ · Et ið dic de pmo 
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Eplini dit fopi lenkt 
Iftinctio octaua de ſcrutmio feriptúraz cca 


in nouadonẽ diuine legis tempore meſſie et 
ommetr · xy · capla 2 Fan 

n pmo capitlło oſtendit᷑ ꝙ legi mofa yce 
poffit aliquid addi uel diminui · licet p alis 
auctoritates iudei ni tunt᷑ oppoſitũ ꝓ bare 
ïi ſcdo capitlo oſtendt᷑ ꝙ deu? pꝛomiſit dare populo fuo 
iſtahelitico nouam legem aliã a lege moſayca $- 

In t᷑go capitlo oftendit y lex noua · ſ · lex meſſie tam ex⸗ 
cellen qoꝛ č reſpectu legis moſayce y lex moſayca diat che 
vana reſpectu legis meſſie · nec ex hoc tollitur · quin lex moz 
ſayca fit ſancta et a deo data · 2 

n quarto capitło oftendit ꝙ deu ſuſdtaturꝰ erat de me 
dio iſrahel aliũqphetam legiſla toꝛem pꝛeter moyſen 4 

In capitło quinto oſtendit᷑ ꝙ licer i aliquibus pꝛeceptis 
moſayce legis videatur dia y fint in petuum obſeruanda · 
ramë ſecundũ hebꝛa ycam veritatem hoc non eſt intelligen dũ 
de ppetuitate abfolute fed tantum modo limitata fecundum 
durationẽ debitam mofa yce legi 278, 

In capitło · vj · oſten dit᷑ y termin? duracionis moſa yce 
legis · eſt lex nona que data eft p xpᷣm · et y lex moſa yca nõ 
obligat vltra illũ rerminum quan tũ ad ea quei ipfa lege 
moſayca contment᷑ que non fimt de lege nature et ꝙ ex hoc 
non ſequit᷑ y lex moſayca non fuͤit adeo data. 


In capitlo · vii · oſtendt᷑ ꝙ licec lex moſayca quo ad pla 
ta in eadẽ contenta non obligat tempoꝛe legis noue · 
eft tamen putilis ad multa quia omnia in eadem contenta 


ad noſtram doctrin aʒ ſripta fime 2 1 
In capi tulo · viij · oſtenditur p in duobus pꝛeceptis de 
dilectione tota lex pendet ⁊ qphete ſecundũ ſnĩaʒ ſaluatoris 
In capitlo · ix · on dt q fm qͥſdã doctoꝛes talmudicos ml: 
titudo pceptoꝛ moſayce legis in paucis uel etià in vno con⸗ 
ſiſtit quod etiã concoꝛdat cum dicto ſaluatoꝛis fup dicto +— 
In capitło deamo decl arat᷑ de qͥbo mandatis moſayce le- 
gis mn telligen dũ eft verbů xpi dicentis · Si vis advitam in 
7 , 4e 
gredi ſerua mandata · Mt. xix capitulo: aei 
¶ In capicło vn deamo oſtendt᷑ que fimt illa pcepta moſay 
te legis que dicunt᷑ moꝛalia quoy duratio eft petua in hac 
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vita ⁊ que ſunt iudiaalia feu cerimonialia quomm duracò 
m lege noua terminatur 2 πFte Lee 
In capitlo · xii · oſtendit᷑ y cerimonialia q uidiaalia pcep 
ta fut quedã determinatione/ moꝛaliũ p̃ceptoꝛ · ⁊ ꝙ iſta licz 
fmt ĩſti tu ta a deo · tñ ſunt mutabilia auẽ̃ta te diuina fme p 
iud io ĩ mutabilitatis ipi? æi- quidẽ mutado cerimonia 
liù et iudiaaliũ habet᷑ etiam p doctoꝛes talmudicos . 
In caplo · xiii · oñdt᷑ ꝙ fideles gpi non fiit redarguẽdi æ 
tra fgreſſiõe · pcepti de ydolata eo p adoꝛat ſculptilia et yma: 
gines cont᷑ iudeos qui eof ↄmunitet᷑ ydolatras eſſe exiſtimãt 
In capitulo- xiiii · oñdit᷑ ꝙ fideles xpi non fiit tranſgreſ⸗ 
fo res p̃cepti d obßuatõe ſabbaui prone iudei falſe exiſtimat 
et y dies dominica ſucceſſit ſabbato in hac obßuatione ? 
In capitulo · xv · oñdit᷑ ꝙ pᷣceptũ de arcumdiſiõe coꝛꝑali 
non obligat fideles xpi · ſicut iudei falfe exiſtimant ſʒ ceſſat 
cum alijs cerimonialibo vereris legis a 
In capitlo · xv · oſtendit᷑ quo ĩtelligen dũ ſit iftud verbũ 
malachie vltimo: memen tote legis moyſi ferui mei - 


itim ene e ottaue ooo o 

N mum ĩ quo oftendit ꝙ legi moyſi poffit aliqd 

Sbi liel d im ini licet per aliquas auctoritates mæl ii tun 
tür oppoſitum probare 227 


Jaulus · T > 

Crutando ſchipturas repid y lex diuina que data fu 
it p moyſen non erat inouanda nec mutanda e 
l pceptis eiꝰ n€ ei erat aliĝo a ddendũ feu dimmuendũ 
leglẽ eni deutro · üi: Et nunc iſrahel audi pᷣcepta et motaz 
que ego doceo te ut fadens ea viuas et ingrediens poſſidea 
terra qua dominꝰ deus patrũ veſtroꝝ daturꝰ eſt vobis ngad 
ætis ad verbũ quod vobis loquoꝛ neqʒ auferens ex eo · Cyꝗ 
auctoritate et alijs ſiłibus manifeſte habet᷑ quod dictũ é · 
ꝙ lex moſayca non erat aliquo mó innouanda nec aoon? 
dũ ei erat aliquid in pceptis eius féu diminuendũ · Conftat 
at᷑ ꝙ mér tu? uel faltë diſtipli e? aucroritate totũ oſpoſituʒ 
fecerunt quod patet diſcurendo p pᷣcepta diuin a pdicte mo⸗ 
ſa yce legis tam a ffirmatiua qʒ negauua que p maior par: 
te a mis fidelibus non ſeruant᷑ qué quidẽ diſcurſũ p particu 
laria ad pᷣſens omitto · ſʒ folum volo a te querẽ in gener ali 
quõ pelke afferere ꝙ lex noua tradita p mgřm veſtꝝ ſit a 
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deo da ta cum přapaliter lex moſayca con ſiſtit in pceptis in 

eadẽ contentis quibus ñ eft addendũ aliĝo uel diminnendũ 

ut derm č Paulo Nd hoc qð obias · dimiſſis ad půs 

quibuſ dam Alijs quibus rano tua poſſet euacuari · volo tibi 

breuiter rndere fic: Si bene attendis p auctorita tẽ quã alle⸗ 

gas ſolũ ꝓhibent᷑ ſubditi ne addant ul diminuãt ꝓpria auc 

toritate ad pcepta diuina ĩ lege moſayca contenta f p hoc 

non intelligit᷑ quin deus uel etiã aliquis qpheta hús dunnã 

poteſta té ad hoc fadendũ poffit addere uel mmuẽ ad pcepta 

p moyſen data · hoc eni prie intelligit᷑ p verba auctoritatis 

a te allegata didt eni nõ addetis ad verbũ quod vo bis loqͥr 

neqʒ auferetis ab eo · que quidẽ verba ad populũ i ſrahel diri⸗ 

gunt᷑ non autẽ ad den cui non loquit᷑ nec ad aliquẽ qphetaʒ 

ad hoc dinam autem habentẽ · Mon eni dixit Non addat 8 

verb neqʒ auferat᷑ ab eo fz di xit non addetis neg? auferetis 

ab eo · f- vos iſrlł quibo loquoꝛ · gecus eft de deo qui femp é lib 

et poteft femp addẽ ad yerbum p ip m oath ul ab eo aufferre 

dem dicen dũ de Phera qui ad hoc hr̃et dinam poteſta tem 
Saulus L icet con ceden dũ ſit ꝙ deus poteſt 

a ddere ul diminuẽ ad verbũ feu pceptũ p ip m oath cum eí? 

poteftas nõ eft limitata ſʒ ẽ imfimita nullus tam ꝓpheta hoc 

poffet facere · nec credendũ et y — a hateát ad hoc din am 

poteſtatẽ · non eni legit in toto ꝓceſfu vereris tetant y deu 

ꝓmittẽt fe alicui datuz talẽ auctateʒ · · mmutandi moſay 

cam legez uel aliquid addendi uel dinuendi ex eus pceptis 

neqʒ etlaʒ de meſſia promiſſo ut credo hoc legit · Et id mer 

mus nel eius diſtipuli qui pcepta m oſayce legie minime ob 

ſeruant did debent hoc facere pode temeraria preſumptione 

q; diuina auctoritate W tons orme 27 

cE e ſecun dum m̃ quo oſtenditur ꝙ deus pmiſit 

dare plo ifrłidco noud legem aliam à lege molayca - 

3 aulus à 

Icere y ulłus pheta poeſt Batere dinam auttatem 

ad hoc ꝙ poffit a ddere ad verbũ feu p̃ceptũ per ipſum 

datum t ex eo diminuẽ fi bñ conſideras derog atoꝛiũ 


eſt oĩ potencie dinine que poteft libere dare feu concedere ſuam 
aut᷑tatẽ cui volit ad diſpenſandũ fen innouandũ im ſuis p 
ceptis· ged quia dids y heer deus hoc poffet face · nunq;ʒ tam 
feat nec ꝓmiſit fe factu deo vo lo tibi oſtendẽ oppoſitũ · f 
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ꝙ deus ꝓmiſit dare populo iſrlitico nouã legẽ alia ab illa 
quã dedit eis cum exirent de egipto que eft lex moſayca · gi 
militer ꝙ deus ꝓmiſit ſuſatare qphetam de medio ifr! qui 
elfet legiſlatoꝛ ficut moyſes · A Saulus. g Oſten de 
michi hoc quod dids p facras auẽtes Maulus · = 
@ auté deus promiſit dare plo legẽ noui aliam a legé mo 
ſayca clare habet᷑ jeremie · xxvi · ubi fic habet᷑ · Ecce dies ve⸗ 
niẽt dict oñs q feria domui iſrahel et domui inda fedus no 
uũ non fm pactũ quod pepigi cå patribↄ eo m die qua ap 
prehendi manũ eog ut educerẽ eos de terra egipti · pactum 
quod irri tũ fecerũ t ⁊ ego dominatꝰ fii eis eo ꝙ didt dñ. ged 
hoc erit pactũ qò feriũ cum domo iſrahel poft dies illos didt 
dñs dabo legem mei in viſceribo eoz et in coꝛde eo ſcribam 
eam ⁊ ero eis m deũ · Ex qua aut᷑te duo expſſe habent᷑ · vnum 
eſt pæ oatu erat legem nouã aliam ab illa quã dederat 
pa tribo eo cum educeret eos de egipto- alind é ꝙ hec lex no 
ua alio mõ nouo erat danda q; antiqua · nã erat ſcribenda i 
coꝛdi bo ficut antiqua fuit ſcripta ĩ tabulis lapideis ad deno 
ta dũ fi mitatẽ feu ſtabilitatẽ fede legis f- noue et ĩfirmita 
té feu inſtabilitatẽ antique de qua dixerat pactũ qð irritum 
fecerunt. ‘Saulus: Vnde hates ꝙ p pactũ noz 
uũ quod hic dict mtelligat᷑ lex noua · dictio eni q hic pont 
in hebraico nbi tu habes pactũ eft berith quod nõ fignificat 
legem folum ſed enam teſtamen t et fedus feu pactum 
‘Paulus. Licet vey ẽ ꝙ berith ĩ hebraico qňq3 
ſigt pactum uel fedus · frequent tamen ſigt legem que eſt 
quodãmodo pactũ fen fedus inter den legem ↄſtituentẽ q ho 
minẽ reapientẽ legem feran ubi diatt᷑ de illo berith ſcribi 
ſicut hic dicit᷑ · Et in coꝛdibus eoꝝ ſcribã eã · in talibus eni 
femp fiğt berich legẽ · Exo · enĩ · xxx iiij · de moyſe quando decẽ 
man data legis que data fuerũt in monte ſynay m quibus 
pndpaliter lex moſayca conſiſtit dicit᷑ in pfona ipfi? moy: 
ſi · et fcripfi fup tablas verba berith decẽ f. verba -i quo loco 
maiĩfeſte habes y berich acap? plege intabulis ſcnipta · Sila 


dentro · xxix · vbi vidë hec fiit verba berith que mãdauit oñs 
moyſi ſcandẽ cum filijs iſrł in terra moab pter illud berith 


q uod favit cü eis ĩ oreb · berith eni ibi fignificat legẽ · vnde 
et in libꝛo qui dict mequilda fup ftis et ſilibo concludit᷑ no 
eft herith nifi lex · vnde ⁊ in dadone legis qn deus moyſi pa: 


piebat mané plm ad legẽ ſuſapiẽdã m mõte fynay'exo: 
xix· ſic lẽ · Dicomuijacob vos vidiſtis å fecerim in egipto 
cc · Subdit · er nunc fi audieritis vocem meã q cuſtidieritis 
berich meum i · legẽ eritis michi m plm të: Vnde m anife⸗ 
ſtum eſt q in hoc loco vbi jeremias in perfona dei didit feriaʒ 
berich nouum er poftea ſubdit de hoc berith dabo legem 
meam m viſceribus eo et ĩ coꝛdibv eoz ſcribã eam p q hoc 
berich nouũ lex nona intelligat᷑ quod fuit intentum vnde T 
mgr tui · f doctoꝛes tulmudia m anifeſte dict ꝙ lex danda 
„2 2 3 Mapane e 
ꝑmeſſc ã debz eẽ excellẽcioꝛ q; lex mofa yca Ji i6 ot 


e Capitlm teraũ in quo often dit y lex noua · ſ· lex meſſie 
tam excellencioꝛ ẽ reſpectu legis moſayc 


À ayee lex moſaycã di 
de eife vana reſpectu legis meien" ex hoc colligit quin lex 
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In glo, ecc: ij capitulo fup illud verbũ vade queſo 


që. Et ſequit᷑ ecce 1pm vanitas rabí hifin ġa viat · 
bmis lex quã tu addiſas ĩ feculo ifto babel 1 vanitas é re- 
ſpectu legís feculi ven turi· p quã legẽ feculi venturi ĩ telligit 
lex meſſie · vnde infra · ecẽ· xi. capítulo fup illud: Si annis 
multis vixerit homo ⁊ M oibus eis letet᷑ · glo . in leaa {le 
gis · Quidquid pceſſit erit habel -1 vanitas · glo · oĩs lex quã 
bomo addiſat in hoc feculo babel · i -vanitas ẽ reſpectu legís 
meſſie · habes ergo ex iftis m aĩfeſte duo · vnum ẽ ꝙ lex meſſie 
eft alia a lege moſayca · nõ enĩ comparent ifte leges adĩuicẽ 
fı effent tantũ vna lex. Zecundũ eft y lex meſſie cam excel: 
lendoꝛ eft lege moſayca q ipfa lex moſayca vanitas eſt re⸗ 
ſpectu legis meſſie ut auctoritates pdicte manifeſte ſon ant 
o Saulus M iroꝛ quõ poſſis dicꝭ de lege moſay 
ca y fit yana cum q;ʒplurime auẽta tes ſacre ſẽpture teſtã⸗ 
tur ipfam legẽ effe ſanctam et a deo data quod etiã ut credo 
tu er tui conceditis Ta Paulus T = Mullus nega? 
re debet ꝙ lex moſayca eft ſãncta et fuit᷑ a deo data poteſt tñ 
dia vana mquantũ p eam homies non con ſequebant᷑ finem 
ad quë fuerunt creati · ſ · vitã eter nã et glorioſà · omnis eni ö 
mediana quan tũcumq;ʒ bene oꝛdinata fi tam homo eã ſumẽ⸗ i 
non conſequit᷑ p eam ſanitatẽ intentã · vana didt- c autez 
ꝑlegem moſaycã hommes ń ↄſequebant᷑ finẽ ad quë creati 


Aah aa T aA 


E E E E EN 


ſůt · ſ · vita glorioſam ſatiſ patet ex antedictis in diſtinct ze 
vi · jn capitulo ſecundo et alijs ſequen ibo · Et ideo diat᷑ yaz 
na reſpectu legis meſſie p quã homines finem pdietum con 
ſequunt᷑ · Et notant doctoꝛes tui dict legem mof a ycã effe 
vanã reſpectu legis meſſie quia reſpectu aliaꝝ legũ mundi 
non debz did vana jn qu antũ lex moſayca diſponit adlegẽ 
meſſie p quam finis humane vite habet ZEF 

f č j 


itt oe 
qE apitulũ quartũ jnquo oftendit ꝙ deu ſuſcita turꝰ erat 
de medio iſra fel aliũ qphetai iſlatorẽ pter moyſen 


Saulus : 

ateo mentem tu drea 8 datur? erat legem 

nouã aliam a lege moſayca · ſʒ quia dixiſti ampli? 
deus ꝓmiſit ſuſatare qphetam de medio iſra hel å 


eſſet legiſla toz ſicut moyſes jdeo volo ut michi oſtẽdas vñ 


hoc habes a Paulus <E Hoc quod pens habet᷑ mani 
fete deu tro · xxiii · í legit · qphetã dicere: guſatabo eis 

de medio fratrũ ſuoꝝ ſimilẽ tui ·⁊ ponã verba mea i oꝛe eiꝰ lo 
quet᷑qʒ ad eos omnia que pcepero illi qui anté verba eis que 
loquet᷑ ĩ nõie meo auvire nolũit ego vltor exiſtã · Ex qbus 
pa tet ꝓpoſitũ · ſ · ꝙ ſuſata turꝰ erat deus aliquẽ qphetã cui te 
nebant credere omnia que eis ex ptre dei erat dicturꝰ feu pᷣcep 
turus ſicut et moyſi · vñ tal qyheta expre dei creden do erat. 
et obediendũ legi p eum date ſicut et moyſi obedierũt ⁊ le⸗ 
gi eius et fic talis qpheta ſuſatandus debebat efe legiſlator 

ſicut moyſes Zaulus Si bene fuiſſes ſcrutatꝰ 
banc auctoritate; cum pcedentibo ad eam nó inde intentum 

tuum concluderes m hoc enĩ loco non agit᷑ de propheta qui 

effet legiſla toz ſed de pheta futura denunaante ꝙ parz mat 
feſte ex continuatõne lre ad imeviate peenaa volebat eni 
deus ex cludere a populo iſrahelitico dinatõnes ſupſtiaoſa- 
quibus chan anei cõiter vtebant᷑ vñ dicebat eis · Gen tes ifte 
quay poſſi deb itis terrã augures et diuiios audiũt tu autẽ 

a dño deo tuo aliter inſtitutꝰ es · Et ĩmediate oſtendebat eis 
qualiter inſtitutũ erat a deo ꝙ popul? iſrłiticus haberet noti 
dam futuroꝝ fibi ad ſalutẽ uel ad bonũ ſta tn pli opoꝛtuna 
feu congruã · . ꝑ qphetã a deo ſuſdtandũ · Et ideo ſubdit fta 
tm qyhetã de lege tua et de fratribꝰ tus ficut me ſuſaqtabit 
nbi dñs dens tuus ipm audies · quaſi diceret · Non opoꝛtet 


te querere cognidonë futuroꝛ tibi ꝑtunenciũ ab auguribo feu 
diuinatoribꝰ quia deus ſuſcitabit tibi qphetam de fratribus 
tuis a quo iſta poſſis fare lidte · qð fuit impletũ ĩ ꝓceſſu temz 
poris p diuerſos hetas dei ut patet in hyftorns ſacre ſep⸗ 
rure vnde in ifta auẽte nulla fit menado de legiſlatore feu le 
gis dadone puttu vis fed ſolũ de qpheta futura p̃nũdan te 
et fic non bates ex hoc loco qpoſitũ tuũ · q Paule. 
Wene arguis ĩ hoc ꝙ ex contmuatiõe verbi p me allegati 
pceden dia fumi debet fenfus hui? verbi: vnde ⁊ apud docto 
res nos intelligenaa dictogꝛ ex cauſis eft ſumenda dicendi 
Et hanc rationem recolo me vidiſſe in quadam epiſtola 
tui rabi moyſi ad iudeos affricanos qui de moꝛa aduentꝰ ſui 
meſſie et de alijs in lege contentis murmurabãt fen dubita 
bantet inter alia ex hoc loco intendebà t concludere ꝙ aliquis 
beta erat a deo ſuſdtandus ad dandã legem quos ipfe cò- 
futabat dicens eis ꝙ hic non agit᷑ de ꝓpheta legiſlatore fed 
de propheta futura denũcdan te ad qò allegabat pᷣdictã ra⸗ 
aonë tuã $3 reuera tam tu q; mér tuus ſußdictus i hoc lo⸗ 
co defeciſtis ſcrutmio · quod fic pater nå i capitło pallegato 
bis agit᷑ de propheta ſuſdtando · pmo cum dicit᷑ · propheram 
de gẽte tua ⁊ de fratribꝰ tuis ficut me ſuſatabit ibi dommꝰ 
deus tuus ip m audies et ï hoc loco mdubie agit᷑ de pheta 
futura denũaante quod pa tz ex contnuatione adĩmediate 
pceden da · ſ· vbi dide Gentes ifte quay poſſidetis terram au 
gures et diumos audiunt . tu autẽ të- Ex qua m an ifeſte p3 
q ralis ꝓphera dicit᷑ effe ſuſdtandu ad ſupplendũ defectꝰ di⸗ 
ninatorũ er huidi ut tu allegaſti et bene quan tũ ĩ hoc loco · 
z in hoc eodem capitło ſcdo legit᷑ qphetam ſuſata bo eis de 
nedio fratrů ſuorũ ſimilez tui që jn quo loco · ſ · ſcdᷣo loquit᷑ 
de whera legiſla tore quod manifeſte patet ex contmuatòne 
ad ĩmediate pcedencia vbi expſſe loquit᷑ de legiſlatoꝛe. dict 
eni ſtatim ante fic ut petiſti a dño deo tuo in oreb quando con 
ao congregata eft atqʒ dixiſti vl tra non audiã vocẽ dñi dei 
mei · et ignem hunc ma ximũ ampli? nő vi debo ne moꝛiar · 
er ait omm? michi omnia bene ftr locuti qphetam fufata 
bo eis de medio fratz foy filem tui er ponã verba mea ĩ oꝛe 
eius loqueturqʒ ad eos omnia que pᷣcepero illi · qui auté ver 
ba que loquetur audire noluit ego vltoꝛ exiſtã · pa tet igitur 
ex huiòi contnuaaonis ferie ꝙ quia in dacone legis in oꝛeb 


pyls fuit maxĩe att᷑ritꝰ ex igne maximo et alijs tribilibus 

ibi occurrentib in tantum ꝙ a deo pennit y ampli? non loz 
queret᷑ eis p illum modũ ne moꝛerent᷑ ut patet · exo · xx · ⁊ de 
utro · v · Id arco didit hic · ꝙ deus concedit ſibi ut iam non 
cum talibus terroribus legem eis daret ſed p qphetam verũ 

oem ficut moyſes in cui? ore poneret fua precepta · et deus 
effet vltoꝛ cuiꝰcumqʒ ĩ obedien tis · Er iſte ẽ fenfus plan? lr̃e 
coꝛ reſpondens inmediate peeden t bo ut patet recte con ſider⸗ 
anti · vnde rő mea nõ acapit᷑ ex pᷣmo loco vbi dict pheta 
ſuſcitabo quia ibi de wheta pᷣnũcaante futura agit᷑pꝛout tu 
vis · Sed ró mea fundat᷑ ĩ hoc ꝙ diat᷑ ſcdo prophetã ſuſdta⸗ 


bo eis ꝙ loquit᷑ de prpheta legiflatoꝛe prout ẽ manifeſtũ · 


- ; mE? onae ? 

E Capittm in quo oſten dit y licet in aliquibns pceptis 
moſa yce legis videat᷑ did y fiit in petuũ aA tamẽ 
pm EINE veritatem non eſt intelli gen dũ de peuar A 
oluta fed cantümo limitata fm dura ns debi tam mo 
fayce legiy Saulus · T 

erao tua de inouauone feu muta de legis mofay: 
ce ſimilit᷑ ⁊ de propheta legiſlatore ſuſditando quan- 
tumcũqʒ vi deant᷑ facè pꝛo te · fũt tñ aut᷑tes ſacre mai 
efte teſtan tes de mlas p̃ceptis moſa yce legis que duratura 
erant ĩeternũ fen mqpetuũ · Quequidẽ pꝛecepra a tuis fideli 
bus mime obſeruant᷑ ut patet de ſabbato dequo · exo · xxxi· 
Et cuſtodient filij i ſrł ad fadiendũ ſabbatũ in generatòibꝰ 
fuis pacto ſempitno ˖ j dez de paſcate · exo · xi · Erit dies ifta 
nobis ad memoriã q ſolmẽpniſabbitis pli lege fempitna 
Idem de ſolempnitate pen tecoſtes ⁊ de fefto tabernacloy a de 
die expiagonis lenda ex iin et · xx iii dem æ ſacrificus ĩ 
pdicus ſol empnitãtibꝰ fadendĩs q de pane qpoſitionis î fin; 
gulis ſabbatis coꝛam me proponendo jn quibo et qzplurinn 
alijs cerimonialibus et etiaʒ jud idalibo conſiles dictões po⸗ 
nung quibo maĩfeſte oſtendit᷑ y meternũ feu ſempiternum 
erant illa pcepta obſeruan da vnde licz concedat᷑ tibi ꝙ alia 
lex noua a lege moſayca erat danda ⁊ ꝙ alius legiſlatoꝛ p- 
ter moyſen erat ſuſdtandus non th ex hoc ſequit᷑ ꝙ alia lex 
efet danda que eſſet contraria mofa yce Legi p̃ap iendo ⁊ per 
mittendo fieri qð lex moſayca ꝓhibuit · nc etiã ꝙ aliquis le- 
giſlator ſuſcitan dꝰ erat a deo qui legt moſayce modo pᷣdicto 


contradiceret · hot eni effet de dirčo contra facras auẽtes p: 
dictas teſtantes de poictis peepus q alijs ſilibↄ ꝙ ĩ petuum 
Ten ſempiternũ erant duratura · T Paulus 7 Nd 
hane tuå obiectionẽ ſufſiqent᷑ euacuandãſoportet p oferu 
tari oicaones que in lingua hebꝛaica ꝓpetuitatẽ durationis 
ſon ant que fiit ĩ duplia oria. Mam quedã eaꝝ ſigut petiti 
tatẽ duratõis abſolutã · ſ· ſine fie · quedã vero qpetuita tem 
duratõis ſig̃nt nő femp abſolutã R qnqʒ periodicã feu limi 
tatam ad aliquč ambitũ temporis determma tũꝗ⁊ diſcurrẽ 
dum elt p pcepta ſupdicta ꝑ te allegata et filia ad viden důũ 
que illay dicmonũ ĩ eis ponunt᷑ ppetuita tẽ durationis ſigni 
ficanaũ f- an fint de illis pmo mõ dicus · ſ· que ppetuita tem 
abſolutã ſiꝗnt · ul de illis fedo mó dictis que ppetiuta tẽ fig 

nificant non abſolutã f periodicã uel limitată Quan tũ 
ad pmũ attendendũ p fm Ra · necah i libꝛo ſaraſny quiqdẽ 
liber apud hebreos habet ficut ca tholicon apud nos dictiòes 
ꝓpetuita tez abſolutã ſignificantes fiit plures quay yna eft 
tela vñ in pfalmo · ubi diať in fecula ſecloꝛ laudabunr te · 
Vbi nos batem? in fecula ſecło jn hebreo habet᷑ tela -Plia 
dicuo ſigus ꝓpetuitatẽ abſolutã eft uecah · vnde m · ps · did 
vinet adbuc in eternũ ubi nos habem? m eternũ in hebreo 

ponit᷑ uecah · Dictio úo ſigns petuitaté ouratõis limita ta 
feu periodic eft hec dictio hel am que pꝛoprie fignificat m be- 
bꝛeo ſicut hec dictio ſeculũ m latmo: Seculũ eni non femper 
importat ppetuitatẽ durauõis abſolutã fh qñ q; limitatram 
feu periodicã pur ptinet ad tꝑis ambitũ illius rei cui coniũ 
git · vnde cum coniũgit᷑ alicui dictioni ſigficanu ré cuiꝰ dura 
uo limitat᷑ p vită hois tunc tale hel am feu ſeculũ fignificat 
totũ ambitũ durationis vite ipfi? hois: Si auté 9umgitur 
alicui dictioni ſignificanti ré an? duratio eft Pm ftat vniꝰ 

gentis tunc belam ſigficat totũ ſeculũ feu totam dura tionẽ 
illius genti 5 pmi deutro · xx de ſeruo empu do de q 
legi · Er acapies ſubulã er dabis eam in aure eius t in po? 


tam · q ertt tibi ſeruus kelam · i · ĩ ſeclm · quod quidẽ ſeculum 
finit p totam vitã fuam · non eni poteft ſeruus ultra illum 
termimů ſeruire ei · vel poteft intelligi p totam vita ſerui · nó 
eni poteft ſeruus poſtq; mortu? eft ßuire · Et fic manifeftum. 
eft y nõ ſigficat ppetuitatẽ duratõis abſoluta B durationẽ 
yite illi? dñi q eft illi? ſeculũ uel etia illius ferui- Similit 


pa 


een 


1. K.. anna dicebat de ſamuele fiko ſuo· ⁊ adduci eum er 


apparebit ante fadem ni 1 babitabit ibi ad helam · . ad fe 
culũ quod exponit Ra . al- uſqʒ inſeculũ leuitaꝝ · ſ · uſqʒ ad 


5 qu ageſimũ annũ · Legit᷑ eni núr: vii) · ꝙ lenite tenebant 
eruire m templo ſeu in tabern acło a · xx f -etatis fue anno 


vſqʒ ad qnqu ageſiꝰ annũ . ⁊ hoc eft quod dicebat anna de ſa 


muele ꝙ fuiret ĩ ra bnaculo uſqʒ ĩſeculũ · . leuita pdictũ · 
Non eni poteft did y merernũ uel in petuũ ibi debebat ſta⸗ 
re · Ex” · ſcði jeremie: u. capitlo ubi dide ab helam · a fez 
culo con fregit iugũ rc · In quo loco ſeculũ in telligit᷑ de tpe 
dura tio nis illi? gentis · non aũt de dura tõe feculi abſoluta 
et hoc quantů aopmum: Quanti úo ad 2% maiĩfeſte repies 
ꝙ in predictis ancab? p te allega tis ad ꝓban dũ ppetuita te} 
durauonis moſayce legis ul p̃ceptoꝶꝝ eius nunq́; ponit᷑ aliq 
dictio ſigficans ꝑpetuitatẽ a bſolutã · . uecah ł tela ul huiõi 
f ſolũ in eis ponit᷑ bec dictio belam · que q qʒ ſigficat petui⸗ 
rat ꝑiodicã feu limitată ficut hec oicao ſeculũ · Et eft ſen⸗ 
fus ꝙ ílla pcepta duratura erant ptotũ fpaaŭ duratò i mo 
ſa yce legis non autẽ ultra Faulus / Hec dictio 
telam mul todens ſig ficat in ſeptura eterni tatẽ dura is 
Cũ enim diat᷑ m pſalmo jneternũ dne ꝑpmaner verbũ tuũ · 
nbebreo didtur in helam pmanet yerbum tuum Similiter 
cú vidë veritas oñ manet meternum ubi didë ineternum 
m launo · ĩ hebreo oide m helam · Manifeſtũ eft autem q vez: 
bum dei filr q eius veritas non ht durauonẽ limi tat fed 
abſolutã quod ẽ contra fupms per te dicta · C Paulus 
gi bene verba mea con ſideraſti hoc quod nunc dids 
nó fadt cont᷑ me -dixi eni ꝙ ſeculũ feu kelam non ſemper 
impor tat durauonẽ abf olutã ſed qnqʒ limitată put pmet 
ad tpis ambitũ illi? rei cui coniungit᷑ · vnde cü hec dictio be: 
lam conuingit᷑ rei hñti certũ trempis ambitũ tmc tlis dicao 
ſigficat petuitatẽ ad talẽ am bitum punentẽ · ſicut de ſeruo 
empꝛido diat᷑ deutro · xx et de alis ſußdictis · Cum autẽ kec 
dictio hel am ↄuingit᷑ rei cui pamer dura tio etna tũc impoꝛtat 
een itatis durationẽ vnde ficut ſeclm feu helam leuitaꝝ t᷑mi⸗ 
nať in · l anno Er ſeculum ferui emptiqj term inat᷑ m vita 
fua uel dñi fuí et ſeclm gentis iſrlitice terminat᷑ in duratòe 
ſtatus ilius gentis 8 ic ſeculũ diuinũ quod eft inkmin ab ile 
cõmẽſurat᷑ eternitati · vñ cum dicit᷑ de deo in pſalmo a ſeculo 
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tu es deus · iu telligit ab eterno / eo ꝙ duratio ad deũ panens ẽ 
een · et ideo ĩ auctibo p te allegatis ubi habet᷑ ꝙ aliqua lex 
moſayca utputa lex de ſabba to obſeruando a de paſcate q 
hniõi erat duratura in helam intelligen dum eft in ſecko legi 
moſayce pmenti non auté ultra G ee In 
aut᷑tibo per me allegatis con tra te he dictio lam interptan 
da eft in ſempiternũ ficut iã interptati fimt tranſlatoꝛes tui 
ut pater p tran ſlationẽ cõem apud te et tuos auten ticã · vñ 
non decet te aliter m predictis lods iam mterpretari · > 
Paulus g Licer vey fit ꝙ tranſlatores nii interp̃tati 
ut banc dictionẽ hel am p eternũ ſeu ſempiternũ ĩ anubus 
que loquunt᷑ de obßuatione ſabbati et quodã legaliũ peep: 
to · non ti cum eis tenendũ eft f poau! ſtandũ eft cù verita: 
te bebraice lie · ꝓbatũ eſt enim ſuß y hec dicuo belam ñ femp 
figficat fpaaŭ feu durationẽ eternã fz durationẽ rei cui conz 
ꝛungit᷑ con gruentẽ · er ideo in hoc loco no eft tenen dů cú trãſ 
latione veftra cõi cum ftare nõ poffit cum hebrayca veritate 
nec eiii catholicoyæimimatione: € Saulus G` Tus 
ergo poſſes ſaluare interp̃tatoeꝛs tuos P Teram leroni? qui 
tante aut᷑us eſt apud te · q aul? Peat? gerom? 
loquit᷑ ĩ hoc loco more cõi feu vulgari qu dicunt petua il 
la que complẽt termínů fibi poſſibilẽ feu debi tů ut cú dicit 
cõ iter in ĩſtrumentis publiais · ad ppetuà rei memori Silr 
in collaqonibo benefiqoꝝ cõſueuit did candia q mpetuum 
quequidẽ qpetuitas nõ eft abſoluta ſʒ ad ſuũ debitũ feu poſſi 
bilem mmi limitata · Et ifto mõ tranſla tõ jeronimi eft in 
telligen da ĩ hoc loco · Cum eni didt de obfuatóe ſabbati y 


effer eterna ſeu perua ⁊ fic de alijs ĩtelligen dũ ẽ de ppetuita te 
duratonis legi mcbis ona 
is legi moſayce ptmente · : j 

¶ Capitlm · vj · in quo oftendit᷑ ꝙ termin? ouratóis legis 
moſa yce elt lex nona que da ta elt per xpm ec y ler motay: 
cã nd obligat ultra illũ termmũ qu autũ ad 1ta que! Wa 
lege moſaycã contment que nő ſũt de lege nature et ꝙ ex 
hoc non ſequit᷑ ꝙ lex 1 non fuerit a deo data · 


Faul? T: 
ullus 8 duratõis legit᷑ aſſignatꝰ fuiſſe moſay 
ce legi ut ad illũ terminũ referri poffit hel am feu fe: 


kula legis ficut furt terminus aſſignatus leuitis a ßuiẽdũ 
m templo feu í tabernaculo legís ut dictũ eſt · Silr ⁊ ſeruo 
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j “empudo adßuien dũ důo ſuo · Et ideo het diceio hela å ponit᷑ 


in obßuatide ſabbati fen arcu maſiòis T huiõi intpꝛetãda 
eft bm dura töez toaus ſecki pſentis . ufq ad finem mundi 
ꝓut cõiter intelligit᷑ apud nos 7 Pay Ven eſt q; 
tu et tui non creditis aliquẽ terminũ fuiffe poſitũ in hac vi⸗ 
ta duratòi moſa yce legis . vnde p hanc dictionẽ holam ĩ ob 
ßuatõe pceptoꝝ legaliũ poſitã intelligttis dura tõeʒ petuam 
abſolure · quë quidꝭ error ẽ nõnulli eoꝝ qui fidẽ xpi iceperũt 
füt fecun ut pater in pᷣmitiua eccłia quando q; plurimi bap 
tizati rite legalia obß uabant · con tra quos apłs nr paul? m 
fuis efficadit ſepſit eplis · qui quidẽ morb? Peferus Anqu? 

adbuc inter béncos pullulat modernos ciuꝰ ramé falſitas 

manifeſta č: Mã lex moſayca ex dei ordmatõe nõ erat ob⸗ 
liga toria ad femp fed tm ad termmů a deo pfixũ ſ · uſqʒ ad 
legẽ meſſie ꝓmiſſi · Quod ſic patz · nã ut ex ſußdictis habet 
deus ꝓmiſit fe datuꝝ plo iſrłitico legẽ nouã altam a lege 

mof Hra ꝓut babet) eremie xxx pane quidẽ · lex nona i ml 
tis habebat peellélegem anuiqua · &t mo in modo dandi ġa 
lex moſa ycà data fuit ĩ tabulis lapideis · lex úo noua erat 

in cordibs ſeriben da ut habet ex aučte jeremie pallegata · per 
qó deſignat᷑ legis noue maior ſtabilitas · In q̃ quodãmodo 


aſfimilat᷑ legi nature que ĩdelebilit᷑ ĩ cordibꝰ umpmibce qꝛ 


lex moſaycà quan tũ adilla que in ea cõtinent᷑ que non fite 
de lege nate nõ obligabat ad eins obßuandã nifi ſolã gen: 
tem i ſrliticã cui fola data fut vnde í pſalmo de deo dicdt᷑ · an 
nűdans verbũ ſuũ jacob iuſtidas et iudida fua iſrł nò fecit 
tali omni nacòi që: SZʒ lex noua que eft lex xpi ſicut et lex 
nature om̃s natiòes obligat · vnde yſaye · xli; de xpo et eiu 
lege diat᷑ don? ponat ĩ terra indiaũ r legem e? ĩſule ſpecta⸗ 
burg z ꝙ lex moſayca quantũ ad ſuß dicta · ſ· que non fiit 
de lege nače nó obligauit ſubditos fuos vbiqʒ fz ſolũ i ter⸗ 
ra ꝓmiſſionis vnde dentro. iiij· Sans ꝙ docuerim vos pᷣcep⸗ 
Ea aeg iuſti das ficut mãdauit michi dis æ ut fadatis ea 
í terra qui poſſeſſuri eſtis et obß ua bius et implebitis ope: 
Et ifra eodẽ capitło michiqʒ mãdauit i illo tpe ut docerem 
vos cerimonĩas et moida å facẽ debetis mera qua poſſeſſuri 
eſtis · S iłr z deutro · V · poſtqʒ moyſes repeuuit pcepta decalo⸗ 
gi et ea que contigerũ t trpe datidis legis ſubdit · Tu no hic 
fta mec et loq̃r ubi oĩa mñdata et cerimòias atqʒ moida 
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que docebis eos ut fadãt ea in tra quam dabo eis ĩ poſſeſſi⸗ 
onẽ · Ex quibꝰ ⁊ mles alis ſilibo maĩfeſtũ eft y lex moſay⸗ 
ca quan tũ ad ea T in ipa continebant᷑ que nõ erat de lege 
nate non obligabat ad omnẽ locum f ſolũ interra ꝓmiſſi⸗ 
onis · lex úo noua f- xpi ſicut et lex nat᷑e obligabat vbiqʒ 
de qua malachie pmo pofråz dixt de re ꝓbatõne ſacrifiqo 
veteris legis dicit · Mo eft michi volůtas ï vobis dicit oñs 
exeratuũ · x mm? nõ ſuſapiã de manu va · ſtatim ſubdit · 
abortu eni folis uſqʒ ad occaſũ magnũ é nomẽ m eŭ í gen 
tibo et ĩ omni loco ſacrificat᷑ et offer nõᷣi meo oblatio mũ 
da · Ex quo patet maĩfeſte y ſacrifiaa deo oblata que nllo 
mõ erant in veteri lege accepta h in templo ul tabern aculo 
que i ᷑᷑ra ꝓmiſſionis erãt fita · pꝰea debebã t effe deo accepta 
vbiqʒ · · ab ortu folis uſq;ʒ ad occaſũ i quia lex moſa yca 
tpalía bona ꝓmittebat in pᷣmiũ fue obßuancie ⁊ penas tya 
les in penã tran ſgreſſiõis eius · quod pat; leuitid · xxij et de⸗ 
utro: xx viii et m młtis alijs toas Lex úo nona vt pa tet p 
eius æcurfii ſpũalia bona ꝓmittit · ſ · regnũ celoxer p penas 
ſpůales comminat᷑ ut eft gelema ignis · Conftat aŭt ettaʒ 
apud phos ꝙ bona ſpualia mcõpabilit᷑ excedũt temporalia 
et econtra de malis oppoſitis · Ratio autẽ bui? diũſitatis eft 
quia lex moſayca dabat᷑ plo rudi adhuc imꝑft̃o · ĩ compa 
ö done ad ꝑfectionẽ que ventura erat: in tpe noue legis · vnde 
; rabimoyfes egipaus i fua expoſitione fuper libro cauhedrin 
X caholoch ponit exemplũ ad huiõi remmeratóes tpales pro 
; miſſas ĩtelligendũ de puero qui ꝓuocat᷑ ad diſcendũ lr̃as p 
aliqua pua munuſcula que fiit in affecti e? · Conſequenter 
cù attingit ad etatẽ ĩ qua ad bonores afficit᷑ · ꝓæuocat᷑ ad di⸗ 
ſcendũ p hoc y ꝓmittit᷑ fibi grad? magiſterij uel doctoratꝰ · 
Conſequent᷑ úo cù a tun git ad cognidonẽ y p virtutẽ feien 
die ala magis pfidëť rendit ad diſcendũ amoꝛe ip iꝰ ſaẽae fen 
ꝑfectionis · Et ſic ĩ pꝛopoſito · nã pls iſrliuc cui lex fuit da 
ta rudis erat et nõ erat in e? affectu n cupiditas terreno? 
q ideo ꝓ bona terrena feu tempoꝛalia ĩducebat᷑ ad obßuatõ; 
pceptoꝝ legis · Sz tpe meſſie quando diuinoꝝ cognitò magis 
debebat effe in můdo de quo tempore yfa x): Repleta é terra 
fda dñi ſicut aque maris operientis tunc lex noua per ipm 
danda non habebat ĩducere ad fi obßuanaã ꝑ bona tpalia 
que mima fiter quafi nlla reſpectu bono ſpualiũ· quaqpt 
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mér tin dixerut y etiã lex quã tu addiſdis i hoc ſeculo m 
ſecko vetis legis: vana ẽ reſpectu legis meſſie ut ſuß fuit al⸗ 
legatũ · Ex quo pater ꝙ temp? duratõis veteris legis dict 
ſeculũ p feer vocabat ſeclm · holã pns reſpectu fecli mef: 
fie qð dicit᷑ futuꝑ wñ Nabinoyſes i fuo deutro · li· de iudid 
bus titlo de regibo capitlo · xi diat: M eſt int holam i · ſe⸗ 
culũ iſtud et temp? meſſie ñ ſbiecuo regn oꝝ · Ex quo patet 
manifeſte y fm ipſũ remp? veteris legis vocat᷑ holam fen 
ſeckm p fe diftinctü a diebꝰ meſſie vnde in illo ſeclo tantũ 
2 diebd meſſie diſtincto lex moſayca obligabat · Et ſic ĩtel⸗ 
ligẽda ẽ bec dicuo holã m obßuatẽe pceptoz legalũ pofita. 
lex autě noua · ſ · xp obligat ad femp ſicut et lex nače. Ex 
quibo hates ꝙ legi moſyca fuit min? pfixus fue duratôis 
lex nona m quã terminat᷑ · et ad qua diſponit et in quã 
ordmat᷑ ficut impfectů ad ꝓfectũ · í gaul? Video 
œ arca legem moſaycà quedam cor cedis que nó poſſũt ſil 
ſtare· Concedis eni ipam fuiſſe da tã a deo · et tamꝰ diels ꝙ ẽ 
impfecta -que quidẽ duo nő poſſũt fimul ftare ¶Teſtat᷑ eni 
ſeptura æutro: xex ip dei ꝑfecta fiit opa: Neẽ aſſeris ꝙ lex 
moſayca non obligat ad feny f; folum m feculo minato 
feu limitato quod nó ptmet ad opus dei Legit eni ect: ii 
ꝙ omma opa que fecit deꝰ ꝑſeuerant ineternũ · et ſic iſta duo 
in compoſſibilia hit-f-p ílla lex fit a deo ⁊ ti y non pſeue⸗ 
ret m eternũ q Paulus 4 Nd pmum rüde ubi y 
pfectũ poteſt did dupliat᷑ · vno modo quod eft ꝑfectũ ſimplic 
ter put piner ad ſpeciem feu maturi fuam · aliomodo diat 
pfectũ nő ſimpliat᷑ -f fm tempus fine ouratõez pmo modo 
vidë homo effe ꝑfectus ille · qui ad pfectioné humane ſpeclei 
attigit iam in eta te ꝑfecta · 2? modo vidë pfectus puer · qui 
fm tpis conditionẽ attigit p fectionẽ humane ſpeciei non 
aŭt ſimplicit · et ifto modo recta pcepta que pueris dant᷑ fit 
quedã ꝑfecta · hm conditionẽ eon quibo dant᷑ · ⁊ fi nõ fmt p 
fecta ſimplicit᷑ · ⁊ talia fuerũt pcepta legis · ſ· ꝑfecta fm con 
diuidez pli rudis cin dabant᷑ ef Nd 29 rñdeo ꝙ ĩ illa auete 
eccleſiaſtia que diat oĩa que feat deus per ſeuerãt in eternũ· 
vbi in tranflarõe noftra dia in erernũ m hebraico habet i 
pelam · i · ĩ ſecłm · quod nó fiğt dura donẽ eternã fen qpetuã 
f piodicã ⁊ limitatam ut dictũ ẽ quod verificat᷑ de quolibz 
ente · vnũ qðqʒ eni ourat feu ꝑſeuerat í feculo fue duratòis 


-rann i A SAE 


a deo determmato · Et ifte et verus fefus q planus illius 
autus · falſũ eni eſſʒ dicere de quolibet ente a deo facto · ꝙ per 
ſeuerat in eternũ · vnde t de lege moſayca vez eſt dicẽ ꝙ per 
ſeuerat in helam . . in ſeclo fuo prout iam fuit oſtenſum · 
SN Diſtinctioniks ormue s 
qs Capitlm · vi) · in quo oftendit᷑ ꝙ licer lex moſaica quo 
ad plurima pceptã in eãdem̃ contenta non obligat tempoꝛe 
tegis noue 0 tamen putilis ad multa quia omnia in ea c 
tenta ad noftram doctrinam ſcxipta ſimt 
Saulus · 
Jleg moſayca nö pſeuerat nifi in ſeculo ſuo quod 
quidẽ ſeculi fm te í legem nouã terminat᷑ · ſequit᷑ y 
lex moſa yca fm te qui credis legem nouã iam ve⸗ 
niſſe iam non pſenerat et ſic eſt iam omnmo mutilis nec 
obligat ad aliquid faaendũ neqʒ vitandũ quod eſt in conue 
niens manifeſte nå fm hoc lex moſayca ad quid occuparet 
membranas vas · ⁊ quare ĩ bibliote volumine includeret 
cum ad nichilũ valeret vltra · llud eni cui? ſeculũ iam pze 
terijt deſinit effe et í nichilũ redigit T. Paulus g A 
Nbſit a mente fideliũ credere ꝙ lex mofa yca eſt in utili⸗ -E 

etià poſt aduentũ legís noue nec etià aſſerere licʒ ꝙ lex mo 
ſa yca eti tempore grade non obligat ad aliquid fadenduz 
neqʒ vitandũ jſta eni ſunt a veritate ca tholica oñio aliena: 
pmũ patet fic dice eni ꝙ lex moſayca ul etiã alia que in ca 
nonias libris veteris teſtamenti continent᷑ fiit inutilia poft 
legẽ noud eft de directo con tra apꝑlm ným quë in doctorem 
genaũ habemꝰ qui vniuerſalit diat. Quecumqʒ ſcripta fiit 
ad nam doctrin ã ſcripta ſũt · jlla eni que ad nr̃am doctrin ã 
ſeripra ſut · manifeſte fiit nobis unlia · quod etià diſcurrẽdo 

teft haberi · di ſcurren do dico no p fingula genex · quia effer 
valde diffiale ſz per gůa fimguloy uel eog plurima- Conſtat 
eni qꝙ ea que in facra ſcriptura an tiqui teſtamenti continent 
fit in quadruplid dr̃ia · quia ul fiit hiſtorialia · ut ea q̃ nar 
rãt geſta que antiquis temporibo cõtigerut vl fiit ꝓphetica · 
q hoc diuerſimode quia aut de pterito ut cù moyſes wheta 
uit de creatide mundi geñ · Hmo cuiꝰ notiaam nő potuit bře 
niſi p diuinã reuelationẽ · aut de futuro ut cum qphete he i 
tant de aduentu meffie ⁊ etià de multis alis quor aliqᷓ erat | 
pro tunc futura nũc autě impleta · Nlia vero ad huc ſunt j 
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umplenda in futuro · vel hir ſapiendalia nt ea que pro ma: 
rori pte in libris ſalomonis contment᷑ ve fuit legalia ut pe 
cepta affirmanua uel neganua que papue ĩ pen ta teuco cõ⸗ 
amene Hiſtori alia auté q̃ narrant᷑ in facris ſcripturis mag 
nam nobis pſtant ſpixitualè vtilitatẽ ſicut in hyſtoria di⸗ 
luni que narrat᷑ geñ vy capitlo in foꝛm am de diuina ꝓuidẽ⸗ 
da er eiꝰ iuſticia p qua deus omnia aĩata puniuit et noe iu 
ſtů cú fua poſteritate reßuauit · Silt ex hyſtoꝛia Sodomoꝛ 
uſtiq diuinà p malog punidonẽ papimꝰ Et eius mi ſeri 
coꝛdi am p euaſionẽ Loth pzedb? fen meritis příarche abrahe 
cognofam? Idem de fubmerfione egiptiopꝛ q literarõe filioꝛũ 
iſrk ab eoꝝ ſeruitute · t ò mlas alis mftias dei quibo inuiſti 
pumunt juſti vero remunerant plene cognoſat᷑ · ⁊ de talib? 


+ 


m ſcripturis facris conrentis ĩtelligi poteft iilud pſalmiſte · 


juſtiae dñi recre leuficantes coꝛda Tales eni hyſtorie ret᷑e 


narrate iuſtoꝶ coꝛda let ficãt juxta illud pf almiſte · memoꝛ 


fuí iudiaoꝝ tuoꝝ a feculo dne et conſolatꝰ fii Ex qphetidis 
aŭt facris ſepturis vereris tetat młta nobis ad doctrinã 


nam acco moda accepimꝰ · de crea tòõe eni mundi quã moy⸗ 


fes qpheta uit habemꝰ veram fidẽ d hac y mundꝰ nő fuit ab 


eterno nec a ſeipo nec ab alio niſi tantũ a deo de nichilo pz., 


ouct? jn quo nönlli phandũ errauerũt oppoſitũ à ſſerẽtes · 
S ilr er de aduentu ſaluatoris trúc futuro q̃ʒ multa nfe falu 
tí accomoda p ꝓphetica vatiania papim? vnæ Tæ talkbus 
poteft verificari illud pfa miſte · quod æ facra ſeptura diat᷑ 
Teſtimoniũ oñ fidele ſapienda pſtans ꝑuulis · talia enim 
ꝓphetica teſtimonia ſapienciâ pſtant ꝑuulis · ‘hominibus 
quoy cognito n aturalis cõiter ad talia cognoſcenda non ú 
reuela tꝭe diuma atun git Sapiendalia vero in ſacris ſcrip 
turis contenta magnã nobis conferũt vtilitatẽ q qʒ ĩ cog⸗ 
nitde diumoꝛ qñqʒ vero in cõ men da töe moy T vidoꝝ egar 
patione · ut patet ipᷣa diligent intuent · de quibo poteft dia 
lud pfalmiſte . declar atio ſermonũ tuo illuminat q itel 
lectum dat puulis · Precepta úo legalia · moſayce legis 
eti am tpe legis noue maxime nobis conferũt · quoꝛ quevå 
fut maxia tanquã coia et pma pcepta legís nature · ſ · dili 
ges dñm den tuũ ex toto coꝛde tuo që- deutro · V. Et diliges 

zím tuum ficut teipſum leuit: xix que fiit p fe nota roi 
— ane ul p naturam ul p fidẽ que quidẽ pcepta licet ſint 
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duo qpter diuerſita tem obiectoꝝ · ftit tamꝭ vnũ ex vnitate 

finis quia æ diligendus eft qpter fe: et ꝓxumꝰ pter deum· 

ad quod quideʒ pᷣceptũ de dilectõe · Pcepta decal ogi refermé 
ficut concluſiones ad prmapia cía: Er ideo de iſto pcepto 
f · dilectõis prie intelligit᷑ illud pſalmiſte · pceptũ dñi lu- 
aid illumin ans oclos · S icut enĩ p lumen coꝛpale viſibilia 
cognoſcunt᷑ corpalia fic p illud pᷣceptu alia pᷣcepta ſup̃dct᷑a 
cognoſcunk᷑ effe inſta -que quidẽ pᷣcepta · tam pma que p fe 
fiit rõi humane norta p naturam ul per fidẽ ut dictũ eſt · q; 
alia pᷣcepta decalogi que ex pnᷣapijs cõibus manifeſta sfide 
ratõe cognoſa pt ĩ lege nona onĩo ſunt ob uanda · vnde 

et mgr et ſaluator nr de pᷣmis duobus didt Mt xxii- In 
hijs duobꝰ pᷣceptis lex pendet et qphete · de pceptis vero deca⸗ 
logi diat Mt᷑· xix · capitło · Si vis ad vitam ingredi ferna 
mandata · nullus eni fane mentis a ſſerè poſſet · ꝙ lex vetus 
in qua bhuiói pᷣcepta falun humane neceſſaria a deo fuerunt 
data inutilis fit tempore legis noue · nec enam did pt᷑ ꝙ p: 
cepta legis moſayce de quen numero pcepta pdicta fiit nó 


obligant tempore grade: < l is otta u 


¶ Capitłm · viij: in quo oſten dit p in duobo pcepus de di⸗ 
lectõe tota lex pen det ⁊ qphete fm ſentendã faluatoris s 


Saulus 

Icta mgri tu ꝓ te nũc allegata vident᷑ rõnabiliter 

impungnanda · Et pmo p̃mũ · ſcdo fm- Prim eni 

man ifeſte di ſcoꝛdat cú toto ꝓceſſu pꝛeceptoꝛ in lege 
q Phetis contentoꝝ · in quo quidẽ ꝓceſſu non ponit aliqua 
penden da vni? pcepti ad altey ſʒ quodliber illorũ ponit᷑ tan 
åz a deo pceptũ p ſe ſine aliqua pendenqa ad alteꝑꝝ · dice aŭt 
ꝙ in duobo pceptis de dilectöe · · dei et ꝓximi tota lex pẽdet 
q ꝓphete eſt omo ſacre ſcripture mconſonũ · Item iftud pꝛe 
ceptũ de dil ectöe nő ponit inter pcepta decalogi nec de eo vi 
det in decalogo facta fuiſſe mendo · Siłr nec legit᷑ fuiffe da⸗ 
tů ante dationẽ legís: Dicẽ autẽ ꝙ pᷣcepta decalogi referant᷑ 
ad pcepta de dilectõe qå nó fuit datũ anteqm decalogus da⸗ 
reč- Et ꝙ decalogus ſe het ad pceptũ de dilectöe ficut ↄelu⸗ 
ſiones ad papia cõia ulłatenꝰ rz vident᷑ ↄtinere · et fic il- 
lud dictũ mgři tui ĩ quo didit ꝙ in illis duobo pceptis · ſ · de 
dilectõne dei er ꝓyimi tora lex pendet et qphete remanet va 


cuũ et inane- €y Paulus Nd pmũ quod obids 
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contra dietũ mgři mei dicentis ꝙ in duob pcepus · ſ · de dt 
lectione dei ⁊ pei tota feu vniuerſa lex pendet ⁊qphete · tibi 
ri deo y hoc dictũ eft veriſſimũ ficut q cetera alia que in met 
mgr et ſaluatoris doctrina contment᷑ Ni i duobo pᷣceptis 
de vilectõe ſußdictis cetera pcepta diuina pen dẽt dupliqter · 
vno modo ficut conclu ſiones in pnᷣapijs · Mã ficut m ſpecu 
Latia veritas ↄclu ſionũ dependet ex veritate ſuo phaproz 
ſic etiã ĩ pꝛactids ró ꝑticlariũ a gendo dependet ex rõe fuox 
pnapioꝝ · Ex hoc enĩ ꝙ deus é ſuꝑ omnia diligendus ſequit᷑ 
ꝙ nö eſt alius deus pte ip m colendꝰ · nec eus nomẽ in va⸗ 
nũ ſumendũ et fic de alis pceptis ĩ xum ordmantibs · Et fic 
patz ꝙ pcepta ĩ den ordinanda m aĩfeſte pen dent ex pcepto de 
dilectdõe dei modo pdcto · Idẽ eſt dicendũ de pceptis oꝛdm anti 
bo mꝓyimũ · ut cú dict non ocddes non mechaberis të: fp 
oĩa dependent ex róne iftius pᷣcepui d illges ꝓximũ tuũ ficut 
te ipᷣm ficut ró concluſionũ dependet ex röe ſuoꝝ pn apiorũ 
Mlio modo pcepta oina in facris eloquijs contenta fen nt 
ex rõe uoz pnᷣapiorũ in duobus pceptis de dilectõe ſußdic⸗ 
tis · . mp mio debi to faqentibo illa p̃cepta · nullũ eni p̃ᷣmiũ 
deter cuſtodtentibꝰ oina peepta nif I dilectione dei funden 
féu radicent᷑ quod patet ſic · nã exo: xx m ꝓhibi toe ydola 
trie æ ꝓmittens penas traſgreſſoribo . pᷣmia obßuanub⸗ 
ſubdit · Ego fii dns deus tw zelotes Foras viſitans miqui⸗ 
tatem pary in filios in terdã et quartam genera tõe; eo qui 
oderüt me. fadens miſericordia in milia bhis qui diligür 
me · et cuſtodiũt pcepta mea · Ex į patʒz m aĩfeſte ꝙ deꝰ pmi ` 
at p ſuã miſericordiã cuſtodientes fita pcepta fi tñ diligüt 
eum · ⁊ oppoſitũ de tran greſſoribo · Et fic bates y pmia debi 
ta cuſtodiẽtibꝰ pᷣcepta oina pendent ex dilectõe dei qua qui 
non habet p cuſtodiã alioꝝ pceptoꝛꝛ nullũßmiũ con ſequit᷑ · 
et ſic tota lex quantũ ad rõnem pmi T pecon ſequẽs merit 
dependet in duobo p̃ceptis de dilectõe ſußdictis · Et p hoc pa⸗ 
cet rñſio ad 2 obiectũ tuũ m quo d icis ꝙ pꝛecepta decalogi 
no referunt᷑ ad peeptů de dilectde eo qó nő fuit datũ an teqʒ 
decalogꝰ dare · nec in decalogo fit mendo de huiõi pꝛecepto · 
nã manifeſtũ eft p auẽtẽ pdictã ꝙ in decalogo fit mendo 
huiõi pꝛecepto · ſ · de dilectõne dei que requirit᷑ ad quãdã dei 
miſericoꝛdiã in cuſtodientibo pcepta diuina · vnde diat fad 
ens miſericordiã hys qui diligũt me et cuſtodiũt pꝛecepta 


e 
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mea qË a ſie habet᷑ expſſa mend de dilectde dei neceſſaria ad 
pee conſequenda : non ti pon? dilecto dei p modũ pcepti 
ie in decalogo · f pſupponit᷑ tanq; ꝑ ſe notũ p naturã uel p 
fidem ut dictũ eft- ponit᷑ tamen dilectio dei pP modũ pꝛetepti 
æutro: v: vbi hoc pceptũ expliate et ꝑfecte tradit᷑.ſilr etp- 
ceptũ de dilectõe ꝓxi mi lenia expe ponit᷑ gaulus 
Å Sicut dilectio dei requiri ad confequendod dei mfe: 
. ricotdiã in cuſtodientibo pcepta omina ut in autte p te alle 
gata videt᷑ contmeri · ſic cuſtodia pceptoꝝ diuinoꝝ requirit᷑ 
in diligen ibo deũ ad ↄſequen dã dei miſericoꝛdià ut pa tet p 
auctem ꝓ te allegat ĩ in qua otd fadens mi ſericoꝛdiã bhis 
qui diligũt me q cuſtodꝛũt pcepta mea · vnde nő magis m 
det cuſtodia prepro diuinoꝑ in vilectõe dei · ad eins miferi: 
coꝛdia con ſequendã q; dilectio dei m cuſtodia p̃ceptoꝝ aus- 
vnde ſcda rado tua m qua dias ꝙ pᷣcepta vinina pendent ĩ 
duobo ßceptis de dilectõe dei quan tũ ad pmiũ non vide va: 
lere rõne pdicta Pau tus Precepetũ de dilecrde 
dei ꝓut expliate et pfecte tradit᷑ deutro · vj · im pceptoꝝ di: 
uinoꝝ cuſtodiã includit · in hoc enĩ quod diat᷑ ex toto coz- 
papil y tota nfa ĩten ao ferat᷑ ĩ deũ · Ex hoc autẽ quod dict 
ex tora men te · preapit᷑ ꝙ intellect? n? ſubdat᷑ deo in creden⸗ 
dis quod et tora men te deũ diligẽ · In hoc autẽ quod di at᷑ 
ex tota ala · preapit᷑ ꝙ appetitus n? regulet᷑ fm deu · quod eft 
ex tota aĩa den diligere · In hoc aut quod diat᷑ ex tota forti⸗ 
tudĩe · preapit᷑ ꝙ exterior aceus nr̃ obediat deo · Et fic patʒ 
ꝙ ad umplecionẽ hui? pꝛecepti requirit᷑ cuftodia cateroꝝ mã 
datoz dei · Sed in cuſtodia mandatog dei ſeorſũ fumpta nö 
ineludit᷑ dilectio dei · poteſt enĩ homo cuſtodire mandata dei 
utputa nò ſint tibi di alieni honoꝛa patrẽ të fñ hoc ꝙ vili- 
gat deñ · ul ꝙ hoc faaat ex dilectòe fen caritate dei et ita fa 
aens nõ diat᷑ tranſgreſſor preceptoꝭꝛ il lo que fic obſeruat 
qʒuis nõ habeat habitũ caritatis fiue dilectõis dei · neq; hoc 
adat ex amore dei · Ex quibus pa tet ꝙ cuſtodia ma datoꝛm 
dei includit᷑ m precepto de dilectõe dei et non econtra et ſic 
tota lex- f. precepta legis pen dent in pꝛecepto de dilectõe dei 
et ꝓꝛimi modo predicto · vnde fi bene ſcrutatꝰ fueris dicta 
doctoꝝ tuo repies y nònulli eoꝝ aſſerũt multitudmẽ peepz 
torum moſayce legis in pauas ul etiam in yno tantum b 
fiſtere quod fatis con ſonat predictis . = = i: 
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an 


e niner otlaue 


E Capitulü: 1. in quo 
cos mul titudo pꝛeceptoꝭ 


oftendit y fm doctores talmudi? 


aiara 


moſayce legis in pauas uel etiam, 


— 


m yno zſiſtat qó etià cõcoꝛda t cú dicto ſaluatoris ſup̃dicro· 


tes Paul? 


vero fimt numero ccc · lx 


dicta · de · xti: pꝛeceptãa l 
tabit in tabernacło tuo ⁊ 


Saulus: 
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In libro qui diat᷑ machoth di 


ue mapic: Jti fit qui flagellant Q uidi doctoꝛ tal 

ſudicus nöie Ra · camblai dit y pᷣcepta m oſa yce legis ` 
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ſunt · dc · xrij · quoꝛum a ffirma ua fimt -cc xl viij negatiua 


vq venit dauid a conſti tut pꝛe 


xj ut habet i p. Dune quis habi⸗ 
t vbi diat᷑ de ito Qu ingreditur 


fne macula et opat᷑ iuſtiaã që qui facit tec non coͤmonebit 


in eternũ · Ex quo infert᷑ ꝙ m illis · x) · pꝛecepti a a ffir matiuis 


negatiuis que in illo p 


ſalmo contment conſiſtit visom? 


niũ pꝛecepto moſayce legis quantũ ad pmiũ eter nũ· NM 


fm ipm dauid qui fadt i 


lla · x · cant ſecurꝰ eft de hoc y nö 


commoueat᷑ ĩ eternă . Sequit᷑ in eadẽ aučre: venit yfatas er 
conſti tuit ea fup fex ylfa -xii · ambulans í iuſtiqjs T loquẽs 
equitatẽ q mfra ſequit᷑ tpfe excelſa hibitabit · In qua auc? 
toritate yſaie ponunt᷑ fex opa meritoꝛia fuper quib? conelu 
dit ꝙ fadens ralia excelfa babitabit ſ m pᷣmio eterno. St 
ſequit᷑ ultra m pown aut᷑te venit micheas ⁊ conſtituit ea 


ſuꝑ tribus Mic 


ee · Vj · annundaui tibi homo quid eft bonum 


et quid oñs petit a te vtiqʒ facẽ uꝛdidũ et diligè pietatem T 


humilit ambulare ch deo 


vñ í iftis wib tan tũ fnt Michel 


oia pꝛecepta mofa pce legis confiftnne cũ didit ꝙ deꝰ nichik 
aliud peut ab boie nifi illa cría · et ſequit᷑ vlumo ĩ eadẽ auc 


toritate · venit abacukł et 


conſtituit ea ſuꝑ vnũ tantũ · Vnde 


abacuck · ij · JIuſtus m fide fua viuit · Habes igit᷑ ex auẽte pꝛẽ 
diet doctoꝛis tui ꝙ tota multitudo pceptoꝛ moſa yee legis t 
folo vno conſiſtit vú non mireris de verbis falna toꝛis ni 
dicentis ꝙ in duobus pꝛecepuis æ dilectde tota lex pendet et 


hete Saulus 


Multũ di ſcoꝛda t hec anëéras 


p te allegata ab auẽte mti tui Jpſe enĩ dicebar p in duo? 
bus ßceptis de dilecõne ſußdictis tota lex con ſiſtit · abacuk 
aŭt vidt in vno: Itẽ llud vnũ pꝛeceptũ aſſignatn ab aba⸗ 
cuk i de fide · Illud aut méri tui é de dilecrõe que ie diuerſa 


pcepta 9 Paulus qi Licet aučeas doctoꝛis tui ĩ pᷣdictis 
videat᷑ æuiare a veritate mýri mei · eo y mr me? mouob? 
pcepts dicit pen dẽ totam legẽ et doctoꝛ tuus ĩ vno tantum: 
Silr in hoc ꝙ magiſter me decl arat illud p̃ceptũ ĩ quo lex 
pen det effe p̃ceptũ de dilectõe · c doctoꝛ tu? dicit ip m effe de fi⸗ 
de adhuc ſufficẽt tibi y fm doctoꝛes tuos młtitudo pᷣceptoꝛꝛ 
moſayce legis reducit᷑ ad pauca ul ad vnum tñ quod erat 
inten tũ meũ · Sed adhuc ſi bñ conſideras ad eundẽ ĩtellectũ 
redud pñt verba euangelici mğrí mei cn verbis qpheticis 
abacnk · Nã fides meritoꝛia de qua agimꝰ femp intelligen da 
eft cum dilectione dei fme qua nullus actus pofiit effe meri: 
toꝛiꝰ ut patet ꝑ autem exo fup allegatã vbi diat᷑ faaens 
miſericoꝛicoꝛdiã diligenibꝰ me · Et ideo fides m qua homo 
viuit vita ſpũali intelligenda et y ſit foꝛma ta caritate feu 
dilectione dei · duo etiã pᷣcepta de dilectione vnũ fiir ut det᷑m 
eft ſuß quia in vnũ et eundẽ referunt᷑ finẽ · Er ideo verba ab⸗ 
cenk dicentis q ĩuſtus in fide fua vinit mtelligenda fiit de fide 
foꝛmatũ caritate cui? caritatis duo fiit pᷣcepta que ad vnũ 
reducunt᷑ ut dictũ et Et fic pater y dicta mgri mei dicen⸗ 
tis ꝙ i illis duobo pᷣceptis de cari tate tora lex pendet et phe 
te ſtant in fuo vigoꝛe canq; veriſſima impugnaaonibd tus 
non obſtanibo Diſtuuto ex tau C 

¶ Capitulũ x · in quo decl afat᷑ de quibꝰ mandatis moſa yce 


legis mtelligendum et verb um xpi dicentis · Si vis ad vi 
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tam ingredi ferna moata: Mathei pig 


Saulus g- 

udio quid ſentis arca dictũ mri tui de pceptis de di 
lectione dei · j drca ſcdᷣm dictũ ſuũ quo diat · gi vi⸗ 

vitam ingredi ſerua mandata Mathei xix am⸗ 
pliꝰ iſiſtere nos opoꝛter · videt᷑ eni ex hoc dicto y ad habendũ 
viti eternã opoꝛtet Puare mandata legis mofa pce de qua i 
tendit · licet eni ibi exemplificet de p̃ceptis decalogi · non tn 
ex hoc intelligi debet ꝙ alia mandata exclu d mtendit · pfer- 
tim cum alibi vniuerſalit᷑ loquens dit non vení ſoluè legè 
fed implere Ex quo manifeſte pa tet y man data moſayce 
legis nõ erant ſoluenda p ipm feo implenda · Cuiꝰ oppoſitũ 
p te et alios di ſapulos fuos ubiqʒ docet᷑ ⁊ eu implent᷑ ope 
cum oĩa fere mandata onune legis que p moyſen data fue: 
rũt penitus enacuauit opoꝛe et ſermone docendo ea non eſſe 
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obß uanda · quod nó ſolũ eft contra doctrin Å ꝓpheticã ĩ cui 
fine p malachiã dia mementote legis moyſi ſerui mei cui 
man daui ĩ oꝛeb cerimonias et iudida fed etiã eft contra dot 
trin ã euangelij tui ut ex dictis patet- T Paulus 
gi es memo? illoꝝ que fuerunt tibi oſten ſa in p̃ceden tibo ca⸗ 
itulis bui? diſtinctõis facliter habere poſſes tuoꝛ obiectozꝛ 
folncöns habes eni ex dictis fupi? ꝙ pᷣcepta moſaice legis p̃⸗ 
feram ea que non fiie de lege nature nó erant perue obßuã 
da et ꝙ termin? duratòõis moſaice legis ultra quem lex mo 
ſaica nõ obligat in pdictis ẽ lex nona que data etp xp m · 
Ex quibo ſequit᷑ p dictũ xpi dicentis gi vis ad viti mgre 
di fena man data · fi mrelligat᷑ de ommnibo mandatis moſai⸗ 
ce legis opoꝛter iliud reſtringere ad temp? oduratòis moſaice 
legis · m qus lex moſaicꝝ obligat ad oia pcepta in eadẽ con 
ten ta · mfra quod tempo neceſſe erat ad habendũ vita eternã 
omnia man da en ſeruare · et in eodẽ tempoꝛe xps tout? fuit 
illa verba Bi auté cum didt- Lerua mandata in telligatur 
de mandans decalogi uel de atys moꝛalibo m lege moſaica 
con tentis · que quidẽ moꝛalia mandata cũ ꝓtineant ad legẽ 
nate in ppetruũ durant tũc ĩtelligen dũ ẽ dictũ ſaluatoꝛis ſe 
exten dẽ ad om̃e remp? In omni eni cempoꝛe huiꝰ vite ſeruã 
da fut mandata decalogi q alia moꝛalia in lege m oſaica cõ 
tenta Siſtnciom ee ottnuc z 
q Capitul · ij · in quo oſten dit᷑ que fiit illa pcepta moſai⸗ 
ce legis que dicunt᷑ moꝛalia qu orũ duratio elt petua in hac 
vita et que fit moidalia feu certmo ni alia quomm onrat 
et in lege noua termmata | 
BE ELR Saulus 


an data legis moſaice dolſtnte dank ſeu indifferent 
non eni area ea diſtinguit᷑ quod eoꝝ fit pcept mo⸗ 
5 rale feu ꝑtinens ad legẽ natine -vel quod eo ad hoc 
nó pmeat: Ec ideo lec diſtinctio quã ponis arca pceptoꝛum 


` piume legis dura tionẽ nő videt᷑ effe certa ſz pa? ambigua: 


vn de pcepta moſaice legis: vident᷑ eſſe oia ppetua · uel nlla. 

dicere eni ꝙ quedã coy ſunt ppetuo duratura · et quedã ng · 

non videt babere rationẽ nec auꝭrem q aulus g 
Mandata moſaice legis nõ fuerit data 

dias nã quedã eo ut fit pᷣcepta decalogi fuerũt data folem- 

nioꝛi modo q; alia · Et pmo in hoc ꝙ illa tantú fuert a deo 


data toti populo · alia vero pꝛecepta fuerunt data moyſi qui 
poftea ea dedit plo ut habet᷑ expſſe deutro · v · vbi facta repe 
taone pceptoꝝ decalogi ſtatim ſubdit hec verba · locutus eft 
dñs ad omnẽ multitudinẽ vetri in monte de medio ignis 
Et infra in eodẽ capitlo de alijs p̃ceptis dicit ſic · Tu uo hic 
fta mech et loquar tibi oĩa mandata q cerimonias atqʒ iu⸗ 
oida que docebis eos Item pᷣcepta decalogi fuerũt ſcripta a 
deo in tabulis lapideis ut pater exo · xxx) et · xxxi) · Nlia uo 
pcepta non fic fed in rotulo a moyſe fuerũt ſcripta · Item 
pꝛecepta decalogi fuerunt pofita in archa teſtamenti å fuit 
collocata i ſancta ſanctoꝭꝛ ut habet᷑ ii · Re · v · vbi · ſic · nó 
erat in archa nifi tantũ due tabule lapidee quas poſuit ibi 
moyſes feru? dei in oꝛeb · Ex quibo maĩfeſte habet maxima 
excellenaa p̃ceptoꝝ decalogi cum p̃cepto de dilectòe dei in eis 
meluſo ut ſußdictũ eft reſpectu alioz pceptoꝛꝛ moſaice legis 
Vnde et illa pᷣcepta i · decalogi fit ono indiſpen ſabilia et 
con ſequent᷑ petuo dura tura · cetera o diſpenſabilia ⁊ non 
petua nifi fint de lege nature ut moꝛalia pcepra q Saul? 
Preteꝛ pcepta decalogi quoy excellenqa pa tet ex dic 
tis firt multa alia pᷣcepta ĩ moſaica lege de quibo nó habet 
certi tudo neqʒ regula ad hoc ut ſciat᷑ an fint de lege nate uel 
non Paulus T Precepta que fie de lege nature 
ſut illa que ex dictamine naturalis rõnis habent᷑ quoꝝ aliqᷓ 
ſũt que ſtatim poft modicã con ſideratõʒ poſſũt appꝛo bari nel 
repꝛo bari per cõia prmapia na turalit᷑ omnibo cognita uel 
p fidem ut fiit pꝛecepta decalogi ſup̃dicta · quedã vero fiit ad 
quoy uidiaũ requirit᷑ con ſidera tő dinerſaꝝ arcumſtan aarũ 
quas ↄſiderare diligent᷑ nő eft cuiꝰlibet ſʒ ſapientũ ficut cum 
dide- Coꝛã cmo capite con ſurge et huiõi · C uins fimile con 
tingit i ſpeculatiuis · . con ſiderare ꝑticulares concluſiòes fa- 
endaꝝ que ex pᷣmis pnᷣapijs ſpeculatiuis deducunt᷑ non pti 
net ad om̃s h ad ſolos phos. Et iòõ m talibo fepe ↄtingunt 
erroꝛes in ſpeculatiuis in deducendo a pᷣmis pħapys ad con 
cluſiones pſerum longinquas Et filr contingit in oꝑabili⸗ 
bus: nå ut ait ph̊sin pᷣmo ethicoꝛꝛ · bona aŭt ⁊ iuſta de qbo 
quilis intendit tanta babent di fferendã q erroz ut videant᷑ 
lege fola effe nat᷑a · aut non · vnde con ſideran dũ eft diligent 
fingula prepta an · ſ· deducant᷑ recte ex pᷣmis pnapijs iuris 
naturalis an nõ · et fic poteſt cognoſd que illoꝶ fint pᷣcepta 


Ai 


Nue 8 d 
eee 


ck 4 rere ma 


P E EN E E A OTA a NE ESN E EN A A E 
7 S $ a . 9 


C 


moꝛalia ad ius na turale ꝑunendia · ⁊ que non · poſſũ t etiam 
cognoſd pᷣcepta que non fiit de lege nature in hoc ꝙ ante le⸗ 
gis dationẽ indifferens erat an fic uel aliter fieri deberent · et 
tunc taka m aniffeſtũ eft nd effe de iure nature ut ꝙ quis ha: 
beat ouas ſoꝛoꝛes ↄiunctas fibi materimomialit᷑ pur Jacob 
legit᷑ habuiſſe geñ · xxix ·capitlo quod non ꝓhibitũ fuit m 
lege moſaica ut hãbet᷑ leuitia Ha bes ergo ex dictis ꝙ p 
cepta moꝛalia in lege moſaica contenta quoy papua fiit p 
cepra decalogi cum pcepto de dilecrõe in eis inclu ſo ſunt ppe: 
tuo dura tura cå ꝑtineant ad legẽ nature que ppetua eſt · Ce⸗ 
tera do pᷣcepta ut cerimonialia et uidiqalia non fiit petna 


z eoꝝ dura fuit tiñ í feco moſaice legis de å fup fuit dełm 
7 nctenne rd ae oo 
Capitu lũ· xi in quo oſtendit᷑ ꝙ cerimonĩalia et iudida⸗ 


Ic michi que fut illa que dicunt᷑ cerimonialia et å 

uidicalia · et ↄſequenter vnde bates y ifta non fue: 

runt perno duratura aulus Precepta 
cerimonialia fiir illa que det᷑min ant pᷣtcepta moꝛalia ad deũ 
ficut pᷣcepta ſacrifidoꝝ et ſacerdotũ de quibꝰ dant᷑ mul ta pze 
cepta in leuitico m pluribo capitłis · Sil et pᷣcepta q̃ dabant᷑ 
de abſtinen da aboꝝ lenitia: xj · et de abſtinendo ab aliquibꝰ ve⸗ 
ſtimentis leuit᷑ · xx · S iłr quod papif de funbrus fadendis p 
angulos palſioꝝ nui. xv: que ⁊ multa alia filia oꝛdinantur 
a d deum p cultũ debitũ fm ftatum illi? pli fub lege exntis 
Judidalia uo dicũt᷑ illa pᷣcepta que fiit xéminacões moza 
liú preprog m hus que ꝓtinent ad oꝛdinadonẽ hoĩm adĩuicẽ · 
de quibo a git᷑ exo xx) · et in alijs loas -que quidẽ pᷣcepta non 
bút vim obligan di ex fola rde fz ex inſti tucõe · a fub quolibz 
itoy gner- f. p̃ceptoꝝ cerimonialiũ et iudidaliũ fiie multa 
peepra differendia nu o et etiã ſpede de quibo mr tuus Ra. 
moy: tractat in terqa pte ſui libꝛi de directõe plexoꝝ reddẽs 
rationẽ litteralẽ de ſingulis · Sz nr̃i doctoꝛes magis qpꝛie ea 
tradũt reddendo radonẽ ſinguloꝛ nó folum litteralẽ fed ená 
figularem C Sanlus ai Dic ergo michi cum pᷣdicta 


TRN 


ßcepta tå cerimonialia q; iudiclalia diſtinguunk a moꝛalibo 
pcepus ut p te ẽ aſſertũ -quare dicant᷑ ifta pcepta cerimonia 
lia feu iudidalia dercminacꝭes pceproa moe lin J Paul? 
Hoc quod petis tibi oſtendã ex emplificando p aliqua 5 
cepta pticularia ut ex hijs poſſis de alis indicare: Et primo 
de cerim oni alibo de quoꝝ no fimt ſacrificia Conſtat autem 
ꝙ de iure nature eft ſacrificare deo put phi traott: Nam in 
qu alibet gente er ritu fa crificat᷑ deo úo nel putauuo · Et fic 
patet ꝙ de iure nature quod omnib? eft cöe · ſʒ dermm are cer 
ta ſacrifiaa certo modo facta in certo loco et cú ceteris arcũ⸗ 
ſtanajs et miſtris hoc non eft de iure cõi nature quia iſta di⸗ 
uerſimode fiút in dinerſis lods et gentibꝰ· vnde certa dekmi⸗ 
natio taliũ nő ꝑtinet ad ius nature · nec ꝑↄſs ad moꝛalem 
doctrin · iõ tles derm in acões dicũt᷑ cerĩoniales nő moꝛales 
S ilr í iudiaalibꝰ ꝙ latro reſtituat ablatũ ẽ de iure cõi oibo 
q ideo hoc eft moꝛale · ſed ꝙ aliquod furtũ reſtituat᷑ ĩ duplłũ · 
aliud úo in qᷓdruplũ ⁊ huiõi ut exo ö xi · Hot non eſt de iure 
nature ſʒ ex mftitucõe et ið non didit pceptũ moꝛale f iudi 
dale · Er fic ë intelligen dũ de alijs derm ma co ibo iuris natu? 
ralis que nő fimt ſeruande i lege noua ficut nec fiit de iure 
na ture ſʒ ex mftitucõe Saulus ¶ Licer iſta pꝛecepta 
ti cermonialia qᷓʒ uididalia nó fimt de iure nakali fit ramé 
ex mſti tucõe diuin a non aŭt bumana Inſtitucòes at dine 
immutabiles debẽt effe quia ut legit nůi xu) Mo ẽ deꝰ ut 
filius hois ut mutet᷑ · Et ixo doctoꝛes nr̃i dicunt ea eſſe pe 
tuo duratura · vnde Rabi moyſes libꝛo de iudiabd titulo de 
regibo capitło xi · vbi loquit᷑ de m effia fic didt · lex ifta ſalicʒ 
moſaica cerimonialia eius et iudicialia eius non fit muta: 
bilia in ſeculũ nec in ſeculũ ſecłi · nec eft aoænoŭ ſuꝑ ea nec 
dun inuendũ · Et quicunqʒ addit uel diminuit uel extrahit 
verba p̃ceptoꝛꝛ a fenfu fuo lřali m dubie eſt impiꝰ et epicurꝰ 
hec ille q Paul? q Leges a deo inftitute mu tari poſſũt 
fine mutãcde phi? dei mftituenns: In pma eni erare ex iſti 
tutione dina non erat hoĩbo liatũ eære nifi de terre vaſcenti 
bus ut habet gen pmo: Et tamẽ in feda etate poſtdiluuiũ 
fuit eis lid tũ comedere atalia ut habet᷑ gen n · Ex quo patet 
ꝙ deus immutabilis manens ſta tut. T put diuerſis con 


gruit tempoꝛibo mutat- Ex dictis autẽ magiftri tui Rabi 


moyſi nő potes ſumè contra me efficax argumentã ut fepe 


dietũ eft fup. pſerum cũ m pmo eapitlo bui? diſtinctionis 
oſten ſů eſt y legi moſaice pë addi aliquid ul dimmui · ⁊ etii 
ꝓut mv capitło oſtenſũ eft y in aliquibo pꝛeceptis moſaice 
legís videat᷑ did ꝙ fiit petuo obfuanoa: non th intelligen⸗ 


oŭ eſt de ppetuita te abſoluta fed tantũmodo limitata fm du 


rationẽ moſaice legis ptaxatã · Sunt enam aliqui doctoꝛes 
tui auiquioꝛes qʒ Ra bimoyſes qui dicũt expſſe de quibuſdã 
pᷣceptis cerimoni alibↄ legis veteris y non erãt duratura m 
ppetuũ · Er filr eft dicen dũ de alus · Saul? Nllega 


michi rogo illos doctoꝛes nřos hoc ſendẽtes q Paulꝰ g~ 


In libꝛo bereſich rab ba gen · xlj· exponẽdo illud pfalmi 


Důs ſoluit cõpeditos ſic diatt᷑ · ois beſtia que ĩiĩmunda repu- 
ta ta ef i hoc ſeclo · ſ · tꝑe legis deus ſanctꝰ et bñ dictus fader 


eam mundũ in fut᷑o . quẽadmodũ fuerant munda pmitus 
fils noe · de qubə dictũ geñ · ix · Sicut olus herbe dedit no: 
bis oĩa · quẽadmodũ olus mundũ fuir oĩbo · Sic etiã omne 
alal et beſtie fuerũt můde eis ſ· filijs not. Ita quoqʒ in fut᷑o 
tpe deus erit abſolutus quicquid ꝓhibuit bec ille- Ex qubə 
patet ꝙ fm iftos doctoꝛes tuos oĩa ꝓhibita ĩ veteri legeqò 
ab eis vocat᷑ ſeculũ iſtud · i · ſecłm legis mofaice erant ſolus⸗ 
da tempe fut᷑o ſ · meſſie · Et idem dicen dũ eft de alis cerimo⸗ 
nialibꝰ que non hñt maioꝛẽ radonẽ manen di q; illa · 27 
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ſolemnit᷑ a deo ut fup p te fuit allegatũ et e? p̃cepta petuo 

ſut obßuan da non enĩ data fuerũt cum aliq̃ limitacòe taa 

ta uel expᷣſſa ut patet exo. xx vbi eoꝛꝛ dado pmo narratur. 
Er dentro v · Y bi ipa dado decalogi a moyſe repent: 2 
mlus⸗ Oſtende quõ aliqua prept i degalogi a five: 

bo violant᷑ feu ns obßuank · 4 Saulus. Duo ßpcep⸗ 

ta de puᷣapalibo decalogi in pᷣma tabula ↄtenta . p̃ceptũ de 


ꝓhibicõe ydolatrie quod apud vos ẽ pᷣmũ pᷣceptũ apud nos 
vero 29. gilr p̃ceptũ de obßuacde ſabbati apud vos é Ter⸗ 
aŭ · apud nos quartũ · Manifeſtũ eft ꝙ tui fideles neut eoz 
ſeruant fedea cõiter et publice tràſgrediunt · Paulꝰ· 
Oſtende michi quod vids: pmo de pcepto ydola trie et 
ↄſequent᷑ ꝓcedamꝰ ad pceptũ de ſabbato · ef gaulus · E 
¶ In ßcepto æ phibicõe ydolatrie ſupdicto tria legunt᷑ effe 
ꝓhibita · vnú eft y nlls acapiat᷑ in deũ nifi folus deus · ille 
ſ· qui eduxit plm iſrł de egipto quod fic patet · Mam cum 
di xiſſet · Ego fi oñs deus tu? qui eduxi te de t᷑ra egipt ſtatĩ 
ſubdit · Nö ſint tibi ali oi coꝛã me · 2% eft ꝙ nullus fadar 
ſculptile nec ymaginẽ eo que in celo fiit nec in tra ⁊ct᷑ · quod 
patet cum diatt᷑ · non fades u bi ſculptile . Teraũ y nich il 
tali ſculptiliũ fen ymagmũ adoꝛet᷑ · quod patz cum ſequit 
Mon adoꝛabis ea neqʒ coles . quodlibʒ autẽ itoy triũ tranf 
gred unt fideles tui · manifeſte eni haben t fidẽ in deum xßm 
tuũ · qui quidẽ licer concedat᷑ ꝙ fuit meſſias · non th eft ille 
deus qui eduxit plm iſrlincũ de egipto · vnde manifeſtũ eft 
ꝙ reapiendo illũ meſſià in deũ eſtis trãſgreſſoꝛes itli? ꝓhibi 
do nis ĩ qua dict᷑ · non ſint tibi ali oy coꝛà me · Itẽ eccleſie 
et oꝛatoꝛia vřa plena fit ſculptilibↄ q ſimulacris atqʒ hoĩm 
ym iginibo q eft manifeſte stra ꝓhibicõʒ ſcdam m q dicit 
nő faaes tibi ſculpule · Itẽ pᷣſcripta ſculptilia feu ſimulacra 
adoꝛatis et colitis · et c manifeſte truſgredummi · Tera 
ꝓhibidonẽ · in qua diat᷑ · non adoꝛabis neqʒ co les ea» 
Paulus: q Preceptũ de ꝓhibicde ydolatrie in decalo⸗ 
o content obßuat᷑ a fidelibꝰ pur decet obieccdibꝰ tuis nő 
obſtantibo . Nam hñdo xpᷣm noſte in deum nõ tranſgredim 
phibicd diumã in qua drať nó fmt nbi dí) alieni coꝛã me 
Ipe en xps fm verita tẽ catholice fidei eft ver? deb. ſ· et ver? 
homo · Et ið ipfe eft qui eduxit plm iſrłiticũ de t᷑ra egip: 
Sil qui creauit celú ⁊ terrã q legem dedit moyſi in monte 
ſynay · Et ideo m deitatẽ ipſiꝰ fm qua oia pdicta ei com? 
petunt ipm habem in deum · nec habem? fm hoc nifi vnum 
deum · et fic non tranſgredimur pꝛedicti ꝓhibidonẽ · 27 
GgSanlns · Audio verba tua que tn non compꝛeben⸗ 
dunt ab intelleetu humano: quõ enim poſſet non ſolũ vert 
fican ſʒ etiã ĩtelligi fenu ymaginari y wna et eadẽ res fit crèa 
toꝛ et creat᷑a finitũ et infinitũ et multa alia iĩcompoſſibilia 


— 


— 

que in pdieta tus aſſerdone meludunk. ( Paulus 

Certus ſũ ꝙ ifta å ad dinitatem xpi punent tibi videnk 
incompoſſibilia · Sed quia ut ſußdixi nbi quia de hoc miſte⸗ 
rio quod ſingularẽ difficul tatẽ in chedendis impoꝛtʒ ma xĩe 
apud te qui non dũ luie fioe es illuſtratꝰ mfra é tractandũ 
vbi int me et te eft agen dů de deitate xpi iwo ad pñs de hoc 
fup ſedeamꝰ uſqʒ ad ꝓpꝛiũ locum · Sed de ſecdo in quo dias 
nos tranſgreſſoꝛes effe ſcde ꝓhibicòis · In qua didt nö fa⸗ 
aes tibi ſculptile ⁊t᷑ · Ex hot ꝙ in oꝛatoꝛijs q ecẽns ur̃is fme 
fimulacra ſculpalia hoĩm ymagines et huiòi · Rúæo tibi 
ꝙ ílla phibido · Seda de non fadeno ſculpule ſimulacra 
et ymagines oꝛdinat᷑ í ſequentẽ ꝓhibiqonẽ · ter in qua 
dide · Mon adoꝛabis ea neqʒ coles. facere eni ymagines et 
ſimul acra non ad adoꝛandũ ea h ad repᷣſen tandã aliquã ve 
ritatẽ vlem ad ↄtemplandũ de dinis miſterijs feu mracu 
lis q de alijs ſimilibꝰ que nő inducũt erroꝛes ſʒ ad moꝛes po 
flaũt non intelligit᷑ effe phibitů m hoc pcepto de phibidone 
ydolatrie · Saulus. ef Littera ſimpliat᷑ ꝓhibet facè 
baisi feulpulia eu ſi non adoꝛent᷑ neqʒ colant᷑ · Mon enim 
didt nő fades ſculptile ad adoꝛandũ fed pafe ꝓhibet nd faa 
es ſculptile · vnde tua rñ ſio nó habet loch. aul? 
gi bene ↄſideres neceffe é ut ꝓhibicõ æ fadeno ſimulacra ⁊ 
ymagines ĩtelligat᷑ modo pdicto · ſ · ꝙ talia nõ fiat ut adoꝛen 
tur feu colant᷑ · CTonſtat ent i fabꝛicacde tabernacłi exo · xx 
ch duo cherubm erant fup qpidatoꝛiũ cum alis extenſis qui 
quidem erant in foꝛma humana et mu tuo fe reſpidſebant T 
ifta erant in ſcka ſanctoꝝ ĩ loco ſunctioꝛi ceteris vbi dabant 
dina reſpon ſa · vñ nůi · vii capitlo dicit᷑ ꝙ o ĩ greſſ⸗ eſſet 
moyſes in tabernaculũ federis audiebat vocẽ loquen tẽ ſibi 
in medio ouor cherubin. aduerte igit ſi ymagines humane 
ponebant᷑ in loco tam fancaffimo vbi ſedes dei repñ ta ba tur 
quõ poſſes dicè q ymagines ſimpliat᷑ phibent᷑ m decalogo 
vn de opoꝛtet te concedè quod digeri · . ꝙ ſolũ ꝓhibent᷑ fiert 
ut adoꝛent᷑ feu colant᷑ ut æ. non autẽ fi alia róne aceomo⸗ 
da ſeu vtile flant · ¶ Saulus: Rñſio tua nõ valer 
p mo quia nõ pba 8 cherubin effent ymagines humane · 


gcdðõo quia non ondis ꝙ tales ymagines · -humane in illo 
loco aliquid vtile ſp iritualit᷑ repñtarent · A Paulus. 
i tp aut ymagmes illo cherubin effent hů 
j 


ane bites alas 
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extẽſas in ſcta ſcłoꝑ fans declarat᷑ ĩ iij Revy: vbi ĩ fabzt/ 
cadone templi legit᷑ · Scripſit quoqʒ in tabulaus ilis qᷓerãt 
ex ere cherubm et leones et palmas quafi in ſilitudinẽ hoĩs 
ſtantis · Et idem · ij · paliß úi: · Ex quibꝰ manifeſte pa tet Y 
cherubin erant ymagmes humane Et i tranſlacõe Caldai⸗ 
ca dicunt᷑ iuuenes · Et fic habes pꝛimũ quod greba d 25 
úo quod queris ut oſtendã tbi quid tales ymagimes ſpuͤaliẽ 
reptarent · Reſpon deo y quia qpida toꝛiũ repñ ta bat ſedẽ 
dei r deus erat ibi q̃i loquens moyſi ut dictũ eft Idarco che 
rubin arcũſtantes vepñ tabant angelos qui atone aſſiſtũt 
deo · vnde yſaie · vj · cum dide. vidi dñm ſeden të ſuꝑ tronũ 
që ſequit᷑ · Seraphin ſtabant ſuper eum fex ale vni et fex ale 
alteri S ilr et danielis · vij · capitlo de deo diat᷑ Wilia mili 
aſſiſtebant ei -f angeloꝛꝛ · vnde ad hoc y moyſes nel famm? 
ſacerdos ĩtrans ſct᷑a ſanctoꝝ eleuaret menté fuam m dinoꝛꝛ 
contemplacõne ↄueniens erat ut effec ibi repñtaao diuine 
maieſtatis m ꝓpida toꝛio quafi fup tronũ ſedentis cú aſſiſten 
da angeloꝛꝛ qui frequent in ymagme humana conſueucrur i 
aparè ut deſignet᷑ eog intelligenda · S ilr et cum alis ut de⸗ — 
ſignet᷑ eorú ꝓmptitudo er accelleratio ad exequendũ diuina 
mandata ut patet daniel · Et in pfſalmo dict · St aſcen 
dit fup cherubin et volauit · ymagines aŭt leonũ mtra ſct᷑a 
faneto ponebant᷑ ut fumm? ſacerdos illuc ĩtrans ad oꝛan⸗ 
vå memoꝛiã haberet de regno inde quod erat phapale ĩ iſrł 
Iſta eni tribus poꝛtabat in vexillo fuo leonem vnde diat᷑ de 
Juda gen · xlix. Catulꝰ leonis Juda · Et int᷑ oones quas 
fammi ſacdotes intran tes ſct᷑a ſanctoꝝ faciebant wna de pù 
apalibo et- Non auferet᷑ ſceptrũ de Juda ce ut habet᷑ ĩ libꝛo 
Jana · In qua ofone po perſeueranda regni iuda oꝛabat 
etenă ꝓaduentu meſſie ibi cn vidë donec veniat qui mit- 
ten dus ẽ · Er de illo verificat᷑ · ſurgit leo de tribu Juda · Er 
fic habes y ymagmes ponebant a vereri lege ĩ loco ſancuoꝛi 
et etiam rónes quas peis: €f Baule. Si m ſculpali⸗ 
bo feu ſimulacris nó ꝓhibeat᷑ factio ſʒ ſola adoꝛacõ ſuffeciſſʒ 
hoc ſolũ ꝓbibere dicendo nö adoꝛes ſelpulia neqʒ colas ea 
ſupfluũ fuir ergo dicẽ non fades ti bi ſculpule fi facto fola 
ſculpuliũ non effer ꝓhibita · Paulꝰ . Non eſt ſup⸗ 
flua illa phibido de faccbe ſculptiliũ quia qui fadt ſculpti⸗ 
le er illud adoꝛat ẽ tran ſgreſſoꝛ duo pᷣceptoꝛ · Si at᷑ adoꝛat 


nr 


oc cõit᷑ et frequent: 
crea turis ẽ ꝓhibita f fola ãdoꝛacò illa que foli deo debetur 


ſeulpulia iA facra que ipfe non fedrent tran ſgreſſoꝛ vntis 
pcepti ti Qui auré facit ⁊ nõ adoꝛat nec ch mten done 1007 
randi boc faar nõ eft tranſgreſſoꝛ alicui? pcepti · Et fie hates 
planũ ſenſu haꝝ ꝓhibicionũ ex quo nõ potres nos argus de 
eaꝝ tranſgreſſione · S mulacra eni et ymagmes que co iter 
fiũt in oꝛatorijs nřís non adoꝛant᷑ neqʒ colunt᷑ ut deus · ſed 
fiút pꝛmapalit᷑ ad hoc ut hoĩes pſerum fimplices ad memo⸗ 
riam reducant gefta feu facta ſcto vᷣtuoſa fen meritoza 
ut inde excitent᷑ ad laudem dei et ad eog mitach? hoc enim 
eft ꝑutile cõi ter deſiderantibo iufte viuere vnde ylaie · li: capi 
tulo. audite me qͥ ſequimĩ iuſtiaã et querẽtes dm jntuemi 
abꝛahã pa trẽ vetr t · Si igit᷑ ↄſiderari feu mtueri abꝛa hã 
oculo men tali con ſulit᷑ feu papi tur a qpheta ad ipᷣiꝰ abꝛahe 
umitadonẽ xpmgè abꝛa ham cum imolacõne yſaac putile 
eſt ad reducendũ memorie virtutẽ phus abꝛahe et e? obe: 
diendi ad xü. Ex viſis eni fm ppm mouet᷑ anim?- vnde 
ad itum finem ymagines ſanctoꝝ in eccleſijs nfis ponunt᷑ 
. ut eoꝛ opa vᷣtuoſa memoꝛie red ncant᷑ ut phoc ꝓuocent᷑ 
boies ad ſctoꝝ ymitacòʒ · Mon auté ponunt ymagines pze; 
dicte ad hoc y adoꝛent᷑ ut deus · (] Jal: Et ſi nõ 


pon ant ymagies in oꝛatoꝛijs vſis puttu aſſelis ad hoc ꝙ 


à doꝛent᷑ · a doꝛant᷑ ramen de facto ut eft m aĩfeſtum · et fic eſtis 


tran ſgreſſoꝛes pdicte phibicõis d inis in decalogo ↄtente ⁊ 
aul? Non oĩs adoꝛacõ facta 


que apud nos voca tur adoꝛacõ la trie · Si eni nulla adoꝛado 
poſſet liate crea turis fier abꝛaham amicus dei nó adoꝛaſſet 
echeis quod tamen legit᷑ feciſſe geñ xxi. neg; dauid qui fuit 
cus adoꝛaſſet Saulẽ quod tam feat ut habet . Re. xx til 
Et ſic de mulas alis · Ex quibus con ſtat p aliqua a doꝛa co 
poſſit fieri creaturis. Et tlis a doꝛacõ apud nos vocat᷑ a doꝛa 
cio dulie · adoꝛadio tn larrie foli deo eſt exhiben da · no aŭt crea 
turis ĩquantũ fie create · Et iò adoꝛicõ qui nos exhibemꝰ 
ſckoꝛ ymaginibo nő eft ĩtelligenda adoꝛacõ latrie ſʒ adoꝛacõ 
onlie q creat᷑is excellẽtibo poſſʒ ſñ pcto exhiberi ut patz exem 
plis ſußdictis ef Saul? c Video ꝙ different awans xü 
et ſctoꝛꝛ vetro pmagines ⁊ quod deteriꝰ eft crucẽ ⁊ pmaIgt 
nes crudfixi vi hima adoꝛacde adoꝛatis ut eft m anifeſtũ · 

q Paul? q Vt elaris ifta intelligant᷑ fare debes Y 


adoꝛacio latrie phapalié ↄſiſtit in coꝛde · ſ · cum homo coꝛdia⸗ 
lit ſe ſubiat deo adherendo ei tanq̃ʒ pme veritati ĩ credendis 
et tra den do fe fuis obſequijs feu pꝛeceptis in agendis: quod 
quidẽ vere fit cum homo timoꝛẽ dei filialem feu ſcłm in coce 
habet · de qua vera adoꝛacbe vidt pſalmiſta · adoꝛabo ad tem: 
plũ ſanctũ tuũ in timoꝛe tuo · talis eni adoꝛacõ mentalis cũ 
timoꝛe dei ſancto qui ꝑmanet in ſeculum feculi fit et in hoc 
pnᷣapalit conſiſtit vera adoꝛacõ · Et qa nat᷑ ali eft hoi ſigni⸗ 
ficare concept? fuos mterioꝛes p aliqua figna exterioꝛa · vn 
pbs in pmo periarmenias · voces fiit eag que ſunt in anima 
Katoni note xo opoꝛtuit ut adoꝛacõ mentalis que pňa: 
palis eft p aliqua figna exterioꝛa mamfeſtaret᷑ utputa pm: 
clinacões cozpales nel genuflexiones et huiõi · que quidem 
figna exterioꝛa non eadẽ fimt apud nos om̃s nec vbiqʒ et 
“femp fed diuerſa fm diuerſitatem tempoꝝ et regionũ · voces 
eni feu locucõnes diuerſe Pm duierſitatẽ lin guaꝶ in diuerfis 
tempoꝛibo ſeu regio nibo idem conceptus feu fimiles figner 
q fic et de adoꝛacõibo exterioꝛ ibo · ſ ꝙ licet adoꝛacõ mentalis 
ſußdicta eadẽ fit feu eiuſdẽ rõnis apud os. Noꝛacõ tam̃ 
exterioꝛ que interioꝛem fiğt adoꝛacdionẽ non eft eadẽ ſʒ diuer⸗ 
fa fm duierſitatẽ tempo et region · Conftat autẽ y reue⸗ 
ren da que erat exhiben da loas facris tpe antiquo ſignifica⸗ 
bat᷑ p àmodlonẽ caldiamentoꝝ ut habet exo j.t Joſue· v 
ꝙ a magnis iã tempoꝛibo ralis renerenda exterioꝛ non ex? 
hibet lods ſacris · Rado huiꝰ diuerſitatis ẽ quia figna exte⸗ 
rioꝛa nő nat᷑aliter ſʒ ad plaatũ ſigut conceptus mterioꝛes 
q iõ talia figna exterioꝛa frequent variant᷑ · vnde in qpoſito 
imclinacõnes cozpales feu genuflexiões que foꝛte aliquãdo 
ſignificabant adoꝛaaonem larrie in terioꝛeʒ iam a magnis 
tempoꝛibꝰ non ꝓpꝛie hoc ſigficã t ſed cõiter a doꝛadoneʒ cõem 
tam latrie q; dulie · et iõ liate pňt fieri tales adoꝛacões exte⸗ 
rioꝛes creaturis excellentibꝰ ut ſanctis et etiã potentibo · fal: 
ua tamen rectitudine in ten aonis in conceptu interiori fm 
quã mnunq; adoꝛacõ la trie ſup̃dicta debet fieri nifi ad folum 
deum · et hoc obßuat᷑ feu femp debz obßuari apud catholicos 
q fic non deberet notari de tranſgreſſione ꝓhibicdis pdꝛcte 
falicet neqʒ adoꝛabis ea që- Saulus · ¶ Quid dicis 
de adoꝛacõe cru cis et crudfixi que ut andui à doctoꝛibo tue 
gentis adoꝛant᷑ adoꝛacõe latrie · et tamen conftat ꝙ non fiie 


dij · ergo per talem a doꝛadonem manifeſte tranſgredimini 
phibiqonẽ decalogi dicentis nő adoꝛa bis · aulꝰ —L—V':˙ 
T In qualiter ymagme pňr duo ↄſiderari · Vnũ eft quid eft 
illa ymago fm ſe · Nliud úo quid rñ tat ílla pmago: pmo 
modo crux ul cruafixo ligne? feu metallin? etþuiói nő ado⸗ 
rang nec debent a doꝛari ch Pm fe non fiit aliyoñtes elemen⸗ 
tares et coꝛrupubiles · Scðo mow fiit adoꝛanda adoꝛacõe la: 
trie · repſentant eni deum erud fix de cuiꝰ deita te rractandũ 
et ine me et te ut dictũ fuit ſupꝛa in multis locis · vñ p ſup⸗ 
pofito y cruqfixꝰ ille quë repnᷣtant eft ver? deus maifetum 
eſt ꝙ illa ymago 1pm repňtans in quant talis eft adoꝛan⸗ 
da ut iße deus eodem eni motu m ouet᷑ anim? in repñ tantẽ 


< 


et m repfenta singu an tů fedo modo fupoicto ↄſiderat᷑ · 
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q Capituli: xiii): In 1 5 oftendit y fideles xpi non ſunt 
tr anſgreſſoꝛes de obß uacde ſabbati pꝛout hebꝛei falfe 
eſtin 8 a ſucceſſit fabbato i 

Saulus g 


vꝛiſſimũ eſt quod p̃ſuppon is ſ · ꝙ deus ver? eft fen fu 

ir cruafixus · 8ʒ quia de hac deita te tui meſſie te affe 

ris tractatuꝝ placet mh tolerare donec illud int᷑ me 
et te tr actet᷑ · Sed ad phs q fi de fa bꝛicacõe et adoꝛa cõe yma 
ginũ aliqꝗᷓlit᷑ poſſis eua de nlła tm egiuſacbe celare poſſes qu 
eſtis maifefte tra ſgreſſoꝛes pcepti ò ſabbato qô eft q̃rtũ pcep 
tú decalogi apud nos Teraũ uo apud vos apud ois tañ 
vlam pᷣceptũ eft pme tabule m qua pᷣcepta oꝛdinanda ad 
deum ponunt᷑ · Conſtat th ꝙ omnia opa ſeruilia tå mecha⸗ 
nica q alia in die ſabbati opamimí nulla mencõne facta de 
ſctitate illi? oiei tam ſolemnit᷑ in decalogo data q multpli 
dter in pen tateuco er alijs libꝛis ꝓphetalibus repetita· q 
Paulus. Obſeruadoni ſabban ſuccedit apud nos 
ob uad dñicè diei · ĩ qua nullũ opus ſeruile lid tũ eft fac · 
nec mechanica opa feu laboꝛioſa opari fed eft dies aſſigna⸗ 
ta ad vacandũ deo obmiſſis ſolliatudmibo müdanis i alhs 
diebo con ſuetis et fic non fam? bui? pcepti tranſgreſſoꝛes f 
ponus pceptũ illud implet᷑ pſerum p deuotos fideles qui m 
feſtis feu dinis ſolemnitatibo nő in vanita tibo feu theatris 
occupant᷑ f dinis laudibo atqʒ ſermonibo vacant. Illi au te 
qui p oppofitũ in bys diumis feſtis fe hñt non fimt dicendi 


fabbatozum obferua toꝛes apud te nec etiam apud nos · 

€| Saulus. Obßuaao dñice diei q̃ apud vos ↄſueiut 
fieri non poſſet᷑ de iure ð ino ſuccedẽ obßuacõi ſabbati in æ 
calogo content qpter duo · pᷣmũ quia dies ſabbati papitur 
fieri in die · vj · ut expſſe habet᷑ exo · xx · et deutro · v · capitlis 
q in mltis alijs lods dñica autẽ dies elt octauã · ⁊ fic defids 
maifefte í obfuacõe hui? p̃cepti quantũ ad obßuacòis tys 
Scðm quia m obßuacõne ſabban ꝓhibent᷑ mul ta expſfe in 
lřa a quib? in dias diebo non abſtinetis ut de coctio iboꝛũ 
q itmeracõ que ꝓh ibent᷑ expᷣſſe ĩ ſabbato ut habet᷑ exo xyr 
Silr et in cendẽ ignem que ꝓhibent in ſabbato * 
exo · xxxv · vnde dato ꝙ obfuanda dñice oie ſuccedèt obfer: 
uãcòi diei ſabbat · adhuc deficitis in ei? obßnacõe fadentes 
illa que exßſſe ꝓhibent fieri in ſabbato · Paul. 
¶ Circa pceptũ de obfuacóefabbati ↄſiderare debes y hoc p 
ceptũ ad lr̃am intellectũ non totũ et moꝛale ut fic ſemꝑ ob 
liget fm fe totum · ſed pam eft moꝛale et fic obligat etiam i 
noua lege ficut ⁊ cetera pᷣcepta legis moꝛalia · pum úo ceri⸗ 
moniale et fic nõ obligat i lege nona ficut nec alia cerimo 
nialia quoꝝ obligado ut ſup̃dictũ eft ᷣminat᷑ fm duraaðeʒ 
moſaice legis · Illud eni eft moꝛale in hoc pcepto · . ꝙ homo 
deputet aliqʒð temp? rõnabile ad ſpũalẽ refectiõeʒ qua mens 
hois in deo refictt᷑ · ſicut deputat᷑ aliquod tys ad coꝛpalẽ refec 
clionẽ · uel ad alia human o coꝛpoꝛi neceſſaria · et hoc maner 
tpe noue legis in obßuachᷣe dier dñice · que quidẽ dies depu⸗ 
tata eſt ad hoc ut homo wacet ab omni opere ſeruili ut i deo 
ſpũs refiqat᷑ · et hoc ſuffidt ad moꝛalitateʒ huiꝰ pᷣcepti obſer⸗ 
uandã · Cerimoniale aŭt. in hoc pcepto eft det᷑min acõ tempi! 
m diẽ ſeptimã q quantũ ad hoc nõ obligat hoc pᷣceptũ in lez 
ge noua ſi᷑ nec alia cerimõi alia moſaice legis ut ſupᷣdictũ 
eft · Et ió ad vacacꝭʒ ab opib» ßuilibo et refectõʒ mentis in 
deum deputata fuit dies dñica ex inſtitucõe ecclefie et ↄſue⸗ 
tudme pli xpiani · que quidẽ dies fm ſtatũ noue legis fuit 
temp? congruũ ad huiõi obfuacő; magis q; dies ſeptima · 

cj Saul. €f ꝙ alia dies pter diẽ fepam å inſtituta ſit 
fen deputata 4d dei o bſequiũ in loco ſabbati fic ut dies fab 
bati reddat᷑ ꝓphana ⁊ non ſancta fič tu aſſeris nullo modo 
pt Keri prer duo · pᷣmũ quia deꝰ ipfe benedixit et ſct᷑ificauit 
dié ſeptimã · ſ · die ſabbati geñ · y: capitlo · Et hec fuit pma 


METETA TOE ST YE 


ofecracó ſeu ſctificatio a deo facta licet en deus in opib? feg 
dien legat᷑ aliquas creat᷑as benedixiſſe ut aĩalia et hoĩeʒ nó 
tamẽ legit᷑ aliquã benedixiſſe et ſcti ficaſſe nifi diẽ ſepum a 
. ſabbau · Sancti ficacꝭ autem cuiꝰcunqʒ rei ↄſiſtit m eius 
deputacðe et applicacõe ad duuma obſequia · vnde ni · xy): 
capitło ð deo vidt: Et ſckm applicabit hbi: Nullꝰ aŭt poſſz 
amouẽ banc ſcti ficacoʒ qu deus ipſe ſctificauit ut patet de 
fe: 25 quia ró bui? ſancuficacõis a deo aſſign ata adhuc ma 
net m eodem vigoꝛe ſicut tũc · que quidẽ ró expmit᷑ ibidem 
. gen · ij · vbi ſic · Et bñdixt deb viei · vij · ⁊ ſctificauit illũ 
quia in ipo ceſſauerat ab vmůſo ope fuo quod creauit · Que 
quidẽ rado bui? ſctificacõis enfo efficadie ẽ endi poft aouen 
cü meſſie ſicut pus · et ió mané debet eiꝰ efficada u 
Nd pᷣmũ rñ deo ꝙ nő eſt incbuemens Y aliqͥ res a deo 
ſctlficate reddant᷑ qphane q eis ſuccedant m f ctitate alie res 
pmogenita eni fuerũt a deo ſctifica ta ut habet᷑ exo· xii et 
loco eo fuerũt a deo ſctificati lenite vñ nút- ii Locutus eft 
dñs ad moyſen dicẽs · Ego tuli lenitas a filijs iſrl p omni 
pᷣmogenito m filijs iſrłerutqʒ fili mei lenite mei ⁊c᷑ · Et fic 
parer ꝙ ſctificacio pᷣmogenitoꝛ p dell facra tran ſlata fuit in 


d Emine ſimilie intelligen dũ eft de tranflacõe ſabbati - 


Saulus. H ch ſancti ficacõ a deo facta tranfeat de vno í 
alimo ſic ꝙ wna res ſuccedat alteri in ſct̃i ficacõe nó elt mcõ⸗ 
ueniens fi vtruqʒ fiat p diſpoſicõʒ duunã ficut eft de pᷣmoge⸗ 
nins et leuitis p te allegatis · ipe eni de⸗ qui ſctificauit pᷣmo⸗ 
genita tranſtulit eo ſancuſicacòʒ ad leuitas put pa tet per 
auẽ̃tes p te allegatas · Sʒ nö ſic eft de ſabbato quod æ? legit 
p fe ſanctificaſſe -et nufåz legit᷑ fečita cé fuí deum tråftuliffe 
m diẽ dommicã · p autẽ dias hanc tr anſlacõez fuiſſe facta 
ex inſtitucbe eccleſie tue: et ↄſuetrud me pli xpiani m aĩfeſtũ 
eft nő valé. Inſtitucõnes eni humane feu oſuetudmes non 
poffunt dinimi leg fen fcčificacó; tollere ut eft m anifeſtum 
T Paulus: q Preceptũ de ſctificacde fabban quantũ 
ad aus moꝛalitatẽ non obligat ad obfuacó; certe oie plꝰ 
q; al teriꝰ fz ſolũ ad aliqučoíč-et ideo inſtituta aliqua die ad 
buiði ſckificacõʒ pceptũ implet᷑ puré moꝛale „vú ecceleſia 
non amout ſcłitatem a die ſabbati -f bec ſctitas iquantă 
fuit cerimonialis quo ad dermmacoòeʒ certi tꝑis fuit amota 
ficut et alia cerimonialia Inſtitudio autě diei dñice p ecci aʒ 


et ↄſuetudinẽ xpiauam obligat ad dñice diei obfuaaoné. 
et in hoc eccleſia quod nò tollit oiumå legẽ · qò patet p tale 
exemplũ ·˖ deus enĩ mandauit deamas dari de aĩalibo naſcen 
tibo · quod quidẽ pceptũ obligat ad hoc ꝙ homo det de decem 
agnis vnũ · iſtů uel illũ non th obligat aliq; eoꝛꝛ determi 
narh. gi autẽ homo vnũ eoꝶ detmin atũ aſſignet et ſeparet 
pꝛo xama tũc ille agn? ex tali aſſignacde humana eft ſct̃i fi 
catus tanq; deamatꝰ deo · non tñ ex vi pᷣcepti quia ex folop 
cepto null? agn? derminatꝰ erat dandus in dec ma et fic in 
ofito. T gaulo · Exemplũ tuũ nő applicat᷑ poito 
Mam des certã dĩẽ ſct᷑ificauit · f- illã ſeptim ĩ qua requie 
uit ab opib» fuis · et ideo talis ſctificaao non pé amoueri ab 
eodẽ die humanã inſtitucdʒ · In deamis auré nó det̃minat᷑ 
a deo que fir illa ps que in deumã eft aſſignanda fz hoc velin 
quit humane aſſignaaoni · Et iõ ꝓpꝛius a capit᷑ exemplũ ad 
ſctifica cõʒ ſabbati de ſcłificacꝭe pᷣmogenitoꝝ in qua deus de 
termin auit y pᷣmũ apꝑiens vuluã effer ſctificatũ q illud nõ 
poffit in aliud mutari et fic intelligi opoꝛtet m ſabbato in å 
deus certå diem aſſignauit que nullo mow iftitucõe huma 
na mutari deber · a Paul. Zi bñ ↄſideras diẽ illã 
quã deus ſanctificauit fuit pᷣmũ fabbatũ m quo deus primo 
ceſſauit ab opibo et illa non pé mu tari feu amota fui ſſet 
alia ġo ſabbata ſequenda nő fie fuerũt a deo qpꝛie ſctifica⸗ 
ra fm ſeipa · ſed in ſignũ pozis ſabbatl a deo ſckifican · vnde 
cũ di xiſſet exo · xxxj · Cuſtodiũt filij iſrk ſabbatũ që ſubdit 
pactũ eft ſempiternũ int me q filios iſrł ſignũqʒ petuũ fex 
eni diebo oñs fede celũ et terrã er in · vj · ab ope ceſſauit · Ex 
qᷓ patʒ y ſabbata å fuerũt p? p mũ ſabbatũ nő fuerũ t ffi- 
cata n i ſignũ poꝛis · qð quidẽ ſignũ ꝑficit᷑ p hoc y Yna certa 
dies dermiata po fex dies aſſignet᷑ n ĩ ſignũ pmi ſab bau in 
quo æ? requieuit · ad qð quidẽ ſignũ fans ſuffiat dies dñica 
aſſigta ꝑ eccleſià ad vacàn dũ deo poſt ſex dies ad laboꝛes hu 
manos deputatos · vñ pmũ ſabbatũ quod legit in deßto cele 
bꝛatũ fuit ſepumꝰ dies a deſcen ſu mãne · qui quidẽ æf cenſus 
nó legit᷑ fuiffe ĩ pma die ebdomade · q“ Baul. Mon 
ſuffiat ad hoc ſignů dies dnica p tuã eccleſiã aſſiꝗta hec eni 
dies é vii · a pma die in qua deus incepit op? creacõis nó 
auté ſepuma · des tñ ſeptum i ſanctificauit · Cuiquidẽ diei ſcti 
ficare coꝛrñdent oia ſabbata fequéaa ſucceſſiue · om̃s enim 


fiit ſeprume computando ab exoꝛdio muᷣdi · "E zulus 
gi bene oſideras pᷣmũ ſab batũ quod legit᷑ in deſerto cele: 
blatũ nö fuit ſeptia dies coꝛrudens pᷣmo ſabbato quod fuir 
m mun di exoꝛdio put tu dias f fuit ſeptmm a dies a deſcen⸗ 
fu mãne. qui quidẽ deſcenſꝰ nő legit᷑ mcepiſſe in pma die eb 
domade ut fic ſepuma dies computata a pma die deſcen ſus 
måne concurrat cũ die ſabbati ĩ pmo ex oꝛdio ſancuficau · 
ym̃o ꝓbabiliꝰ poffet did p dies pᷣma ĩ qua mãna deſcẽdit 
non fuit pma dies ebdomade qͥ didit wna ſabbatoꝝ · Mam 
in pmis veſperis illi? diei deſcen dit corurnix et ſaturati fiie 
carnibꝰ ut legit᷑ exo · xy): Conſtat auté q fi illa veſpera effet 
veſpera feda diei ſabbati · non eff; eis lidtă ocadè cot᷑nices et 
parare eas: Ex quo patet ꝙ dies in media te pcedens deſcen⸗ 
fü måne nő fuit dies ſabban · T p 9fequens 25 dies ĩ qua 
mãna deſcendit nő fuit yna ſabbatoꝛum · Ex quo pa tet p 
zmũ ſabbatũ in deſerto celebꝛa rum · nő fuit coꝛ rũ dens pmo 
abbato q3 a deo fuit ſtificatũ Er qbo ſequit᷑ ꝙ in obßuacõe 
pepa de ſab bato fuffiat obßuare ſepumĩ dié poſt ſex dies 
laboꝛis euã fi nő coꝛrũdeant ad pᷣmũ ſabbatũ mũdi -Quos 
enä paret in ſabbato terre de quo lenit: xxx. Sabbatizet era 
fabbatũ dño fex ãnis feres agrum tuum që ſepamo autem 
anno ſabbatũ erit terre requiecõis dñi · Idem de ſab ba to re: 
miſſionis dentro · xy: In quibo mani feſtũ eft ꝙ talia ſabba⸗ 
ta non coꝛrñdent p mo ſabbato mundi quod a deo fuit fc: 
fica tum: Mon eni deus ĩ fex annis creauit mundũ et in fep: 
umo requieuit · coꝛrñdent th m roe feptenarij -f mmemoztí 
ceacbis mundi huᷣdã · In q deus poft fex dies opacõis euir 
i ſeptimo · et fic p? fex nos culture í ſeptimo requiei terre ul 
remiſfionis debitů et hoe fuffidt obßuare ob memoꝛiã crea 
aonis mundi babendã fme hoc ꝙ ſabbata coꝛrñdeant pmo 
fabbꝛto ſckificato put tu eſtimas q Saulus · gScdm 
te ſufficꝭt ad obßu and ſabbau cõputare fex dies ĩapiẽtes 
a quaciũqʒ feria ſiue eſſet pma fiue feda et huidi et obßuare 
ſeptimũ dié tan ſabbatum quod eft abſurdũ quia ſic vn? 
celebꝛaret fabbatum imn die lune · q alins m die martis. 3 
anulus: gi ↄtingẽt ꝙ aliquis homo exñs m ꝑtibus 
alæ remous nel ex aliqua alia cå neſaret neqʒ poſſet ſare 
que dies eſſet dies in quå tora coitas celebꝛaret diẽ ſabbati 
ren eret᷑ p? fex dies laboꝛis qualitercũqʒ cõ pu ta tos celebꝛare 


ſepumũ diẽ ut ſabbatũ et fic derxminat᷑ a doctoꝛ ibo tuis put 
Nabimoy · in libꝛo fin deutro · utulo de ſabbato ponit- Sed 
fáennbə compu tacõʒ cõem toaus plebis nõ licet aliã fibi fa 


cere ſeoꝛſũ ſʒ obßuare ſabbatũ ab omnib? celebꝛatum aliter 


eni effet magna ↄfuſio et diſſenſio m celebꝛacõe ſabbati - 
Saule. JA Quare ergo fideles tui fecerúr ſibi nouã cõ⸗ 
pu tacionẽ mapien do computare fex dies opacões a fechoa 
feria ut fic ſabbatum celebꝛarent in die dñica cum ramen 
tpe tui meſſie computabant᷑ hij ſex dies a die dnica que di 
dč pma ſabbatoꝭꝛ ut ĩ multis lods patet tui eu an geln · vú 
igit᷑ ꝓceſſit talis nouitas in hac cõputacòe cum ipi ſdebãt 
computacõʒ ebdom ade cõem trod? plebis · et ſic non licebat 
eis face aliã nouã fh Puare ſabbatũ ab oĩbo celebꝛatũ ex hac 
enĩ nouitate ſequit᷑ magna ↄfuſio et diſſenſio ut tu dids in 
huiöi aulꝰ · ¶ Na do aé quare dies dnica ſucceſſit 
in obßuacde ſab bati ralis eſt · nã obfuaaofabban nő ſolũ 
fuit in memoꝛiã creacõis můdi ꝓut exo · xx diat᷑ ſed etiam 
in memoꝛiã eductõis de ßuitute egipaaca put habet᷑ in deca 
logo repento deutro · xy: vbi fic diat · Memento ꝙ et ipe fer: 
uieris m egipto : edu xerit inde te ds deus tu? ĩ manu foꝛu 
et bꝛachio ex tento- Id arco pcepit tibi ut ob uares diem 
ſabbati · Sed conſtat y in dieb meſſie nó erat facienda mez 
moꝛia de eductõe egipt qpter reuerendã maioꝛis liberacõis 
que ꝑ meſſiã erat faden dꝛ · vnde Jere · xvj · Ecce dies veniũt 
diat dñs et non dicet᷑ ultra venit ons qui educit filios iſrł 
de terra aquilonis të- Que quidẽ heda nő poteſt verificari 
de tpe liberacõ is a captiuita te babilonica ꝓut quidã erronee 
putauerunt nam in templo ſcðo celebꝛat᷑ agnus paſcalis 
in memoꝛia liberacõis ab egipto ut pa tet ĩ libꝛo talmudico 
qui dicit᷑ petha ym vbi tractat᷑ de agno paſcali h ĩtelligẽda 
eft neceſſario de tpe meſſie in quo iſrł erat liberandꝰ a multo 
maioꝛi hᷣuitute q; a ßuitute egipaaca · intm̃ p tã redempao 
egipdaca non erat rememoꝛanda · vnde quia ſabbatũ pᷣmũ 
. antique legis in memoꝛiã eductõis de egipto m pre erat 
celebꝛa tu · que quidem memoꝛia erat caſſanda tpe meſſie ut 
dictũ eft. Idarco tran ſla tũ fuit de die illa · vij · ad ſequentez 
diẽ · Et hoc guenient᷑ · Nam pᷣma ſabbat eſt · viij · cõputãdo 
a pᷣmo bieg oĩm · Sex autẽ dies opanui ſignt fm oñs pňs 
ſeculũ m quo nos opoꝛtz laboꝛare · qò quidẽ ſeculũ diuidit᷑ i 


-fex etates huiꝰ mundi put Rabimoyſes Gerundef ponit 
in phemio gen · Sabbatũ úo ſignificat ſepumã etatẽ que ẽ 
ſeculũ futuꝶ ĩ quo aïe beatoꝝ in deo requieſcunt quod docto⸗ 
res tui Talmudia vocant ſeculũ · quod totũ eft ſa bbatũ · 
Octaua uo dies f · dñica ſig᷑t octauam etatẽ · ſ· reſurgenaũ · 
que quidẽ reſurrectio incepit a nr̃o meſſia í vna ſabbatoꝛũ 
que èẽ dies dñica · t iõ Pie et rönabili celebꝛitati ſabba 
une ſucceſſit celebꝛi tas dice oia ex mſtitucõe eccleſie et có + 
ſuetudme pli xpiani · In hoc eni celebꝛat᷑ mẽoꝛia creacõis 
mundi · Nam in qualibet ſepumana vna tm dies celebꝛat᷑ · 
er fic memoꝛia creacõis mũdi í qua feg diebo deus fedt oĩa 
et in vij · quienit maĩfeſte ꝓteſtat᷑ · Et itey quia dies dñica é 
vii) · a p̃mo dieꝝ oim q i ip̃a reſurrectio mcepit ut dictũ é. 
et fic in eodẽ reſurrectio celebꝛat᷑ m qua eft vluma et ꝑfecta 
requies · ¶ Saulus · ¶ Quicquld fit de iſta ſucceſſide vni? 
ſabbati ad aliũd · quid pores dieꝭ in modo obßuacõis m; quo 
dies dñica debuiſſet ſuccedẽ fm te et tñ non fic fit · nam opa 
que expſſe ꝓhibent᷑ er ꝓh ibebant᷑ in ſabbato ut habet exo 
xv · et in alijs lods tanq; liata nó verem ini facꝭ in diẽ dñi⸗ 
cam quã ſuccedè aſſeritis ſabbato · q Paul. C/ Opera q 
ꝓhibenẽ in lege fieri in ſabbato nt æcocao do et egreſſio 
de loco et huidi maĩfeſte pment ad cetimonialia que i lege 
moua nõ obligant ut dictũ eft fup- Illud aũt et moꝛale in 
obßuacde ſabbati · ſ · ceſſare ab oꝑibo ſeruilibo · Que quidem 
opa ſeruilia zie mrelligunt᷑ opa peccan: nam ut often fii eft 
ſuß fubiecno ſpũalis p quã hõ ſubdit᷑ pcto maroz eft q;ʒ fuit? 
coꝛpalis · vnde facẽ opa pcti m die dñica graui? eft q; in die 
hma · dicunt᷑ etiam opa ſeruilia opera qub? vn? homo ſer 
uit alteri- Et hec fiic opa coꝛꝑalia que fi ftit talia ut impedi⸗ 
ant aplicacõʒ hois ad duuna non fiie liata in lege noua ġa 
ↄtrariant᷑ obßuacõi ſabbati que ꝓpꝛie ↄſiſtit ĩ vacando deo 
oꝑa aŭt coꝛꝑalia que deßuiunt hoĩm neceſſitaubꝰcõibo T nõ 
ↄtrariant᷑ pᷣbicte obfuande ut decoctio aboꝶ et huiòi · nõ m 
telligun tur pꝛohibita nifi cerimonialiter · Et ið in lege no? 
ua non obligant quia talium duraao non tranſiꝭ vlera fe 
culum mgſaice legis ut iam dictum eſt . ^ 
iſhncto nie otare. F 
¶ Capitulũl xv · In quo oſtendit᷑ y pꝛeceptum de dreum: 
alte port u obligase les gpi fi. moe Fali Aimar gpi fié iu dei Fathi emat s 
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ſj ceſſat cum alis cerunoni alibo veteris legis. 2> 
Saulus. ` En 
Jreumafio que fint data abzahe et ſemim ans non 
ſubiacet feculo moſaice legis ĩ duracòe · Mam abꝛa⸗ 
he data fuit p magnũ temp? ante daqonè legis mo: 
faice geñ · xvij · vñ nec debz computari cũ cermonialibo mo 
faice Legis in duracõe · eus ourado manere debet durante 
fide abꝛahe cui data fuit in ſignũ federis · que quidẽ fides a bꝛa 
he adbuc ourat fm te. Et ideo manifeſtũ eft y fideles tui 
p̃cepti de archafiðe fiit tranſgreſſoꝛes · pſertim cú mgr tuus 
archafus eft et etiam apls tuus poft paie; ipfi? tui meſſie 
arcumadit quẽdam ſuũ diſapłm · Ex quo patet manifeſte 
y arcumaiſſio durare nó debet eu am poft tu legẽ nou am =< 
9 Paulus 6 Yey et ꝙ arcumaſio data fuit abꝛahe et 
femini eius in ſignũ federis no m iuſti fica cõz non eni abꝛa⸗ 
ham p arcum aſiõʒ iuſtificatꝰ eft nec etià garcumciſiõez eft deo 
con federatꝰ · nam ante arcumaiſſiõʒ fuir p fidẽ uiſtificatus ut 
habet gen · xy · vbi diat de eo · credidit abꝛaham deo et repu: 
tatũ eſt ei ad iuſticã · Et de eo fic iuſtifica to legit᷑ ibidẽ · In 
illa die pepigit oñs cum eo · ſ · abꝛahã fedus TË Ex quo pa⸗ 
tet quod dictũ eft abꝛahe ſi · ciam iuſti fica to et cõ federa to cú 
deo data fuit arcumeiſio i ſignũ huiõi federis et hoc eft quod 
diat᷑ geñ · xvij · Circum adetis carnẽ fpud) vr̃i et erit ſignũ 
federis int me et vos · vñ non eſt incõueniens ut manéte fiz 
de abꝛahe ſignũ ceſſet fi că ſubſit rõn abilis · non enĩ í figno 
pdicto iuſtiaa abꝛahe ſemĩs eius ↄſiſtit f in fide ipſius 
Saulꝰ. ¶ Mon video que ul qualis effet ró qua ſignũ 2 
p hpm deum abꝛahe datũ ceſſare debeat manente re pnapali Š 
cui? ſignũ ẽ · ſ · fides · T Paulo ·¶ Eadẽ caufa qua cerimo 
nialia moſaice legis debuerũt ceſſare polt aduentum meſſie 
ut dictum fuit fup p eandẽ debuit arcumaſio ceſſare. Mam 
pceptum de arcumaſione mani feſtũ eft nõ eſſe moꝛale · non 
eni de dictamine natalis rõnalis et y bő arcumadat fe in 
ſignũ vere fidei · alias eni noe iuſtus et ali iuſti feu fcči qui p 
ceſferunt abꝛaham fuiſſent rei qua non fecerut arcumaſiòʒ · 3 
vnde hoc p̃ceptũ licer da tů fuerit abꝛahe repetitũ tamen fuit 
in lege moſaica më cetera cerimoĩalia legis ut habet᷑ leuit · 
æy: vbi hoc pᷣceptũ ponit int quedã legalia que arca pueg 
na tũ debebant fleri · vnde idẽ eſt iudi dũ de oib? illis quant 


ad eoꝝ duracòʒ . ꝙ nó debet excedẽ duradonẽ mofaice legis 
ſußdictam · xps tamẽ cuſtodiuit hoc pᷣceptum ficut ⁊ cetera 
qua nõ venit ſoluè legẽ feo adimplè Mathei · V · capitulo. 
Silr et pal? circumddit Tmotheũ diſdpulũ fuum pot 
paſſibez xpi ⁊ ante totalẽ diuulgacòʒ euangelij -ġa tempoꝛe 
int medio cerimonialia legis potuerũt obßuari fime peccato 
moꝛtali · pᷣſerum vbi immmebat ꝑiculũ de nõ obßuando ſiẽ 
m diſapulo illo erat · eo y eſſʒ fili? inde que adhuc nõ erat 
in foꝛm ata de ceſſacòe legaliũ ſicut et mla alij qui tunc erat 
ad fidem conuerſi · paul? tñ non arcumadit Ti tum qui ex 
vtroqʒ parente gentilis erat et iõ non ĩmiebat ſcandalum 
in eo de omiſſione arcũ aſionis · Et arca hoc aduertè debes y 
ſicut dictũ et ſuß q tona ꝓmiſſa p xm ſunt ſpuͤalia · Sic 
arcumaſio in lege xpi non ceſſauit ex toto ſed loco arcũaſio 
nis cozpalis que ſolũ cermmõialis eft nullà habens vtilitateʒ 
ſpũalem ń inquantũ ꝓcedebat ex obedienda dei ſucceſſit ar: 
cumaſio ſpũalis que accomoda eft et valde putilis et i ſerip⸗ 
turis magis cõmendata · Saul Dic que ſit iſta 
arcuciſio ſpũalis que magis cõ men dat᷑ m ſcript᷑a q;ʒ arcuaſio 
coꝛpalis · aul? TE feripčis facris legunt᷑ oinerfe ar 
. cumdfiões'tquay quedã ſũt coꝛꝑales quedã ſpũales · Coꝛpa⸗ 
liũ eni vna et de qua agimꝰ · · marcnaſio membꝛi virilis de 
qua geñ · xvij· Maſculꝰ cuins puna caro archafa nõ fuerit 
delebit᷑ ala illa de plo ſuo · Eſt etiam ſcda coꝛpalis · ſ · march 
afio labioꝝ p quã hõ impedit a recta et apta locucꝭe de qua 
moyſes dicebat exo · Vj · quò audiet me pharao et fii ĩarcũa 
fus labys Eſt etiam cerda ĩarcumeiſio ⁊ eft ſpũalis p quam 
hó impedit᷑ a ſuſcepcõne auditꝰ fidei feu diſapline · St iſta 
vidë ĩarcumeiſio auris de qua Jere · vj · Cui loquar q conte 
ſtaboꝛ ut audiat · ecce inarcũ aiſe aures eo et andire nő pñt · 
Enteni quarta marcũſio et eft ſpũalis et ifta diat᷑ marcha 
fio coꝛdis p quam hõ ꝑ miquas cogitacões coꝛdis impedit 
a dilectõe dei contra qu inarcuciſiõʒ legit᷑ deutro : xxx: capi 
tulo: Circumadet oñs coz tuũ q coz ſemĩs tui ut diligas do⸗ 
minũ ex toto coꝛde · Conſtat autẽ ꝙ ex iſtis inarcũaſionibꝛ 
ſpůales ſut deterioꝛes · deteriꝰ eni eft y homo nő ſuſapiat fidẽ 
dei uel eius diſaplinã feu y retrahat᷑ ab eius dilectõne q; y 
habeat labia impedita 4 recta locucõe nel memby virte in 
circũciſũ · vnde Jemias qpheta increpans plm iſrlitic cum 
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eis dicebat: Omnes gentes ſũt inarcũciſe et onmis domus 
frl mairtũ i ſi coꝛde ğı dicẽt iſrł dererioꝛis condicõis fact? 
eft quantũ ad indir cumaſisʒ qʒ gentiles: Mam gennles fimt 
inarcum aſi coꝛpalit᷑ · . in membꝛo virili ſed domꝰ iſrł fimt 
imarcumdfi ſpũalit᷑ · . in coꝛde per quã impediunt᷑ a d ina dí: 
lectõe et cuſtodia mandatoꝝ dei · Ex quibo babes p in noua 
lege licet ceſſauit arcumaſio coꝛpalis que nò erat in aliquo 
bonn n inquantũ p̃ceptũ ſucceſſit · t manet arcumaſio fpi 
tualis que longe valioꝛ eſt i · arcumaſio coꝛdis · Et nota · ꝙ 
admĩſtrado arcumaiſiõis coꝛꝑalis que in tua gente remãàſit 
po xpm admiſtrat᷑ fic turpit᷑ p doctrina phariſaicã q̃ eſt val⸗ 
de ignominioſa er prer mentë lře vereris teſtam enti. in qᷓ̃ p⸗ 
apt arcumaſio put Raymundꝰ in argumentů m ſua pu⸗ 
gione large declara t quod hic caufa bꝛeuitatis p̃termittit᷑ · 
iſh noni octaue 270 
Capitulũ · xvſ · in quo oſtendit᷑ quë intelligen dũ ſit illud 
yerbum malachie vltimo · emen tote legis moyſi fui mei: 
. T Sanne 
ta rő tua ad evcuſandũ à pcepto arcumaſſiõ is coꝛ⸗ 
poꝛalis fiende ï noua lege · fundat᷑ pnᷣapa lit in hec ꝙ 
pcepta moſaice legis . cerimõi alla ⁊ iudigalia nő 
obligabant m lege noua ſed hoc eft m aĩ feſte falhi Må ma 
lachias qui fuit vltimꝰ heraz veteris teſtamenti m vltĩo 
capitło fue ꝓpheae vbi agit de aduentu meſſie dicens: Ecce 
ego mitto angelũ meũ · Subdit vfus finẽ illi? capirli- Me⸗ 
mẽtote legis moyſi Pui mei quã mandaui ei ĩ oꝛeb ad om̃eʒ 
iſrk pcepta cerimonialia ⁊ iudiaalia · Ex quo patet pcep⸗ 


ta indidalia remanebant adueniente meſſia er p ↄſequens 


cerumõialia · Joč eni eft iudiaũ de vtriſqʒ quantũ ad hoc eti 
pm te · Pal: Nd iftam auẽtem rndetur tibi y 
aliud el ies uate feu cuſtodite legem moyſi fui mei · Et 
alind eſt dict · memẽtote legis moyſi Pui mei · pmũ eni dekm 
impoꝛtat cuſtodiã p̃ceptoꝛꝛ legis ad quã requirit᷑ facꝭ ea que 
in lege papiunt et vitare ea q̃ in lege ꝓhilbent᷑ / 27 úo dictũ 
impoꝛtat memoꝛiam legís habendam · ad quã nő requirit᷑ 

pdicta obfuanda feu cuftodia pceptoz: ſʒ uffidt hre memo 
nam de lege m mente ad eius ſpũalẽ mrelligen aa papien dz 
Vnde m boc loco qpheta ad ſpualẽ intelligendam legis pei? 
memoꝛiam muitat non autẽ exhoꝛtat᷑ ad eius obßuandam 
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$i eñ pixta ad obfu mai legaliũ petuo exhoꝛtaret᷑ vtiqʒ 
dixiſſz · Seruare ſeu cuſtodite leg ẽ moyſi quod nó dixit -fz 
mementote legis moyſi · in quo intelligit᷑ quod dictum eft 
Et nota ꝙ hanc df̃iaʒ int᷑ cuſtodiã pᷣceptoꝛꝛ ⁊ memoꝛiã eoꝝ 
hatere pofuit Rabimoyſes Gerunden in expoſicõe fua fup 
pen tha theucũ fup illud verbũ exo · xx · Mementote ut diem 
fabba fck fices et illud verbũ deutro v · ob ua diẽ ſabbati 
dicens p pᷣmũ verbũ eft pꝛeceptũ a ffirmatiuũ et ſolũ impoꝛ 
tat memoꝛiã ſabbati habendi · Et ſcdᷣm membꝛꝛ ẽ pceprum 
negauuũ de abſtinendis ab omnibo a gie abſtinen dum é 
i ſabbato · Et fic pᷣdicta auẽtas Malachie magis faat ↄtra 
te · mnuit᷑ enim in ea quod memoꝛia iudidaliũ legis ⁊ huiòi 
ſuffiat poft a duentũ meſſ ie fine eo cuſtodia . pt᷑ etiam aliter 
reſpon deri ad tuã obiectòʒ · Mam cú malachias licer fuiſſet 
vlam? whera vereris teſtamenti · fuit tu in pmo tempe fedi 
tem pli ĩ quo tempoꝛe uſqʒ ad xpm fluxerũt plꝰ qʒ · cccc ãni 
In quibo ob uanda erat lex moſaica · vñ eẽ ſi dixiſſet ob⸗ 
ſeruate legẽ moyſi bec verba intelligerent᷑ implen da ĩ toto 
illo tpe q̃dꝛingẽtoꝝ ãno quod temp? reſta bat futuꝝ uſqʒ 
ad tempus meſſie et m illo tempe mdubie lex moſaica erat 
ſeruanda quantũ ad oĩa in eadẽ ↄtenta ficut fuerat ante a 


tempoꝛe daconis ipſius legis. 3 a 
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Iſtinctio nona de ſcrutinio ah arca facrum 
miſteriũ ſct᷑e trini tatis et continet · xvij · capitła · 
n primo capitulo oſten ditur ꝙ vnitas dei eft 
crna apud catholicos ꝓut teſtionia ſcriptura⸗ 
rů teſtant᷑ · licet iudei aliter eſtimen t de fidelibus . t-A 
. In fedo capítulo oſtendi tur y in duunis fm ſcrutiniũ 
ſeripturaꝝ vereris teſtamen ti creden dũ eft effe aliquã plura⸗ 
lita tem realiter diſtinctã fimul cå vnitate effende. 4 
In terao capitlo oſtenditur ꝙ aut᷑tes veteris teſtamenti 
que plalitatẽ diſtinctam in deo eſſe fimul cũ vnitate eſſenae 
reſtant non funt exponende pout incer falfe eſtimant ur 
veritatem Koe catholice negare poſſint - F] 
In capitulo quarto oſtendit᷑ ꝙ ex aučabus facris veis 
ſtamẽti non tñ plalitas fine alicuiꝰ núi demĩacõe deo ar 
tribuit᷑ ſʒ en ondit᷑ in deo effe plalitas fub trmo nio 47 
¶ In capítulo: v. oſtendit᷑ p etiam a doctoꝛibus antiquis 
7 9 — 5 


hebꝛeorum hoc miſterium traditur licet non ita expꝛeſſe 
feu perfecte ficut a noſtris doctoꝛibus · 25 
i 80 capitulo ſexto oſtenditur ꝙ non repungnat natu⸗ 
rali radioni ꝙ vna et eadem res fit trina et vna ··— 
In capitlo · vn · oſtendit᷑ y geñaao fen pr̃nitas et filiado 
que in diuinis effe dicunt᷑ non ft intelligenda fm modũ 
mfimaꝑ creat᷑aꝶ h ſᷣm ſilititudinẽ ſupnaꝝ . f. mtellectualiũ 
a qͥbo eč ſilitudo accepta defidt a repñ tacò ꝑfeca diumoꝛ · a/ 
q In capitlo · vii · oſten dit p pmo in hys ꝓceden dũ eft ut 
p ſcrutiniũ ſcript᷑aꝝ cognoſcamꝰ an in diumis fit generaao 
Et de inde an bec veritas in facra ſcript᷑a repta poflit p ròes 
humanas impugnari · quod quidem ſcruimũ cum magna 
diligen aa et deuocione agen dum eſt 5 -= e -A 
¶ In capitulo. ix · oſtenditur ꝙ in diuinis eft filius genit? 
et pater generans et hoc per auctoꝛitatẽ pſalmiſte dicẽtis · 
ds dixit ad me filius meus es tu · ego hodie geniu te non 
obſtantibus iudeo cauillacconibus 2 2 #—f 
sa In capítulo wamo oſten dit᷑ ꝙ in diuinis generacõ cre⸗ 
da eft eterna ex aut᷑te pſalmiſte dicẽtis de filio dei · erit no: 


men eus in fecula q ante ſolẽ ynnon nomẽ ems nő ob — 
tibus hebꝛeoꝛum cauillacionibus s 4——+ ; 


qin vj · capitulo oftendit ꝙ deus qui creauit feu foꝛmauit 
vmuerſa habet filiũ · auẽte ꝓuerbioꝝ · xxx · capitulo · vbi di 
dë quod eſt nomẽ ems et quod nomen fili eius fi noſti non 
obſtantibus cauilladonibus hebꝛeoꝛꝛ · 2 ——*＋⏑ , ⏑ 7 


n capitulo · xij·oſtendit᷑ p ſpiritus ſanctus eft alia per 
ſona 


in diuinis pter ꝑſonam patris er fili ex auẽte pſalmi 
fte dicentis · verbo do mini celi firmati fime që- Non obſtan⸗ 
tibus hebꝛeoꝛum cauillaqonibus - 
¶ In capitulo: xi · oſtendit᷑ ꝙ in diumis eft terda ꝓſona 
. ſpũs ſctus auẽte yſaie xlvii · vbi dicit Er nůc oñs mí: 
ſit me ⁊ ſpũs e? qͥbuſdã bebzeoy cauillacõ ibo nõ obſtãtubo · 
In capitlo · xuij · exponit᷑ autas yſaie ſupdicta extẽſe 
ut ex ílla fane intellecta inten tũ pꝛobet᷑ ſupdictu 20e 
dI capitulo: xv · oſtendit᷑ per alias aučtes ꝙ ſpũs ſctus 
eft deus contra hebꝛeos qui ſpm̃ ſanctũ in ſcripturis conten 
tum dicunt effe creaturà et ſpecdalit expont᷑ ibi illud verbũ 
gen · pmo: Spꝛitus domini ferebat᷑ fup aquas t 
In capitulo: xx · oſtendit᷑ ꝙ per hoc qó diat᷑ in prmapio 


9. 
„ 


creauit deus intelligendum eft in ſapien da in deo tontepra 
per quam deus mun dum creauit: π C 

In capitulo · xvij : ponu 
tra veritate; generacõis quam 


è 
hAg A 
atl 


Capitulũ pᷣmũ in quo oſtendit᷑ 
apud catholicos put teſtimonia ſerip᷑aꝝ tetant licz ii dei 
time zlib; FO: a 
gar Jo quid fentis arca innouacò; diuine legis 
et quia fup më nos oꝛdinatũ fuit ꝙ ↄſequent 
de hijs que xps tuus fuerat locutus contra 
excel ſũ tractarem? ſ· contra vnita të dei pꝛo 
ut fuerat qphetatũ de coꝛnu ꝑuulo daß · vj 
capitulo quod a daptat᷑ xpᷣo tuo ut ſupdictũ 
eſt diſtm̃ ctoöe ſeptima et ultimo capitulo · Joarco ↄuenit y 
de hoc ad pũs diſcuaamo. ¶ Paulo. ¶ Dic michi vbi 
mueniſti y mir meus xps contra deum excel ſũ fur locutꝰ 
quod tn non credo y repire poſſis· Saulus: c Pmmo 
ißm et diſapulos ſuos p fuam doctrin ſedn ctos maĩfeſte 
reyio loquentes contra den excelſũ · Et pmo fic: Conſtat eni 
p ſcrutumiũ ſcipt᷑aꝝ ꝙ verus deꝰ qui celũ et terram creauit et 
plm ſuũ de egipto eduxit q legẽ m monre ſynay dedit quẽ 
ors fanen phere et pri arche colnerũt vnũ effe nõ multos 
feu plures · vñ moyſes banc fidem volens plo iſrlitico f 
mi ter docs ch efer in vltia erate vite fue deutto· . capitło 
ait audi iſtł᷑ oñs deus ty? vnꝰ eſt hanc eni veritatẽ teſtant᷑ 
oĩa facra eloquia · in quibo oĩa muma noĩa tam ſubſtantia 
q; a diectua fen appellatiua femp fimt ſinglaris núi ut cum 
dict deus důs oĩ potens et bubi qpꝛꝛũ autẽ nomẽ dei ſ· te⸗ 
tagramaton de quo exodi · ii) Hoc eſt nomen me m eternũ 
non ſolũ eft ſinglaris mii ij m tau foꝛma poſitũ ef ĩ hebꝛeo 
ꝙ non pr it mulaplicarinec plurificari ut patet cuicunqʒ 
in illa lingua perito · hoc etii pa tet de verbis quibo facra fép 


alge 
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tura vut᷑ in diuinis ut cum des loquit᷑ tanqʒ in pma pfona- 
uel cũ deo aliquis loquit᷑ tan qʒ fede ꝑſone · uel cú de deo quis 
loquit᷑ ranq; de teraa ꝑſona · In ſingulis pdicus femp tales 


1 4 5 2 i 2 2 8 5 : F 7 — 5 * 2 Ca 
tocndones fit p verba fingularis nũi: Exemplú pmi ut cũ 
dielt᷑ exo · xx · Ego fi oñs deus tuꝰ qui eduxi te æ tra egipti 


tus eft modo pᷣdicto · 1 Paul €f Mon te opeꝛtebat 
la boꝛare ad ꝓbandũ michi vnitatẽ ð 
fidei om̃s fideles xpi obligat ad credendũ vnitatẽ dei pm? 
eni articulꝰ Koei nře hoc teſtat᷑ oiam? eni ĩ ſimbolont̃o. Crez 
do in vnũ deum · vñ quicũqʒ vnitatẽ dei negaſſʒ tanq; hẽticꝰ 
a con ſoꝛao fideliũ effer eiddendꝰ · Et iõ de hoc nó opoꝛtʒ te me: 
cum diſputare · ¶ Saulꝰ · ¶ Et fi oze qnqʒ confiteamĩ dei 
vnitatẽ cũ hoc ti diatis ꝙ deus fit erni? ita p aſſeritis tres 
effe oumas ꝑſonas diſtinctas qò eft maĩfeſte cont᷑ diuinam 
vnitatẽ · Impoſſibile eft eni aliquid effe vnú et trim Et iõ 
ↄ feſſio vřa de vnita te del vana eft cú ſil cum hoc trinitatem 
in deo aſſeritis · Diſtnco mie Mone 21 


¶ Capitulũ 20 In quo oſtendit᷑ ꝙ in diuinis fm ſcrutini⸗ 
um ſclipẽãd veteris t enti creden dũ elt eſſe aliqu pla- 


lrtatẽ diſtmctam realiter fimul cum vnitate effende. -t< 


— — 


aulꝰ . 
On eſt a e Y konife vnũ fm aliquid 
itputa fm eſſenaã · ⁊ tn fit plures in pfonis et hoc 
Jopoꝛtet ↄfiteri de deo fm teſtimonia ſcripaꝝ . Si eni 
diligent arca hoc facra eloquia ſcrutatꝰ fueris manifeſte re 
peries y fič in deo vnitas eft ↄfitenda ſic etiam attribuẽda 


Kir 


eft in diumis plalitas quod manifeſte pater facra reftiniota 
ſcrutanti éf Saul? J JIndica m̃ rogo teſtimoĩa facra 
m qub? hoc quod a ſſeris reꝑit᷑ · oppoſitu eni buius ĩuenio ꝓ⸗ 
ut iã ubi dixi · ¶ Paulꝰ · ¶ Per ílla quibo tu conatus 
es th oſtends vnitatẽ dei p ipa et poſſes intelligẽ plalitatem 
in deo effe ↄfiten dã · quod pater pmo in noib ſbſtantiuis qͥ 
de deo dicunt᷑ in quibus facra ſcript᷑a plalitatẽ deo attribuit 
ut maĩfeſte parer de hoc noĩe heloym quod eſt nomẽ plale 
iti? nois heloach · Conſtat eni ciucunqʒ linguam hebꝛaicam 
ſclenti ꝙ hoc nomꝭ heloach ſigficat ſinglarit᷑ deum -ficut hoc 
nomẽ deus fiğt in lingua noſtra · Siłr y hoc nomẽ heloym 
fiğt idem quod dij m nřa lingua manifeſtũ eft aŭt ꝙ facra 
ſcripa loquendo de deo eũ mlrodens vocat heloym ut cũ di⸗ 
ač. In pnapio creauit æ celũ et terram · ibi emm ybi nos 
hakem? deus in hebꝛaico habet heloym quod fiğt dij · Et fub 
ifto noĩe heloym quod eſt plale hui? nois heloach noĩatur 
deus in toto op? fex dieꝝ ut in q̃ʒplimis lods ſacre ſcuipture 
Ex quo paret p p noia ſubſtantiua ſigſicat᷑ æ m fcriptura 
fub noie plali · Idẽ muenit᷑ in noib» appellatĩs ut eft oc no⸗ 
men ſanctũ et oc nomẽ vu? uel vinens. Que quidẽ noia 
de deo dicunt in ſcripkis facris in płali nu o · vñ Joſue capi; 
tlo vltio qpheta loquẽs de deo fic dicebat plo. Nó poteſtis 
purs ono q hel oym ſcki et · non eni dixit heloym ſctus 
“fed heloym ſcti quod idẽ ſonat ſiẽ apud nos oy ber Item 
Jerẽ᷑ · x· de deo dide iße eſt heloym vui et rex ſempitnꝰ quod 
ien eſt ac ſi dicat oi viui · eo y heloym ut dixi fignificat 
idẽ ſicut dij in lingua nr̃a · Et licet in tranſlacõne nt᷑̃a iſta 
noia ponant᷑ in ſinglari · ſ· deus ſanetꝰ et deus viuꝰ · In hez 
bꝛaica tñ veritate ut noſti in plali nũᷣo ponunt᷑ ut dictũ eft 
Ex quibo babes maiĩfeſte ꝙ in facra ſcrip᷑a deus noĩat᷑ fub 
noib plalis núi tam in ſubſtantiuis noĩbo ġ; apellanuis · 
Saul? Ex hijs queailegas nõ habes ĩtentũ · Mam 

in qualiber ante de bys per te allegatis repies y illa noia 
diuma tam fubftantia qm appellatia regunt᷑ p verba ſingla 
ris nú in qua manifeſte euacuat᷑ tua ꝓbaao · nå fi men do 
ſacre ſcript᷑e fuiffet pl alita tẽ deo attribuẽ · fic noĩbo ominis 
płalitatè ſigficantib giunxiſſet vᷣbapłalis núi put ↄgrui⸗ 
tas locucõis requirit quod t nő feat · nã cũ diat᷑ i pnᷣapio 
creauit deus celũ̃ · licet li o2 ponat᷑ in plali ut dias · tan hoc 
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erb creauit ſing laris ni eſt oneni dixit creauerũt f 
creauit in quo denotat᷑ ꝙ licer heloym ſigficet idẽ y on: tam 
nö eſt ibi plalitas ponenda nõ enim dixit creauerũt fz crea 
uit · Silr in illa auẽte quam allegas de Joſue dicente de deo 
heloym ſcti eſt · maĩfeſtũ et y hoc verbũ eſt · eſt ſinlaris núi- 
Mon enim dixit heloym ſct̃i fiit ſʒ heloym ſcki eſt · et ſic eua 
cuat᷑ tua ꝓbaqo · Idẽ dicendũ ẽ de illa ancre Jere · vbi diat᷑ 
iße heloym viui · no enim vidë ipfi ſut heloym viui f} ipfe 
eft- In quo maĩfeſte demõſtrat᷑ ꝙ non é ibi płalitas f; fola 
vnitas per verbů ſingulare ſigficata q aulus · ef Si 
recte ↄſideras bec euaſio tua nô enacuat᷑ ró; meã h eam foz 
tificat Nam fides nr̃a catholica nő fic ↄfitet᷑ plalitatem in 

diuinis y vnitatẽ eſſenaalẽ excludat ut iam tibi dixerã f 
c vnitate in eſſenda plalitateʒ m ꝑſonis ꝓfitet᷑ · qua vni⸗ 
tatẽ auttes p me allegate teſtant᷑ que in noib? plalitatem 
deſignãt · et in verbo vnitatẽ · et fic maĩfeſte ch veritate fidei 
ne concoꝛdãt · et hoc patet in pma aučte tod? ſacre ſcript᷑e 
quã ubi allegaui fem pnᷣapio creauit deus që. In hec emm 
ꝙ deũ fnb plali no · ſ · heloym denoĩauit oſtendit plalitas ĩ 
dininis · In hoc aŭt ꝙ ſingulare appoſuit cú ſubumxit crez: 
uit malfekte oſtendit᷑ vnitas eſſenae · pſertim ch hoc verbum 
creauit mcludit verbũ eſſenaale · fef uel fiut creans · Et fic 
matĩfeſte denotat᷑ eſſenaalis vnitas in plalitate qò oĩno con: 
fonat veritati fioa nr̃e · ¶ Saulꝰ · ntiqui nři fepe fne: 
runt unpugnaa ab hẽtias fibi con tẽ poꝛaneis volentes yni 
tatẽ dei fubuertꝭ per iſtas noĩacões diuinas qͥ ſub plali no 
qñqʒ i ſacris ſcriptis reyiunt᷑ ſʒ ñi cdᷣuincebàt eos ex ſingu 
larita te intellecta in verbis que ralib? noib? adiungebant᷑ 
Vnde re fis dicti im papio creauit heloym celũ et tra? 
vbi heloym ponit᷑ quod fit den in plurali: Interrogauerũt 
bêna ut legit᷑ ĩ quadã glo · antiqua fup geñ · a quodã weto 
anti noie Rabicamblay p dy creauerũt mũdũ Q uib? re 
ſpödt ego ⁊ vos q̃ramꝰ ĩ lege · ĩ pnᷣapio creauerũt dí). celũ ⁊ 
tram nò eft ſcriptũ · ſed in pnpio creauit di) ⁊c et fic tacuit 
hereticus hec ille: E å patz ꝙ ex ſinglarita te iſtiꝰ Vbi crea: 
ut cõᷣuictꝰ fut hẽtcus volens impugnare vnitatẽ dei ꝑ hoc 
ꝙ nolat᷑ heloym · i · di . et ifto modo mueniunt᷑ q; plurima 
dicta m geftis doctoꝝ nřoy que cauſa bꝛeuita tis obmitto. 

a Paul? £ Licer ex dicus mgroꝝ tuoꝝ nő poſſis aliqd 


tontra me cocludere ut fepe dictũ eft th: in hoc loco.vòloti 
bi oſtendẽ ꝙ ea å dicunt᷑ hic p duos doctoꝛes aut migros nó 
fadũt cont᷑ me ſz pod? p me · Nd quod attendẽ debes ꝙ nulté 
fuerũ t hereta å credeba t plures deos effe m mw diſtinctos 
fm natam uel eſſendã quod eft oino falſũ etiam ſᷣm veros 
phos fide carentes · Et ifti tales heretici volebant ex hoc no⸗ 
mie heloy m. quod æ frequent noĩat᷑ in ſcript᷑is erroꝛem 
ſuũ concludẽ · f ꝙ effent mla dy diſtineu fm eſſenaã · vnde 
contra hũc erroz reſpon debant ſuffiqent᷑ mgri tu ondentes 
ꝙ cum talibo noĩbo płalis mit dictis frequenter de wo cõ iter 
femp adꝛungebant᷑ verba ſinglaris nůi maĩfeſte oten debat 
ꝙ non erant mula dij nat᷑a differentes quia fi fic opoꝛteret 
vba plalis núi a diungs talibꝰ noib? in plali ſigficanubus 
gi eni płalitas eſſẽdalis feu ſubſtanqalis effet in ð inis · Ita 
zie verba plalis mii de deo dicerent᷑ ficut et noia plaliter 
ſigmficanaa fiene cn aliqꝛis lo uens de ſoꝛte et platone fil 
aĝ fa denabꝰ p vᷣba plalita tẽ ſigficanaa loqui debʒ dicẽdo · 
by boies fimt tales uel talia oꝑant᷑ . quod t h cra ſcriptura 
maxie euitat de deo loquendo · Mi fi noĩat æŭ plalit᷑ m noĩ⸗ 
bus ad deſign andũ aliquã effe in deo plalitatẽ · non t adiũ 
git verba plalia h ti verbũ ſing laris núi ad denotan dum 
ſinglaritatẽ feu vnitatẽ dine effende- Et iõ ſi bñ attendis 
reſponſio mrozy tuoꝑ ſit᷑ were euacuat erroꝛẽ hereticoꝛꝛ mla 
tu dinẽ xoz ponenaũ fic vë foꝛtificat uel ꝓbat fioe catłoli 
ce veritatꝭ · que quidẽ fides veriſſima ut ia nbi dixer Mon 
multitu dine fen plalitatẽ deo ponit: abſit · ſʒ vera vnitatt 
dei fa tet᷑ et tamen aliquã plalita tem in diumis ponit feu 
affert con foꝛmit᷑ ad allegatas aut᷑tes in quibo verba fingu 
laris núr ↄiũgant᷑ noĩbo plalitatem ſigficantibo · C Faul? 
Nut᷑tes pdicre quas ꝓ te allegas nõ con foꝛ ank tue 
fi dei fides enim tua ut fepe audiui à doctoꝛ ibo ⁊ MEHS tus 
licet plalitatẽ deo attribuat · non th ↄfitet᷑ ꝙ fint plures di 
ſ ti vnus deus · ꝑ auẽtes aŭt antedctas plures di) dicunk 
Cum enĩ dixit · ĩ pnᷣapio creauit heloym · idẽ eft ac ſi dicet 
In pnapio creauit di) ut dictum eft p te quod eſt manifeſte 
cont fidẽ tuã fm qui negas ꝙ fimt plures dy aul? 
qrr dias in hoc y fm veritatẽ ca tholicã non eſt conce? 
dũ y ĩ diumis fime plures di) et hoc c verbo ſubſtant ug 


plalis nin -feo bene concedit᷑ ylalitas in diuinis cum verde 
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fingularis núí ut cum didë y deus eft eem? Mam p ſingla⸗ 
rita tẽ verbi eſſẽcialis vnitas effende ſaluat᷑ ⁊ ſic eſt m oĩbꝰ 
auẽtibꝰ p me allegatis · in quib? omnibo verbũ eſſen aale ſin⸗ 
gularis nu i ponit᷑ ul aliud verbũ ĩcludens verbũ eſſenaale · 


— — 


mena que plalita tem diſtinctã in deo cfle fimul cum vnita 


— 


tate eende teſtant᷑ non fimt exponende put iudel falfe chtis 
mant ut verita tem fider catholice negare poſſint . 


—— 


5 Fin mec. None z 
q Capitulũ traum m quo oſten dit᷑ ꝙ auẽtes veteris deſta⸗ 


si Saulus · q 
Vomodo poſſunt ifta a rõne naturali compꝛehen di 
uel quid magis rõi naturali contrari ari poffit q; q 
yna et eadem res ſimpliaſſima vna tantũ res ſit et 
plures · Certe et fi hoc ſcriptura facra maĩfeſte traderet poa? 
effer exponen da q creden da cum due veritates a dinuicẽ con 
trariari nő poſſint · ¶ Paul? ¶ Licer poſſem concedè tibi 
y hoc miſteriũ · ſ · ſancte ᷑nitãtis et vnitatis a rõe naturali 
hum ana comphendi non poffit cum hoc excedat naturalem 
hois raaz: nullo tn modo con ceden dũ elt y pꝛedictũ miſte⸗ 
riũ con trariat᷑ naturali ròi humane · licet eni vna ⁊ eadem 
res ſᷣm idẽ nó poſſit effe vna et plures · bene aŭt cú non fm 
idẽ yna dict et plures · vñ homo eſt quoddã vnũ fm ſuppo⸗ 
fitum- non tů Pm pres integrales fen eſſen dales . Et licz hoc 
exemplũ diuinis ex toto nó competat vbi nlła eſt pars alicꝰ 
toans · eſt ramë fuffidens ad excluden dũ radonẽ tuã m qua 
dias q con trariat᷑ radoni nat᷑ali humane eandem rem eſſe 
vnã et plures cum hoc etiã muenit᷑ in ip is creatis. In hec 
autem quod dicis · Si ſcriptura facra maĩfeſte tra det ꝙ deus 
eft vnus et q eft plalitas in deo ꝙ hoc uon effer creden dũ ſed 
podus expo nendũ quero a te quë hoc poſſes exponere fme hoc 
ꝙ ſacre ſcript᷑e manifeſte contra dicas · l Saulus. é7 Hoc 
poſſem exponẽ put antiqui nfi expoſuerũt quaſdam: uctes 
que videbant᷑ aſſerè aliquã pluralitatẽ in diuinis put habet 
in libꝛo qui dicit᷑ caubedꝛin T etiã in bereſich rab ba ⁊ malijs 
loas · vbi vidë ꝙ ois locus in quo diat᷑ heloym · deus quia 
ſigficat aliquà plalitatẽ mtelligit᷑ ipſe deus et wm? india) 
ſui · q fic expoſuerunt illud quod diat᷑ Oſee mo · Et domui 
iuda miſereboꝛ et ſaluabo eos in dño deo ſuo · In qua aut̃te 
quia non diat᷑ ⁊ domui Jude miſereboꝛ q ſaluabo eos ĩ me 


aparet ꝙ fit alius ille qui miſeretur q alius ille qui ſaluat 
Sir cum diat᷑ zacharie: i) -Ego veniens et habi tabo in me⸗ 
dio tui ait dns : et aplicabunt᷑ gentes multe ad dñm ae In 
qua autte cum diat · &go veniens ⁊ habitabo in medio tui 
debuiſſz dicẽ applicabunt᷑ gen tes mite ad me -f quia dia 
ad dñm apparet ꝙ alius fit ille deus veniens ad habi tandũ 
m medio ihꝛlm · et alius ille ad qué applicabunt᷑ gentes. et 
fic videtur effe plalitas in xo: Et fit qʒplurime auẽtes ifto 
modo loquentes m facra ſcripta · Nd cui? inconueniendam 
tollen dam expoſuerũt ꝙ deus in ſilibo loas ſacre ſcripture ĩ 
telligit non ſolũ deus f ipe et wom? india ſui et fic ĩtelligit᷑ 
ꝙ illa plalitas nõ eſt attribuenda deo ad quẽ pment fima 
vnitas ⁊ ſimpliatas ſʒ ad domũ moia ſui qui fimt fummi 
angeli ati qui femp aſſiſtunt deo · et ifto modo ſequen do ve? 
ſtigia antiquoꝝ noſtroꝝ poſſum rndere ad auẽtes p te allega 
tas ad oſtendendũ plalita tem in deo · y pluralitas m illis 
aut᷑tibo intel lecta · non eft attribuen da ip i deo foli fed deo et 
do mni moia eius qui fiit plures ut dictũ eſt · G Paulꝰ· 
gi bene ſcrutaris ſeript᷑as nullo modo poſſis ſubterfngẽ 
ab autubꝰ p me allegatis per ill expoſicõʒ · Si enim că dict 
In pnapio creauit heloym celú ⁊ terram plalita tem intel: 
lectam p illam dictòʒ heloym exponas p domũ india iph? 
dei ſequeret᷑ y deus et wm? invia eius mundũ creauerunt · 
q fic non folus æ effet crea toꝛ mundi ſz deus et æm? iudi⸗ 
d) eius y eft hereticũ etiã apud te · Et filr fi illud quod diat᷑ 
ere x. Ipſe eft heloym vui et rex ſempiternus exponas de 
deo et do mo Judiq; e? ſequit᷑ y wm? india ipſius dei effet 
rex ſempiternꝰ todus mundi quod enk eft contra fidem tua 
reſtante ſcript᷑a deutro · ui) e ergo hodie et cogi⸗ 
ta in coꝛde tuo quia dis ipe elt æ m celo ſurſu et in éra deoꝛ⸗ 
fum et nó fit ali · vnde auẽtes p me allegate que plalitateʒ 
deo attribuunt non pũt intelligi nifi de deo tm non autem 
de vomo iudich e? feu angelis eius ut pᷣdictũ eft- nifi foꝛte p 
do mũ iudiq dei intelligant ꝑſone duune que fimt ipfe deus 
fm veritate; foei nre · et fic de eis pur fimt vnus deus zie 
verificat᷑ · In pnapio creauit æ ⁊c᷑ · vñ fi fic exponis · ceſſat 
contencio int᷑ me et te qu antũ ad hoc · Si aŭt p domũ iudiqj 
aliquid extrm ſecũ deo mtelligis túc nullo modo pr ſaluari 
autas pdicta ut dictũ᷑ eft- q Saulns - ¢7 Stript᷑a facra 
** 


Tepe loquit᷑ de deo mozebumano ⁊ ideo qnqʒ attribuit deo ea 
que zie deo non competũt · vñ cum diat᷑ geñ - x) · Deſcen⸗ 
dit aŭt dominꝰ ut videret auitatẽ et turnim Teer geñ · xyi 
Deus dicebat abꝛahe deſcendã nunc qt videbo 5 
qui venit ad me ↄpleuermt ope an non · In quib? cum ma 
nifeſtũ fit p deo non spent deſcenſꝰ ſicut nec motus localis 
opoꝛtet hoc intelligẽ fm moꝛẽ humanũ · hoĩes enim volentes 
de aliquibo dubijs certi ficari condeſcendũt ad pticularitates 
rey diſcudendas ſeu inueſtigandas quod deo non competit 
ꝓpꝛie f ſilitudinarie tm̃ · vnde m qpoſito licʒ deus folus mũ⸗ 
dum creauit ponit᷑ tam̃ m creacde mundi hoc nomẽ heloym 
quod ſignificat płalitateʒ ĩ deo ut mtelligat᷑ y deus creauit 
mundũ cum ↄſilio domꝰ iudiq eius fič m humanis ílla que 
cum ↄſilio magnoꝝ fiunt credunt᷑ ſapienaus fen pꝛudenaꝰ 
fieri · vñ ex hac plalitate nõ ↄcludit᷑ nifi illud qð dicit᷑ pů: 
"tp capitulo · Důs fapienda fundauix terrã · ſtabiliuit celos 
punda ſapien ca illi? eruperut abiſſi që hoc eft dicẽ ꝙ cerea 
do mũdi fuit facta cum magia pꝛudenaa feu ſapienaa dei 
ficut illud quod cú magno ↄſilio q deliberacõne fit vidë effe 
zuæntffime factũ · T Paulus · C. icet vez eſt ꝙ qňq3 
cript᷑a facra loquit᷑ de deo moze hunſano · hoc tñ ſemꝑ fit ad 
tollendos aliq̊s erroꝛes de deo · In quibo multi fuerũt ſeducti 
non aŭt ad dandã occaſionẽ extendendi erroꝛes arca um . 
vñ ġa arca pꝛudend diuinà erga gubern acõʒ humani gene 
ris multi errauerũ t an tiquoꝛ et etiã hodie errant aliqui eſti⸗ 
‘mantes y deus non habeat cura de regimĩe humani generis 
bm iuſticiã ꝓut quidam dicebant ur habet᷑ Job. xxj · Super 
cardĩes celi ambulat ⁊ nr̃a nõ ↄſiderat · Idcirco ad amonen 
dos hiudi erroꝛes ſcript᷑a loquit᷑ de deo ſiẽ de hoĩe qui diligent 
ſollidtꝰ eſt ad ĩquirendã veritatẽ alicui? fact · et iõ odt: De 
ſcen dã et videbo q huidi: ilr ut oũdat ꝙ deo diſplicent ho⸗ 
mină peča Et cù zelo iuſti de ꝓcedit ad eoꝝ punic attribu 
it deo iram uel furoꝛẽ methaphorice dicendo · ignis ſuccenſ⸗ 
eſt in furoꝛe meo q fié de ſimilibus · Sʒ ad hoc ꝙ deus mun dũ 
creaſſet ſapienter er pꝛuden ter non expediebat dicere y cum 
confilio domus india extrinſea mundũ creauerit hoc enim 
pberet ſcandalum erroꝛis in coꝛdibus audiendũ qui ex hoc 
eſtim arent den mndiguiſſe alioz confilio: Satis emm ſufſidie⸗ 
bar dicere y deus ſapienda fundauit terram prout legitur 


in ꝓuerbijs ⁊ non attribué deo æfectů indigenae ↄſiliario 
quía ut ait pls in : ii ethicoꝝ · C onſiliam in magnis quafi 
de nobis ipis diffiden tes quod de deo aſſerẽ effet maxim m 
conueniens et fic růſio tua non ſuffidt ad ſaluandĩ plali⸗ 
tatem deo attributi in creacde mundi · Itẽ ad aliam auẽteʒ 
allegatã Jere · x nichil fadet rñſio tua nulla enĩ bona doctri 
na fequit᷑ ex hoe y wom? iudiq dei fi fit aliquod extrinſ 0 


a deo dicat᷑ $ eft dij · viui et rex ſempiternus· f= 
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e None 
q Capitul qu atũ in quo oſtendit᷑ ꝙ ex Mtebus ſacris 
eteris teſtamenti non tñ plalitas fime alicuiꝰ mi determi? 
nacõne æo atttibuit᷑ ſed eri a oftendit in æo eſſe plalitas fub 
trmo numero Saulus: T 
uc in pdictis non rñdes ad illã auẽtem dentro · 
vj. con tentã . ſ· audi iſrł oñs deus tu? vnus eſt · In 
qua auẽte fola vnitas dei oſtendit᷑ et docet᷑ quod eſt 
ont modũ ꝓbadonis tue ſupius dictũ · T Paulus · 
Vmmo i hac eadẽ aut̃te trinitas cum vnitate inuit᷑ tria 
enim noia ſigficandia deum cum vnitate ipfius ĩ hac auete 
continenk . Non enim dixit audi iſrł oñs deus tu? vn? eft 
Meqʒ dixit audi iſrł deus vnus eſt fed dixit audi iſrł dñs 
deus tuus deus vn? eft · quolibz eni i ſtoꝛ triũ modo loquẽdi 


poterat vnitatẽ fignificare magis gfoꝛmit᷑ ad opiniõʒ tua · 
f hoc non fedit · vñ ter deum noĩauit cum vnitate et ſic illa 
aut᷑tas quã ꝓ te allegas magis fadt p me: c Saulus i 
Leplicado iſtoꝝ triũ noĩm deum ſignificanaũ in pᷣdicta 
alte intelligenda eft ad maioꝛẽ confirmacbez ſnĩe · Sepe ent 
in fcripeis facris fit vni? q euſdẽ rependo ad maioꝛẽ firmi⸗ 
tatem ſnĩe · et iõ m hoc loco fic intelligi debz e dinor 


noim cum vnitate ği dicẽt firmit᷑ ⁊ firm? t firmiſſime rene. 


ꝙ deus et yn? aulus · 1 ericulũ ponendi plati- 
tatem in deo eſt apud te maximũ ficut eti am apud nos aſſe 
rere mltitu dinẽ xoy nefandiſſimũ eſt · Et iõ fm te nllo mo 
do debuiſfet feript᷑a occaſionẽ dare ad attribuendã płalitatẽ 
in deo quod cum feat ter noĩando deum ĩ vnitate · Nd affir? 
mandi aŭt ſniam vnitatis ſuffeaſſet replicado firmitatis 

fnie ficut in alijs lods · et ex hoc non pᷣberet occaſionẽ credẽdi 

trinitatẽ m vnitate quod apud te nephas eſt · ſʒ ad rei veri: 
tatem aut᷑tas pᷣdiera ter noĩando deum tria ſuſpoſita diuina 


de monſtrat ⁊ includen do vnus eft ꝙ vnitatẽ diume effenae 

oſten dir · quod ad qpoſitũ meum fadt nõ aŭt p te et m alijs 
ſacre ſcript᷑e Lods ſiłiter repies: f- repeticõʒ trina ter noĩando 
deum vbi fola vna noĩadoo ſuffeaſſet et hoc ad mnuendum 

ſancte nitaus miſteriũ · ¶ Saulus. Declara michi 
illa loca ſacre ſcript᷑e vbi talis repetido trina d ini nois re: 
perit vbi fola vna noĩado dei ſuffeciſſet gf Panlꝰ· Ob⸗ 
miſſis mulas cã bꝛeuitatis que ad hoc ache tria tamẽ loca 
oſtendã tibi m quibo ſolemniter bec repetido trina dini nois 
legit vbi tm̃ vna ſuffecſſet · pmo ni: vj · capitło · vbi deus 
pcepit ſacerdotibo ut fub certa foꝛma benedicerẽt populũ in 
nocando nomen diuinũ ſuꝑ eos . et diat᷑ in poicto capitulo 
in pnapio illius pcept . S ic benedicetis filijs iſrł. et in fine 
did · Et muocabũt · ſ· ſacerdotes nomẽ meũ fup filios ifr! · 
Ego aŭt benedicã eos- Ex quo pa tet ꝙ illa bñ dictio facer? 
dotalis ſolemnis ↄſiſtebat in ĩnocando nomẽ diuinũ fup po: 
pulũ. que quidẽ poſiao feu ĩuocaao nomis dinim pꝛo ut m 
capitlo eodẽ declarat᷑ peipiebat᷑ fieri p trmd repetidonẽ d ini 
nois fub hac foꝛma j bñdicat᷑ ibi oñs q cuſtodiat te on dat 
dús faač ſuam tibi et miſereat᷑ tui ↄuertat oñs vultũ ſuũ 

ad te et det tibi pacem- Inuocab unt nomen meũ xe. Circa 
quod attende O Saule ꝙ ĩ ifta benedictöe ſolũ ſuffeciſſz vna 

íuocaao diuini noĩs ut dicen do bdicat tibi dominus et cu 


ſtodiat te oſten dat fadem fuam tibi et miſereat᷑ tui ↄuertat 


vultũ ſuũ ad te q det tibi pacem · Sic eni dicendo maniffeſtũ 
eft ꝙ omnes pticule bui? benedictõis referunt᷑ ad dũm pmo 
nomimatũ̃ · et fic videt᷑ ꝙ fcòa et teraa rependo òmi n omis 
erat ſuꝑflua qò inconueniens eftdicé in foꝛma tå ſolemnis 
benedictionis a deo oꝛdinata · In oꝑibo eni nature que 3 deo 
oꝛdmat᷑ nichil ſuꝑfluũ ĩuenit᷑ diligent mueſtig anti ra cionẽ 
reꝝ · multomagis ĩ eis que a deo oꝛdinant᷑ inmediate: vnde 
trma repetido in boc loco referen da eft ad trinitatẽ diuin ax 
pſonaꝝ quaꝝ quelibet eft deus et oñs: et ſic foꝛma pꝛedicte 
benedictdis pfecte oꝛdinata ut nomen diumũ pfecte ĩuoca⸗ 
ret᷑ fup filios iſrł p trinam repeticõʒ ipſius nois q Faul? 
Trma repetido diiuni nois in beneorctóe facervotali cõ 
ten ta qpꝛie referri poſſet ad plalita të benedictionũ que ibi 
contient non enim ibi eft vna benedicuo f plures: Dicit 
enim ibi benedicat tibi dominꝰ et cuſtodiat et oſtendat fadẽ 
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fuam tibi æ miſerea tur tui · vnde quia plures benedictiones 
dabant᷑ non eft ĩconueniens ꝙ pluries nomen dni repeterè 
g aulꝰ . ¶ gi repetido iterata noĩs diumi m pꝛedicta 
benedictde stenta deberet referri ad ꝑuculaꝶ iph? benedictio⸗ 
nis plalitatẽ tunc non ſufficèt trina repetido diumi nois 
plures eni fimt ꝑticule bhui? benedictions q; tres ut patet in 
třa ſupꝛa allegata ſʒ quia non iuxta numez pticulaz bene 7 
dictõnis ſupdicte facta eft repetiao diuini nois ſʒ trma th 
concludendo in fine ponãt feu inuocent nomẽ meñ fup filios 
iſrk · In quo oſtendit᷑ ꝙ nomen diumũ p trm am repetiqonẽ 
exp̃niit᷑ · manifeſtũ eft ꝙ trina repetiao non reſpiat numerũ 
ꝑuculaꝝ bndicuonis cui mio non adequat᷑ fed pod? reſpi⸗ 
dt plalita tẽ trinam que eſt in diumis cum vnitate effende 
qu am ſigficat vnitas noĩs · et hoc cum didit · Imponãt no⸗ 
men mei · non enim diat noia mea ut oſtẽdat eſſenae vni: 
tatem · vnũ enim nomen vni rei coment. ¶ Saulus 
* pdicta autas non eft efficax ad ꝓban dů intentum 
uñ · tũ dic m fi babes aliquã ſimileʒ huic in qua ter o iuinũ 


nomen repetat᷑ · vbi vnũ tantũ ſuffeaſſet · T aulus 17 
t 


q pi 71 vbi de illa ſolemni viſione agitur: Cum dia 
vidi dñm ſedentez fup folium exceli ⁊t᷑ · qpheta referens Y 
cherubin ſta bant fup illud cum certo nůo alay et huiòi· In 


quibus demon ſtratur illius viſionis ſolemnitas Et de illis 
ſeraphin qui ſummũ gradũ renent inter agmina an gel oꝛũ · 
teſtat᷑ qpheta ꝙ clamabant alter ad alteꝝ q dicebant · Sctu⸗ 
Sanct? Sanctus dñs deus ſabaoth të. In qua auẽ̃te atten⸗ 
den da eft illa trina repetido hui? nois ſanctus quod totum 
den denoĩat · et nichil aliud magis qpꝛie in hac trina repeti⸗ 
done poteft in telligi q; temus nús ꝑſonaꝝ in quo nlla eft m 
equalitas fič inter ſigficata vni? nois ſanctꝰ ad aliud · ⁊ tñ 
de oibus trib? dict wmm? deus ſabaoth ac fi dicat · hij tres 
vnũ tantũ fimt nec eſt dicen dů p hec trina repetiao bhui? dí; 
ctionis ſanctꝰ fit ad maioꝛẽ firmi tatẽ ſuĩe quia ut pᷣus tibi 
dixi fi nulla pluralitas effer in deo talis repetido trna eſſet 
valde pıculofa Itẽ pſalmiſta in pfalmo: Deus miſerea tur 
noftri ter muocãt nomẽ dei a d eundẽ effect didt enĩ · bdi⸗ 
cat nos deus deus nr bůdicat nos deus · In quo loco mant? 
feſte ſuffeciſſet vna ĩuocacio òmi nois repetit᷑ tamẽ ter mu 

nomen ad pᷣdictũ miſteriũ innu endũ ficut i alijs ſußdicus 


Er fic bates tres aut᷑tes cõfozmes ad hoc · quaꝝ pma ſumit᷑ 
ex lege · Scda vero ex qphetis · Teraa ex a giographis que 
ftit tres ptes integrales tous veteris teſtamenti · aulꝰ · 

Ex ßdictis auẽtibo non ſumit᷑ effica x argumentů: Ma 
fi bec plalitas trina in deo eſſet ponenda ſiẽ tu vis expſſius 
debuiſſet hoc tra dè ſcriptura facra: cum hoc ſit de pñᷣdpalib⸗ 


fundamẽus fidei eo y agit de veritate dei m ſeißo · Hau 


lus · ¶ Ven eſt ꝙ hoc miſteriũ eft de pñupalioꝛ ibo fidei fun⸗ 


damentis · Sed ut magni doctoꝛes tui dicũt illa que ad fun 


damen ta fidei pemët ſunt occulte tradita in ſcripturis · nec 

erat lid tũ pdicare ea · nec etiam docè nifi tm vni uel duob⸗ 
don eis ad hoc pur babet i libꝛo Talmuth qͥ vidë haginga 

in capitlo quod inapit · Cudoꝛſin quod ſigfica t non pdica⸗ 
bunt æc᷑ · quod colligi᷑ a Rabimoyſe in fuo deutro · titulo de 
fundamẽus legis capitulo · iiij · Racionẽ aŭt quare iſta nő 
expſſe fed occulte fuerũt tradira habebis deo dante ï ſequẽti 
diſtinctone vbi de ðinitate xpi eft agen dũ que etiã ſecrete 

er occulte fuit traditꝭ in ſcripis veteris teſtamenti · vñ ibi 
habebis iR occul tacõne fuffidentem radonem: I 1 


acm gere Mone 
In 


ĉa itnlýquintü In quo oſtendit᷑ ꝙ eni a doctoꝛibo an 
tiquis hebꝛeo boc miſteriũ tradit᷑ licer non ita expſſe feu p 
fecte ficut a nfis doctoꝛibo · Saulus- g~ 
8 Vomodo poteſt effe ꝙ de tali plalitate fi ĩ facris ſcrip 
uris qualitercũqʒ effer contenta y nullus annquo⸗ 
rum nroꝝ aliquid faltem de hoc ſeripſiſſet · ¶ Pau⸗ 
tis: ef Mula doctoꝶ tuo antiquoꝶ de hac t᷑nita te ſepferur 
licet non ita ꝑfecte et ꝓpꝛie ficut noftri qui banc verita tei a 
méro xpo noftro didicerũt · ¶ Saulus Nellega michi 


aliquos eoꝝ ut videã fi con coꝛdant tecũ · Paulus 


c hlt fuerũt qui de hoc aliquid ſen ſerůt fy allegabo tibi ali 
quos eoꝝ omiſſis ceteris cã bꝛeuitatis . Et pmo m occurrit 


qð fup illud pſalmi· De? xoz dñs locut? ẽ et vocauit terrã· 
In glo · que dicit᷑ medeas tillim · ſ· glo pfal teri fic queritur. 
que eft rado qua pfalmifta nomen dei ſcti ⁊ benedicti trib? 
vi abo cõmemoꝛat dicens · Deus woy oñs locut? eſt rë- Nd 
quod rñdet᷑ ibi fic hoc eft ut docẽt te p cum iftis tribo noib? 


creauit deus feclm ſuũ iuxta tres midoth · i · qpꝛieta tes quib? 
creatꝰ et mundus · a ifte ſũt · Seencia ſapĩa et pꝛudenaa fič 
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dictù eft in ꝓuerbijs te Däs in fapimaa kundauit terram 
oꝛnauit celos in pꝛudenaia · In feia ſua abiſſi eruperunt · Et 
iſto modo dict᷑ exo · xx capitlo ꝗm̃ ego fum dñs deus tuus 
zel atoꝛ · Ecce tria noia diuma iuxta tres midoch quibo crea 
tus et mundus · Silr fly Gad et fili ruten dicebant i libꝛo 
blue Deus deus dñs ipfe fit vbi noĩauerunt deũ tribo vi: 
a5 hec in pdicta glo: Et idẽ habet᷑ in bereſich rabba in glo- 
magna fup geñ fup illud verbů · In pꝛinapig creauit deus 
celum q reram: Ex quibo bakes q doctoꝛes tui p trinã itera: 
donẽ diuini nois que fepe fit m ſcrip᷑is exponũt y eft ĩtelli 
gẽda ĩ diuinis ni tas fm tres midoch i · qpetates quas deo 
attribuũt · q 5 Ex pdictis et ſilibo non bates 
in tentũ tuum tüm quia mi doch quod eſt nomẽ plale illius 
nois midda ſigficat menſurã ĩ hebꝛaico que non conuenit: 
trinitari perſonaꝝ quã tu dias effe m diumis ut deſe patz · 
um quua ſapla pꝛu den qa et ſdenaa que ĩ deo ponunt fm 
qs dicũt pᷣdicei doctoꝛes ĩtelligen dã effe plalita tẽ in diuinis 
nõ fiit n vna res tim̃ realit᷑ indiſtincta · tu at alit a feris de 
trini ta te ꝑſonaꝝ dᷣmaꝝ quas dias effe realit diſtinctas · Er 
i deo ex predictis aułtibo non concludis quod in ten dis + 
45 es, 4 pmũ quod obias cont᷑ pbadõez meam 
de iſta dictõne midda fen midoch tibi fic rndeo y ver ety 
Dec dicho midda ſigficat menſuram et midoch que eft ipi⸗ꝰ 
pluralis ſigficat menſuras m plali · ⁊ hoc eft qñ hee dictòes 
dicunt᷑ de rebus coꝛpalibo · fh qñ de ſpũalibo agitur trãſſumit᷑ 
hee dictio midda ad deſignandũ modũ qpꝛiũ rei feu e? pꝛo⸗ 
pꝛieta té. Ra ao aũt bui? tranſſumpcõis eft quia ficut feba 
bet menfura qnutatiua m coꝛꝑalibꝰ inquantũ menfura aoz 
equat᷑ rei méfurare-fic fe hibet qpꝛietas in ſpũᷣalibo mquan 
tum qpꝛietas adequat᷑ rei cui? eſt qpꝛietas · vñ cum in diui⸗ 
nis dia mi dda nllo modo intel ligen dũ et y ſigfica t men: 
furam q̃ntitatuã que in deo multú habet locum · Sed intelli: 
gen dũ eft p midda ꝓpꝛietatẽ diuinã qua æ? men ſurat᷑ · licet 
eni deus fit immenſus et ĩfinitus · tn quedã ype ita pante 
deo quod nlli alteri ut parz in effectibo foli deo ꝑtinenuibo ut 
eft creado: vnde talia dicunt᷑ qpꝛia deo quia ipi quodãmodo 
adequ ant᷑ ⁊ ulli alteri competũt · Et ifta dicunt᷑ midda fen. 
midoch dei in lingua tua Nå ut noſti m talmudias ſerp⸗ 
turis cn d differenaa dininoꝝ ad humana agit᷑ femp vtunt 


hoc modo loquendi -f nő eft midda dei · ſcki ſunt midda car- 
nis et ſanguinis · ſ· hoĩs · Ex quo patet y p bhanc dictioneʒ 
midda intelligunt qpꝛium modũ feu yiera té dᷣinam · Nd 
ſcdam úo obiectõʒ tuam in qua dias · ꝙ antiqui tui m illis 
tribus midoch fen qpꝛietatibꝰ quas deo adhibebant non in 

telligebant deo attribut qpꝛietates realit᷑ diſtinetas · Nå fa 
pienaa pꝛudenqa et ſdenda q huiòi non fiit in deo nifi vna 
et eadem res të ad hoc tibi rñdeo ꝙ licet vez eft ſapĩa pꝛu⸗ 
den da et ſcienqa et huiòi ch de deo dicunt᷑ vnã et eandẽ rem 
ſigficant indiſtinctã realit᷑ ſʒ diſtinctam ſolũ rõne · Jpſi tñ 
doctoꝛes tui diſtinctõʒ realem int᷑ illa effe putabant: S i enĩ 
mt illa pᷣdicta folam diſtinctõʒ róis effe eſtim aſſent alia in 
terpoſuiſſen t quibo deus creauit mundũ f- potencia et volum 
tate · Non enĩ mund? fuiffet crea tus nifi deus potuiſſet eum 
creare et etiam voluiſſet creare eum · h reſtrinxerũt fe ad nuz 
merũ trinariũ in deo ponen dũ quia trina iteracõ dini nomis 
eos coegit ad ponen dã trinitatẽ diſtinctã realit in deo · non 

aŭt in maioꝛi nu o q; trinario · Et éca hoc ẽ attenden dũ ꝙ fič 
int phos qui p mquiſicõʒ rõnis rey nafas feu veritates iue: 
ſtigabant · multi antiqui fuerũt ante ariſtotilẽ opmantes ar 
ca pndpia rea natur aliũ quedi a veritate de via que tamẽ 
in fe aliquid veritatis continebant ut in pmo phicoꝝ · Silr 
et arca feliatatẽ hum anã quidã antiquo opinabant᷑ varia 
et mm? vera oĩa tamen quodãmodo erant ↄſoua veritati in 
quanc aliquid veritatis contmebant ut in prng eration 
Sic sangit ĩ hijs que ftit fidei que obfcure ĩ vereri teſtamẽto 
tradũt᷑ · arca que quidi de tuis expoſitoꝛ ibo aliquid veritatis 
ſendebãt · licet defidſebant a tota cognicõe veritatis· vnde in 

ofito doc toꝛes tui inqu antũ ex trina itera cõe oMi nomis 

in ſußdicto vᷣbo pſalmiſte contenta aliquã trinitatẽ in deo 
im telligebant aliquid ſapiebant veritatis · licet inquantũ tri 

nitatem diſtinctã fola re ponebant æfidebant a veritate: 
fuerũt tũ aliqui de doctoꝛ ibo tuis qui de hoc miſterio t᷑nitatis 

zus et expſſius vident᷑ loqui · ( Saulus: Nllega m 


rogo doctoꝛes illos quos dias hot aſſeruiſſe. ef Paulus. 
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¶ In glo. magna fup gen · que dicit᷑ beriſich rabba capitlo 
xlij fic habet᷑ Rabí elieʒer otat: Mon eft crea? mundus n 
P verbũ uel cum vᷣbo dei ſcti er benedicti ſiẽ vidë in ꝑſalmo 
verbo dñi celi firmati ſũt · Et fequitur ibidẽ Rabi ſymeon 


dide- ĩſpirauit ul ſufflauit deus ſpm̃ ſct̃m fuŭ et crea tus eſt 
mũdus ficut diet m pſalmo · Spå ozis eius oĩs vᷣtus eo 
hec in pdicta glo. Iñ qua m an ifeſte ponit᷑ diſtinctio realis 
in creacõe mundi qui et deus · manifeſtũ eft eni y verb di⸗ 
ſtinguit᷑ realit᷑ a eee q ſpũs ab inſpirante ·⁊ tamen by 
tres vnũ fimt De quibo taam hera ſubdit · Congregans 
ficut in vtrẽ aquas maris loquendo in ſingulari · & unt etiã 
multa alia in dictis eoꝝ que boc miſteriũ innuũt que caufa 
bꝛeuitatis fiit omittenda: 27 Diſtntonie, No ne 
q Capili v). Ju quo oſtendi ir p non repugnat naz 
tur 


ali radonĩ q; Yna et ea dem res fir trina et vna / gee 
7 F Faul⸗ . 2 CA 


Jxi tibi ſuß p nllo modo r natalis tolerat y vna 
et eadẽ res fit tres res realit᷑ diſtincte · ad quod m de 
diſti tale rnſum · ſ.· ꝙ hoc effet verum fi vna ⁊ eadem 
res fm idẽ effet vna et trma quod ti in qpoſito aſſeris non 
ſic eſſe · Dias eni y deus non Ffm idẽ eft etern? et vnus · Na 
dids y et vn? ſᷣm eſſenqã · ⁊ trm? fm ꝓſonas feu ſuppoſita· 
quequidẽ reſponſio modicũ valer in hoc loco · Mam nó cre⸗ 
do ꝙ m negabis ꝙ in duunis totũ eſt idẽ alias opoꝛteret te 
concedè y eft ibi aliquid diuerſũ quod effer manifeſte contra 
dium am ſimpliqitatẽ et vnitatẽ · & i igit᷑ totũ eft idẽ in di⸗ 
uinis neceffe eft te concedẽ qꝙ deus eft trm? et yn? fm idẽ qð 
cet manifeſte contra rõem n aturalẽ ut etiam tu concedis · 
T Paule Ex quo ego oſten di tibi auẽtes facras teſta⸗ 
tes in woene plalitatẽ et vni tatem · non eſt m neceſſarium 
ad rõam acões tuas rñdꝭ · hic enĩ agim? de ſcrutinio ſcript᷑aꝝ 
m quibo multa tradunt᷑ que p radoneʒ humana atangi nõ 
pt · nihilominꝰ tamẽ rn debo tibi ad hoc quod modo obias 
ne foꝛte in fupbiam madas fi non ĩueniſſes rñſũ · Circa qò 
debes a ttendẽ y purt veritas nře fidei tradit ĩ plalitate que 
m diuinis credit eft deus př generans · et deus fili? genitus 
Sikr pater et fili? funt vnũ in ſpirare ſpũs · ⁊ fpiritus ſctus 
eft ſpiratꝰ · Et quia impoſſibile eſt oĩno ꝙ aliqua res genet 
ſeipſam et p aliqua res ſpiret ſeipam ideo opoꝛtz diſtinctòeʒ 
effe realẽ inter pa trẽ generantẽ et filium genitũ et mé ſpira⸗ 
tem et ſpira t · Ideo in hoc quod pᷣſupponis ꝙ in d inis torũ 
eft idẽ · adden dũ eft hoc · n obuiet relacõis oppoſido ut ob⸗ 
uiar m qpoſito eo ꝙ neceffe eft comceoé ꝙ př non eft filius in 


dinis nec př et fili? eft fpús ſanctus · Et ió cum aſſumis in 
röe tua ꝙ in dinis toth eſt ĩdẽ · Reſpondet᷑ ubi ꝙ hoc eft veg 
modo ſußdicto · q fic nullũ inconneniens eft concedẽ ꝙ deus 
eft tiinus fm pſonas adĩuicem relatas: vnus aŭt fm effen: 
dam -et hoc nó eft ↄtra raaonë naturalẽ quia non fm idem 
vnitas et pluralitas de deo dicunt᷑ · vnꝰ enim diat᷑ deus fm 
eſſen dam quod eſt aliquid · trinus úo fm relacõeʒ que eſt ad 
aliquid: er ie cee ya one. 

¶ Fapitulũ ſepunſũ in quo oſtendit᷑ q gen adio fer fnitas 
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et filiado que in d inis effe dicunt᷑ non fimt mtelligenda m 


modũ mfimaꝝ creat᷑aꝝ hpm ſilitudinẽ ſupnaꝝ intellectua⸗ 
iü a quib? eri filitu accepta defiat a repfentacõne pfectã 
dmoz, Saul IRNSS 


us · 
hac Ears one tua conaris tollere vnũ incon? 
e ueniens p aliquid incõueniencꝰ· Nam ut incöueni 
enaam pluralitatis ab ipo deo amoueas attribuis ei 
generato; quod non min? incöueniens eft q̃ʒ plalitas ſʒ ad- 
uc mains qå fic patet · Nam generado nichil aliud eft ye 
loquendo n mu taao de nő efe ad effe cui ↄtrariat᷑ coꝛrupcio 
mutacdis aŭt ſubiectũ et materia · Inſaniꝰ igit᷑ eſt aſſerẽ 
in deo effe generacdez que mutacòʒ impoꝛtat et etiã materiã 
pſupponit q; płalitatẽ que etiã licer incꝭueniens fit deo at⸗ 
tribuẽ qꝓypter ei? ſum am vnitatẽ · non aŭt tot incõueniencias 
implicat ſiẽ generacõ· C Pal: ꝙ Cum deus fit ſuꝑ oĩa 
ea que de deo dicun tur · non fimt intelligen da fm modum 
infimaꝝ creat᷑aꝝ que fiie cozpa f fm ſilixudm ſuꝑn az crea 
turiy que ſut mtellectu ales fubftanae: In quibo etiã ſilitu⸗- 
do accepta deficit a repſen tacõe ꝑfcta d inoꝝ · vñ yſaie · xl. ca 
itulo · Cui ergo ſilem feaſtis deũ qE: Mon eſt ergo accip ĩen 
da ꝓceſſio ac generado in òmis fm qð eft in coꝛpalibꝰo ul per 
motũ̃ localẽ uel p acuonẽ alicuiꝰ cauſe ĩ exterioꝛẽ effeetũ ut 
caloꝛ a calefacien te ĩ calefactũ fz fm eman acõez intelligibilẽ 
utpote vᷣbi ĩtelligibilis a dicente: qð quidẽ verbũ manet in 
po · Et fic fides catholica ponit ꝓceſſionẽ fen generaqonem 
in diumis · non aŭt fm ꝓceſſionẽ feu generac; coꝛpalẽ que 
nullo modo deo comperit i ſtict ßig Wonne 
Capitulũ octauũ In quo pᷣm oſtendit y primo in bhis 
eden dũ eſt ut p ſerutmiũ ſcript᷑ aꝝ cognoſcamꝰ an in mis 
it generacio et deinde an bec veritas i As fcriptura repta: 


poſſit p ròes impugnari humanas quod quidẽ ferusniú ci- 


magna diligen da et deuocione agendum eft- * 1 i 


Paulus · qg ; 
tT attmæ G8 ule q; ſicut tibi dixerã hic agim? de 
ſcrutinio ſcrip᷑aꝝ arca ea que ĩ eiſdẽ tradunt᷑ que de 
deo credenda fiit ul ab eo remouẽda · vñ pmo arca hoc 
in ſiſten dů eft ut · / cognoſcamꝰ anp vezer p ſanũ intel lecrũ 
facray ſcript᷑aꝝ in mis fit p̃nitas et filiado · Et ↄſequent᷑ 
ꝓcedemꝰ ad rões quib? veritas repta facris ſcripturis videt᷑ 
impugnari · Er iſte oꝛdo tenẽdꝰ elt int me ⁊ te ĩ hoc tractatu 
et ſpecialit᷑ in hoc miſterio · ¶ Saulus lacet m̃ ꝙ ifte 
oꝛdo teneat᷑ · Et ſic opoꝛtʒ ꝙ pᷣmõ d das michi · vñ habes ex 
ſcripeis facris y m dᷣmis fit pr̃mtas et filiaao qó non credo 
poffe in eiſdẽ oſtendi · Et deinde ꝓcedemꝰ ad res quas indu⸗ 
bitant᷑ credo banc tuã aſſerdonẽ impugnare: Paulus. 
d ĩquiren dů hoc miſteriũ p teſtimoĩa ſciipt᷑aꝝ opoꝛtet 
facras aut᷑tes que de hoc loquunt᷑ cum magna diligen da et. 
deu ocione ſcrutari qpt᷑ duo pm quia talia miſteria in ſcrip 
turis facris nő ſuꝑficletenꝰ trad unt᷑ B m eiſdẽ quafi abſcon 
diti cheſauri latent · vñ de ralib? på. ij. legit᷑ · Si queſieris eã 
tang pecuniã et quaſi theſauros effors eã tume mtelliges 
qch? quia hoc miſtemũ ſummũ gradũ trenes mter alia que ĩ 
ſcript᷑is facris de deo loquentibo tradunt᷑ · Ngit᷑ eni hic de deo 
non p reſpectũ ad creat᷑as fen fuos effect? ab extra ſʒ de qpe⸗ 
tatibo dᷣmis in fe cõſideratis feu relans ad ĩuicẽ · Et íð fi in 
hoc contigerit aliquis erroꝛ · quod abſit in ſcrutinio ꝑicło ſioꝛ 
eff; q in als -cú hoc pnᷣapalit᷑ dirigat ad cognicdʒ dei et xpi 
fui. In qua cognicõe vita eterna ↄſiſtit ut m plogo ſeu ex 
oꝛdio bui? tractat? ta ctũ fuit · € Santus. e on cedo tibi 
ꝙ in hoc ſcrutmio de quo agm? ꝙcedẽſ dũ fit o modo quo tu 


dias · vñ allega antes quas ha bes ut attente ex diligenter 
ſcrutemur eas · S Diſhnden Ss None 
apitulũ nonũ In quo ondit᷑ ꝙ in diumis eft filius ge 
nitꝰ et pa ter gen ans · et hoc p auttes pſalmiſte dicẽtis: dus 
di xit ad me filius meus es tu ego hodie genui te nó obitan 
tibo iudaids cauillaaonib? y J Paulus: 7 
Ccurrit m pᷣmo au tas pſalmiſte in · ij · pfalmo pfa 
ter in quo loquit᷑ de deo q xpo fuo cum diat aſtitetũt 
reges tre aduerſꝰ dům < aduerſus xpm eius Infra 


in perfona xpi ſußdicti diat · důs dixit ad me filius meus 
es tu ego hodie genui te · que verba fi diligent᷑ ſcrutant᷑ non 
pñt verificari nifi de filio del quë natalit᷑ q eternalit᷑ genuit: 
Et fic huiꝰ auẽtis teſtimonio concedendũ eft y in duumis eft 
fili? et p gs pater. Silr et gen ans et genitꝰ que th intelli⸗ 
gẽda fiit fime aliquo p̃iudiqo deitatis q aul?. ¶ Quod 
etiã aſſeris pdictã autem nő poffe verificari nifi de filio dei 
qué eternalit᷑ deo genuit eft maĩfeſte falſũ · Nam bec autas 
fm quoſdã plane expont᷑ de dauid qui fuit filius dí ut babë 
ij · Ne xvii) . Nduerſus quë reges ⁊ pn apes philiſteoꝝ fre; 
muerũt et in ſurrexerũt ut babet. i · Re · In multis loas w 
quo · . dauid verificari poſſʒ fuiffe filiũ dei inquantũ iuſtus q 
ſctus · Mon eni ſolũ angeli d icunt᷑ filij dei ut Job pmo f ec 
iuſti et notabiles viri · Juxta id pſalmiſte filij excel ſi omes 
vos · et etiã ois ifr! cõ iter vocat᷑ fili? dei · legit᷑ eni exodi capi 
to deñ di xiſſe de iſrl pharaoni · Mitte fili meũ ut fui: 

at m. còm alios no exponit᷑ de meſſia vento qui pur? hó 

foꝛe credit᷑ fm nos · qui t fili? dei poffet dia modo ſußdicto 
fine hoc y de ipo neqʒ de dauid verificet᷑ gen ari eternalit᷑ feu 

natkalit᷑ a xo: ¶ Pal- A Expoſitoꝛes tui qui pᷣdictam 
autem de aliquo puro ſoĩe expoſuernt nő diligenẽ ſcrutati 

fiit verba in pdicta aute stenta ſʒ ſupfiqalit᷑ tm̃ · Pro cu? 

decl aracde attendẽ debes ꝙ in ſeripturis facris aliqui dicunt᷑ 

fili eo a quibꝰ non fiit genin nat᷑alit ut heraz fili: tii: 
Re xxx. capitlo · Quidã endå dicunt᷑ genari ab aliquo cuiꝰ 
non fiit fili) ſiẽ dicit᷑ Job xxxviij · quis genuit ſtillã roꝛis q 
et apud oms cõiter loquentes 1i vermes uel pili dicunt᷑ 
ab aĩalibo gen ari quoy tù nec fimt neqʒ dicunt᷑ eoz fili): vü 
illi tm fili fil et genin dicunt᷑ illi? de cui? fa fm ſiłli tudinẽ 
filiacdis ꝓducti ſũt · vt cum gere. Seth q de alijs ſuccedẽ 
tibo dict ꝙ genuerunt filios et filias: Et iò in ſcriptis vbi 
filiado cù generacõe ↄrungit᷑ femp talis filiado mtelligit᷑ na⸗ 
turalis que ti illa eft que ꝓcedit de fba pris · Quaqpt᷑ an⸗ 
geli licer a deo ꝓcedãt ꝑ creacoõʒ · et ei p ceteris crea kis aſſiłan 
tur · p hoc ꝙ fiit ſubſtande intellectuales et q;plima alia bo⸗ 
na òma prapat: mañ ꝙ dicunt᷑ fili dei · non th dicuntur 
geniti a deo eo p nő ꝓcedũt ex fba dei fič filij qui p generacõʒ 
a pře ꝓcedũt · Idẽ dicen dũ eſt de iuſtis ⁊ ſanctis m cõi · vñ fi 
ſcrutatꝰ fueris totà facram ſcript᷑am nunq; repies p de aliĝ 


167 


EZ 4 Ma 92 
4 R wN 4 ý G 
I AOTEA, 


* 


angelo nec ſancto quocũqʒ dicat᷑ ꝙ fit filius dei ⁊ ab ipo deo 
genitus i tă in p̃dicta aut᷑te legit᷑ filius me es tu ego hodie 
genuí te · Ex quo pater ꝙ ex pdicta auẽte habem? manifeſte 
mtentũ̃ · ſ · ꝙ ille de quo pſalmiſta ibidẽ loquit᷑ eft fili? dei ab 
io deo genitus quod neceſſariũ eft intelligẽè de generacione 
natali ut dictã eft. Et fic neceffe ẽ cõcedè p ĩ diuinis eft př 
generans filiũ er filius genitꝰ a pf̃e · que quidẽ gen aao ĩ deo 
nő poffet poni nifi etema · nichil eni eft m deo quod non fit 
eternũ · ( Saul? 5 Oppoſitũ m facris eloquijs reperies 
eorũ que tu oias Nam de plo iſrlitico legit᷑ ꝙ eft filius dei 
nõ ſolũ in ſingulari ut in autte p te allegata exodi · ti · di⸗ 
mitte filiũ meñ ut ſeruia t michi feo etiã ĩ plali ut deutro · 
xii · filij etis důi dei nr · De illo etiã pło legit᷑ p et genit? 
a deo ut cum diat᷑ deutro · xxxi: capitulo: Deum qui te ge⸗ 
nuit dereliquiſti -Ex quibus q ſilibus manifeſte habẽ p etiã 
de puris creat᷑is ſcriprura conſueuit dicẽ᷑ y fiit fili dei iſ · ab 
ipo deo genin quod manifeſte contradiat tue aſſeraoni st- 
Pee Ndhuc defidis in ſcrutinio veri ⁊ qpꝛij fenfus 
Dicton ver boꝛꝛ · Circa quod attẽde debes ꝙ licz m facra ſcrip 
tura pluries reperit᷑ y deus vocat aliquos in plali filios ut 
cum did de an gelis ꝙ ſint filij dei ut in pſalmo · afferte dño 
filij dei et m alijs lods- Sil et de ſplo fno cultui depu tato m 
chi diat᷑ filius me eft iſrł · vel fili) dei eſtis et huiõi · Nuſq; 
tamẽ repies in ſeriptis in fingulari y aliquis vocet᷑ fili? dei 
mifi in hoc loco et in alijs fibi coꝛ rudentibo in quibus de filia 
dö dei coeterni patri agit᷑ Rado aŭt bui? dr̃ie eſt · quia voz 
cando aliquã purã creat᷑am in fingulari dei filiũ poſſet con 
un gere erroz ne foꝛte quis exiſtimet talẽ ꝑſonam effe filium 
dei bm genracdʒ que eſt de fba pris quod non 9uenit n foli t! 
dei filio patri coeterno · vnde de nullo ſanctoꝛ priarchaꝝ ul 
ꝓphetaꝝ m eoz vita uel etiam poft moꝛtẽ legit᷑ ꝙ fit feu fne- 
rit filius dei · De moyſe eni qui tante excellence fuit ut dice: 
recur de eo poft moꝛtẽ non ſurrexit ultra pheta i frl ficut 
moyſes deurro · ulamo · Cum t deus ipſiꝰ m oyſi excellẽciſd ex 
narraſſet núi xij· de eo dicit᷑ ſeruus meus moyſes in dome 
mea fideliſſim⸗ eſt Et fic de dauid ut m pluribus lods ſacre 
ſeripture et de alijs ſanctis qui ferui dei ab pſſo deo dicuntur 
qnqʒ in fingulari qnqʒ in pł ali · Munqʒ tam aliquis eozum 
im fingulari fili? dei noĩa tur · Idem etiã de angelis ur dieta 


et: In hoc aũt loco pſalmi ſußdicti in fingulari diat᷑ filius 
meus es tu · Et fup hoc etiam addit᷑ · hodie genui te · In quo 
exßmit᷑ modus filiacdis qui eſt p veram generacòʒ Et ideo 
auttes tue que in plali vocant ifrl genitum a deo uel filios 
dei nichil con tra mrentũ meũ fadime. Faul. ¶ Cont᷑ 
te reꝑio illud fedi : Re · vij · Vbi legit᷑ ego ero illi patrẽ 
q ipe erit mm TAA ad literă intelligit᷑ de Saloe · 
Et fic habet᷑ manifeſte p de aliqua pura creat᷑a in ſingulari 
verificet᷑ fm teſtimoniũ ſcripturarũ ꝙ fit ilins dei quod eſt 
manifeſte contra te te. ¶ Paulo. ¶ Veꝝ eſt ꝙ ifta auẽtas 
p te allegata ĩtelligit᷑ ad l̃am de Salomoneet ió non dia 
ipfe erit meus fili? et ego etus pater ſʒ diat erit m̃ in fiium 
et ego ei in pa trẽ · quod manifeſte denotat filiaciõʒ a doptiuã· 
N dopao eni eft accepao extranee ꝑſone in filiũ quod non co 
uenit filiacioni naturali ĩ qua fli? eft de ſba patris · vñ tua 
anctas bene intellecta poaus facit pme- q. Saul? €f De 
dauid legit᷑ m pſalmo · Ipe vocabit me pater meus es tu që 
Ex quo ſequit᷑ ꝙ de dauid dicat᷑ ꝙ fit filius dei in fingulari. 


ex quo deus m ſingulari vidt eius pater · Paulus 


8 1 illa licet de dauid figuralit᷑ poſſit exponi yí? tñ 

et verius intelligit᷑ de xpo a dauid deſcẽdente qui eft ver? fili? 
dei bin etern a generac. vñ de ipo diať in eodẽ pſalmo · tro: 
nus eius ficut fol in con ſpectu meo et ficut luna pfecta të. 
que non pňt vere de dauid intelligi ſʒ intelligunt vere de xpo 
de quo legit᷑ verbũ ſußdictũ foñs dixit ad me filius meus 
es tu · vñ idem eft iudiaũ de vtroqʒ · Nec Hec gene⸗ 
rado quã tu conaris in dinis poné opoꝛtet ꝙ ſit eterna · non 
aũt tempoꝛalis et hoc etiã fup aſſeruiſti · Generaco aŭt cõten⸗ 
ta in pᷣdicta autte demonſtrat᷑ effe tpa lis · dicit eni ego hodie 
genui te · Cum igit᷑ lij genui ſigficat pᷣteritũ tempo · lj hodie 
ſigficat pñᷣs tempus · opoꝛtet igit᷑ ꝙ generaao illa de qua lo 
quit᷑ pſalmiſta intelligat᷑ fuiffe pᷣterita fi referat᷑ ad ſigfica⸗ 
aonẽ verbi -uel pns ſi referal ad ſigficadonem aduerbij et 
vtrumqʒ eft tpale ut et manifeſtũ ⁊ p ↄſequens ex pꝛedicta 
aut᷑te non habes intentũ tuum · Paulꝰ · Conſiderare 
debes ꝙ cum æ ðmis agim? non ponm? loqui ita qpꝛie ſiẽ 
in ſeipis exiſtunt · ſz opoꝛtet nos loqui moze humano pꝛout 
doctoꝛes tui ĩ mltis lods hoc dicũt · vñ in qpoſito ġa cog nicõ 
nřa ſubiacet tempoꝛi · Ideo cum de deo loquimur opoꝛtʒ nos 


. 


loqui cum verbis et aduerbijs cum tpe ſigficantibo inuendo 
tamen qu an tũ eft poſſibile y diuina non ſubiacent tempoꝛi 
f; fiie ſupꝛa tempus quod eriã pſalmiſta ĩ hoc loco notabilit 
inſinuat · poſuit eni verbũ pꝛeteriti tyis · et hoc cum didt ge⸗ 
nui · ad denotan dũ ꝙ generado filij in ð inis intelligen da eſt 
effe ꝑfecta -hoc eni verbũ genuí eft pterin ꝑfecti tempoꝛis fed 
ut i ſmuaret ꝙ generado illa ꝑfecta non tranfit in pterich 
ideo appoſuit aduerbiũ pñtis trpis: In eternitate eni nichil 
tranfit in pᷣteritũ nec expectat᷑ futuꝶ feo totũ eft ut prefens 
Ideo ad deſign andũ gener adonẽ eternam quam tũ fragilitas 
nfe cognicõis et locudonis ꝑmittit ↄuenient᷑ fuit hic apo: 
fitum aduerbiũ půtis temꝑis verbo p̃teriti perfecti: Et fic fi 
bene conſidetas quod tu obias ĩ hoc loco: magis fadt p me 


eee None I ; 
Capitulũ xamú In quo oſtendit᷑ ꝙ generado in diuinis 


cfeden da eft erna ex aut te pſalmiſte dicentis de filio dei · Erit 
nomen eius m fecula et ante folem yio nomen eiꝰ non ob 
ſtantibũs hebꝛeoꝛ um cãuillãdonibus IPP ä * 
i q anus qg x 
D deſign an dã eternitatem generacõis ſeu filiacõis 

quã tu conaris ponere in diumis ꝓpꝛiꝰ inſinuaretur 

r aliquas dictiones deſign antes ꝙ bec gen era do eſt 

ante tempus feu ſupꝛa tempus quã per verba uel aduerbia 
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cum tempoꝛe ſignificanda . vñ reſponſio tua ſupradicta in 

hoc loco manifeſte non ſuffiait · p- Paulus: Eſt alia 
aut᷑tas pfalmiſte m qua filiado in diuinis oſten it᷑ eſſe ante 
omne tempus ficut tu peds: vnde im pſalmo qui inapit æ? 

iudiaũ mum regi da vbi manifeſte agit᷑ de filio dei de eodem 
flio vidë- S it nomen ei? benedictũ in ſeenla et ante f olẽ per 
manet nomẽ eius Ex quo pater ꝙ filius dei fuit ante temp? 
luminaria eni celeſtia quozŭ pꝛeapuũ eft fol facta fuerũt in 
figna tempo diey et annog ut habet᷑ geñ p̃mo · Et ið ad de⸗ 
ſignandũ q generado fili) dei eft ſupꝛa tempo 9m en ſuracõz 
qpꝛie dixit pſalmiſta ante folem eft nomẽ eius · q · d · abſqʒ 
cempoꝝ cõmenſuradone · ¶ Saulus · ¶ Nd hoc q; aut᷑tas 
quam nunc allegas aliquid fadat pꝛo te opoꝛtet te pus pꝛo⸗ 
bare ꝙ pfalm? ifte intelligat᷑ de filio dei m diuinis cui? opo 
fitum eft manifeftă · Exponit᷑ enm cõiter iſte pfalm? apud 
expofitozes nřos de Salomone qui fuit in toto iſrahel pm? 


— 
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rex et filius regis ſimul · Saul enĩ qui pᷣmo regnauit in iſrł 
licet fuerit rex non tamen fuit filius regis · Siłr nec dauid · 
ali) vero reges qui poft Salomonẽ fuert nung regn auerũt 
in toto plo iſrahel ut patet ex curfu libꝛi Reg · Et iõ cum 
in pmo verfu bui? pſalmi diat᷑ · De iudiaũ tuum regi da · 
et iuſtiaam tuam filio regis · hoc ꝓpꝛie de Salomone hab; in 
relligi rõne pꝛedicta · Confirmat᷑ etiam bec expo ſicio ex duo 
bus: pmo quia de Salomone legit. i): Re. ij. capitulo : p 
deo dicent ſibi · Poſtula quid vis ut dem nbi Salomon re: 
ſpondit · dabis ergo ß uo tuo coz docile ut poffit indicare po: 
pu lũ tuum æt᷑· quod pꝛeuidens dauid in ſpů feat hunc pfal: 
mũ po Salomone filio fuo m quo qphetice pꝛo eo erat illud 
quod deus datur? erat ſibi · . iuſtiaam q iudiaũ adiudican⸗ 
dum plm. Et idẽ in fedo verfu dicit · Judicabit plm tuũ 
in iuſtiqa et pꝛupes tuos ï iudiqo · quod qpꝛie coꝛ reſpondet 
ſußdictis Sco quia i natulo huiꝰ pfalmi nichil ſponit᷑ nifi 
bec dictio Salomon uel p Salomone put in tranflacõe tui 
Jeronimi ponit᷑ quod mani feſte demonſtrat iſtũ pſalmũ cõ 
poſitũ fuiſſe p Salome · Et tituli pſalmoꝝ cõiter deſignãt 
materiã de qua pnᷣapalit᷑ tractat᷑ ĩ ipis pſabmis ut patet 
diſcurrenti uitulos pſalmoꝝ q materias de quibus tractàt · 
aulꝰ · ¶ Expoſitoꝛes tui qui hunc pſalmũ de Salomo 
ne exponũt mani feſte deuiant a veritate lr̃e ſicut m qʒpluri⸗ 
mis alijs Lods ſacre ſcripture facè conſueuerũt · pᷣſertim vbi 
aliqð teſtimoniũ catholice veritatis inſurgit ſicut ĩ hoc pſal 
mo · falſitas aŭt expoſidonis tuo in hoc loco fatis patz · tũ 
quia in multis paſſi bo huiꝰ pſalmi teftatur lřa ꝙ ille rex ⁊ 
filius regís de quo agit᷑ er bona que ad 1pm panent fiit ante 
quodlibet tempus quod ſolũ paner ad eterna fen petua · di⸗ 
a tur eni ibi ꝑmanebit cum fole ⁊ ante lunam in generacòe 
et generac; Conftat autem ut dictum eft y talia fiit ſupꝛa 
tempus uł ante tempo · Silr de bonis que p ipᷣm regẽ et filiũ 
regis debebant orm- didt oꝛiet᷑ in diebus eius uiſtiqa et ha⸗ 
bundãaa paas donec auferat᷑ luna quod ſigficat petuitatẽ 
duracðis paas faltem aꝑte poft p ipm filium regis oriunde 
Conſtat aŭt ꝙ nichil iſtoꝛ competit Salomoni cuiꝰ perma⸗ 
nenga uel habundanda pads nullo modo fuit ante lmam 
nec poft eius oꝛtum fuit pema ſz taam poft mozte; ſuã pax 
m regno fuo ceſſauit ut habetur · 1}: Re · cum ex ipſius fili 
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regís dñio de quo ml'ra dide que nllo modo falomoni com⸗ 
petunt ut cum diat᷑ · adoꝛabũt eum omnes reges oiñes gen 
tes ſeruiẽt ei quod nullo modo comar Salomoni qui non 
fuit monarcha ut pater in eius hiſtoꝛia · Nd hoc autẽ quod 
intelligas de titulohuius pſalmi con ſiderare debes y hoc no 
men Salomon inter pꝛetat᷑ paaficus · q p hoc nomen fepe m 
ſcripturis intelligit᷑ etiam ad lĩam ipfe deus qui ꝓpꝛie eft rex 
paas: vñ doctoꝛes tui expſſe dicunt y vbicunqʒ viat Salo: 
mon in cantico cantico femp intel ligen dꝰ eft ſummꝰ rex pa 
as qui eft ipe æ. Et ió put Rabimoy diait in fuo deutro · 
ſicut ille qui delet nomẽ dei tetragramaton in quocũ qʒ loco 
ſacre ſcripture contentũ eft reus pene qpter reuerenaã dini 
no mis · pari rõne qui delet nomẽ Salomonis in pꝛedictis lo 
ais reuns et pene cmg delens nomen diuinũ -hec ille Et ideo 
in hoc loco titulus bui? pſalmi in quo diat᷑ Salomon feu p 
ſalomone intelligendũ eft de ipfo deo quod conſonat veriti 
ti mee expoſidõis · af Saulus · ¶ Etfi plura contenta in 
hoc pſalmo non poffunt competè Salomoni rõnibo p te di 
ctis pñt tamẽ bene adaptari meſſie p nos expectato per quë 
expectamꝰ habun dani pa cis ppetu am et y illũ om̃s reges 
adoꝛabunt et ei omnes genres ſeruient put multi pꝛophete 
teſtant᷑ · verifica tur etiam titulus pſalmi de illo ·· Salomon 
qui interpꝛetat᷑ paaficus · De ip̃o enim ꝓpheta yſaias ait y 
et půᷣceps pads. Et fm iſtam expoſicꝭ pſalmo ifte nő agit 
de filio ox ĩ òmis put tu vis fed æ filio dei puro hoĩe qui ex 
cel len cioꝛ erit cet᷑is filis dei ut ſupꝛa fuit etiam p te deductũ · 
aulo · ¶ Preambula tua in hoc loco veriſſima ſũt · . 
ꝙ pfalmus ifte de uero meſſia loquitur · cui omnia et ſingu 
la m hoc pſa lmo contenta ꝓpꝛie a daptant᷑ · Sed quod poftea 
vis mferre ꝙ ifte pſalmꝰ non agit de filio dei m diumis fed 
de filio di puro homie manfeſte erras · Mam ficut alias ubt 
dixeram verus meſſias pꝛomiſſus m hets non eft purus 
homo ſʒ homo deus purt in diſtincuone imedia te ſequèt deo 
duce largius oſten det᷑ · que quidẽ veritas in hoc pſalmo ſaus 
oftendit. ¶ Santus. ¶ Oſten de michi quõ in hoc pfalmo 
oſtendit᷑ y meſſias ille pꝛomiſſo non fit purns homo ſed ſit 
filius dei in diuin is · aulꝰ · er No hoc y filius regis de 
quo in hoc pſalmo agitur ſit filius dei eternus in diuinis ob 
miſſis quibuſ dam alijs in hoe pſalmo contents que in hoc 


pfalmo faaunt · vnũ verbum tantũ tibi allego cuins verbi 
veram ſignificacõʒ fi reče fueris ſcrutatus hoc plane repies 
Saulus · ¶ Nſſigna michi illud verbum cum clara et 
vera expoſidone · K In hoc pſalmo de filio re 
gis ſupꝛadicto diat᷑ verſus finem. Erit nomen tuũ in fe'm 
et ante folem ynnon nomẽ eius · quia vbi tranſlado noſtra 
habet ꝑmanet In hebꝛeo ut noſti habet ynnon quod quidem 
verbũ non habet file in toto veteri teſtamento i foꝛma vbi- 
et expoſitoꝛes tui qui mt ceteros pocioꝛes fuerunt in grama: 
tica hebꝛaice Locucõis dixerumt ꝙ ynnon eft verbũ deriua tũ 
ab hac dicdone ymi · quequideʒ dictio ſigficat filiũ -et null 
aliam habet ſigficaconẽ i facra ſcripturà et fic ynnon figni 
ficat aliquid uel aliquã rem filia tam et fic eft fenfus ꝙ ante 
folem: i · ante tempus nomen bui? regis qui eft filius regis 
eft filia tũ hoc eſt filiaqoue dera tũ · Et fic vides manifeſte p 
filiado de qua hit loquit᷑ pfalmifta eft eterna ĝa ante tenp? 
Saulus: q Verũ eft ꝙ vbi mtranfladone tua diqt᷑ per 
manet in hebꝛaica veritate diat᷑ ynnon · ſʒ bec dictio ynnon 
quia non habet ſimilẽ in noftris libꝛis canonids -vñ poſſet 
fari eius vera ſignificacio · Idarco multi ex noſtris dicũt Y 
ynnoweſt nomen qpꝛ iũ quo noie meſſias debʒ vocari tanqʒ 
nomie zio -hoc auté quod tu aſſeris p ynnon eft verbũ de⸗ 
riuatũ a filiacõne non me recolo vidiſſe p aliquos doctoꝛes 
noftros: vñ tu qui bec allegas debes pꝛo bare ea que tu ords 
er Pauluse Jerũ eft ꝙ quidã de doctoꝛibꝰ tus dicunt 
p meffias vocabit᷑ ynnon ut habet in glo · bereſich Rabba 
fup illud geñ. Xy}: Et vocabit nomen eius iſmahel vbi pze 
dicta glo didt p aliqui fuerũt vocati noĩbus ꝓpꝛijs an teq;ʒ 
naſcerent᷑ ſicut iſmahel q yſaac · æ alij inter quos numerat 
meſſi am cui? nomen fuit voca tũ an teqʒ naſceret᷑ · ad quod 
pꝛo ban dũ inducunt illud ante folem yunon nomen aus » 
Et ibidẽ querit᷑ quare meffias vocabit hoc nomine ynnon· 
Nd quod reſpondet᷑ ibi ꝙ futuʒu eft ut pe filier ul nafa fa⸗ 
aet doꝛmien tes de humo uel de puluẽ terre hec in glo- pocta- 
ex qua glofa doctoꝶ tuo habes manifeſte qutuoꝛ · quoꝛum 
vnũ eſt ꝙ pſalmꝰ ifte loquit᷑ ad literă de meſſia · Feme y 
hoc nomen ymnon eft nomen meſſie · Teraũ ꝙ hoc nomen 
competit ei eo ꝙ filiet ul nafa faaat doꝛmien tes de humo ul 
de puluere terre quod pmet ad reſurrectioneʒ futuram que 
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non niſi a deo expectanda eſt · Mij uero doctoꝛes tui magis 
moderni exponũt bmc dictionẽ ymion ꝓut nz ad qpo⸗ 
fitum men nam ille Rabbi abꝛaham abenhazra qui totå 
bibliam expoſuit declarando ſignificata 2 dertuacòes dicao⸗ 
num in expoſicõe hui? pf almi fuper bunc verfi fic diat · hec 
dictio ymion eft verb paſſiuũ quod deriu at᷑ ab hoe nomme 
imi quod zie fignificat filiũ bec ille: Item Rabbi dauid 
qnhi qui feat libꝛum illũ qui dia ſaraſim m quo dicuones 
hebꝛaicas et eaꝝ ſigmficataà et deriu acões oꝛdine alphabetico 
expoſuit exponendo hanc dicclonẽ Nin fic didit · Nm figni? 
ficat idem quod hec dictio ben que ꝓpꝛie fignificat filiũ et ꝑ⸗ 
ti apium deriuatũ ab eo eft ymion ut diatur m pſalmo · ante 
folem ymion nomẽ eius · i -filia tus. hec ille Et ſic habes a 
doctoꝛibus tuis quod tibi in hoc qpoſuerà · ¶ Saulus · 
In hijs allega donibus tuis pᷣſuponis vnũ quod nő ꝓbàs 
f. ꝙ hoc quod diat᷑ ante folem intelligit ante omne tempus 
et per ↄſequens eternũ feu eternalit quod non videt neceſſa 
num Sol enim creatus fiut in quarta die et fic creadonem 5 
folis pꝛeceſſerũt tres dies m exoꝛdio mund T per ↄſequens 
poſſibile eft ꝙ aliquid effer foꝛmatum in illis tribus diebus 
pmis . et fic illud effet ante folem non aŭt ante om̃e tempꝰ 
q Pant. d Lummaria fuerũt creata ut effent in figna 
et tempoꝛa et dies er annos gen · pmo · Inter que folet luna 
füt pꝛeapua ut habet᷑ ibidẽ · Ex quibus duobus luminarib> 
ſol eſt pñapalius per cui? motum dies et ani et alie tempoꝛꝛ 
difference commenſurant᷑ · Et ideo m ſeripturis ſacris ubi 
de duradone alicui? rei tempoꝛalis agit᷑ de fole fit men cio tan 
q; de pmo et pꝛeapuo figno tempoꝛis Et ideo fepe ĩ eccleſia⸗ 
ſtias muenit᷑ talis modus loquendi ut cum diclt᷑ ect: pmo 
quid amplius bab3 homo de vniuerſo laboze fuo quo labozat 
fub ſole · quod mtelligië de vniuerſa mundi duradone tẽpli 
Sum lit ibidem cum vidë. vidi cuncta que flunt fub fole- 
r ecce vniuerſa vanitas et fic de mlas alis ibidem ↄten tis ` 
Er ideo doctoꝛes tui qui aſſeruerũt Y aliqua fuerut añ creat 
doné tocius mundi ut habet᷑ in glo · que diať medꝛas tyllů 
fuper illud verb parata ſedes tua extũc quoꝛũ vnum aſſe⸗ 
ruerunt effe nomen meſſie hoc ꝓbant ex ifto verbo · ſ añ ſo⸗ 
lem ymion eft nomen ems: In quo manifeſte pſupponunt 
ꝙ dicendo ante ſolem in telligitur ante creaconez mundi er 


per ↄſequens ante ome tempus · vnde in hoc pſalmo · vtitur 
pſalmiſta ifto modo loquendi ad deſignandũ et᷑nitateʒ ifti? 
regís et filij regis de quo agit et hoc a pre ante ut cum diať 
ante folem ymion nomen eius et añ lun am in gen eracõe qT 
generacoez · et a pre poft ut cum dicit᷑ · Et habůdan qa paas 
donec auferat᷑ luna · Et a pte media inter vtrũqʒ ut cum di 
atur permanebit cum fole. Et hoc ad deſignan dũ ꝙ eterni⸗ 
tas aſſiſtit omni tempoꝛꝛ differẽqe · Et ſic ex pꝛedicta autte 
pſalmiſte hates ꝙ in diuinis eft filius eternus q per ↄſequẽs 
coeternus patri · In alijs etiam lods teftatur facra ſcriptura 
ꝙ deus qui creauit feu foꝛmauit vniuerſa habet filium quod 
eft confoꝛme ſupꝛadictis. Oiſhnctio ni None 
Capitulũ vndeamũ In quo oſten dit᷑ y deus qui creauit 
fen foꝛmauit vnuerſa habet filium ex auctoꝛitate pů xxx · 
capitlo · Vbi vidë quod eft nomen eius et quod nomẽ fili 
eius ſi noſti non obſtantibus cauilladonibus hebꝛeoꝛum · 
— x e -€ 
llega michi auctoꝛitatẽ hoc dicen tẽ ꝙ deus qui crea 
uit feu foꝛmauit vniuerſa habet filiũ· Paulus 
på- xxx. vbi de quodam diatur · Et noui ſan croꝝ 
faendam ſequit᷑ ſtaum -Quis aſcendit in celum atqʒ deſcen 
dit · quis contmuit ſpiritũ in m amnibus fuis- quis colligauit 
aquas quaſi in veſtimento qui fuf &tauit om̃s terminos tre 
quod nomen eſt eius ⁊ quod nomꝭ fili) eius ſi noſti · Ex iſta 
enim auctoꝛitate habes ꝙ deus habet filium de nullo enim n 


de deo verificant᷑ illa que in illa auẽte pᷣdicunt᷑· aul? 


Ex ifta auctoꝛitate non habes mtentum tota eni exponi 
115 a doctoꝛibus noſtris de moyſe · Moyſes enim a ſcendit ĩ 
celum ſyderen ad deum · A inde deſcendit ad populũ ut habet 
exo xix· vbi dicit᷑ moyſes autem aſcendit ad deum · Moy⸗ 
N arden tes de camino accepit ĩ manibus eius · exo · 
xix · Meritum enam iftius moyſi feat ut aque maris rubꝛi 
effent filius iſrahel quafi p muro a dextris et a fimiftrís exo. 
xui) et fic colligauit aquas fi in veſtimen to Hoy es autẽ 
m erectione tabernaculi immiſit terroꝛem in oibus fmibus 
terre ꝓmiſſionis . vñ deutro · i · did: Hodie mapiam mitte 
terroꝛem et foꝛmidmẽ tuam in pplis të- Et quia nlłus aliꝰ 
ꝓpheta fuit fimilis moyſi ĩ pꝛedictis . Jæo didt qð eſt nomẽ 
aus · q · d · Si dicat᷑ ꝙ alius a moyſe feat ifta dicat᷑ ei · quod 


m bandua 


eſt nomen eius · quaſi dicat · Si quis fuit ille · et quod eſt no⸗ 
men fili eius · i · que generado rem anſit ab eo ex qua poffit 
haberi notiaa aliqua de ipſo · quod cum non remanet ſequit᷑ 
ꝙ nan fuit alius qpheta fibi in pꝛedictis ſimilis · vnde Ee 
auctoꝛitate nichil aliud bales nifi y non fuit alius pheta 
fimíls moyſi in ſupꝛadictis · Mon eni pꝛedicta auctoꝛitas 
Loquitur de deo fz de moyſe ur dictum eſt · & Paul? q5 í 
bene conſideras pꝛedicta auttas de deo loquitur non æ moy: 
fe. De moyſe eni nũq; legit᷑ ꝙ ad celũ aſcen diſſʒ cú eni vidë 
moyſes afcendit ad deum exo. xix: ibidẽ oñdit᷑ ꝙ fua aſcen 
fio erat uſqʒ ad montẽ ſynãy nbi gloꝛia dei repꝛeſentabat᷑ 
per oſten ſionẽ ſuoꝝ miraculoꝝ et non vltra vñ ſtaum ibi⸗ 
dem ſubdit · vocauit eum wmm? de monte: Silr cum moy⸗ 
fes deſcendit de deo ad populũ non intelligit᷑ nifi de mon te 
ubi deus erat modo pꝛedicto ut fanis plane pa tet intuenu 
pꝛedictũ capitulũ · Similiter cum dictur quis continuit fpi 
ntum í manibus eius. non poteft intelligi de accepcõe ane 
in cammo de quo agitur exo · ix · put tu dias · tum quia ane: 
res non fwit ſpiritꝰ · tum quia etiam aaron accepit aneres 
ſicut et moyſes ut ibidem habet · et ſic non poffet de moyſe 
ſingulariter did quis contmuir ſpiritũ · S iłr quod diat᷑ quis 
colligauit aquas quafi in veſtimen to non poteft intelligi de 
moyſe m mari rubꝛo · tum quia illud miraculũ foli deo at⸗ 
tribuitur · vñ exo · xv · diditur de hoc · Spiritu oꝛis tui congre 
gate fimt aque: tum quia aque m marí rubꝛo non ſteterũt 
quafi colligate feo cum effent fluentes pꝛout habent ex na: 
tura ſua · virtute tamen diuina ſteterunt · Et ideo dicit᷑ ibi · 
ſtetit vnda fluens: Similiter cum diatt᷑ ibi · Quis ſuſatauit 
omnes terminos terre · non poſſz intelligi de erecuon e taber⸗ 
nacli per moyſen facta: In illa emm erectione non fuerũ t 
ſuſdtati omnes termini terre ut patz de ſe · Quod autẽ dicis 
ꝙ in erecaone tabernaculi per moyſen facta immiſit terroꝛẽ 
omnibus fmibus terre ꝓmiſſionis eft manifeſte falſũ · Ta 
bern aculũ enim fuit erectum m pma die pmi menfis ſcdi 
ani ab exitu de egipto ut babetur exo · xl · deus autẽ incepit 
mittere terroꝛẽ et foꝛmidinẽ m populis pꝛopter populũ ifra 
heliticum quod fuir xxxviij · annoa pꝛedicto egitu ut patet 


mtuenti ſcdᷣm capitulum deutro · quod tu allegas · vnde in 
erectione tabernaculi que ante p magnum tempus fuit fcta 


ut dictum eſt · nichil legitur deimmiſſione terroꝛis feu foꝛ⸗ 
midine nec de aliquo alio miraculo quod ibi fuiffet factum: 

vñ pꝛedicta auttas non poteft de moyſe nec de aliquo alio 

niſi folum de deo cui oia illa pꝛopꝛie a daptant᷑ verificari- et 

fic de illo cancum intelligi debet illud quod ſequitur · . quod 
eft nomen enset quod nomen fili) eius fi noſti ut iam tibi 
ꝓpoſueram · ¶ gaulꝰ · ¶ Dic ergo quomodo illa de deo ve: 
rificari poſſunt que ĩ pꝛedicta auẽte contmentur · pꝛeſerum 

illud primũ ubi vidë- quis aſcendit in celum et deſcendit , 
cum fit m anfeſtũ ꝙ deo non competit aſendere nec deſcen oé 

ficut nec aliquo modo mouert: Pal- Tu ſas y 
doctoꝛes tui frequent dicunt ꝙ ſcriptura loquitur de duunis 
moze humano in quo verum dicunt et concoꝛdit᷑ cum veris 
catbholids doctoꝛibus · Nam ficut cogniqo noſtra acapitur 
a ſenſibus fic et noftra locuao ex hijs conſurgit · Sic enun 

loquimur de rebus pꝛout fimt in noftra cogniaðe· vnde ad 
in telligen dum aliquid de deo opoꝛtet nos utt locudonibo coz 
poꝛeis q;ʒuis ipfe deus fit ſũme ſumplex et incoꝛpoꝛeus · diat᷑ 

ergo deum aſcendere ĩ celum ut intelligat᷑ ꝙ potenaa diuma 
ſuꝑat poteſta tes celoꝛum · vnde deutro· nult᷑ · diat᷑ de deo q 
eſt a ſcen for celi in adiutoꝛiũ populi fui. Similit᷑ ut oſtendat᷑ 
ꝙ pꝛouidẽdia diuina atungit uſqʒ ad infima et ea cognoſat 

et indicat diatur gen · xj · deſcendit deus ut vidẽt ciuitatem 

et turrim ⁊c᷑ · et fic de mlas fimilibus: Et ideo ille doctoꝛ tu? 
magnus Rabimoyſes egipaus in fuo libꝛo de d irectõe per 
plexoꝝ pte pma capitło · ix · declarans ifta verba aſcendẽ 
er deſcendẽ didt ꝙ fiit equiuoca a ↄſilio · et ꝙ qũqʒ itelligunt 
de alcenſu q deſcenſu coꝛpoꝛali que fine motu locali fieri non 
poſſunt · qũᷣqʒ vero de aſcenſu ⁊ deſcen ſu ſpůali qui fine motu 
fieri poſſunt put large in pꝛedcto capitło tractat · Et ibidẽ 
concludit quomodo de deo poſſüt verificari iſta verba aſcen 
dit et deſcendit vide ibi ſi vis · ad pꝛopoſitũ auté cum dicit 
Quis a ſcendit in celum et deſcendit · Intelligen dũ eſt de deo 
qui celos celoꝛum aſcendit tran ſcendendo eorum poteſta tes 

q m terram deſcendit ommũ m ferioꝝ cognidonem habens a 
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omnia tam ſupioꝛa q; inferioꝛa diſponẽs · et fic nullo modo 
eft inconueniens talia attribuere deo ut de immenſitate et t 
fmitate fue fapiende et poten de aliquid faltem poſſinus m 


telligere · femper tam pſupponendo veritatẽ de immobilitate 


sumo l 


ſua · teſtat᷑ enim fcriptura malachie · ii · capitulo · Ego dñs 

et nő mutoꝛ · ¶ Saulus q Vellem fare quomo expo⸗ 

nis Ulam auctonitatẽ pů. conmuanæ ea que in ea conti⸗ 
nent᷑ ad illud verbũ quod allegas · . quod et nomen ems q 
quod nomen fili} e? quia ut ſupꝛadicebas . et verum eft In⸗ 
telligenqa verboꝛũ ex caufis eft ſumenda dicendi · Et fic vi⸗ 
debit᷑ fi expoſic o tua con ſon ar cum illo quod ĩtendis ex au 
ctoꝛi tate ifta concludo: C Paul. q Placet michi ex⸗ 
ponere tibi banc auctoꝛitãtẽ in dpiendꝰ a pmo verbo a quo 

inapit in litera et cõtinu ando uſq;ʒ in finem ubi tota ſenten 
da hui? auctoꝛitaus finitur. Et licz boc erit aliqua liter pꝛo 
lixum · tamen toleran da eft pligitas ut veritas magis elu⸗ 
ceſcat · Inapit enim bec auctoꝛitas m libꝛo puer. capitulo 
ſupꝛadicto fic: verba congregantis filij vomentis vifio quã 
locutus eſt cum quo eſt deus et qui deum ſecum moꝛantẽ con 
foꝛtatus ait ſtultiſſimꝰ viroꝛum që. Nd cui? declaradonem 
ſaendum ꝙ Salomon in hoc loco intendit vilipendere faen? 
dam human am que per inquiſidonem hum ane racionis ꝓ⸗ 
cedit in reſpectu ad ſdſendam diuinam que per facram fer 
turam feu dei reueladon em acquirit᷑ · Er quia ipe Salomon 
vtramqʒ ſaendam habuit · ſ· infuſam ut hatet- ij · Reip: 

S ꝛmilit᷑ et ſdendam acquiſitam ut hatet eccleſia ſtes pmo 
ubi diat᷑ · Ego eccleſiaſtes fui rex iſrahel i ibrlm et qpoſui 
in anmo meo querere et inueſtigare ſapienter de omnibus 

que fiunt ſubſole. deo in hoc loco vult oſten dè ſaencia ac 
quiſita per humanam inquiſiqonẽ pꝛeapue de diuinis quafi 
abiecta eft reſpeu faende a deo infuſe feu reuelate · vñ didit 


verba congregantis · i · ſalomonis qui congregauit faenaã 


per human am inquiſiqſonem que eft quedam con grega co eo 
ꝙ paruibiliter acquinrur · Er ſequit᷑ fil) vomentis · i· Salo: 
monis qui pꝛedictà faendam fic congregatã tanq;ʒ abiectã 
vo muit ficut hommes folent faſtidioſa et inutilia vomere. 
vnde eccleſiaſtes pmo ubi ſupꝛa cum di xiſſet · Et pꝛopoſui 
in anmo meo querere ⁊ inueſtigare ſapien ter që: ſtatim fub 
dit hanc occupaꝗonẽ peſſimam dedit deus filijs hoĩm ut oc⸗ 
cupen tur in ea · Ex quo babetur ꝙ occupacðeʒ quam habuit 
in huiõi ſdende acquiſidone reputabat peſſimam · et fic me- 
rito erat vomenda · Et ideo reſpectu bni? didtur filij vomen 
tis · Poſtqʒ igitur oſten dit abiectionem ſaencie humanitus 


— 


per congregadonë acquiſite fpedaliter qu antũ ad dma có 
fequen ter fubdit · que eft ílla fanaa fm quam ipfe loqui 
de duunis de quo didt: vifio quam locut? eft cum quo elt œ? 
et qui a deo fecum mozante confoꝛtatus ait ⁊c᷑ · q d · Mon lo 
quoꝛ auctoꝛ itate congregate ſdende quam iam euomui f 

loquoꝛ auctoꝛitate dinine reueladõóis: Jæo dicit viſio quã 
Locutus eft cum quo eft deus · Er quia ille bene loquit᷑ de diui 
nis cum quo deus eſt non ſolum in intellectu ſed etiam in 

affectu · Ideo poſtq;ʒ dixit cum quo eft deus · ſ · ĩ mtellectu ſbᷣ⸗ 
dit et qui a deo fecum moꝛante con foꝛtatus quod mtelligit᷑ 
de illo qui non folum fm intellectum fed etiam fm a ffectũ 
habet deum fecum moꝛantẽ per gradam fm quam homo cõ⸗ 
foꝛtatur í bonis Sequitur i litera · Stultiſſimus fum viroz 

et fapienda hommũ non eft mecum quod intelligitur de Saz 
lomone poſtq enomuit fapienaam mudanã q · d · nichil re- 
rem an ſit in me de ſapienaa illa quam a me elea modo pꝛe⸗ 
dicto · er ixo rem anſi ĝi fen tanq;ʒ ſtultiſſimus yiroꝛum e 

Et fequitur Et non didi ſaenaã · hoc didt quia Salomon 
non babuit ſdendam acquiſitam humanitus addiſcẽdo ab 

alio · ſed podus p fe mueſtigando ut habetur ex auctoꝛitate 
eccleſiaſtes ſupꝛa dicta qiia tamen habuit per reueladonem 
de diumis ſdendam aldoꝛẽ et alcioꝛ i modo habitã · Ideo fub: 
dit · Et noui faendam fanctoꝛum · Sanctoꝝ enim faenda de 
dinis perfectioꝛ elt q; humana Hmo quia aldozem noticiã 
de deo habet · Scdo quia habet eam aldozi movo: ſ· per diuinã 
reuel acdonẽ · de pmo autem con ſequen ter didt ſic · quis aſcẽ 
dit in celum et deſcendit · q · d per faendam humanam non 

cognoatur quod deo poffit didi p aſcen dat nel deſcen dat cú 
folum de eo cognoſat y fit immobilis · per reueladonẽ dmi; 
nam cognoſatur y deus aſcendit ad celum et deſcen dit per 
dium am pꝛouidenaam que fe extendit non ſolum ad cogno 
ſcendas et regendas res ſumas fed enam ad cogn oſcen dum 
et regen dum res infimas uſqʒ ad mĩma et ideo in multis 

lods facre ſeripture de deo diat᷑ ꝙ aſcendit et deſcendit · Con 
ſequenter diat · quis continuit ſpiritum -i -ventum i mant 
bus ſuis · phi enim per human am ſaenaã tan tũ de natura⸗ 
tibus loquentes imperfecte locuti fiit de ventorum flatu ut 
patz in ſcdo merbauroz ubi de caufis vento agitur f ed per 
reuel acionem diuin am que in facra ſcriptura tradit᷑ habet 


ꝙ deus rennet eos et facit eos flare ᷣm voluntatis fue bene? 
pladitũ · Juxta illud pſalmiſte qui pꝛoducit ventos de the⸗ 
f auris ſuĩs · Conſequen ter pater quia per ſaen dam phᷣicam 
fm quam eleuant᷑ aque tanq; minus graue q̃m terra debe 
ret eam vndiqʒ arcũ dare non cognoſatur qua radone aliq 
pars terre fit diſcooꝑta ideo didit · quis colligauit aquas ĝi 
m veſtimen to hoc enim fit virtute dina folum ut habet᷑ gen · 
pmo: Dixit deus congregent᷑ aque të- Et quia ex ifta colli 
ga cone fen congregacõne aquarum fecu tum eft y termmii 
terre fuerũt ad hab itadonẽ animaliũ ſuꝑeminen tes qʒ aque 
Ideo ſubdit · quis ſuſdtauit om̃es terminos terre · q · d · hoc nõ 
poteſt cognoſa per humanã inquiſicionẽ niſi per reuela tionẽ 
diuinã de qua didtur geñ pmo: Er appareat ari da · Et quia 
autoꝛ ommũ pꝛedictoꝛz us cuius notiaam phi non ha 
bent nifi ex creaturis que ï mfinitũ diſtant a perfectõe ðᷣma 
Ideo didit quod et nomen eius · phi enim non poffunt bene 
nommare xum- vnde dicitur m libꝛo de caufis y caufa pma 
eft fuper omne nomen quod nommat de ipfa. Et ideo diat 
quod et nomen eius ideſt o phe quomodo poſſes nommare 
denm fm tuam ſaenciam per reuel acionem diuinã deus no⸗ 
mma tur ut patet exo: ii) ubi moyſi interrog anti de nomie 
diumo fuit reſponſum a deo · diumũ nomẽ · ſ· deo qpꝛium eft 
ſtetragramaton quod eft incõicabile creaturis pout eni 
doctoꝛes tui tenent: Et quia per reuelacionẽ diiunã non fos 
lum cognoſqtur nomen dei eſſen dale ut in capitulo allega 
to exo · Sed eam diſtinctio patris q fili in diumis que nllo 
modo per humanã ſapienci i cognoſei poffit: deo ſubdit qõ 
nomẽ filij eus fi noſti quafi diceret hoc nullo modo noſcit᷑ 
per hum anã ſapienciam nifi folum per reuelacioneʒ dium a 
Et quia duuna reuel ant᷑ per facram ſeripturã a deo traditã 
Ideo ſubdit · omĩs fermo dei ignitus i · ſacra ſcriptura que 
ex ßᷣmone dei hatet eft ita purificata ab oi falſita te · fié me⸗ 
ealla que ĩ igne p̃ificant᷑ vñ pſalmiſta · eloqͥa dñi igne ex’ 
alata et ſequit᷑ · Clipeꝰ ei eft ſperantibõ in fe ĝa licz cont᷑ vert: 
tatë fidei młte impugnacões mſurgant tå ex pte mtetioꝛt T 
hoc cù bomines difficultant᷑ in credendo ea que ſupꝛa rõezfiit 
na turalem · q; ex parte exterioꝛi · ſ · a racionibus hereucoꝛũ 
et tyꝛannoꝝ perſecucionibus · tamen ſperantibus in deum p 
ver am fidem caritate foꝛmatã deus eft defen ſoꝛ · Jxo dicitur 


clipeus të: Et ſequitur · Me addas qui dq verbis illius · ſ · de 
hijs que diuinis verbis contrariant feu cõtradicunt ne ar⸗ 
guans: mueniaris qz men dax quia quicquid contradicit di 
uinis auctoꝛita tibus que ab ipa ima veritate que deus eft 
reuel antur mendoſum eft feu falſum uſqʒzhuc pꝛedcta aucto 
ritas per quam fic expoſitam ret᷑e continuant᷑ verba eius ad 
muicem q intentum meum arca ĩtellectum bui? dicti quod 
eft nomen eius et quod eft nomen fili) eius co mpꝛo ba tur 
; Diltpictteme dd None c. 
¶ Capitulum duddeamũ In quo oftendit ꝙ ſpiritus fanc 
tus elt alia perfona in dininis pꝛeter perſonã pattis et filij 
ex auctoꝛitate pſalmiſte dicends verbo dommi cei firman 
ſunt non obſtan tibus hebreoꝛum cauillacion ibn 
‘Saulus. g7 
Nbeo mentem tuam arca Flia cionez quà in diuinis 
ſſeris · ſed adbuc video y advis alium deum quë fpi 
ritum ſanctũ vocas: In quo manifeſte tranſgrederi: 
pꝛeceptum ſapientis per te ſupꝛa allegati · In quo dicit ne 
addas aliquid verbis illius ne mueniaris mendax. Conſtat 
enim per pdictam auctoꝛitatẽ per te allegatã pꝛout tu eam 
expoſuiſti p m diumis eft př ⁊ filius ⁊ non alius deus · dicit 
enim quod eft nomen eiꝰ et quod nomen filij eius non eni 
didit quod eft nomen fps eius · Ex quo pa tet ꝙ tu a ddendo 
aliam perſonam m diuiis quam dias effe deum manifeſte 
addis verbis eius et fic mueniris men dax €T Paulus: 
In hoc quod didtur ne addas quic; verbis illius : Intelli⸗ 
gun tur ꝓhibita illa que diumnis verbis contrariant᷑ feu có 
tra dicunt pout tibi dixi ex ponendo illud verbũ ne addas 
që: Mon au tem ꝓhibent᷑ illa que dinis verbis non contra 
dicunt nec contrariant᷑ alias enim omnia alia effent ꝓhi⸗ 
bita que non eſſent contenta in pꝛedicta auctoꝛitate quod 
eft falſũ quia in ſacris ſcripturis multa continent᷑ pꝛet᷑ illa 
que m pꝛedicta auctoꝛitate explicant᷑ · vnde in qpoſito quia 
m verbis ſupꝛadictis non excludit᷑ quim fit in dinis alia per 
fona pꝛeter ꝑſon am patris et perſonã filij que ibi expiimũ⸗ 
tur · Et quia perſcruumũ ſcripturaꝝ non folum neceſſariũ 
eft con cedere in ðᷣ inis elfe patrem ⁊ fili ſʒ etiam ſpiritũ fanz 
ctũ · Idarco hoc aſſerendo non eft a ddere quicq;; verbis d inis 
eis con trariando uel contra dicendo B poaus eft confiteri ea 


que in facris eloquijs tra dunt Saulus. T Allegr 
michi aliquam aučtem fi habes per qua neceſſ ariũ fit conce 
dere ꝙ in diumis eft fpiritus alius a patre et filio pꝛout tu 
aſſeris · q aulus · E Œ in diuinis fit ſpůs fanctus qui 
eft deus alia perfona a perfona patris a filij ſatis habetur ex 
autte pfalmiſte p me fup allegata- In qua diat᷑ verbo dñi 
celi fim ati fimt q ſpiritu oꝛis eius omnis virtus eoꝛũ feu 
omis exeratus eo · Conftat auté ꝙ pſalmiſta loquit᷑ m hoc 
loco de creacõe mũdi que fuit a folo deo facta nullo interue 
nien te à diutoꝛio feu mmiſtro extrm ſeco hoc enim eſt vnum 
de fun damentis fidei non folum apud nos ſed enam apud 
tuos: tuus enim magiſter Rabimoyſes egipaus i fuo æu: 
tronomio in titulo primo pmi libꝛi capitulo pmo didt hoc 
efe pᷣmum fun damentũ omniũ füdamen toz moſaice legis 
Et loc eſt cõe apud tuos ubicũqʒ de bac materia loquuntur 
. ꝙ deus folus celum creauit et terram et omnia que in eis 
ſunt nullo exterioꝛi adintoꝛio cooꝑan te · . alicuiꝰ creature · 
vnde et talmudia tui dicht ꝙ deus non creauit angelos in 
prima die · ne foꝛte crederet᷑ ꝙ angeli fuiſſen t coopa toꝛes feu 
coadiutoꝛes in creacde mundi f; pfaimfta in pdicta aucto 
ritate teſtat᷑ quod verbo del celi facti ſunt · vbi eni tr an ſlacõ 
tua vicit firmat fime In hebꝛaica litera dieitur faca fime · 
Ec fie fequitur ꝙ deus per ver bũ fuum celos fecit: Similiter 
teſtat᷑ ꝙ deus per ſpiritũ ozis ſui fecit feu creauit omnes vir 
tutes feu exercitus celoꝛũ · Ex quo ſequit᷑ ꝙ deus per ſpiritũ 
ſuũ loc fecit Cum auté de ron e verbi et y diſtinguat᷑ a di⸗ 
cen te fen pꝛoferente· Similiter ⁊ de róne ſpiritus oꝛis eiꝰ ut 
diſtinguatur ab inſpꝛrante · fequitur Y ſpũs per quë vmtu⸗ 
tes celoꝛũ facte fuerunt eft deus alius ab inſpirãte · Et fic m 
bac auctoꝛitate timitas quam pdicamus exprimit᷑ que eſt 
vnus deus creatoꝛ mundi ĩ qua quidẽ trinitate ſpiritus eſt 
terdus in oꝛdme trium perſonaꝝ · Et fic habes ꝙ in aſſerendo 
ſpm̃ fan ctum eſſe deum alium a patre et filo non fit aliqua 
a ddicio que contrariet᷑ feu contra dicut eloquijs ð inis ymo 
eis manifeſte confoꝛ mat: CJ Saulus: Munis ſtricte in 
relligis hoc dictum verbo do mini · S ilr et fpiritu ozis eus 
Intelligis eni verbum ſiłiter q fpiritum ut aliquid exiſtens 
in deo et a deo realiter diſtinctũ : cum tamen non ſit neceſſa⸗ 
num fic ifta intelligere per verbum emm dei et ſprritũ eus 


* 


que in hoc loco conunent᷑ ſuffedit intelligere man da tũ dei fen 
eius pꝛeceptũ pout ipſemet pf: almiſta in hoc eodem pſalmo 
decl arat dicens in hac pꝛopꝛia materia · . creacõis mum di · 
Jpſe dixit et facta fimt ße mandauit et creati ſunt · vnde 
non aliud intelligen dũ elt de hoc quod diat verbo dñi celi fir 
mati ftit nifi ꝙ creature fuerũt facte per mandatum dei uel 
eius imperiũ feu voluntatẽ · q Paul’: Circa hoc quod 
didtur verbo domini quod ÿm verita tẽ ſignificat filium dei 
non eſt ad pꝛeſens mſiſtendum quia iam de hoc ꝙ in diuinis 
fit filius ſupꝛa eft oſtenſũ · Sʒ manifeſtũ eft in hoc quod dict 
et ſpiritu oꝛis eius m telligit᷑ aliquid intrm ſecum deo qT ab eo 
ꝓcedens quod non poteſt effe mfi X? et a deo pꝛocedens · ſuffe⸗ 
affet enim dicere · q ſpũ ozis eius onmis exeratus eoꝛ um ad 
denorandũ ꝙ de man dato dei fa cu fuerunt celier huiõi · Sed 
apponendo ſpũ oꝛis eius m ani feſte oſtendit᷑ y ſpũs de quo lo 
qui tur eft intrunſecus deo et à deo inſpirante diſtincrus · Et 
fic intellexerut Rabmi tui iſtà auẽtem gaulꝰ · ¶ Mbi 
queſo mueniſti Rabmos n oſtros fic expoſuiſſe · F Pat: 
i Supꝛa in capítulo. v hui? diſtinctõis allegaui tibi quan: 
dam auctoꝛitatẽ que in glo · magna fuper geñ que dicitur 
bereſich Rab ba eren zlí babe · Abi ic Rabi Sym eő 
vidt. fic nfpiraúit feu ſufflauit deus ſpnĩ fuum ⁊ creatus eft 
mundus ficut m pfalmo didtur: Spiritu oꝛis eius onmis 
vtus eoꝛum bec in glofa pꝛedicta · Ex quo patʒ q hoc quod 
didtur: S pũ oꝛis eius intelligen dũ eft per modum ĩſpꝛrado 
nis feu ſufflacionis que m rebus creatis a quibo cum loqui⸗ 
mur de diuinis neceſſe eft acape aliquam ſilitudmè. nó niſi 
ab extrin ſeco ꝓcedt᷑ et fic opoꝛtet Y ílla res mſpirata fit de⸗ 
cum nichil eft m deo qum fie deus S imiliter n eceſſe elt qꝙ fit 
alius ab inſpir an te ex neceſſi tate oppoſicõnis relatuue . et fic 
manifeſte conſonat expoſidoni mee: ( Saul? Licet 
ille Rabi Symeon qué allegas fúit de magnis r antiqui- 
doctoꝛibus noſtris · eft tamen vn vs ſin gularis cu? dictcum 
non ſuffidt ad concludendũ intanta materia · Et iò ſi alias 
auctoꝛita tes habes ad ꝓbandũ ꝙ ſpũs ſanctꝰ fica allega: 
f 1 None fivu i 
Capitulum̃ · xi: in quo oſtenditur ꝙ in diumis eft tera 
perfona ſalicet ſpiri tus fanctus exauctoꝛitate plaie: xl vr 
bi didtur nunc dñs mifit me et fpiritu s eius quibuſdã 
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75 
in hebreorum cauill ago nibus non o bſtan ibus : a 25 


"Paulus: i 
Icet verum et y Kabi Symeon ille qué abi alle⸗ 
gaui eft cantum vnus doctoꝛ tamẽ dicta fua babent 
auëtem a ceteris æctozibus tuis inquantũ fua expo 
tdo t Hoc loco non fuit rp feu cõdempnata · nec etiã 
legitur contra dictã effe ab alijs ſʒ collocata fuit in illo libꝛo 
antiquo ſupꝛa allegato tang; vera · et non repugnans fidet 
et veritati- nichilominꝰ tamen ex quo aliam vis auctoꝛita⸗ 
tem. allegabo tibi vnam que tibi debet ſufficere quequidẽ au 
croꝛ itas eft illi? phere euangelid yſaie qui de miſterijs Koei 
noftre qʒplurima et magna qphetauit · diat eni in capitulo 
xlvii fic attendite ad me audite hec · non a pnqpio in ab: 
ſcondito locutus fum ex tempoꝛe quo facta fuit ibi eram et 
nunc mm? deus mifit me et ſpuͤs ems -hec ille · Ex qua 
auctoꝛ itate bates ꝙ ille qui a pñapio non in abſtondito lo 
cutus fuit · . ipfe deus qui a prinapio cum populũ iſrahelẽ 
ad fe applicaſſet eis oand legem m monte ſynay non in ab 
ſcondito locutus eſt ſed palam et publice cunctis audienti⸗ 
bo legem dedit ut babetur exo. xx · qui quidẽ deus m eodẽ tpe 
. dadonis legis ibi EA quia ipſe deus qui locutus eft 
palam in dacde legis poftea fuit miſſus ĩ mundũ p aſſump⸗ 
doné carnis ad redinendũ genus hum anũ de qua aſſump⸗ 
done in diſtinctõne fequenti deo duce eft agen dů Ideo idt- 
Et nũc deus miſit me et ſpůs eius · In qua aueroꝛitate ma 
nifeſte exprimunt᷑ tres perſone diuine · de quay qualiber nez 
ceſſe eft dicere y eft deus qui Locutus eft palam: Exprimitur 
emm ibi deus miſſus qui tanm de fe ante predi xerat · non 
a pndpio m abſcondito locutus fum që: Similit exprimit᷑ 
ibi deus mittens cum vidt min? mifit me · Similit expr 
mitur ibi ſpũs dei mittẽs cum dicit · Et ſpũs eius · femifit 
me: Deus enim nullo modo intelligi debet miſſus nifi a deo 
Et fic ex iſta ancre plane et fane intellecta habet᷑ diſtinctio 
taum ꝓſon a m diumis : quay taa perfona eft ſpùᷣs ſanctꝰ 
qui eft verus æ inquantù didtur ꝙ fps dei deum mittit eft 
tam diſtinctus a deo miffo æ quo didtur: dus mifit me 45 
intermittentẽ et miſſum neceſſaria eft diſtinctio perſonalis 
Sanl? 15 Duo pᷣſupponis in expoſidone bui? auctoꝛi⸗ 
tatis yſaie que non pꝛobas nec etiam fimt conſona litere » 


Et iæo ex illa antte non habes intentũ · pᷣmo enim pfupo 
nis ꝙ ille de quo didtur q fuit miſſus a æo: eft verus deus 
qui dedit legem genti noftre iſrahelitice · qu od non eft verum 
magiftri eni noftri cõi ter exponunt llud quod hic dit Et 
nũc dñs miſit me de yſaia qui fuit a deo miſſus ut habetur 
yſaie · Vj · Vbi cum diatur a deo quë mittam aut quis ibit 
ꝓnobis Rñdit yſaias · Ecce ego mitte me: Cui deus dix 
va de et dic populo bhuic ⁊c᷑ · vnde de iſta miſſione in hoc loco 
loquitur wheta · nec valet contra hoc dicere · ꝙ ifte miſſus a 
deo didit de fe ſtatun ſupꝛa a tempoꝛe quo fueràt ibi eram qó 
intelligitur a tempoꝛe dacionis legis m quo tempoꝛe yſaias 
nondũ erat natus ut eft manifeſtũ · hoc enim non obftat p 
dicte expoſicõi quia ut ingri noſtri dicũt fič in mõte ſynay 
moyſes iᷣcepit legẽ a deo · fic eodẽ tpe q loco ors Where fue: 
rũt ibi q̃ntũ ad alas q ibi vnuſquiſqʒ recepit heak ſuã · 
quam poftea quilibet zox tempoꝛe fuo pꝛophetauit · Et hauc 
ſen tendam tenent om̃s magiftri noftri antiqui -fere qui hũc 
aſſum expoſuerunt · vñ ex hac auctoꝛitate fm hanc veram 
fsan expoſicionẽ non ↄcludit᷑ nifi effe vnus deus qui yfaiã 
mifit- Spũs enim dei · de quo hic dicit᷑ y mifit yſaiam non 
eſt verus dens feo eft fpiritus qpheticus creatus quë babuit 
yfaias a deo ⁊ per quë yſaias pꝛophetauit · vnde fi recte håc 
auctoꝛitatẽ intelligis nichil faar pꝛo te rõe pꝛedictaꝗj Scdðᷣo 
pſupponis m tua expoſiqone q verus deus fuit miſſus a deo 
per aſſumpcõez carnis quod non ꝓbas nec pꝛobare valebis 
Item fime quedam in litera pꝛecedendia et ſequen da hac auz 
ctoꝛitatẽ que nnllo modo ↄſon ant tue expoſidoni · Sed quia 
dicta ſuffiaunt pꝛonũc ad tuam expoſiadeʒ euacuandã Ideo 
ilta ad ffens omitto · Tu E Expofiao magiſtroꝝ 
tuozum-m qua dicunt ꝙ yfatas eft ille de quo hic diatur - 
Nunc ds mifit me ⁊t᷑ · eſt manifeſte falfa tanqʒ fundata ĩ 
fun damẽto falfo et erroneo: funda tur enim in hec y anima 
yſaie et anime aliorũ pꝛophetarũ fuerunt in monte ſynay 
tempooꝛe dadonis legis anteq; ipfi naſcerent᷑ ⁊ ibidẽ recepe 
runt pꝛopheaas fuas pꝛout tu noĩe eoꝛum reatas . Et ve 
eft y magiftri tui hoc aſſerũt in pꝛedicta expoſidone · fed hoc 
eft manifeſte falſum · nam m naturalis rõis dictamen aĩa 
radonalis tunc ĩapit eſſe cum in coꝛpoꝛe hum ano fibi coap⸗ 
tato ĩ funditur · anima enim fm verã ſui diffinicõeʒ a phis 


tra ditam eft perfecuo cozpis p id oꝛganidi ut habetur fedo 
de anima · Conftat autem ꝙ illud quod eft perfectio alicunis 
coꝛpoꝛ is non habet effe ante foꝛmacðʒ illins. Et fic patet ꝙ 
pꝛedictum fun damen th eft falfum. P autẽ fit erroneũ pat 
Nam hoc eft contra ſacre ſcripture tefimoniŭ · legitur enim 
acharie · xij · Ego dominꝰ foꝛmans fpiritum hois in medio 
ens quod verbum exponit᷑ a Rabbi cahadia et a Rabbi 
qumhi confoꝛmiter ad pꝛedictã diffiniqſonẽ amme. dicunt 
eni ꝙ per hoc quod dicit᷑ foꝛmaus ſpiritũ hois in medio eius 
Intelligit᷑ ꝙ crea toꝛ creat aĩam cum perfectione figure coꝛ⸗ 
pozis human · Et eft cõis expofido pꝛedicti verbi · hoc etiam 
ↄſonat huic quod didtur gen · j: foꝛmauit igit᷑ deus hoĩem 
de limo terre q inſprrauit in faaẽ eius ſpiraculũ vite ⁊ fact? 
eft homo m aĩam viuen tem . Ex quo patet ꝙ aĩa creatur et 
infunditur incoꝛpoꝛe humano foꝛmato · Et fic patz q nullo 
modo de yſaia poteit mrelligi illud quod didtur a tempe quo 
fuerant ibi eram · quod intelligitur a tempoꝛe dacionis legis 
fm omnes · nec etiam quod ibi legitur immediate ante :. 
non a pnnapio m abſcon dito locutus fum: poteft de yſaia 
intel ligi · nec de aliquo hoĩe puro mfi folum de deo legis da to 
re · Doctoꝛes enim tui in libꝛo qui dicitur mequilea exo · xix 
venerunt in deſertum ſynay ⁊ caſtrametati fiit in deſerto ex 
peffe dicunt q hoc quod diatur per yſaiam non a pnᷣapio 
in abſcondito locutus fum ·Intelligit᷑ de ordone legis que 
publice fuit data · et eft ſentẽaa cõis omniũ expoſitoꝝ tuo 
Ex quo fequitur mani feſte y illud quod immediate i eodẽ 
textu dicitur ſ · nunc deus mifit me q ſpũs eius · Intelligat᷑ 
de illo qui non a pꝛmapio ï abſcondito locutus eft ⁊t᷑ quod 
non nifi æ deo vero ĩtelligi poteſt · Nd hoc autem quod dias 
me pꝛeſuppon ere quod non pꝛobo · ſ· ꝙ verus deus miſſus eft 
per aſſumpcionẽ carnis ⁊c᷑ · Verum dias ꝙ hoc ibi non pꝛo 
baui uſqʒ nũc · ſʒ hoc per dei gradam ꝓbaturus fum in ſeqñ̃ti 
diſtinctione · vbi de dininitate xpi eft agen dum · Nd tefaũ 
quod dids ꝙ ſunt quedã in pꝛedicta antte pꝛecedencia et ſe⸗ 
quenaa que nullo modo conſon ant mee expoſidoni expᷣme 
illa : et deo duce ſuffiqen ter reſpondebo ibi · ¶ Faulus 
9 Nn teq; de alijs pꝛeceden tibus T ſequentibo contra te abi 
aå volo tibi oſten dè y hec verba que allegas fm te expoſita 
faaunt manifeſte contra te · vis enim ex iſtis verbis · ſ nũc 


dominꝰ deus mifit me et fpiritus eius inferre ꝙ in diuinis 

fime tres perfone diſtincte · deus mittens ⁊ ſpiritꝰ ſanctus 
mitens et filius dei miſſus · Si bene atten dis ex hijs verbis 
ſequeretur ꝙ fimt quatuoꝛ perſone M diumis quod ut credo 
tu etiam non admitteres · primũ aſſumptũ patet: Mam in 
pꝛedictis verbis. pmo nommatur deus · Mon enim diat er 
nũc deus miſit · het nunc deus miſit me · ecce duo · dias etiã 
ꝙ ille miſſus eft deus · et fic fimt tres perſone · dids etiam p 
in hoc quod ſequit᷑ · Et fpiritus eius expᷣmitur alia perfona 
diuina mittens qu am etiam aſſeris deum mittentẽ · ⁊ fic fm 
te fimt quatuoꝛ perſone omine quod tu ut credo nullo modo 
admitteres · ¶ Paulus. ixi tibi ꝙ cum de hoc miſte⸗ 
rio ſct᷑e trinitatis ageretur opoꝛteret diligent ſcrutari facra 
eloquia non autem ſuperfidietenꝰ · vnde m pꝛopoſito debes at 
tende foꝛmam in qua illa duo nomma ponunt᷑ · ſilla pꝛo 

quibus m trãſlaaone noftra habetur oñs deus · primũ emm 
nomen quod ponitur ibi eft adonay ſcriptũ cum bijs literis 
a · d · n · y · Cuiꝰ quidem nominis pꝛopꝛia ſignificacio eft dus 
deus · Scdᷣm nomen quod ibi ponitur eft nomen dñi thetra 
gramaton quod eſt nomen dei pꝛopriũ et incõicabile crea: 

turis quod quidẽ nomen ſcribitur cum alis literis a pꝛedi⸗ 
ctis · · y · h · n · h · vnde fi qpꝛie tranſferan tur hec nomma fm 
verita tẽ hebꝛaice lingue diceret᷑ ſic · &t n unc dominus meu? 
y. h · n · h · y /h · mifit me · et illa duo nomia quo vnum eft 
pꝛopriũ diumum et aliud eft nomen adiectuũ nullo modo 
ſign t duo ſuppoſita fed tantũ vnũ ficut cum dicitur domin 
meus rex et huiõi non ſignt duo ſuppoſita fed vnum tan tũ 
Er ixo rado tua non fadt contra me · Ex illis enm duo⸗ 
bus noĩbus pᷣmis habemus vnũ ſuppoſitum · f perſonã paz 
tris · In hoc quod diatur dns deus In hoc quod diat᷑ mifit 
me habemus ſcdm ſuppoſitum f- perſonã fili) miſſi In hoc 
quod didtur · Et ſpiritu oꝛis eius habemus- Terciũ ſuppoſi⸗ 
tum · ſ . perſonã fpiritus ſancti · vnde in hac auctoꝛitate nõ 
folum tres perſone dime exprimunt᷑ diſtincte · fed en a oꝛdo 
earum oſtenditur · Er ideo fi habes alias obiectiones lřales 
contra meam expoſidoneʒ pꝛopone eas ut videamus nius 
valoꝛis me · M toni None : 

El Capitulum xiij: In quo exponit᷑ auctoꝛ itas yſaie fup 
picta exten ſe ut ex illa fane intellecta pꝛobetur intentum 


ſupꝛadictumn - T Saulus: 95 „ 
bene ſcrutentur pꝛeceden cla ⁊ ſequendia hanc aucto 


ita tem quam allegas mani ffeſte pa tet ꝙ pꝛopheta 
non loquit᷑ hic de meſſia feu xpo venturo · ſʒ de Cyro 
ui populũ iſrahel redemit de babilonica capuuita te · legit 
enim ſtatim ante pꝛedicta ver ba que allegas . do min? dilex⸗ 
it eum <q faaet voluntatem ſuã in babilonẽ et bꝛachium fuz 
um ï Caldeis · Ego locutus fum: q vocaui eum adduxi eum 
et directa eft via eins: Que quidem verba fm omnes expo: 
ſitoꝛes tam catholicos qʒ hebꝛeos exponitur de Cyro qué deꝰ 
direxit ad fadendum voluntatem fuam m babilonem edu: 
cẽdo populum ſu de ílla captiuita te ad quod vocatus fuit 
a deo ut habetur yſa · xl v. capitulo ⁊ pꝛoſperatus eft in via 
| fua ut habetur Gfoz primo · Et ſequit᷑ ſtaum · Xccedite ad 
| me ⁊c᷑ · que eft auctoritas per te allegata -poft autem dictam 
, auctoritatem cum qui buſdam que fequuntur ad illam ptiz 
| nentibus ſequitur in litera Egredimmi de babilone fugite 
a caldeis in voce exultacõis annudate · auditum facite hec 
offerte illud uſqʒ ad extremũ terre et diate redemit omm? 
populũ fuum Jacob. quequidem verba ab omnibus expre 
munt᷑ ad lam de redempaõe a babilonica captiuitate · non 
autem de redempdione per meſſiam ex pectata · vnde in con⸗ 
ſonũ eft veritai lře ꝙ auctoꝛitas tua que inter pꝛeceden da 
q fequenda ponitur exponatur de meſſia q redempaone fua 
prout tu intendis fed magis conuenienter exponenda eft de 
eadẽ redempaone babilonica ad quam annunaandã yſaias 
ibidem diatur miſſus a deo cum digtur dominus mifit me 
Quequidem annunda do fiebat a pꝛopheta per fpiritum pꝛo 
pheticum dei · ex quo didit · et ſpiritus eius · Et fic patz y bec 
expoſido eft magis conſona litere · cum conueniencius con: 
unuatur cum pꝛecedentibus et ſequenubus modo pꝛedicto 
q; expoſido tua · Paulus. Vt veritas expoſidõis 
mee magis eluceſcat · volo tibi exponere predictam aucto: 
rita tem per me allegatam cum pꝛeceden tibus et fequenabs 
ſerioſe ad literam · Nd cuins æclaradonem pꝛemitten dũ et 
ꝙ in facris eloquijs pꝛeſertim qphetias fepe fit tranſitus fen 
2 tranflado de vna materia ad aliam fibi fimilem et ſpedalit 
Z ; cum vna fit figura alterius uel habeat cum ea aliquam cor’ 
. reſpondenaam ficuc membꝛa ad caput et econtra. vi plaie 


e 


xiiij · cum pꝛopheta loqueretur de prmape babilonis qui in 
tyꝛannica et ſuperba poteſtate q cafu horribili quodam mo⸗ 
do aſſimila tur luafero primo angelo de celo cadenti in tantũ 

ꝙ cen ſendus erat membꝛum eius et ipfius figura · Idarco 

in eodem con textu pꝛop heta de vno trãſit ad alium ut patz 
in capítulo ſupꝛadicto · vnde in pꝛopoſito yſaias pꝛophetan 
do de redempaone populi iſrahelitid a captiuita te babiloni- 
ca per Cyꝛum ab ipo deo ad hoc vocatum tranfit ad pꝛophe⸗ 
tandum de alia redempaone longe dignioꝛi et remocloꝛi in 
tem poꝛe que tut fienda erat per meſſiam feu xpm · quequideʒ 
due redempdones -licz m hoc conu eniebant p vtraqʒ fien da 

erat per dei potenqam que hoftes populi fin oſprimebat · Sil 
per dei miſericoꝛdiam qua populo ſuo miſerabatur pꝛopter 
que tràſit pꝛopheta de vna ad aliam. In multis tamen hee 
redempaiones in ter fe di fferebant et ſpeaaliter in hoc ſalicet 
q redempao babilonica facta fuit virtute diuina p Cyꝛum 
ſuum miniſtrum abſqʒ miraculoꝛum ojeradone. R mundo 

fuo curſu naturali incedente · Redempcio vero ſecun da que p 
xpm erat fien da cum miraculis a deo fuper naturalit᷑ factis 
implen da erat per totum · Quibus pꝛemiſſis litera he videt᷑ 
exponenda ab illo loco in quo dict audi me Jacob që. Ibi 
enim et quedam diſtin ctio capitularis in hebꝛeo ubi whe < 
ta locuturus de pꝛedictis duabus redempaonibus que in a⸗ 
liquo conuenerunt et tamen in multo magis differunt pre 
mitat- audi me Jacob të- -ut ad attendiõʒ exdtet audiẽtes 

Et ſequit᷑ Ego ipſe · vbi in hebꝛeo legitur ego ſum · ad deno⸗ 
tan dum p phus dei effe feu eſſenda per fe conſiſtit et nullo 
modo ab alio dependet · Et ſequitur · &go primus et ego no⸗ 
uiſſimus · ad denotandum ipfius eternitatẽ que omuẽ dura 
donem tempoꝛis excedir: Et ſequit᷑ · manus quoqʒ mea fun⸗ 
dauit terram · et dexrera mea menfa eft celos· ad oſtenden dũ 
q mundus eſt creatus ab ipfo deo et a nullo alio · et mundi 

partes admuicem ab ipfo deo fimt pꝛopoꝛdonate · Et ſequit᷑ 

Ego vocabo eos · In hebꝛeo habetur ego voco eos et ſtabunt 
fimul ad denotan dum y gubern ado mundi creati per ipfum 
deum eft ab ipfo deo creatoꝛe fuo: Que quidem omnia ſupꝛa 
dicta pꝛopheta pᷣmittit ad hoc ut oſtendat ꝙ liberaqo populi 
del a babilonica captiuitate de qua tanm erat locuturꝰ fu- 
tura erat m diuinam oꝛdinacionem qua ipfe deus creauit 
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mundum et eum gubern at nullo intuenien te miraculo fir 
naturaliter facto ꝙ autem iſta libera cio fit a deo pꝛeoꝛdina⸗ 
ta pꝛobat feu perſua det per hoc ꝙ deus liberacioneʒ p Cyꝛum 
futuram · ante per pꝛophetam pꝛedixit : nullus alius · Ex 
quo patʒ p fič illa liberaqo in fola dei pꝛeſdenda exiſtebit· 
fic in fola eius poten dia · vnde ſubdit · Congregammi omes 
vos · i gentes onmes que diuerſis ydoloꝛum culubus ſubia 
cebant · Et ſequitur · audite quis de eis ànundauit hec quafi 
diceret hoc nullus annundauit anteq; fierer nifi folus deus 
a cuius potenda ⁊ oꝛdmadone factum fuit · Et ſequi tur · do⸗ 
minus enim dilex it eum · . Cyꝛum quẽ ad dignitatem mo 
narchicam ꝓmoiut ut populũ fuum liberaret a capuuitate 
cal daica · vnde fequitur faaet voluntatem fuam ſalicet dei 

in babilonia puniendo caldeos et iudeos næ liberando: Et 
fequitur: Ego locu tus fum et vocaui eum et adduxi eum T 
d ircta eft via eius · Nd oſtenden dum q tota ꝓſperitas Cyri 
fuit a deo pꝛeuiſa et intenta ut liberadonem popnli per ipſũ 
uta diumam oꝛdina donem impleret · et hec contra yola 
tras qui huiõi pꝛoſperi ta tem attribuebant ydolis fuis: vú 

didtur ſupꝛa eodem capitło an teq; venirent indicaui tibi ne 
foꝛte dicẽs ydola mea fecerunt hec et ſcalpulia mea et con? 
flatilia man dauerunt ifta que audiſti Et ſequitur · accedite 
ad me që- Circa quod attendedum eft y poſtqʒ pꝛopheta an⸗ 
nundaauit liberadonem populi a Caldeis per Cyꝛum diuina 
virtute fiendam fine miraculoꝛum opera done · nunc ab ea 

trã ſit ad liberadonem que tunc futura erat per æpᷣm verum 
deum et hominem que quidem libera cio : ſ· ſcda facta fuit per 
ipſum deum redemproꝛem per maxima m iracula a deo fct᷑ i 
ſuꝑnatalit · Et ideo fič yſaias lot uturus de pma redempcdòe 
que non ſupꝛa curfum naturalè facta eft- pꝛemiſit magna⸗ 
lia que deus fecit m mundi creadone et gubernacõe que non 
ſupern aturaliter fed curfu naturali per potendam dei infmi⸗ 
tam facta fuerunt · Sic pꝛopheta locuturus de feda redemp⸗ 
aone que per miracula fupern atuxalite: effecta eft pꝛemiſit 

de illis que a deo ſupernaturaliter facta fuerút · et fpeaaliter 
arca gubernadonem populi quoꝛum nuraculoꝛum numero 
fuit dado legis in fynay in qua deus eſt locutus tante mul⸗ 
utudim publice et palam ꝙ in maximum reputatur mi⸗ 

raculũ · vnde xuro iii de hac materia fic legik · Introga 
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de diebus antiquis qui fuerunt ante te ex die quo creauit æ? 
us hominem fuper terra a ſummo celi uſqʒ ad ſummũ eius · 
fi fet̃a eft aliqu ando huiufmodi res · aut vnqʒ cognitum eft 
ut audiret populus vocem dei loquentis de medio ignis ſiẽ 
ru audiſti · Et de hoc diat ꝓpheta · actedite ad me et audite 
bec quafi dicẽt ea que locuturus fum · maxima et a deo fup? 
naturaliter facta ſunt vnde requirunt maioꝛeʒz attenqonẽ 
ficut illa que homo audit a pꝛopimquo attenaus mtelligit 
Non a pnapio in abſcondito locutus fum · quod cõiter ex 
ponitur tam a doctoꝛibus noftris q; tuis de dacione legis m 
monte ſynay · In qua totus populus audiebat vocem dñi 
loquentis ut habetur exodi: xx · Et diat᷑ hec da dio legis fieri 
a prmapio quia i illa mcepit popul? iſraheliticus deo appli⸗ 
cari m peculiarem populum: reapien do obedienter manoa? 
ta fua ut habet᷑ exodi · xix: Que quidem verba non poſſunt 
verificari de yſaia nec de aliquo puro homme ſed de ipfo deo 
qui legẽ dedit · et fic intelligunt etiam doctoꝛes tui · Et ſequit᷑ 
ex tempe an teq; Kerent ibi eram · vbi in hebꝛeo habetur a tpe 
quo fieba t ergo ibi quod intelligitur de ipo deo qui loquendo 
pplo modo pᷣdicto ibi erat quod non poteft intelligi de yſaia 
qui non dũ erat natus nec anima eius creata ut iam often 
fum et. Et ſequitur in eodem contextu et verfu nulla diffe⸗ 
renda mterpoſita · Et nunc mifit me dommus et fpiritus 
eius · quod non poteft intelligi plane: mfi de quo continue et 
immediate pꝛopheta loquitar ſalicʒ de deo · Et fic babetur y 
deus qui legem dedit in ſynay loquendo populo non m ab⸗ 
ſcon dito potea miſſus eft a deo et ſpꝛritu eius quod erat m⸗ 
ten tum · Et ut magis oſtendat pꝛopheta qy verba pꝛedicta 
funt verba dei a deo miſſi · immediate ſubdit · hec diat domi 
nus redempto? tuus ſailicet deus ille qui miſſus eft a deo et 
fpiritu eius ad tuam redempelonem et ſanctifica cconẽ · De 
quo didit ſanctus iſrahel ego dominus deus tuus docens te 
utilia quod intelligiẽ ſic · Nam redemptoꝛ non folam dedit 
ꝛecepta que fime neceſſaria ad con ſequendam beꝛtitudineʒ 
fed etiam conſilia que ad hoc non fimt neceſſaria -fed tamen 
utilia mquan tum per ea melius q expediaus homo poffit cõ 
fequi pꝛedictam beatitudmem gubern ans te. In hebꝛeo habe 
tur ducens te in via qua ambules quia gefta ipfi? redemp⸗ 
roꝛis ducatum pꝛeſtant homi ad hec ut m hac vita que via 
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eſt dirigatur ad termină beatitudinis: Et fequitur vtmam 
attendiſſes mandata mea r facta fuiſſet ficut flumen pax 
tua · quod poteſt intelligi dupliater · vno modo zᷣferendo hec 
ver ba ad hoc quod dixerat ſtaum ante docens te valia quafi 
diceret · Et fi docui te unlia ſcilicet ↄſilia que non impoꝛtant 
neceſſi tatem ſed utilitatem in con ſequendo expediaus beati 
tudinem . yanam tamẽ atten diſſes mandata mea ſalicet 
pꝛecepta que neceſſita tẽ umpoꝛtãt quia hoc ſuffeaſſet tibi ad 
falutem per quam pax perhennis habetur atqʒ perpetua de 
qua diar facta fuiſfet ië flumen pax tua · Nlio modo poſſũt 
exponi pꝛedicta verba ſalicet vanam attendiſſes mandata 
mea referendo ea ſpedalius ad phariſeos quibus xpus dedit 
duo mandata que fi ſeruaſſent ha buiſſent pacem tempoꝛalẽ 
et etiam ſpꝛritualem · Xßus enim mterrogatus a phari ſeis 
feu herodianis fi licẽt tributum dare ceſari · Reſpon dit nő 
con ſulendo feo podus pꝛedpiendo que fiit ceſaris date ceſari 
que fimt dei · date deo. Que quidem mandata non ſeruaue⸗ 
runt feo vtrũqʒ tranſ greſſi funt: Rebellarunt enim Rõno 
imperio . et fic non dederunt que er ant C eſaris Ceſari per qô 
amiſerunt pacem tꝑalẽ quia ven erunt Rõni et deſtruxerut 
locum et gentem ut pater in hiſtoꝛujs Joſep hi de deſtructõe 
iheruſalẽ et populi Judaia per Titum et veſpaſionũ · Fue⸗ 
runt etiam tranſgreſſi · Scdm man datum ſalicer que fiit del 
date deo recedendo a xpo tam in credendis q̃ʒ m agendis et 
fic ami ſerunt pacem intern am · et etiam ſupern am · vnde de 
prima pace ſubdit facta fuiſſet ficut flumen pax tua · quia 
pax tempoꝛalis eft tranſitoꝛia ficut flumen · De ſcda autem 
diar: Et iuſtida tua ficut gurgites maris- Juſticia eni que 
eft per fidem xpi. eft iuſti aa ſuperhabundans ficut gurgites 
maris · et eti am perpetua ficut gurgites maris non defiaũt 
Habes igitur ex pꝛedictis expoſidonem literalem pdicte au⸗ 
roꝛitatis quam tibi allegaui ſalicet dominus miſit me e · 
In qua ermitas in duunis exprimitur cum expꝛeſſiõe ter⸗ 
de perſone ſalicet fpiritus ſancu que quidem expoſiao con 
fona eft pꝛecedentibꝰ et ſequentibus ut dict eſt er Saul. 
Nu dio expoſiaonem tnam drca pꝛedictam autozitete 
ylaie · Sed video q expoſiao fadt contra te · dias enim lex 
nra que data fuit ĩ ſynay fuit data a filio dei quem tu den 
vocas vnde dids ꝙ de illo folo verificatur · non a prnapio 


in abſcondito locutus fum: Ex quo fequitur y në fuit illa 
lex data a tota trinitate quam tu aſſeris in diuinis eſſe. et 
per conſequens non fuit data a deo qui creauit celum et ter⸗ 
ram et qui edux it iſrahelem de egipto: Non enim dubito 
te concedere ꝙ tota trinitas creauit mundum q eduxit iſra 
hel de egipto · Et fic fi bene con ſidera s tua expo ſicio tibi ipfi 
cõtra dict · Paulus: Indubie concedo tibi y fan: 
cta trinitas que eft vnus deus creauit mundum : Sumiliter 
⁊ eduxit iſrahel de egipto et etiam legem dedit moyſi · NÄ 
bm veram æm catholicam opera ſancte trinitatis ind iui⸗ 
fa imt ab extra · diſtinctio enim perſonarum i diuinis ſolũ 
eft fm rel aciones origmis que ab intra tantumodo fiit cum 
hoc tamen ftat y m facra ſcriptura aliqua opa dima apꝛo⸗ 
priantur ceras perſonis ficut illa que pertinent ad potendã 
apropriant᷑ pa tri · et illa que ad fapičdam apꝛopꝛi ant᷑ filio 
Similiter que ad bonitatem apꝛopꝛiant᷑ fpiritu ſancto : Et 
quia da cio legis pertinet ad ſapiendiam ixo apꝛo pꝛiat᷑ filio. 
Mon intelligendo y fit pꝛopꝛiũ filij fic y non fit conmune 
toti trini tati · differenda emm eft m hac materia inter apro⸗ 
pꝛiacionẽ et popim ſed de iftis ad pꝛeſens non eft curan 
dum arc: te · donec aliqualiter fis illummatus m fide z 7 
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ft Mone 
¶ Tapitulum . xv In quo oſtenditur per aliquas àutoꝛita 
ini tus ſanctus elt deus con tra hebꝛeos 


tes q; ui ſpiritum 
ſanctum in ſcripturis con Siet orete le Seel Et 
ſpedlaliter exponitur ibi illud verbum geñ prano Spirit? 
do mini ferebatur ſuper aquas. q aulꝰ. T- 
bDhuc non plene pꝛobas michi y fpiritus ſanctus 
ſit des · Nos enim bene credimus fpiritum ſanctum 
eſſe aliquid a deo creatum quod eſt quid ſanctiſſimum 
de quo plalmiſta fpiritum ſanctũ tuum nec auferas a me. 
qui quidem ſpꝛritus ſanctus loquit᷑ in qphetis · Juxta illud 
y: Re · iiij · capitło · Spũs di locutus et in me ſʒ ꝙ ifte ſpũs 
fan crus fit verus deus mime credimus · nec autoꝛitates per 
te allegate hoc plene oſtendunt · Paulus: ¶ Ex quo 
fpiritum ſanctuù credis effe quem enam credis fuiſſe locutũ 
m pꝛophetis ꝓut autozitates ꝑ te allegate hoc plene teſtan⸗ 
tur · ex con ſequenti debuiſſes ipfum credere deum verum effe» 
nel aliquam ſubſtanaam intellectualem ſepera tam a cope 


Bed non et dicendum g fit aliqua ſubſtandia intellectualig 
creata fepata a coꝛpoꝛe quia fic effert aliquis angelus · uel aĩa 
alicuiꝰ beati fed ſeperata · Sed non primũ quia nec fm pBoy 
inquiſiclonem nec etiam fm teſtimonia ſacrarum fcriptura 
rum habetur ꝙ fit aliqua ſubſtanda intellectualis creata fe- 
perata a acoꝛpoꝛe nifi folum angeli: Nec ſcdᷣm etiam tu con 
cederes · Et fic remanet ꝙ fpiritus ſanctus de quo ſcriptura 
loquitur ſit deus pꝛout autoꝛitates pdicte per me allegate 
fans oſten dunt · Sed ad maioꝛem habun dan adhuc often: 
dam tibi autoꝛitates ĩ quibus concedere cogeris ꝙ fpiritus. 
ſanctus eft deus per quas au toꝛitates plene ad literam ſpiri 
tui ſancto attribuitur illud quod ſoluis dei eſt · mani feſtum 
eſt enim apud doc toꝛes noftros et etiam tuos q ſolius dei eft 
effe vbiq; per eſſendam pꝛeſendam et poten aam · Mam hoe 
pertinet ad infini ta tem eſſenae et potenqe diume que nulli 
creature competit cum qu elibet crea tura fit imta pſalmiſta 
emm efe vbiq; attribuit ſpiri tui dei qui eft fpiritus ſanctu 
Vnde in pfalmo qui mapit · domine pꝛo baſti me diat᷑ quo 
ibo a fpiritu tuo et quo a faae tua fugiam · Si aſcen dero in 
celum tu illic es te: Ex quo pa tet ꝙ ſpiri to dei eſt ubiqʒ tan 
q̃ʒ ipfe deus · Similiten Job. xxxiij · legit᷑ Spiritus dei fedt 
me et ſpira culũ omnipotentis vuificauit me: Conftat autẽ 
ꝙ facere hoĩem t vuiificare eum ſolius dei eft. doctoꝛes etiam 
tui antiqui de fpiritu ſancto q qʒ loquentes a attribuũt ea 
que ad folum xum pertinent · 1 Saulꝰ , A llega illos 
doctores noftros hoc dicẽtes · gr Paulus · ¶ In illo libꝛo 
qui diqtur bereſich rabba que eſt glo: magna fuper gen · ſuꝑ 
illud verbum ſpůs domini ferebatur fuper aquas queritur 
quid eft ille ſpũs do mmi de quo didtur: Et ſpũs dei ferebat᷑ 
fuper aquas. Et reſpondetur hic eſt ſpiritus meſſie de quo ĩ 
yſaia legitur et requieſcet fuper eum ſpùs do mini: Spiritus 
ſapiende të yſ aie · j -hee in glo · pᷣdicta tå maioꝛi q mmort 
Item in pꝛedictã glofa geñ xli): legitur Rabbi Symeon. 
Dat: Quio eft illud quod legitur in pfalmo. Spå oꝛis eius 
omnis virtus eozum: oc eft mfpranit æus'fanctus ⁊ be⸗ 
nediecus ſpũ oꝛis ſui et creatus et mundus · Ex quibus et 
multis fimilibus patet pꝛopoſitum : Saulus. J Illa 
glofa quam allegus fuper illud verbum · ſpũs do mini fere 
baf fuper aquas modicum fadt pꝛo te · poſſum eni reſpon de 


dixi ad quam per te fuit reſponſum A Paulus. Con 
cedo tibi y anima gpi nõ eft deus f eft anima humana que 


creata fuie m eodem inſtanti quo in fufa fuit incoꝛpore criſti 
humano: ficut dictum eft et oſtenſum fupra de alijs aĩabus 
hum anis et non antea q id de ipfa nő poteft did ꝙ ferebat᷑ 
ſuꝑ aquas in exoꝛdio creacionis muùdi cum pꝛotunc non dũ 
fuiffet ineſſe pꝛoducta · Nd aliud vero quod obicis dicens Y 
hoc dictum ferebatur · non poteſt didi de deo ad quem nullo 
modo pertinet moueri: poſſem tamen tibi ridere : vno modo 
ꝙ licʒ verum eft ꝙ deus fit omnmo imm obilis tamen ſepe in 
fcripturis de deo dieuntur aliqua verba quoꝛũ pꝛopꝛia ſigfi 
cata non poffunt effe fime motu · ur cum dit᷑ · deſcendit æ? 
fuper montẽ ſynay Exodi vrij: Et in pſalmo aſcendit x? 
in iubila done · et m mules alis · Que quidem verba ſalicet 
a ſcen dere et deſcendere cum de deo dicuntur non pꝛopꝛie fed 
methaphoꝛice dicta intelligun tur vnde x in pꝛopoſito cum 
didtur: Spꝛitus dei fereba tur non debet intelligi y ferebat᷑ 
ꝑmotũ localẽ fed methaphoꝛice ſ·ꝙ ſpüs dei · i · ſpůs ſanctꝰ 
cui bonitas et amoꝛ apꝛopꝛiat᷑ affidebatur ad perficien dam 

perfectionem aquarum i: omnium endum pꝛoductozum: 
a que enim uixta ſeriem litere illius capituli : omĩa enaa coz 
poꝛalia m pmoꝛdio pꝛoducta conti ebant · Et licet pꝛedicto 
rum verboꝛum ſentenda hoc modo poffit haberi · tamen alter 
et magis pꝛopꝛie myta veritatem hebꝛaicam exponi poſſũt 
Circa qò atcendendum y vbi noftra tranflaao dicit · S pũs 


Os 


do mini ferebat᷑ · In hebꝛeo habetur quedam dictio que fonae 
meraphephet quod in lingua noftra idem ſigmficat quod in 
cubare in ſimilitudmem volucris oua fuo caloꝛe ammanas 
Idem eni verbũ pon it᷑ æutronomi penult: vbi diat᷑ Sicut 
aquila ꝓuocat ad volandũ pullos fuos q ſuꝑ eos volitans 
Ibi in hebꝛeo babë fup eos iſrł . i · meubãs · vă in pofito ġa’ 
ſpũs ſanctꝰ viuificatoꝛ oim a pnᷣapio dict᷑ · de quo i ꝑſalmo 
Emitte ſpm̃ tuũ et creabunt᷑ · Idarco m rey exoꝛdiĩo fič deo 
pří attribuit᷑ ꝓducao reg de nő effe ad effe p creacòʒ · fic ſpũi 
ſct᷑o attribuit᷑ viuificaao reg. quequidẽ viuificado pt᷑ ĩtelligi 


fm motũ pmi mobilis. Mi mot? fm phm ii) · phicoꝝ eft 

vita rey nataliũ · Motꝰ aũt pmi mobilis et pm? et papu? 
a quo om̃s mot? regulant᷑ et menſurant᷑ tanq; a pma oim 

motuũ mẽſura quiquidẽ mov re nat᷑aliũ vinificanu? efta 
deo tanqʒ a pmo mouẽte på” creatus · vů m p̃moꝛdio crea⸗ 
cis re nat᷑aliũ de hoc Hmo motu tang; de vita re nat᷑ali 
um fit menao a tbuendo 1pm moth deo in pfona ſpũs ſcti 
cui apꝛopꝛ ia tũ eft viuificare ut det᷑m eſt · Et ex ifta expoſicòe 
tollit᷑ quedi admirado que aĩm non modicũ pulſat qmodo 
ef- mé pmo creari fit menao de tpe cù diat᷑ fact elt veſpere 
q mane dies vn? et de motu nulla vidẽ fieri menao · Mot 
aũt eſt po: cpe nat᷑alit᷑ · Quequidẽ admiracio trollit p pᷣdictã 
expoſicòʒ · Mam fin eam pus fit mẽdo de motu q de tpe ut 
dictã eſt · Nd fcm uo quod obias cont᷑ exvoſicd fup illud 
v bũ · ſpũs dñi ferebat᷑ dicẽs y mcõueniẽs effer oícé ꝙ i crea: 
cõe mũdi fieret mẽao de ſpũ ſct᷑o qui eft qa ꝑſona ĩ 8 mis et 
non de pfe qui et pma ꝑſona nec de filio qui eft feda pfona. 
Md hoc ubi rñdeo py vez dias i hoc · ſ· ꝙ incdueniẽs eſſʒ dicè 
ꝙ m creacde mũdi que et pm et pnapalis effect? öinitaus 
nő fieret ſufficẽs mdo taara ul expſſa de diſtinctõe dᷣmaꝝ 
ꝑſonaꝝ · gʒ fi rcče ſerutatꝰ fis ſenſũ hdictoꝛ vbo- ſ· ĩ pij⸗ 
apio creauit X ⁊t᷑ uſqʒ ibi ſpũs oñi ferebat fup aquas: ine: 
nies py fit mẽdo ſufficiẽs de tribo pfonis mis ipas inum. 
ſaltẽ facras ſcript᷑as reče q diligent᷑ ſcrutãti ad cuiꝰ xclara 
að pſuſponè debes q fm vᷣitatẽ fidei nó ſolũ nfe ſʒ eti tue 
des eft ci oim rez creataꝝ p ſuũ mtellectũ et volũtatẽ᷑ fič ar- 
ifex eft cå artifidatoꝶ inuentoꝝ p ipm diat eni ſcript᷑a· Oia 

quecũqʒ voluit æ? fede- velle aút pſuſponit cog noſcẽ · Coſtat 
aŭt ꝙ artifex p artem quã habz in ſuo ĩtellectu ↄceptà ⁊ per 


8 * R 8 N à 


amoꝛẽ fue volũtatis relatũ fen appliea tũ ad ſuũ op? poucen 
Dü opat᷑ · Ex quo vltiꝰ ↄſider and et y æ př opa tꝰ eft or} 
creat᷑am p ſuũ verbũ feu ſapĩaʒ ↄceptã quod eft fili? et p ſuũ 
amoꝛẽ quod eft ſpũs ſct᷑s · Ita tñ ꝙ nó intelligat᷑ ꝙ creare fit 
m alicuiꝰ ꝓſone dime tm̃ · oĩa eni opa t᷑nitatis ab extra fiie 
indiuiſa ut ſußdictũ eſt · Sz fic ĩtelugendo ꝙ cauſalitas crea 
ciõis attribuit᷑ ꝑſone pt̃is p modũ effiaẽtis · et ꝑſone fili) atz 
tribuit᷑ p modũ cauſe exẽplaris · S pũi ſcto úo puiet cauſali 
tas attribuit᷑ p modũ amoꝛis · ſeu affect? ad res ĉatas pon 

cen das · Er íð ſacra ſept᷑a reče inuit ꝑſonã pr̃is · cui cauſali 
tas creacõis attribuit᷑ p modũ effiaẽtis · Cũ diat᷑ creauit æ? 
celũ et terra · Innuit etiã ꝑſonã fili) cui càlitas creacõis at⸗ 
tribuit᷑ p modũ exẽplaris cn diat᷑ In pnᷣapio qò idẽ eſt ac 

fi dicat in vᷣbo feu ĩ ſapĩa purt alibi in facra ſcripta ĩuenit᷑ 
Et etia; qui dã de magnis doctoꝛibo ruis hoc ſenaũt · Innuit 
etiã facra ſept᷑a ꝑſonã ſpũs ſct᷑i cui attribuit᷑ cãlitas creauo 
nis p modũ amoꝛis feu volũtatis p hoc quod dicit᷑ ſpũs dñi 
ferebat᷑ fup aquas ut fup expoſitũ eſt · Ex qͥbo recte ↄſiderati? 
repies ꝙ ſuß ꝓceſſiões ꝑſonaꝝ in dinis rões ꝓductõis rerũ 

creataꝝ alig a ddũt inquantũ · ſ · ĩcludũt eſſẽcialia attributa 
ð ina · ſ· potendã que apꝛopꝛiat᷑ při- Saend que apꝛopꝛiat᷑ 

filio · Et voluntatem que apꝛo pꝛiat᷑ ſpũi fcčo ut per doctoꝛes 

noftros ifta plenius eluadan E q A e Mone; 

i 


8 itulum · xy · m quo oten per hoc quod diat᷑ In 
dpio creauit deus intelligendum eft in fapia a deo gceptã 
— l. 
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5 pui mundũ deus creauit. : 

ten de m vñ habes ex facra ſcripa uł a doctoꝛ ibus 
nr̃is ꝙ m hoc qó diat᷑ Jn pnᷣapio t᷑auit æ” ĩtelligat᷑ 
m filio ul Vbo feun ï ſapĩa a deo ↄcepta · mirabile ent 
eft ĩ oculis meis fi hoc poſſes reꝑire · TRAUT Hoc quos 
queris hates expffe in glo · Rabbi moyſi Gerundeñ qui int 
cetos expoſitoꝛes tuos vidë Int᷑ uos mag · eſſe eruditꝰ i fe: 
cretis dine legis. Quiquidẽ Rabi moy · ſuꝝ illud vᷣbũ · In 
pnapio creauit des celũ di ſaplo fen auditoꝛi fuo fic loquit᷑ 
Si vis intelligẽ ſecretũ bui? dictionis bereſich · n pnᷣapio 
cognoſces · ꝙ fm viã veritatis ſcript᷑a loquẽs de ĩferioꝛibus 
inuit ĩ ſublim ibus · dictio eni bereſich · i · In papio inuit i 
ſapĩa q̃ eſt pũapiũ pnᷣapioꝝ · Et ið mtrã ſlacõe iheroſolimi 
tana ĩ loco vbi dict᷑ bereſich feu in pn ap io habet᷑ i ſapiẽaa 
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het ille · ex qua aut᷑te habes ĩtentũ meñ ſußdi etũ. €f Baul? 
¶Nohuc ex illa glo. Rabi moy: nõ habet ꝙ ílla fapa å 
ſig ficat cum diat᷑ bereſich feu Jn papio ſit a deo ↄcepta fic 
ut diſtinguat᷑ realit᷑ ab ipo deo ↄdpiẽte · hoc eni requirit᷑ ad 
boc q talis ſapia dicat᷑ verbij ↄceptũ feu fili? genit? put tu 
oñdẽ pſumis· Paulꝰ ·¶ Ille ſapiẽti fim? Salomon vo⸗ 
lens de ſapĩa a deo genita Aliĝo loqui ad exatandũ audiẽaũ 
de tårta re attencõeʒ in ꝑſona ipfi? ſapĩe ſic pmittit in · vii). 
pu · Nudite quia de rebə magnis locutura fii 8 
dictura fi maxia ſut et auditu digna · fides eni eft ex audi⸗ 
tu · doctoꝛes eni tui că loquunt᷑ de aliĝ re que a deo fuit eis ul 
pfibo reuelata ſẽꝑ ↄſueuerũt dice boc habet᷑ ex auditu fen ex 
oze auditꝰ vi ⁊ fapiẽs qpe dicebat · Nudite · q · d · ex auditu 
ifta ht nó ex inquuſicðe · Et ſequit᷑ de rebꝰ magnis locut᷑a 
fhi · Et bm aliã trã flacòʒ didit audite quia pnᷣapalia loquo: 
pn apia eni cui⸗libet feie que fiit pu apalia ĩ ipa p ſupponũt᷑ · 
tanq; va extradicõe fen auditu aldioꝛis ſcie ut phs in poſte⸗ 
rioꝛibo didit · Et id pnᷣapia feu pnᷣapalia doct᷑ne dine opoꝛtʒ 
ꝙ pſuppon ant᷑ rang; vera et ꝓbĩta ex auditu alaoꝛis feie - 
quequidẽ feia eft feia dima · ꝑ cuiꝰ reuel acõʒ talia pnapia ha⸗ 
beat Cofequent᷑ mfra eodẽ capitlo · Sapia pᷣdicta quibodam 
intpoſiuis å ꝑanẽt ad 9men dacă; ip iꝰ docʒ que T qlia fiit bec 
pnᷣapalia fen magne res de quibꝰ locut᷑a erat fic didit · Deu 
poſſedit me i reſich · i. ĩ miao viag ſuaꝝ an teq;ʒ qui dq facet 
a pnapio ab ečno oꝛdiata fii et ex antiq;s anteq; terra fieret 
non di erat abiſſi q ego id ↄcepta erã nec du fon tes aquaꝝ 
eruperà t nec oŭ mon tes mole graui ↄſti ter t añ colles ego 
ꝑturiebar adbuc terrà non fecerat et fluĩa et cardines oꝛbis 
tre: qũ ſparabat celos aderam qñ cerra lege ⁊ giro va Ulabat 
abiſſos që uſqʒ ibi · Că illo era cuncta ↄpon ens. Ex quib? 
diligent ↄſider atis habes maĩfeſte ꝙ aliqᷓ fapia erat cù deo añ 
mũdi ↄſtitucsʒ · quequidẽ ſapĩa erat ↄcepta a xo non creata 
feu fcka ⁊ erat cu deo cũcta ↄponẽs · . oĩa que ĩ pmoꝛdio reg 
fuerũt a deo creata que ola fere ĩ pdieta ante tan gü. Que 
quidẽ ſapĩa ante mũdi ↄſti tuch erat femp cũ deo T à deo con 
7 p quã æ fiit cũcta ↄponẽs non pë effe n deꝰ· alioquin 
fE ꝙ nő folus æ effet creatoꝛ mũdi filla ſapĩa p qua nmm 
dũ creauit et fic eſſẽt duo crea toꝛes mũdi qò nephas é apud 
te ſi et apud nos. ef Faul: T Nen teq; aliġo dicå contra 
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ve qð aſſeris de fapia a do ↄcepta volo tibi oñdẽ ꝙ tråflatoz 
tu? non vere trãſtulit quã da dictõʒ m pdicta aut̃te ↄten tã 
In qua quidẽ dictõe magna vis tue rõis ↄſiſtit · vbi enim 

didt trã ſla toz tuꝰ · Că illo erà ccta ↄponẽs In verita te he⸗ 
bꝛaica d · Cu illo fen ap? illũ erã amon hec aŭt dictio amõ 
licet habea t mltas mepꝛetacões · in nlla tñ ſigt cuncta ↄpo⸗ 


nens · vñ ex virate lr̃e nõ bates ex pᷣdicta autte ꝙ ſapiẽcia 


illa quã dids a deo effe ↄceptã fit cú deo feu apud deũ cuncta 
ↄponẽs · Et fic dicen dũ ꝙ illa ſapĩa de qua ſapiẽs loquit᷑ nő 
eſt des · quod t tu ex hac auẽte pnapalit pſumebas ꝓbare 

8 Ven dids ꝙ ifta dictio amon in hebꝛaco mł⸗ 
tas habet mepꝛetacões ſʒ doctoꝛes tui in hoc loco iſtã dicionẽ 
intpꝛetati fiit cõfoꝛmit᷑ ad trãſlacdeʒ nr̃am · vñ in glo · ſuper 
geñ que diat᷑ bereſich rabba fup illꝰ vᷣbů · In phapiío crea 
æ. volentes exponè iſtã dictõeʒ In pnᷣapio qð in hebꝛaico 
di in reſich ↄcoꝛdant iſtã dictõʒ iᷣſich c illa alia dictꝭe oĩno 
fiti que pon? cum pocta auẽte ꝓù · ꝑ me allegata vbi dict 
dũs poſſedit me ĩ reſich · i · m pnᷣapio viaz ſuaꝝ In eodem 

loco allegãt verbũ ſupᷣdictů · ·erã apud eũ amon: Et ibidẽ 
iſtã dictionẽ amon ml'a intpꝛetà tes finalit᷑ fic dicũt amon 
eft artifex · lex eni dei d icebat · Ego fui inſtrumen tũ artis dei 
ſcti t bñ dicti í via ſecłi · Rex eni carnalis edificãs palada 
nõ edificat ea nifi habeat exemplaria q de ſcripcões ut faat 
quõò facturꝰ eft cameras et cubicula feu cellaria · & ic etiam 
deus ſcts et benedictꝰ reſpiaẽs m lege creauit ſecłm · vnde et 
lex didit bereſich · i · in pnᷣapio creauit des non aŭt eft reſich 
pnapiũ nifi lex ut dictn 1 ds poſſedit me reſich 
i · pňdpium vie ſue · hec in g N bates in ani feſte Y 
amon fiğt artifex fen artifidũ artis ul artem et hoc maĩfeſte 
ↄcoꝛdat cå tråflacõe nr̃a que diat cũ illo erã cuncta ↄpon 68 
p artẽ eni artifex cuncta ↄponit hoc etiã explicauerũt p exẽp 
lum de rege edificante ut i fua expoficõe pdicta cõtinet᷑ · Et 
fic eft maĩfeſtũ p fm doctoꝛes tuos ſapĩa pocta a deo ↄcepta 
ante mũdi ↄſtitucð elt illa p qu mundũ æ creauit fič ar⸗ 
tifex p artẽ ſuũ arti fiaatũ ꝓduar · c Saulus. Vey ety 
fic nr̃i doctoꝛes exponũt · ſʒ banc ſapĩam̃ dicũt effe legẽ dei qó 
debet ĩtelligi de lege moſaica non auré de ſapĩa quã tu dids 
effe deu m · ¶ Paulo. In diſputacõibꝰ dialeuds feu in 
indiq;s cõtendioſis · ali᷑ diſputanaũ feu ↄtendenaũ pt᷑ acape 


er dictis ſui adů fari illud quod ꝓ fe Fade relicto alió quod 
non fadt p fe- pᷣſerum cù illud relictũ fit maĩfeſte falſũ · vñ 
in qpoſito ex pdicta auẽte ibi oñdo ꝙ Pm doctoꝛes tuos ve 
eft y amon ĩ hoc loco ſigt artë feu artifidũ qò fadt pme T 
triflacõe nr̃a · 8Sʒ qò vlteriꝰ vict ꝙ ílla ars feu artifiaũ e 
lex f. moſaica ut tu aſſeris · hoc eft nò ſolũ falſũ f idicłoſũ 
q foꝛte a bſurdũ dic · tũ q lex moſaica nunq;ʒ legit᷑ effe añq; 
fuiffet da ta m mõte ſynay · nec etiã tpe pfiarchaꝝ · Tu ġa 
ſupfluũ exä effer illã effe añ mũdi ↄſtitucõʒ qd null? homo 
erat qui eã intelligèt feu obßuaret · De pluuia eni legit᷑ geñ 
u · non eni plurar oñs fup terrã eo ꝙ nõ erat hò qui opar 
terri vnde a fiti feu a foꝛdoꝛi nlło modo eft creden dũ y lex 
fuiſfet ꝓducta q bő nondũ erat í mý% tü q ſi lex illa per 
quã des feuſſet mundũ fuiffet aliqͥd ext deũ exiſtens · ſequeret 
ꝙ deus mino pfcte ꝓducèt mũdũ q; alis artifex ꝓdudt ſuũ 
artifiaa tn qð eſt nó ſolũ falhi f abſurdũ ↄſeq uẽaa patet ex 
hoc · q artifex pouar ſuũ artifida tũ p artë fibi mtnſecà . deꝰ 
uo ß tuá poſicõʒ pou xifer mund p artë fibi ext᷑n ſecã qð 
derogat pfecrói creacóis rey a deo facte qz deus fm hoc indi⸗ 
guier aduitoꝛe exterioꝛi ad creadonem mundi. 27 7 


1 

afim MEKK? None 

q$ apitluſ· xy · in quo ponun quedi obiectòes iudeorũ 
cont vitatẽ gnacõis qua s catholica ꝓfitet᷑ eſſe i Smis. 
que qui dez 5b lectes ſoluũt · in cm? fine æclarat p in piene 


tractatu vbi ſolũ agit᷑ de crutinio J no elt tract an di 
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de omnibus difficultabus que ad c miſteriu t’ 


Saulus · 175 
Xx poſidio tua èca pdictã autem ee modo ↄſo⸗ 
nat rõi · ¶ eni ſapia ma p quå æ fedt mũdũ ſit a 
deo genita ſic ut a deo gu ante realit diſtinguat᷑ nllo 
md a róe tolerari · gn alit᷑ eni ut tu ſußdixiſti in x: c. 
ea que de deo dicunt᷑ non fiit n telligẽda fm modũ infim az 
creat᷑aꝝ que fit coꝛꝑa ſʒ hm ſili tudinẽ creat᷑aꝝ que fiit intel 
lecruales ſbe · et fie ꝙ gn aqo m dinis itelligẽda eft bm ema⸗ 
nacdz ĩtelligibilẽ put vᷣbů in telligib ile a ꝓferen te feu a di 
cen te diſtinguit · Cuequidẽ emanaao nò tranſit in exterioꝛẽ 
materia feo më maner · adhuc ßᷣm iſtaz tua æclaradonem 
nullo modo dicen dũ eft ꝙ in mis fit gñado nec p ↄſequẽs 
generans et geni ti feu př et filius: In hoie eni et in angelo 


in quibreft aliqua emanado ĩtelligibilis fm quam eft in eis 
intelligens r intelleceũ · non tamen m homine feu in anglo 
didtur effe gen erado ſic ꝙ ĩtelligens pa ter dicat᷑ · et illud qò 
intelligitur filius ergo nee in diumis radone pꝛedicte ema: 
nadonis intelligen dũ eft effe generaaoné fm quã ibi dicat᷑ 


effe pater et filius- Item de raaone genia eſt ut acepiat effe 


a gen er an te · Et fic opoꝛtet y genitũ babeat effe receptũ et p 
ↄſequens ꝙ non fit per fe ſubſiſtẽs · quod repugnat pfectiõi 
duune cui effe é p fe ſubſiſtens · Ex quibus fequit᷑ ꝙ nullius 
gent effe fit deus. Paulus · ¶ Ven eſt ꝓut ubi dizi 
ꝙ generado in diuinis non eff mtelligenda fm ſimilitudinẽ 
gůacõis rey tꝑaliũ ſʒ ſᷣm ſilitudinẽ emanacõis ĩtellctualiũ 
rerum · Sed arca hoc a tten d debes ꝙ nulla res creata tantũ 
deo aſſimilatur qum inter talem rem q deum fit maioꝛ diſſi⸗ 
militudo q; ſit iſta ſimilitudo accepta a rebus Juxta illud 
yſaie· xl · capitulo · Cui ergo ſimilẽ feciſtis xum që- Cuius 
rado eſt · Nm ꝑfectio d iuina eft mfinita · ꝓfectio autẽ crea⸗ 
ture cuuiſcũ qʒ finita elt: In ter finitũ autem q infini tn non 
eft dan da pꝛopoꝛao vnde cum ex perfectione alicui? creature 
quequidem ꝓfectio fmita eſt : ſimilitudmẽ acapimus ad dí: 
uin am pfectio neʒ que eft infinita opoꝛtet y femp remaneat 
maioꝛ diſſimilitudo · Ex quo vlterius ſequit᷑ ꝙ ex qua cunqʒ 
ſimilitudme a rebus creatis in deo accepta opoꝛtet amouere 
a deo omnes imꝑfectiones que m huiõi perfectione rei crea⸗ 
te intelligunt᷑ fen includunt. verbi graad · diamꝰ in deo effe 
ſaendam feu ſapiendam quã nullo modo in telligeremꝰ nifi 


per aliqui ſimilitudinẽ ſapience create cum cogniqo noftra 


a ſenſib ilibus feu a rebus creatis fit accepta · Sed conftat q 
ſapien aa creata angelica feu humana eft quoddã acadens ï 
ipo ſapiente quod nullo modo deo competit · cui nullũ aca⸗ 
dens meſſe feu comperẽ poteſt · quidqͥd eni eft in deo æ eft- Et 
io că attribuimꝰ deo ſapĩaʒ nl oiam? ꝙ in deo eſt ſapĩa opoz 
tet ꝙ ĩtelligamꝰ eã efe non eo modo quo i creat᷑is m b? eft 
p modũ acadentis ſʒ eo mõ quo deo competit ſ · ſapĩa p fe fb- 
ſiſtẽs · vñ in ofito licʒ in ðᷣmis dicam? effe vᷣbũ feu ſapĩaʒ 
que ꝓcedit a dicente ad modũ ſiue ſimilitudinẽ noſtri verbi 
intelligibilis quod ĩ nobis ꝓcedit fm intelligibilẽ opadoné 
Mon tam̃ bec ſilitudo eft oĩmoda · defiat eni a pfecaone ema 
naaonis verbi dmi m multis· Et fpedalit in hoc y verbũ in 


i nobis pcedens fm ĩtelligibilẽ opa dont non eft eiuſdẽ nate 
i cum eo a quo ꝓcedit · Er ið illud qù intelligit᷑ in nobis fet 
k a nobis non ditt effe fili? de rõne eni filij eft y eiuſdẽ nate 
j cum pře. Intelligẽ aŭt diumũ eft ißa fba ĩtelligentis qò nó 
dubi to te dcedẽ · vñ verbũ in ominis ꝓcedens ꝓcedit ut fub 
fiſtens eiu fdẽ nače cù illo a quo ꝓcedit qua róne pie diat 
genitũ et fili? · vnde m auẽte allegata de dina ſapĩa ſeptura 
vut dictlonibo que ad gůacdez vinenaŭ pmét:f-concepdóe 
ut cũ diat et ego cepta erã · Siłr et ad ꝑtũ ut cn didt: Ego 
ꝑturiebar ĩ intellectu auté nr̃o vumur noie gcepcõis fm qó 
| ; n nfo intellecru muenit᷑ aliq;d æ nouo appꝛehenſu non autẽ 
vtuñ noi filiacꝭ is cn non fit ibi ydemptitas nate · ſ intelli; 
gen tis et ĩtellecti · Nd ſcdm úo qó obras dicẽs q fi ĩ deo eſſʒ 
aliġo geniti illud effet receptũ ubi ri deo ꝙ nő om̃e acceptũ 
eft receptũ in aliquo ſbiecto tota enim fba rei crea te a capit 
effe a deo non tă haber aliqð ſbiectũ recepuun · vñ genit? m 
d inis accepit effe a gůante non tam̃ illud effe eft receptů m 
alig materia fen ſbiecto · hoc eni repugnaret ſb ſiſten qe min di 
uinis· vnde fili? m ðmis in qu an tů ꝓcedit ab alio habet eſſe 
diumũ non ği aliud ab effe dino exiſtẽs · In ipa eni pfectiòe 
d ina sme p fit ⁊ verbum inrelligibilit᷑ ꝓcedens et pn apiũ 
vbi ſi equecũqʒ ad ei? ꝓfectoõʒ ꝑtinẽt · Et attende q fm mter 
aoneʒ bui? tractat? pnapalit ten dẽ debems arca ſcrutimũ 
i ſcript᷑aꝝ put in plogo dictũ fuit: De quo i arca hoc miſte 
E nú fans babuimꝰ · Non aũt bem? ſcrutari m aieſtatẽ · Et 
ió ſuꝑſedeamꝰ ab argumen ticõibo que in hac materia fimt 
fen fieri poſſũt · de quibo doctoꝛes nři multa alta ſeu ꝓfunda 
tractant tă arca relacdes oꝛiginis que in duunis dicuntur 
q; arca pſonales qpꝛietates er n ocion es ⁊ huiòi ad amouen 
das qua ſcuqʒ herencas impugn acóes que in bys ↄſueuerüt 
fieri. De iftis emm cum inceperit te famm? illuiaco: coꝛdiũ 
lumine fidei aliqualit᷑ illummare poteris ad tui infoꝛmacdez 
vlterius ꝓcedere · Nunc aũt ad n oſtrů ſerutmiũ . ſcriptaꝝ 
arca alia que reſtant pꝛoceden du et: a CT. 2 
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miſteriũ dinitatis xpi-et ↄtmet noué capła 
A In pmo capitulo qponit᷑ ꝙ ex hoc y fides 
catholica profitet᷑ xpᷣm eſſe ven deum et verũ 
ßhominem non derogat dine pfectioni arr 
¶ In ſcdo capitulo ondit᷑ p auctoritatẽ pſalmiſte in pſal 
mo. Quare fremuerùt gentes të ꝙ xps eſt deus ⁊ homo 
T In capitlo terao on ditur idem p auctontatẽ pſal miſte 
in pfalmo · Deus iudiaũ tuũ regi da ⁊t᷑ · 2 r I7 
¶ In quarto capitlo oſtendit᷑ idem p auetòritatẽ pſalmi 
fte in pſalmo · Sructauit s-t w 2 . 
e In · v · capitulo ondit᷑ ideʒ p autem yſaye m: x · capitlo 
n capitło · vj · oſtendit᷑ idez ꝑ autem jeremie · xxiii 2 
n capitlo · vij · oſtendit᷑ idem p viſionẽ factã eʒechieli 
in pmo capitulo fuo prophege et per viſionem factam da⸗ 
nieli in capitulo qu arto · a (2 Pohe 
In viii · capitulo oſtenditur idem per auctoritatem pro 
phetaꝶ michee · vet zacharie · xi · 
1 capitło · ix · oſtendit᷑ idem ꝓ dicta antiquoꝝ talmu⸗ 
iſtaꝝ · Et in eodem imponit᷑ pme ptis ho tractatus finis · 


4 Diſhnmomę deri mea 


> e 
Capitlm primă in quo qponit᷑ ꝙ ex hoc ꝙ fides catholi⸗ 
c 28 teč xm effe vez del et hoiem non derogat dine p- 
kA Saulus. 


fectioni ·/ j 
uidquid ſit de pmiſſis adbuc video p xps tuus maĩ 


erat contra excelſum prout tibi mp dixi Paulꝰ 
Dic michi obſecro vbi ĩueniſti y mr meus xps uel ipi? 
diſapuli talia contra den excelſum fuiſſent locuti · Non eni 
credo ꝙ talia poſſis repive in doctrina fua uel fuorum- 
Saulus · g- Man ifeſtũ eſt · ne tu ut credo nega 
bis y ing tuus l'e? diſapuli pſius nomine docuerũt ⁊ pb 
líce ⁊ continue pᷣdicant p ipſe tuus meſſias eft verns deus ⁊ 
verus homo q cõſequent᷑ de ipſo deo etii afferunt ꝙ funie tpa: 
liter natus ex muliere cum tamẽ deus nuni effe incepit te 


telligi illud · dañ · vi · capitulo de comu TA locutur? 


Ie smt fimm nona diſn y 
Iſunctio = i crutmio ſcriptura arcca 


feſte fuit locutus contra excel ſi · dociit eni per fe uel 
fuos diſapulos contra diuinã ſumpliatatẽ ⁊ q̃ſi 
contra omnẽ diuinam ꝓfectionẽ · Et ió ꝓprie de ipo debet in- 


ſtante pſalmiſta à ſeculo et uſqʒ in ſeculum tu es deus · ⁊ in 
multis alis loads · aſſerũt etiam ipm deum fuiffe cr nafixum 
moꝛtuum et ſepultſi të huiõi · Quid ergo magis contra deũ 
excelſum didi poff; q; ꝓſit uel fuit pa ſſibilis cum tam̃ deus 
ſit onĩio immortalis q immutabilis dicente ſcriptura -Ego 
deus et nő mutor malachie· ij capitlo · Quõ eĩ pati poſſʒ 
qui mutari nő poſſet · quid eni abfurdms contra xü excel ſu 
didi poſſʒ q̃ʒ ꝙ fuit mortu? de q̃ ſcriptura diar vmo ego ĩeter 
nů që- Certe q fi ſcripture de his tacuiſſent ipi phi pagani 
max ume contra hoc inſurgerent qui ex folo rõnis dicrami 
ne probant vez deũ quem cognoſcunt effe pᷣmã cauſaʒ mũ⸗ 
di oĩno effe ĩcorpo ren q ĩ mutabilẽ ſʒ ſũme fi mplicem ſcdᷣm 
quos ola pdicta per te et tuos afferra ludibria reputarent᷑ 
feu delir amenta . Paulus Concedo tibi ꝙ ſe⸗ 
cundũ vexi ta tẽ fidei noftre xps m qphetis promiſſus de quo 
hic agm? eft va? deus et ve? homo quã veritatẽ ex teſtimo 
nis ſacre ſcripture cogimur concedꝭ · Silr fm eandem veri⸗ 
tatẽ concedit᷑ ꝙ xps fuit natus de muliere pafus moꝛtuus 
et ſepultus · Cue quidẽ de deo oĩa concedim? fuiffe vera · nõ 
tamen in quant deus feu fm natura dinam fm natura 
aſſumptã · . humanã · Sic tamẽ pᷣdicra de deo dicunt᷑ fm ve 
ram fidẽ ut in nullo deroget᷑ diume ꝓfectioni apud eum qui 
facra teſtimonia recte ſcrutat᷑ et ſanã habʒ rõnem sep 
Saul? Duo hic oids que nullo mõ poſſis ꝓbare · 
quoy pᷣmũ et ꝙ xps in qphetis ꝓmiſſꝰ eft fen debet effe ver? 
deus cui? oppoſitũ facra ſ criptura teſtat᷑ que in multis loas 
aſſerit eŭ futuꝝ eſſe de genere dauid quod ñ credo te negare: 
q de deo poffit verificari ꝙ fuit nat? de muliere paff? moz 
tuus q ſepultus që fme hoc ꝙ deroget᷑ dine ꝑfectiom hoc enĩ 
manifeſte videt᷑ inplicare con tra dictionẽ ut fup dixi dice 
enĩ ꝙ deus eternꝰ et unmu tabilis fuit natus tpaliter et moz 
tuus et cetera huiõi manifeſte implicat contradictionẽ nò 
obſtantibꝰ cauillaaonibo p te allegatis f- că dias y hoc eft 
fm natură bumanam Mon auré fm naturi owmimam ta 
lis éni cauillado non videt᷑ valere cum deus nulla habet na 
turã nifi folam din am · g q dixiſti ꝙ ex teftimonio facre 
ſcriprure cogeris cõcedè y xps ĩ qphetis pꝛomiſſo futur? erat 
verus de er verus homo · Rogo ut doceas · me vbi halbes ta 
lia reſtimonia · Et dende ꝓeedamꝰ ad di ſcudeen dů de ſcdo a 


A Diſhhnctionie e komes- 
Capitulum feom in quo oſtendit᷑ py p autteʒ pſalmiſte ï 


falimo- Quare fremueꝛũt te ꝙ xps eft deus ⁊ hom N. 2 
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PE aulus 
Lacet michi hecurr aot 


ni faé ſcripture b> 


te · Que quidẽ verba diligent fuerũt altercata iné me et te ĩ 
ix · capitlo p̃cedenus diſtincuonis et ibidẽ oſtenſũ et p ver 
ba pdicta non poft qprie verificari nifi de filio dei quë deu: 
eternalit᷑ genuit · Et fic patz manifeſte ꝙ xps i pᷣdicto pſal⸗ 
mo heraf filius dei a deo etern alit᷑ genit? ⁊ ꝓcon ſequẽs deo 
cõnaturalis er coeternꝰ nichil ë enim ĩ deo quin fit eternũ et 
eiu ſdẽ nature cum ipo deo · Quã quidem auèteʒ tibi induxi 
in pdicto capitlo ad ꝓbandũ generacionẽ naturalẽ et et᷑naʒ 
ele in diuinis · Contra quod mulaplidi arguiſti ibidẽ tam 
con tradicendo mee expoſitioni q; etiam introducendo alias 
doc toꝛ tuorũ expoſition es · ad que omnia fmre ibi in pᷣdicto 
capitło ſuffident᷑ reſponſũi · Et fic nõ oportet ut hic replicẽꝰ 
ea q ibidct᷑a fuerũt · tal ei i terado eẽt faſtidioſa poa? q; fruc 
ola · Vñ remitto te ad iꝰ capitim vbi ex teftimonio pſal⸗ 
miſte habet᷑ xpm effe filiũ dei eternũ -et fic ver den · ¶ autem 
ide ſit verus hö · non credo te negare · Et ixo ex ifta auctort 
tate nunc ꝑ me allegata et ſuß m pdicto capitlo p me prie 
et vere expoſita · vnacn tua conceſſione de humanitate xpi 
habeo inten tú Saulus Bene recolo ꝙ iſta auc 
roritas pſalmiſte fuit p te allegata in pᷣcedentibo vbi etiam 
arca eius expoſitionezʒ fuit më me ⁊ te altercatũ · ſʒ ad huc ex 
iſta non habes qpoſitũ tuum · Mam licʒ vey eft ꝙ ego conce: 
do xpm foꝛe hoĩem -nullo tamen modo cõcederem p effet dæ? 
et homo · jn pdicta antem auẽte folum conaris ꝓbare y eſt 
deus fen filius dei eternꝰ · non auté ꝙ ſit homo. 45 Paul?“ 


In pdicto pſalmo · deus alloquens ipfi xpo filió fuo dit ſic 
poſtula a me q dabo tibi gentes hẽditatem tuũ që. Con ſtat 


Wan 
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autem ꝙ fi xps de quo ibi agit᷑ eſſʒ pur? deus et non homo. 
nullo modo conueniret ei poftulare aliquid a deo cum ſcdᷣm 
bece ẽ onio equalis pf · habens ipe eandẽ potenaã que č ipſa 
dei eſſen aa vnde neceffe é y ifta verba · poſtula a me që itel- 
ligant fm naturã human ã fm qua pfe xps eft ver? homo 
cm competit qñqʒ a deo petere aliguid quod nõ habet. Et ſic 
ex pdicta auẽte bates inten ti Diſtnttenie Jemme. 


ꝙ ofrendas michi fi alã bates aut᷑tem ad qpoſitum 
tuum fundandũ · Paulus · Habeo alia 


3 fades filios paupeꝝ et aias paupeꝝ ſaluas fadet et 
uidi · De quo quidem xpo ſaluatore diat᷑ fic ibidꝭ nomen 


remitto te ibi vbi pdicta plene iuenies ( Saulus 9 5 
habeo mentë tuam arca expoſidoneʒ pᷣdicti pſalmi · C 


dem p auctorita 
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M pfalmo qui mapit · E&ructauit cor meũ verbum 
P tonů. pſalmiſta loquit᷑ ad lřam de xpo qͥ iter ceteros 
vnctos a deo · qui rõne vnctionis gpi vocart poſſũt · 
excellen dor eſt Et ixo de ipo diat vnxit te deus deus tuus 
oleo letiqe p con ſortibo tuis. vbi pſalmiſta paulo añ loquẽ 
iß i xpo ſic oide: Sedes tua deus inſeckm ſeculi · virga direc 
qonis virga regni tui · Quequidẽ verba de nullo verificari 
poſſũt nifi de vero deo utet mani feſtũ Null? eni habz ſedẽ 
din am inſeculũ ſecli nifi ipe deus q fic pilta vba pſalmiſta 
teftatur ꝙ ille xps cui loquit᷑ eft verus œ. Cui etiam diat - 
gedes tua æ inſeculũ ſecli · Vnde exhac auctoritate babes 
veritatẽ a me intent 4 Saulus Iſte pſalmꝰ ex 
ponit᷑ a doctoribꝰ nr̃is multpliat · ſ· de diuerſis regibus fub 
quoꝛzꝛ quolibet fili iſrł fnerut in ꝓſpero tatu ut cum fuerũt 
fub ſalomone valde ꝓſpere vinentes ut habet᷑ · iii · R · vel de 
aſſuero in cuiꝰ tempore Mardocheꝰ q alij iudei fuerũt honoꝛa 
ti · vel etiã de rege dauid · In cuiꝰ tempoꝛe dauid debellauit ml 
tas gentes conuianas terre ꝓmiſſionis ut bateti · ii · R. 
Vnde iße dicebat pfalmiſta acangẽ gladio tuo fup femur 
tuũ poren tiſſime · mtende ꝓſpere ꝓcede et regna · Et iõ pſal⸗ 
m? iſte non neceſſario exponit᷑ de xpo de quo agm? · de quoli 
ber eni pdictoz regů poteft exponi · Et ideo in pmo verfu dż- 
dico ego opa mea regi indefinite loquendo f: nõ aqpriãdo a; 
licui pᷣdictoꝝ regũ · uel forte alicui alio qui ꝓſpere egerũt · 
q Paulꝰ L icet in pmo vᷣſu pfalmiſta loquaë ma: 
finite · c u dict dico ego oꝝa mea regi · t ly regi ĩtelligendũ 
ẽ anthonomatice · ſ·ꝑ excellendiã reſpectu ceteroꝝ reg quod 
patet ex hoc ꝙ ſubdit vᷣba que denullo ceteroꝛ regũ nec de a⸗ 
liquo alio puro hoĩe oia poſſũt ut iã tibi pdixi · Eidem eni 
regi de quo loquit᷑ dicit · gedes tua deus inſeculũ feculi quod 
nullo mõ poff} verificari de dauid nc deſalomde · ne de aſſue⸗ 
ro · ne de aliquo alio puro hoĩe Munde vᷣtute iſtoꝝ vᷣ bo opoz: 
tet reſtringere materiam pnapalẽ iſtiu? pſalmi ad xm qui 
verus deuẽ eft habens ſedem dei í ſeclm feculi · æ verus homo 
quia vnctꝰ oleo leticie pconſortibo ut dictũ eft. Itẽ tranſla⸗ 
tio cal dayca · -jonat que apud vos equiualet textui illud 
verbum pfał · Speadoſus forma pfilis homimũ fic tranſtulit 
pulchritudo tua reg meſſia maior et q; filioꝛ hoĩm · Et fic 
pa tet y pſalmꝰ iſte de meſſia loquit᷑ de quo teſtatur quod eft 
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veus deus et verns hó modo pdicto · ai Saulus q 
Quedã otiment i hoc pſalmo que ñ poſſũt applicari meſſie 


io didtur enim ibi aſtitit regina a dextris tus: S iłr audi 
filia q vide q ĩclina aurẽ tu TE Et i fine pſalmi ↄcludit.· p 
příbə tuis n ati fimt tibi fili) con ſtitues eos pn apes fup om⸗ 
nez terra · Conſtat autẽ q nichil hoy pë verifican de meſſia 
tuo qui nulla habuit regin à ad dexter fuam aſſiſtentẽ · S ilr 
nec filiã diſtiplinã audientẽ nec etiã habuit filios quos pn⸗ 
apes conſtituiſſer · vnde expoſitõ tua nullomõ tolerat᷑ a lřa 
5 Paulus Tu noſti y doctores tui cõiter tenẽt 
ꝙ Synagoga iſrlis dia effe ſpon ſa dei · vnde liber canticoꝛũ 
ap? eos expont᷑ de deo fpõfo q ſynagoga ſpöſa · et de ea expo 
nåt id canticoꝶ · iiij · capitło · Tota pulchra es amica mea 
er macula non eft in te quod licet de ſynagoga patz an agg 
aliquid contineat veritaus de ecclia tam̃ xpi que vna ẽ vni 
tate fidei pouus verificat. Erġa iſta ecclia vera ſponſa xpi 
et q ei coniuncta · et cim eo regn ans feu regnatura in erer⸗ 
nũ jdeo did poteft regina et de ílla verificari pé il lud aſtitit 
regina a dextris qui i m bonis pocloribo aſſiſtit xpo f- ĩ pñti 
in bonis grade · et i futuro i bonis glorie · Et quia ficut ifta 
ecckia eft conmmnera xpo ficut fponfa fponfo diat᷑ regina ſic · 
eo ꝙ reapit eius legẽ teu diſaplin i euan gelic viat effe filia 
des de ea dż audi filia et vide ac Et quia ifta ecclia ſuccedit 


ſynagoge antique m fide · quia eadem ë fides paty ⁊ fides di- 


ſapulozꝛ xp licet in credendo de prerito ul de futuro qñqʒ va 
riet í cerimonialibus aŭt tegis antique que ia ceſſant poſt 
xp m oñio ſũt diuerſe ut ſuß dictũ eft jdeo vidt obliuiſcẽ po⸗ 
pultů tcuũ · . iudaicũ T domů patris tui ſ·templũ an tiquũ í 
quo ſacrificia offerebant᷑ que poft xpm ceſſarũt ut dictũ eft- 
Et ſequit᷑ et concupiuit rex decorem tuũ feu ſpẽm tu à quía 
cule? ecclefie pulchrioꝛ ẽ q delectabilior eft xpo cultu fyna: 
goge hoc aurẽ quod vidt ĩ fme pſalmi p pfibo tuis nati fit 
tibi fili · Sikr intelligen oŭ eft de xßo · Cui loco paty ſuorum 
zm buman í natura f- patriarchaꝝ l pheta nati ſut tibi 
fili ſpũales · ſ · apli et ali diſapuli qui pfiarchis et whens 
ſucceſſerũt å cõſtituti fie phapes fup onez terra ĩ ſpũa libs- 

ui quidẽ fili xpi pnᷣapes con ſtituti reduxerũt ad memoria 

acra regis xpi m genera tõibo ſibi ſuccedentibo uſqʒ m finẽ 


mũdi Ideo ſubdik memores erút nõis tui dñe in generatòe 
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et generationẽ · proptere⁊ populi confitebunt᷑ nbi të prop 
terea populi · ſ · fidelium confitebuntur tibi in eternum ⁊ in 
ſeculum ſeculi · Iſta enim laus que pꝛocedit ex memoria 
feu cognitione xpi non ceſſabit in hoc feculo nec m futuro 
vbi paor erit vnde omnia contenta in hoc pſalmo nó di⸗ 
ſcrepant a qpoſito meo fed pod? adoptant᷑ · ⁊ ifte tres auttes 
pdiete I ſufficè quo ad pſalteriũ licz ibi fint młta 
1 


alia: momo cime. 
Capitlm · v. jn quo oſtendt᷑ idẽ p auẽtem yſaye in · ix · 


capirlo. J ‘Saul. Ja 
réa auẽtes p te allgatas de pſalt᷑io 


aleo mentë mã a 
fiptas ſʒ allega michi auttem alteri? hetre fi habe⸗ 
ad intentũ tuũ pꝛobandũ · ¶ Paui⸗ Jlle 
whera euangelicꝰ ſaliʒ yſaias miſtertũ humanitatis ⁊ dini 
tatis xpi nõ p̃termiſit · f ipm clare qphetauit · vnde yſaye · 
ix · capitlo agens de meſſia fen de xpo ſic diat ð eo puer na 
tus i nobis et fili? oat? é nobis · Cui? im periũ fup humeꝝꝛ 
eius q vocabit᷑ nomẽ eius admirabilis · conſiliariꝰ æ foꝛuic 
pater futur ſecli feu ſempiternꝰ pnᷣceps pads · Ex qua auc 
toritate manifeſte hales y xps de quo loquit᷑ eft ver? hõ rpa 
liter natꝰ · q hoc cn diat puer nat? eft nobis · habes etiam ex 
ea dẽ aut᷑te ꝙ fit deꝰ ver? Et hoc cũ dit dicit æ? foꝛtis př futi 
ſecłi feu ſẽpiternꝰ et pũceps pads pᷣdicta ei nõia nõ poſſũt 
verificari n de deo veꝛo · Et fic p iftam autem maĩfeſte ondt᷑ 
meũ ꝓpoſitum. Faulus Hec aut᷑tas p te allega: 
ta exponit᷑ prie a doctoribꝰ nr̃is de eʒzechia rege m cui? tẽpo⸗ 
re deus dedit pacẽ in ihrlm · et iudea demeto Sennacherib ut 
habet · iiij · R Oua rõe vocat᷑ a deo pnᷣceps pads eo p fuͤit 
puͤceps m ew? tempore pax miracłoſe viguit · vnde ſm iſtã 
vera expoſitionẽ doctog noſtroꝝ nõia que ponũt᷑ m hac auc 
toritate ad ſolũ deum ꝓtmencia nö fiic nõia illi? pueri nat 
ſz dei vocantis ipm puey pn apem paas: Sic enĩ exponẽda 
eft lra pdicte aut᷑us · puer nat? ẽ nobis et filius oat? eft no 
bis · · Szechias · Cui? impium fup humeꝛꝛ e? i quantũ fuit 
rex impans · quẽ quidẽ puez deus admirabilis q fortis ⁊ př 
futuri ſecłi feu ſempiternꝰ vocauit pnᷣapẽ pa dis · et fic nõia 
ad dei tatẽ ſolũ ꝑtinenaa q̃ m hac auẽte ponunt᷑ referẽda fiit 
ad deũ vocantẽ Illud ſolũ quod dict pᷣceps pads eſt nomẽ 
pueri nau · ſ.eʒzechie · et hic eft ſẽſus plan? bhui? auctonitatis 
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Pm quẽ nichil facit ad qpoſitũ tuũ a Paulus. d Bene 
fao ꝙ hec expoſitio tua é Rabi Sal et quorun dã modern oꝛꝛ 
expoſitoꝝ tuoꝝ qui femper mtendũt offuſcare facras ſcrip⸗ 
turas . que de xpo vera teſtimonia tradũt · vñ fi bene ſcruta⸗ 
tus fueris ſentenaã bhui? autis manifeſte repies q lec tua 
expoſitio eft oino mualida tů quia irrõnabilis tú quía incõ 
fona lr̃e tum quia contra mentë antiquoꝶ tuoꝝ · qui fuerũt 
maioris auẽtis q; ipe Rabi Salomó q; tu allegas · p mũ pa 
tet · Mi nulla ratio eft quare deus tot nominibꝰo vocaret᷑ in 5 
vocatione vni? pueri nati · fuerũt eni mlu ali qui ante ſuã 


natiuitateʒ fuert vocati fuis prys noĩbus a deo ſuͤab an⸗ 


gelo ut yſmael et yſaac et joſias· nũquam tamẽ in eorum 
voca tõe deus vocat᷑ plumb» et varis noĩbus · Fuffeaſſet enĩ 
dicere: vocauit eum oñs pnapẽ pads: vnde nulla apparet ró 
quare alia noĩa ad deũ p menda ibi adungerent 
Saulus q Hec ró tua ſili ter faat contra tuã expoſitdõeʒ· 
on eni vldet᷑ efe aliqua ró qua tot noib» ille puer natu” 
vocaret᷑ · ſuffeciſſet eni oicéfm tuũ qpoſitũ · puer nat? eft no 
bis q vocabit᷑ nomẽ eius xv muluplicatõ noĩm illius 
pueri nan ſuperflu a videt᷑ enii fm tuã expoſitionẽ 
Paulus q Scdm meã expoſitionẽ · quodlibz nomẽ li? 
pueri ige aliquid notabile i ißo · in hoc eni qð dicit᷑ puer na 
tus ẽ nobis deſignat᷑ ipi? magna humilitas ĩ nača buma 
na -ficut ꝑuulus humilior č q; ceteri maioris etatis im hoc 
auté quod dicit᷑ · Et fili? da tus eft nobis · deſignat᷑ i io pu 
ero nato aliam effe naturi fm quam nõ fiut natus tpalit᷑ 
f; datus nobis · jn hoc auré quod pont: Et factus eft pndpa 
tus fup humeꝛ eiꝰ· Oſten dit᷑ pille puer nat? accepit fuper 
fe mgum legis obßuande · licet nó efer ad hoc obligat?: vñ 
in tran llacde cal daica ifta verba · Er factus é papat? fup 
bumeg eins tranſfer unt᷑ ſic . Et recepit fup fe legẽ ad obſer 


uandũ · in hoc quod ſequit᷑ · Et vocabit nomẽ eius aonnra? 


bilis · deſignat᷑ y fua nauuitas de qua pᷣdixerat puer natu⸗ 
é nobis fuit ma xime miraculoſa quia ex vgine fime ſemie 
yili- jn hoc autẽ quod dicit᷑ Et con ſiliariꝰ deſign at᷑ ꝙ ipfe 


4 


puer natꝰ. erat datur? cõſilia f alutifera ſupaddita pceptis 


decalogi · In hoc anteʒ quod diatt᷑ deus · Cxæp mit eiꝰ deitas 
In hoc antez quod dicit᷑ foꝛus · declarat᷑ ems foꝛtitudo quem 


aus paſſione fuit abſcondita In hoc quod dicit᷑ pr fugu ` 


NE 


feculi deſignat᷑ ꝙ iße habebit ĩducere oñs elecros ad celeſtẽ 
gloriam que eft in futuro feculo In hoc autẽ quod dicit᷑ pù 
ceps pads deſignat᷑ ꝙ ipe daturꝰ erat fuis fidelibo ver paceʒ 
f- internă que non poffet effe cù peccato mortali juxta íl- 
lud pſalmiſte · non eft pax oſſibo mas a fade pctoꝛ meorũ 
Silt q pacem ſupernã que ſuꝑat omnem ſenſũ : Et fic vides 
ꝙ omnia que ĩ hac vocatòne cõtinent᷑ fimt pria q notabi⸗ 
lia et non ſuꝑflua in uocatõe illi? pueri nati · Quedã enim 
piment ei qpe ex duplid fua nat᷑a · Quedã uo ex effectibo ei? 
q alijs que piment ad redempeionẽ nřam p ipm factã · vnde 
mlłtiplex noĩatio pᷣdicta qpa et notabilis éi puero nato de 
q̊ agit᷑ Er fic patz irrõn abilitas tue expoſitõis · ꝙ aŭt tua 
expoſitõ fit mcõſona lr̃e patʒ ex hoc · Mi poſt pdicta verba 
p̃allegata ſequit᷑ tanam ĩ lr̃a · Multiplicabit᷑ eius imperiũ 
et pads nõ erit finis Que verba nullo modo pñt verifican 
de ezechia cui? pax habuit fing in bꝛeui tpe ut parz in fua hy 
ſtorta · iii) · Re. . ij · ꝑalipominũ · Siłr quod ſequit᷑ ſtatĩ -fup 
ſoliũ dauid et fup regnum eius ſedebit ut confirmer illud qT 
corroborer uſqʒ i ſeculũ Ridiculũ eft hoc expons de eʒechia 
cuiꝰ regnũ et imperiũ et pax fuit breuiſſimũ ut noth eft. De 
xpo autem meo omnia ifta verificant᷑ cut ecclefia ĩ qua ſe⸗ 
det er regnat nő folum celeſtis Benam terrena confirmata 
eft a xpo uſqʒ in eternũ · Saulus ¶ bateo men tem 
tuam arca hec · Sed quia dix iſti q doctores nr̃i antiqui pd ic 
ta verba yſa ye nõ exponebant de Ezechia æ meſſia volo 
ut mdices michi qui fut illi doctores Paulus / 
Tranſlatio cal daica · . jonathe que fiut oꝛdina ta 4 oze 
abi elieſar et Rabi joſue qui fuerũt p magnũ temp? añ 
deſtructionẽ templi pᷣdictã auꝭtẽ expſſe trãſtulit de meſſia · 
Tranſlatio vero · lx · inter pꝛetũ filr intelligit pᷣdicta verba 
de meſſia · ſz loco iſtaꝛ dictionũ admirabilis con ſiliariꝰ · æ? 
fordis · pater futuri feculi puceps pads ſolũ poſuerũt mag 
ni coͤſilij angelus. Saulus Tranſlatio · lxx · iter: 
pretũ faat contra tè. p̃termĩſit enĩ noĩatões expᷣmentes di 
uinitatẽ · Et ſic de mente ſua patet ꝙ licet pdicta verba in⸗ 
telligant᷑ de meſſia · non tamen debet credí y ipe fit æ? 
Paulus Ra tio quare · lxx· interpretes ſbᷣtra xerũt 
noĩationes ex pᷣmentes deitatẽ xpi in hac aut̃te ralis eſt · nã 
ipi tranſtulerũt ſacrã ſeripturã veteris tetant ptholom eo 
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regi qui erat gentilis Er licet vnũ de credebat ſicut et ver 
phi · nö tă credebat miſteria xpi ſicut nec illi · Et ið vbicũqʒ 
fiebat men dio de dinitate xpi ficut ĩ hoc paſſu pᷣtermiſerũ t · 
q qñ qʒ aliter tranſtulerũt · ne forte ptholomeus credenet eos 
dicere y xps hm quod homo eſſet deus · et ut ſecreta fidei nó 
aperirent gentili qui nondũ erat lumme fidei illummatus. 
Er faas y Rabi moyſes egipaus qui fuit maximꝰ iné doc 
tores tuos modernos con ſiderans ſeriem Lr̃e.⁊ etiã jon athe 
tran ſlatõeʒ ſußdictã que equi pollet textui apud vos in qua 
dam epla fua ad uideos affricanos cõᷣmen dans meſſiã ab ei: 
expectatũ allegat pᷣdictam auẽtem yſaie vbi dicit · Cevo: 
cabit᷑ nomč e? a dmirabilis · Con ſilianꝰ që viar hec fex fiit 
nõia pueri natn kec ille · Et fic habes qxoſitũ meũ ex docto⸗ 
nbus tuis magis autentid 
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4 pia quo oſtendit᷑ idem per auẽtem jeremie: 
— Di tloy Saulus 


aleo menté euam Mta polce Auči yſaie · Sed 
fi hates aliquã autem alterins qphete oſtendentem 
d initatẽ melie ꝓut tu opinaris indica michi T 
Ml? Ha beo autem jeremie que meſſiam ven turũ 
tun fore teſtat᷑ verũ deum · Jeremie eni- xxiij ubi ad litterã 
agit᷑ de meſſia fic legit᷑ · Ecce dies venint didit dñs · æ ſuſata 
bo dauid germen iuſtů q regnabit rex T ſapiẽs crit · et faaet 
indiaũ q mſtidã i tra · In diebo e ſaluabt᷑ · iuda er iſl baz 
bitabit ↄfident · a hoc eſt nomẽ qð vocabũt eũ dns mt nr 
ec ille · Circa quod a ttendꝭ debes y vbi nos habem? m hac 
autte oñs iuſtus nofter · in hebraica lia habet᷑ illud nomen 
qᷓtuor lr̃aꝝ tetagrama ton „qó quidẽ nomẽ ſolius dei eſt pꝛo 
priũ ut babet exodi· ij: quod quidẽ nomè ut noſti in tanta 
renerenqa habet apud hebꝛeos q non eft liatũ ut oꝛe ꝓferat᷑ 
ꝓ eaſdem lias quibo ſcribit᷑ · f loco talis nois ꝓfert᷑ almo no 
mé compoſitũ ex alijs lr̃is a quatuoz pdictis que ſonant a⸗ 
donay · f dñs · Et ixo foli ſacerdotes facrifida i templo mi 
niſtrantes illud nomen ꝓferebant pour iacet in la r hoc 
tempore ſacrifidoꝛ et m templo et non alibi: vnde hij hono 
res q hee reuerendee illi nõi debeba nt᷑ · eo ꝙ inter nota diuma 
ſolũ illud fiğt ſui dinitatẽ ifi tatẽ ſui effe fen ſue eſſen ae 
abſqʒ aliquo reſpectu ad aliquã crea turã fen aliquẽ effectũ · 


vñ chite tenẽ ꝙ illud nom incóicabile ẽ alicui create: Et 
ió antiqui tui Up verbũ exo · ii · hoc eſt nomen meum 
i erernũ · dicũt ve ẽ nomẽ met f michi ſolũ qpriũ ⁊ nlli 
alteri a ttribuenduz de cu? nomine maxia ſolemnitate et 
idiuiduitate ⁊ icõicabilitate Rabi moyſes i libro de di⸗ 
rectõe put in capitlo · lxj · et lxi large tractat · Ex qbo fez 
quit y cù meſſias teſte jeremia vocando? erat huiòi nole · f. 
thethagramaton ↄſequens éy ipfe meſſias effet ver? deus 
cum illud nomen nulli create pure fit cõicabile ur dictũ é 
J, Jaulus €f Licer verũ eſt quod vias de ſolemni⸗ 
tate pᷣdict nois eo eft nomẽ qpriũ folius dei · ex hoc tamẽ 
non tollif quin appꝛopriet᷑ aliqn aliqͥbo puns creatis. legit 
en im geñ . xxui· ꝙ abraham vocauit nomen lod illiꝰ. . in q 
ĩmolare intendebat yſaac filiũ fuum oñs videt uel dñs viż 
debit · et vbi tranſlatio tua haber in hoc loco oñs. In hebreo 
habẽ nom̃ chethagmaton · Itẽ exo · xvij · edificauit moyſes 
altare et vocauit nomꝭ eus oñs ſignũ meñ · ĩ quo loco vbi 
diat᷑ oñs: In hebreo habet nomen ſußdictũ Item indicum 
vj · Et edificauit ibi Gedeon altare dño ⁊ vocauit eum ado⸗ 
nay pax: ibi etiã ponit᷑ pdictũ nomen Item ezechielis vl- 
timo capirlo de auitate ihrłm legit᷑ nomen auitatis ex illa 
die oñs ibidẽ . in quo loco ponit᷑ nomẽ ſupdictũ · Ex quibꝰ 
manifeſte bates y pᷣdictũ nomen licz ſanctiſſimũ et foli? dei 
num · tamen qñqʒ quafi p modũ aria tõis de puris crea 


tuns diat᷑ ut pa tet in quatuor paſſibus ſußdictis ga 
aliĝ 


anulus Ex iftis allegationi bo tuis nö bales 

pura creatura vocet᷑ qprio noie dino · . thetagramaton licʒ 
in ßdictis noĩationibo ĩcludat᷑ illud nomẽ · Circa quod at 
ten dé debes ꝙ a noie qprio alicui? ra qnqʒ denoĩant᷑ alie res 

que non fiit eiuſdẽ na ture că re a cui? nomine acceperũt de 
noĩatões fz referunt᷑ ad eam cerco modo verbi gra · ſani tas 
corporis aĩalis rie dicit᷑ ſunitas feu diſpoſitio p quã opa 

coꝛ poꝛis aĩalis ꝓcedũt ſalubꝛit᷑ · Sed ex hoc noie diat᷑ aliquid 
ſanũ quod conſeruat nel effidt ſanitatem pᷣdictam ut cum 
dt abus ſanꝰ uk mediana ſana . Silr dict aliquid fanu; q 
ſi t pᷣdictã ſanitatẽ ut cn diat᷑ color fan? uel vrma fana- 
Conftat aŭt y mediana neqʒ vrma E color q huiòi nó fiit 
ſanitates f referunt᷑ ad ſanitatẽ poictis modis · vñ in qpo 
fito ex hoc ꝙ ille locus fuit vocatus ab abraham gen ij. 
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dis videt uel videbit non ſequit᷑ ꝙ ille locus fit dñs led y 
in illo loco æ videret meritũ ipfi? abrahe m immolaaone 
fl ut cöit᷑ tui ex poſitoꝛes dicũt · Sil cü dict Czech. vltio 
ep nomen auita tis et oñs ibidẽ · non ex hoc ſequit᷑ y nomen 
dauitatus fit oñs feo q deus habitaret ibi ut in fuo templo’ 
g ilr ex hoc quod didt᷑ exo. xyn · de al tari edificato a moyſe 
⁊ vocauit nomẽ ens oñs ſignũ meã · non ſequit ꝙ illud al 
tare efet oñs fen vocaret᷑ oñs ſʒ ꝙ illud altare effec ĩ memo 
riam illiꝰ figni qò æ fecerat ĩ victoꝛia amalechita Silr 
ex hoc quod dicit᷑ judit · M · ꝙ Gedeon vocauit nomen illius 
altaris dñs pax · non ſequit᷑ ꝙ iftud altare effet oñs uel vo 
caret᷑ noie qpꝛio ipſiꝰ dñi · ſʒ y illud altare effet m mem oꝛia 
ꝙ deus dederat ſibi pacẽ ab hoſtibv · Poſſunt etiã alit᷑ mtelli⸗ 
gi iſta duo ꝓxime pdicta fm tranſlationem Cal daicã que 
apud te ë autẽtica · tranſtulit eni aquilon illud verbů exo 
5 Et vocauit eum oñs ſignũ meñ fic et coluit ibi důmqͥ 
estar ſignũ ·Similit᷑ tranſtulit illud Judich . v] Et voca⸗ 
int eum oñs pax fit Et coluit ibi dñm qui dederat ei pa cem 
Er fic patet y fm iſtã tranſlationẽ illa noia diuin a nő fit 
noia al tariũ pzæoictoy ſʒ ſũt ipſiꝰ dei qui ĩ illis colebat᷑ Ex 
quibus patet p ex pᷣdictis allegationibo tuis non habes ali; 
quid contra me: 4 Faul? GSicur tu exponis auẽtes 
p me allegatas fic ut ille res non n olĩent᷑ noie diuino · & ic 
ego poſſum exponè anttem p te allegatã · taliter ut meſſias 
nő nominet noie diuino pur tu tendis vñ illud qð dicit᷑ 
ere · xx iij · de meſſia hoc eſt nomen quod vocabũt eŭ domin? 
mitus nr. Expon at᷑ ſic p ds vocabit meſſiã iunt? nr̃ · eo p 
erit iuſtus p excellenaã ul quia p eum deꝰ nos uiſtifica bit · 
Mon eni eft aliqua rõ quare auẽtes p me allegate:œ ducă: 
tur ad aliũ ſenſu peer illũ quë pma littera fonat q; aučtas 
ma: 3 ET Licet poffint aſſignari rones vere 
quibo au᷑tas p me allegata nõẽ exponíbihs fic ut meſſias 
non nommet᷑ noĩe po diuino ficut tu vis obmiſſis tam̃ 
huiõi rõibꝰ caufa bꝛeuitatis p tuos doctoꝛes poſſũ tibi on oé 
ꝙ ex ifta auẽre Jere · concluſerüt ꝙ meſſias vocandus erat 
ꝓpꝛio noie diuino · ſ· thetagramaton fine alia expoſitiòe fiue 
n tpꝛetatione quod tibi deber ſufficꝭ ad ĩten tũ meum condu 
den du € Saulus - Ofſtende michi rogo fi eft aliquis 
de nis qui loc quod dias fendar a Paul? 6 In gloss 


N 


— KS 


2 


n 
r 


e 


MRS 
8 


S 


`i 
i 


fup lib trenon capitulo pmo querit᷑ quo noĩe vocandꝰ effet 


meſſias vbi aliqui dicũt ꝙ vocandꝰ erat cõſol atoꝛ feu pacli 
tus ad quod allegãt illud trenoꝛum · Quia elongauit a me 
manahen · i. conſolatoꝛẽ uel pa citů qui guertit aĩam meã 
Et ſequit᷑ ibi Rabí abba -didt adonay eft nomẽ eius exp: 
mendo ubi dict adonay · nomẽ dñi thethagramaton cum 
qtuoꝛ fuis üs liis: ad quod allegat pdictꝰ doctoꝛ tuus íl; 
lud ere · et hoc eft nomen quod vocabũt eum oñs mftus 
nofter. Ex quo patz mani feſte ꝙ antiqui tui ĩtellexerũt auæ⸗ 
tem p me allega ta eo modo å fup tibi dixerã aut̃tes do pte 
allegate exponunt᷑ a tuis pout tibi dixi ut patet ex dictis 
Faulus €f Licer ille doctoꝛ Rabbi abba quem tu 
allegas vᷣideãt᷑ intelligere illã auẽtem Jere · ſicut tu · non tñ 
om̃s m hoc con coꝛdant quía ĩ eodẽ loco ponũt alia nomina 
ipi meſſie ut monathon uel paclitũ fen ymon p illud an 
folem ymon noms eius et hiiòi vnde ex illo doctoꝛe ſingu⸗ 
lari non bates mtentú g Paulꝰ 4. Ven eſt ꝙ diula 
noĩa imponunt᷑ p tuos doctoꝛes ipi meſſie · 83 fi bene aduer 
tis ílla noia non fiit incompaubilia feu fibi inuicꝭ contra 
na feu cotradicenqa · Mã ficut de deo multa noia dicunt in 
ſcripturis ut cũ diat᷑ oñs creatoꝛ pins miſericoꝛs et buiõi - 
Sic etiã meſſias multis noibus denolat dmerſis reſpecti⸗ 
bus: vñ er hoc q ille alius doctoꝛ vixit m an ahen eſt nomẽ 
eius · i · conſolatoꝛ non tollit᷑ quin fit ver? deus cum vera cõ 
ſolatio nõ nifi p deum fit juxta illud yſaię. Ego ipe con: 
folaboz vos. g iłr ex hoc quod diať ymon at nomen eiꝰ í. 
fili? ul filiado ut fup tibi oſten di nõ tollit qum ſit verꝰ deus 
ipfe eni meſſi as ver? eft deus · et verus fili? del ut ibi dẽ often 
fum fuit · Et ideo ex diuerſitate noĩm meſſie p tuos doctoꝛes 
muenta feu allegata non tollit᷑ ꝙ auëtas jeremie ſup̃dicta 
exponat eo modo quo Rabbi abba ſupᷣdictus expo ſuit fm 
quã expoſidonẽ habet᷑ y meſſi as vocando? erat noie dino. . 
thethagramaton gò nlli create pure ↄuenit ut ſuß dietũ ẽ 
. dne act 

¶ Tapitulũ · vj ĩ quo oſtendit᷑ idem r viſionẽ factam 
ezchieli i pmo capitlo ſue p bede ⁊ p SRF. ez oanielis: vy: 
capitlo aq Saulus e7 F 
unquid habes auëtem alteri? qphete ad tuũ qpoſitũ 


füdandum. gf Paulus * Szechiel in pꝛimo 
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gxpꝛitlo fue qphecie vbi ponit᷑ illa reuelatio magna de rotis 
et de alalibꝰ et de trono dei ſupſedentis · quod quidẽ capi tulũ 
pꝛout cõ iter tra dũt doctoꝛes tui contmnet magna fen maxi 
ma de miſterijs ominis m tantũ y erat illiatu apud eos ee 
ponè illud capitulũ in publicũ feu plibo homini bo · fed t 
vni diſapulo intelligenti et diſcreto pout habetur ĩ primo 
übꝛo ta lmudico qui diatur haginga primo capitulo quod 
Ra- moy: egipd? large tractat in fuo libꝛo de Dwectõe put 
in pmo capitło In cuiꝰ capituli expoſitõe vari) varia ſenſe⸗ 
rat · ſpedalit᷑ arca aĩalia q roras: Quidã eni expoſuerũt ílla 
fm monarchias pnapales mundi · . Caldeo medon Öre: 
coꝝ t Rom amoy aln uo t meli? expoſuerũt pdictã viſionẽ 
coꝛreſpondent᷑ ad diuina miſteria xpi feu meſſie qui ric erat 
futurus- Sed quicquid fitr de verita te iſta expoſitionum · de 
qua ad pňs non eft tractandũ tamen Pm omes illud quod 
oiar beta i fine viſionis ꝙ fp capita alalium viderat fi 
militudmem troni faph:rini · a fup ſimilitudmẽ troni qu a⸗ 
fi aſpeerũ hois deſuꝑ · ꝑ itum hoĩem onmes intelligůt deum p 
ſidentẽ tot creature ad cuius nu ti aĩalia illa m ouebant᷑ et 
guieſcebant ibant et reuertebant᷑ qo nó niſi de deo poteſt ve⸗ 
nificari -apparebat t qꝓphete in foꝛ ma hois: in quo deſignat 
ꝙ deus ſummꝰ qui tou creature p ſidet erat human andꝰ feu 
in foꝛma humana videndus i quo qpoſitũ meũ compꝛobat᷑ 
Saulus Ex ílla viſione ezechielis quí allegas 
non bales PPoſitk tuum pter multa · pmũ quia ut dids ⁊ 
vey eft ifta reuelatio eft tam occulta et miſterioſa y nulli li- 
cuit eam exponè publice feu palam fed eí? expoſitio tra debat᷑ 
a ſapientibo antiquis fin gulanė.f-ab vno mgro ad vnũ tm 
diſapulũ ydoneũ̃ er ad intelligen dũ oina ſecreta di ſpoſitũ · 


— 


Et in hoc ↄcoꝛdant oms doctoꝛes nii tã antiqui q; modern · 
Conftat igit᷑ ꝙ ex tali viſione tu non poſſis ſumè argums⸗ 
tum ad tuũ qpoſitũ ꝓbandũ · Cu illa que b pꝛedictã viſiõʒ 
deſignant᷑ fimt nobis maxime abſcondita et ignota · vnde 
ſi tu ex illa auete qpoſitũ tuũ quod ignotũ eſt nobis ꝓbare 
intenderes · manifeſte ꝓcederes ad ꝓbandũ i gnotũ per igno⸗ 
aus uel faltem ꝓ aliud file ignorá: 2? quia per illũ haben tẽ 
aſpectũ hois er fup rronũ ſedentẽ de quo i viſione pᷣdicta fit 
mendo nõ eft neceffe ut m telligat᷑ iße deus · poteft eni p illũ 
Itelligi aliquis angel? qui ex oꝛdin atꝭe duuna haberer pſidẽ 
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re illis aïalibs q rotis · etià toti mundo · angeli eni frequent 
in ſcripturis leguntur apparuiſſe ĩ foꝛma humana ut pater 
geũ · xviij · capitlo q judicũ · xi · Teraũ quia dato y p illũ 
hoĩem ſeden tem fup tronũ ſignificaret᷑ aliquis verus homo · 
uel eti ipſe meſſias · non tam̃ ex hoc ſequeret᷑ q ille homo 
eer vr? æ put tu vis f ſufficẽt ut p ipm intelligat᷑ aliġs 
homo excellentiffim? ceteris hoĩbo . eũã omnibus angelis- 
non tamẽ ex hoc ſequit᷑ ꝙ fit æ. Quartum quia m viſione 
illa nõ legit᷑ ꝙ aliquis homo ſederit fup ill ronú f filitu 
do quafi aſpectꝰ hommis · ⁊ fic ille pſidens non deſignat᷑ effe 
verus homo f ſimilitudo hoĩs. Cu aŭt meſſias de quo agm? 
eu fm te eſt ver? homo ſequit᷑ y non loquit᷑ de ilto pheta- 
magna eni differenda eft inter ſilitu dinẽ hominis et verum 
kominem € Taule Licet vez eft · ꝙ illa viſio in 
pmo capitlo eʒzechĩelis contenta apud tuos doctoꝛes repu: 
teč valde occulta ·⁊̃ etiã eus expofičo publican ꝓhibeat᷑ · boc 
tamen intelligit᷑ quantă ad eius integram fen completă ex 
poſidonẽ· non aŭt quantũ ad aliquid fuí utputa quantum 
ad qphetã cu vifio fuir facta qui eft- f · echiel ſacerdos · hoc 
eni exßſſe tradi mlr̃a · S ilr nec quantũ ad tenp? in å facta 
Fuit vifio quia expſſe tradit᷑ ꝙ fiur in · xxx · anno etatis ii? 
ꝓhete · et m · v · tranſmigracò is et in · uiij · menſe q ĩ quinta 
die menfis et huiõi · S ilr et de loco quia fuit in tranſmigra⸗ 
aone fup flumen co bar · Iſta eni non fimt occulta ſed expſſe 
tradita- Silr apud antiquos tuos habet ꝓ expᷣſſo nõ tadto 
uel ſecreto y p illũ hoĩem ſedentẽ mtrono intelligat᷑ ie de⸗ 
put ſuß dixi · vnde qntumcunqʒ cetera que ↄtinent᷑ in hac 
viſide ut de aĩalibo et rons in figuris et moubo eorũ et alia 
hui i fit ſecreta feu occulta non tñ fimt occulta alia ſupꝛa 
dicta de quoy numero eft y p hommẽ ſedentẽ in trono intel⸗ 
ligat᷑ ipſe deus quod verbů olú allego ad pňs in oſten ſionẽ 
ofii mei ut ia dictũ et C Saulus 4 Meſqo vñ baz 
bes q fm doctoꝛes nřos p homiñẽ illũ intelligat᷑ verus deus 
el Danins Doctozes tui in expoſicòe huiꝰ viſionis 
fuper illud verbũ in ea dem viſione con ten tů vbi oidë fic q 
man? hois fub pẽnis eoz: ſ · aĩaliũ -querunt cui? funt manu⸗ 
iſte · Nd quod rhænr ꝙ ſũt man? dei ſancti et benedicti que 
extendunt᷑ fö pẽnis aĩaliũ ad recipiendos penitẽtes hec tlle: 
Ex quo habes manifeſte ꝙ homo de quo loquit᷑ qpheta i illa 


vi ſione eſt ver? deus · Et ex hoc patet rňfio ad“. Similié 
ad terdum: Nd quartũ vero dicen dũ ꝙ heda eʒechielis in 
hoc pmo capitło con ten ta facta fut p quandi ymagin aria 
ſilitudmẽ · Cui? ſignũ Ezechiel ĩtellexit alias no effet qphe 
da · nec ipfe ezech iel ex hoc diceret᷑ pheta: Jntelligen da enĩ 
opus eft m viſione · oañ: & · Conſtat autẽ ꝙ illud aqpꝛehenſu 
in ymagmarta viſione non eft ipfa res p viſionẽ ſignifica 
ta ſʒ aliquid eã repꝛeſentãs feu ſignificans · Et iõ in hac vi? 
fione cõ iter vtit᷑ qpheta dictionibo ſiłitudinẽ ſignificatibus 
ut cũ vidë · Et ex medio eoꝝ ſilitudo quatuoꝛ aĩaliũ · Mon 
ení dicit y viderat quatuoꝛ aĩalia quia in ymaginaria vifi; 
one non erãt illa quatuoꝛ aĩalia realit᷑ exiſten aa ſʒ eo fili- 
tudines · Et fie cù dide p viderat fup tronũ ſili tudmẽ hois 
hoc refert᷑ ad ſuĩ ymaginariã viſionẽ in ġ non erat aliquis 
verus homo fed aliquid vez hominẽ repꝛeſentans qui quidem 
homo erat ipfe æ ut dict eft enam fm doctoꝛes tuos- Et 


Daniel in p̃dicto capitlo · ſ · vj · narrat qu andã viſiõeʒ 

lde notabilẽ qu am habuit de quatuoꝛ beſtijs t᷑rib ilibo que 
apud oms ſignificãt qtuoꝛ monarchias regnoꝝ bu? mũdi 
ſußdictas · Et ibidẽ diat · Nſpidebã donec troni poſiti fimt 
Et antiquꝰ dieꝝ ſedit të · Que verba apud om̃s itelligunt᷑ 
de deo pře: Et mfra de meſſia ſubdit Et ecce cum nubibo celi 
quafi filius hoĩs veniebat: et uſqʒ ad antiquũ dierũ ꝑuenit 
et dedit poteſta ré ⁊ honoꝛẽ q regnũ · et oẽs pli tribo ⁊ lingue 
ipfi ſeruient · pts ems poteftas eterna que no au feret᷑ et reg 
nú e? quod nd corrũpet᷑ · Que quidẽ verba onis expo ſitoꝛes 
tui cd iter exponũt de rege meſſia · Et fic patz ꝙ ficut Szechi 
el in fua viſione ſußdicta deſignauit q̃i hoĩem pᷣſidentẽ toti 
creature · Sic et daniel i fua viſione pᷣdicta deſignauit filiũ 
bois cui da tũ erat regnũ eternũ et incorruptibile · Conftat ač 
fm tuos doctoꝛes pur iam expoſui ꝙ homo vif? ab ezechiele 
deſignabat vey den · S ilr et filius hoĩs a daniele vif? fmeos 
deſignat regẽ meſſiam · Et fic pa tet y oĩno conſonat huic 
veritati · ſ· ꝙ rex meſſias Pm pᷣdictos qphetas eft verus deus 
et verus hö · q; é mtentũ · In alijs etiam loas hoc idem teſtak 
ſcriptura Saulus I Allega enå alias ſcripturas ſi 
babes hoc teſtantes q aulug a Pe hibꝛo· x) · qpheta x 


buic ſnĩe concoꝛdat daniel in vj. 1 , Suus 
. quò daniel concoꝛdat Duic ſnie tue ( Paulus 
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allegabo nbi ouas auẽ̃tes tantũ · licʒ poſſem ubi plures alle 
gare · et hoc cã bꝛeuitatis · Micheas eni: v · capitulo loquens 
de xpo tunc venturo fic oiar: Et tu bethleem effrata · non es 
mima in pnapibo Juda · Ex te enĩ egrediet᷑ qui fit omina: 
toz in iſrł · et egreſſus eius ab anuquo a diebo et᷑nitatis bec 
ille · In hoc eni qð didt de meſſia ꝙ de bethleẽ egreſſurꝰ erat 
omotat humanitas phus xpi fm quã ex certo temꝑe er lo⸗ 
coegreffur? erat · Ex hoc aŭt quod fubdit: Et egreſſꝰ eius ab 
an tiquo a diebo et᷑nitatis denotat᷑ iph? nauuitas et᷑na que 
non a tpe nec ï loco incepit q fic habes mtentũ meñ ex pᷣdic 
ta auẽte €T Saulus Mon conftat ꝙ iſta autras lo⸗ 
quat᷑ de meſſiã · vnde quidam expo ſuerũt eam de eʒechia 
aulus Na bi Sal- tuus expꝛeſſe exponit eam de 
meſſia⁊ mani feſtũ eft y nullo modo poffit exponi de home 
puro qui tm̃ ĩ tpe na ſatt᷑ · ſʒ de hoĩe xpo qui nat? eft temꝑalit 
et eternalit · Que quidẽ natiuita tes feu emanacões in pdic⸗ 


ta autorita te expᷣmunt᷑ modo pꝛedicto 2 a 
i = DAifonhom e Semme ztr 
E Capirulá yn Ji quo oſtenditur idem per au res 
pꝛophet icke · V et 3achane. xi capitulis⸗ 

GI Saulus 
Uega michi ſcdam̃ auẽtem quam dias te hře de · xij 


hens q Paulus GP Hacharie · xij · capitlo de 
l deo faluante ihlm legit᷑ / Effun — — 
et ſuꝑ habita toꝛes ihꝛlm ſpiritũ grade et pꝛecũ et aſpicient 
in me quë con fixerũt q plangẽt fup eum që- Conſtat autem 
ꝙ ad nullũ pmet effundè ſpm̃ graae nifi ad ſolũ deum ait 
eni pſalmiſta Gradi er gloꝛiã dabit oñs. Et ió qð of effun 
dam ſuꝑ dom dauid et fup habitatoꝛes ihꝛłm ſpm̃ grade 
Intelligen dũ eft efe victum in pfona dei · vnde cum mme: 
diate in eadem ferie ſubdit᷑ · Et aſpident in me qué con fixe⸗ 
rumt · opoꝛtet ꝙ intelligat᷑ de ipo deo in quë aſpicdent iude et 
quë confixerũt · ſ · m fua paſſione · Et fic paret ꝙ illa verba 
nő poſſunt fil ſaluari nifi de aliquo in fundente gradam f- 
deo qui fuit lancea confixus quod de nullo alio poteft imtelli⸗ 
gi nifi de nr̃o ſaluatoꝛe qui inquantũ deus ĩfundit gradam 
et inquantũ homo confixus eſt · Et fic ex ifta auẽte habes in 
tenth: ſ · de dinitate xpi et euã ð eius humanitate etpaſſice 
Saulus 9 Doctoꝛes nt᷑i exponũt iſtã autem acharie 
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aliter et veri? · dicunt en ꝙ duo meſſie fiie venturt· vn. 
de tribu effraym å fuit Kli? Joſeph et ifte vocabit meſſias 
fili? Joſeph et ꝓut dicũt interfiqendꝰ etim ꝑſecucõe gog er 
magog · Scõus no meſſias eft de cribu Juda · Et iſte diat᷑ fi 
lius dauid · Qui quidẽ filiꝰ dauid ſaluaturꝰ eft plm iſrł ppe- 
tua ſaluacde · vnde de pmo meſſia · . filio Jofeph verificant᷑ 
yerba ſußdicta afpident in eh qué ↄfixerũ t · nð enĩ didt la 
aſpiclent in me h aſpicient m eũ · Et iõ ex pᷣdicta autte nõ 
hates intentũ · €f Paulus. A Quod pᷣſuponũt docto⸗ 
res tui de duobo meſſijs falſiſſimũ ef et fictidũ · non enim i 
tota ſcriptura habes fundamen tă ſjʒ oppoſitũ Mam quociẽſ⸗ 
cunqʒ de gens fen ſtirpe meſſie agit᷑ in ſcript᷑a ſẽꝑ diat᷑ effe de 
dauid feu Juda · Nunq; at ð effraym feu de joſeph · Et tu? 
Rabi moyſes egi pa in libꝛo Ju dicù titulo de meſſia · vbi 
epilogat deta oĩm antiquoꝝ apud te autentica: In hac ma⸗ 
rea expſſe vidt p meſſias futurꝰ creden o? eft foꝛe de genere 
dauid nullã fadens mendonã de alio meſſia · $3 hoc fnxerũt 
tin ut euaderent pdictã aut᷑tem que eiudent᷑ teſtat᷑ deum effe 
con fix um · Itẽ quod dias ꝙ in tři non didit aſpiaent i me 
f aſpiaent in en eſt manifeſte falii In omnibo enĩ biblis 
antiquis et coꝛrectis legit᷑ · Et aſpiaent i me · et eni in traſ⸗ 
lacõe caldaica · . Jonathe que equtiualet textui fic legit᷑ vă 
eauillaadones tue nichil tibi pꝛofiaunt in hoc paſſu · 

Faulo q Pok illa verba que allegas mmediate ſequit 
Et plangẽt fup eñ quafi planctũ vnigeniti qò faat contra 
te · Non eni dix it plangent fup me · ſʒ fup eum · Ex quo pa: 
tet ꝙ ille qui effudit graaã non eſt ille qui eft ↄfixus pur 
tu mtendis deducere · Paulus GTi ille qui graz 
mfudit · ſ · des eft ißemet in pfona qui confixꝰ eſt · . hõ xpus 
pur verba p me allegara tetant · non tñ fm vnd natură 
ifta duo ei gueniũt quia infundè gradã ↄuenit ei fm dinaz 
naturã qua habʒ ab eterno Et efe ↄfixũ ſeu paſſũ ↄuenit ei 
fm humauitatẽ quá ex tempoꝛe aſſumpſit · Er ideo mnuen⸗ 
oå iftud miſteriũ · l · de duplia nata in pfo meſſia notabili 
ter pheta cù dix iſſet aſpiqent ĩ me quë confixerũt · ſtaum 
ſubdit · Et plangent fup eũ ut deſignet alid natura efe fm 
qu ã confixus eſt a nata ſᷣm quå gradam infundit Rf 


homer Secyyne 
c Capitnlum 1 
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-m quo oftendit idem per det᷑̃a antiquoꝝ 
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talmudiſtaꝝ . Et í eodẽ impont inis pme pu bui? tracta ; 
F Paulae 8 
Ideo omnia pte lleria e Neue ꝓphetaꝝ ad mü 
inten tũ · ſ · de dinitate meſſie fundandum · Et vellem 
are fi foꝛte haberes aliquã autem antiquo nr̃oꝛũ 
hocteſtan tez · ip̃i enim poft qphetas ſcripſerũt et ea que ipfi 
Where obſcure tradũt qnqʒ claro intpꝛetati ſũt · et iõ opoꝛtʒ 
w de illis aliquid alleges ut m mags ſuffidat · ¶ Paulꝰ · 
gi dicta antiquoꝑ tuoꝝ bñ ſcrutatꝰ fueris multa rez 
peries poictã veritatẽ · · de dinitate xpi teſtanaa Licer non 
ita expliate ficut doctoꝛes nr̃i tradũt eo ꝙ antiquis pfibus 
miſteria diuina non ita luade tradebant᷑ · Et quia longum 
effer narrare omnia que de hoc tra dunt antiqui tui · llega 
bo tibi ouas ul tres auctoritates que tibi debent ſufficere · 
prum am reperies in glofa fuper pſalterium que diatur me: 
dꝛas cillini ſuꝑ illud verbũ pfalmiſte qa apud te eſt fons 
vite · et in luĩe tuo videbunꝰ lumë vbi diať ſic · dixit Ra · 
Johan an quidã ambulans in nocte tenebꝛoſa incen debat lu 
cern ã et cum p eam p aliqu moi tempoꝛis aliqualit᷑ illuĩa⸗ 
retur ext guebatur lucerna fic itterũ incendebat et ittrum 
exunguebatur · dixit ergo ille homo uſqʒquo laboꝛabo ĩcen 
æn lucernas que modice duracò ic ſut · meliꝰ eft ut expectẽ 
oꝛtũ folis ut poſſim ire ad lumen eius · Et ſequit᷑ · S ic con⸗ 
tigit iſrłi qui captiuati fuerũt i egipto ⁊ p moyſen et aaron 
redempti ut habet m exodo -f poftea ſubuigati fiit fub ſiſara 
Chananeo a cui? uigo liberati ſũt p barach ⁊ delboꝛã Judicũ 
quarto: Poſtea ſubuigau fiit fub madianitis a qua ſubiec⸗ 
done liberan fie p Gedeon Judicũ : vy: Con ſequent᷑ p alias 
nadones ↄuian as a quib? libera bant᷑ a deo per iudices iuxta 


* s 


illud Juoich i. capitlo · Suſatauitqʒ oñs uidices qui like: 


rarent eos de vaſtandqũ manibo · pea trãſmigrati ſũt m ba: 
biloniã · Er redempti fiie p Eſdꝛĩ er neemiã -Rurfus ſub⸗ 
iug ati ſũt p Rõnos · dixit ergo ifr! uſqueq laboꝛabimꝰ in 
huiõi redẽpeonibo et ſubieccõ ibo ſucceſſiuis imow nő que 
rim illuĩari nifi p ipm deũ in fua ꝑſona · Et hoc eſt qó didé 
benedictꝰ qui venit in noie dñi · deus oñs et illuxit nobis · 
hec in glo: Nttende igit᷑ · Saule y ifte doctoꝛ voluit ponẽ dif⸗ 


„ferendi inter vltimã redempcionẽ ab iſrł expeectatã · ad re 


dem peões p̃teritas · In hoc p redempcões pcedentes fuerunt 


er 


E 


tete x qpheras fen hotes vᷣtuoſos q redẽpao vluma expect i 
da erat p iß mmer deñ · Tú auté ifta redẽpcio vltĩa expectat 


ab omnibsd effe p meſſiã f equit᷑ ꝙ ex men te iſtiꝰ doctoꝛis eſt 


ꝙ ille meſſias et verus des · de quo exponit illud dict · De 
dñs er illuxit nobis · €f 5 Mon bene ꝓbat᷑ ex 
dicas illi? doctoꝛis ꝙ meſſias ſix deus fed ſuffiat py redimat 
virtute doina: A Paulus: T gcru tare bñ illius docto⸗ 
ns rõeʒ et meũ qpoſitũ clare repies gi enĩ redempcõ p meffi 
am facta ul Pm te fienda effet redempelo p puz boiem facta 
f; tan tũ duuna vtute · nulla ró erit quare redem do vltima 
diceret᷑ effe facea p 1pm deum plus q alie · Moyſes eni ⁊ aliy 
nidices feu redemptoꝛes nõ nil vᷣtute omina boc opan ſunt 
utet manifeſtum · vn nulla effer dia inter eos n foꝛte fm 
maus u! mm q3 fm piin non dmerſiflcat ſpecieʒ · Et ideo 
mani feſtũ et fm pdictũ doctoꝛẽ p redempcòes ßceden xes fete 
fiic per puros boies licz vᷣtute diuma · fed vluma reden pao 
cre en da eft fieri p ipm deum in yſona de quo exponit᷑ illrd 


In luĩe tuo videbim' lumen. T in hoc eti i concordat hic doc⸗ 
toꝛ ci alijs: Saulus. Allega michi alium concoꝛ 
dantemn 


wt- I In glofa magna fup gen · que 
diat᷑ bereſich Rabi abba quee quid eft il lud verbů daniel 
. ſcdo capitlo vbi de deo di Ype reuelat ꝓfunda q abſcon⸗ 
bita et nouit in tenebꝛis ↄſti tuta et lux cum eo eſt · Et rñdet 
hec lu x eſt lux regis meſſie de qua m pſalmo In luie tuo vi 
debimꝰ lumẽ hec ille · &x qo Patis fatis manifeſte ꝙ lumẽ 
diuinũ quod ſemꝑ cum deo eft ymo et verus lumen quod deꝰ 
eſt· éng meſſie· Et tibi ſufftiaant ifta ex multis que ĩ ſcrip⸗ 
tuns antiquoꝝ tuo conunenk. J Saulus. Nllega 


rogo terdam autem aliau? antiqui doc toꝛis no ri quia ut 


noſti in oze duoꝝ ul trium ſta tome verbů: Paulꝰ + 
In quod anuquo libꝛo qui intitul atur ab illo famoſo T 
alltiquo doctoꝛe noie Rabi nebuma filio alchana · qui qui⸗ 
dem liber nommat᷑ bahir quod mterpᷣtat᷑ luadũ feu luci da⸗ 
num fup illud verbũ puerbioꝝ.· x Juſtus eft fun damentũ 
ſempiternã fic querit quid ett quod dicit᷑ Juſtus aute eſt fů⸗ 
d mentã ſempiternũ · Nd quod ridet᷑ quen da iuſtum habet 
ſeu hẽbit deus fanet? et benedictꝰ in fecto fuo qui é fibi valde 


dilectus eo ꝙ ſuſtinet mun dũ vnmuerſũ er eſt fundamentum 
eius et gubernat mundũ et fecit mundũ germinare ⁊ cetera 


‘multa fimilia de quo ĩuſto concludit · Et ipe et fundamen⸗ 


tum oĩm animaꝝꝛ· Et hoc ë quod dicit᷑ Juſtꝰ eft fundamen⸗ 
tum ſempiternũ kec ille: Nttẽde igit᷑ Saule y de nullo hole 
puro q̃ntumcũqʒ uiſto pᷣdicto poſſent verificart nifi cum hoc 
fit verus deus · Et ideo hates p etiã p ſcrutmiũ ſcripturaꝝ T 
doctoꝛ veſtroꝝ antiquo In quib? putatis hatere vitã eter⸗ 


nam repiunt᷑ vera teſtimõia deitatis xpi noftri fen meſſie · 
et in dicis qphetaꝝ idem reꝑit᷑ ut dictũ eft- 88 Jaulꝰ . — 
ís 


Recogitatis teftimonys tuis į ĩ ſupdictis ; te dĩctã fit 
et michi pofita · dicere poſſũ illud pſalmiſte · Teſtimonia 
tua credibilia facta fiit nimis · omnia eni ↄſonãt vero feu 
veritati fidei catholice quã pꝛedicas · Et ideo dico cum Jab: 
xxxix · Qui leniter locutꝰ fum quid reſpondè poſſum · Manũ 
eñ̃ meam ponà ſuꝑ os meum vey tn quia iuxta illud pſal⸗ 
miſte · Mirabilia fiit teſtimonia tua · ſunt eni al tiſſima ⁊ ꝙꝓ 
funda · Ieo reſtat ut ſcrutet᷑ ea aĩa mea · non iã dyalogice 
concertando ut pus ſed querendo de quibuſdã amplioꝛem in 
foꝛmadionẽ fen declaraconẽ ut fic ex tali ſcrutmio declaracõ 
ſermonũ tuoꝝ ſequat᷑ que me illuĩet et intellectũ det ꝑuulis 

f- michi et rh nlib · Vnde ſicut pᷣma ps fuit dialoga qᷓſi 
int duos diſputatiue acta · Sic ifta feda fit didaſcalica qᷓſi 
int magiſtrů ⁊ diſaplm ad iph? diſapuli erudidonẽ tracta 
ta · Et fic de cetero nõ faul? feo diſapulꝰ vocaboꝛ ficut et tu 


doctoꝛ feu mér in ſequen tibↄ vocari æbes. Paulus - — 


q Ille fol? laudet᷑ å docet om̃ʒ fciam ad quê ſolũ fidei panet 
nũ dare · In i? auxilio ↄfidens pete fra ter quicquid vo⸗ 
lůis · Et reſpondebo m graa quam æ michi miĩſtrauit · 
vnũ tamen opoꝛtet pᷣſuſponẽ ꝙ in ſequentibo aut᷑tes noui te 
ſtamenti acapias ficut et antiqui acapiebas vtrumqʒ enim 
eft a deo vară feu reuela tũ · S ilr et auctoꝛitates ſanctoꝛum 
noſtroꝛ quoy eloquia fiit igne caritatis exanata reapias · 
ui pmo talmudica dicta que in młtis igne ĩfernali ſuccen 
a ut foꝛte inſequentibↄo apparebit temerane reapiebas · Et 
liat pma 


fic ad vota tua implenda deo duce peony. Exp f 
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m: Et eſt didaſcalicã que é quafi ↄnuãtiua eorũ 


endet ſex capitula - 


— 


ue dicta fimt ad dicenda · C ums pra diſtinctio 


In pᷣmo capitło ponunt a di ſapulo quedã argumentas 
ao nes con tra ea que dicta ſut de deitate xpi · ⁊ peut diſapu 
lus eaꝝ ſoludones ad mfideliũ m aioꝛẽ confutadgonem $- 

440 n capitlo fedo ondit᷑ p diffialia fidei put eft mearnaco 
verbi non pertinet uſquequaqʒ ſcrutari ad eos qu nonit er 
ad fidem veniunt 2 

In capítulo terdo oluunt᷑ argumen radones pꝛedicte 

In capitulo quarto oſtenditur ꝙ per ſcrutmium ſcriptu⸗ 
ra cõicado ydiom atũ dei ⁊ hoĩs m xßo fu ident cõpꝛobat᷑ · 

In capitlo · v · oſten dit q nő licebat m d inis doce plures 
hoies nec pᷣdicare de certis capitlis veris teſtamenti in qub? 
miſteriũ ſancre t᷑nitatis ⁊ ĩcarnacõis verbi con tinek 27 

In capi tulo · Vj oñdit᷑ ra cõ qu are antiqjs pdicta miſteria 
noͤ explidite ſʒ impliate tradeb int · Et ibidẽ pont a diſaplo 
quoddã exoꝛdiũ 


i ad ea Å fiic m F. ste vlterius ptraccãoa . 
7 aul partt ohi Fome pme — 
qes ikulũ mum m quo ponu E a di ſapulo àquedam ar? 
um 


=h Diſapulns - 
Irmiter credens ea q̃ p te michi tradita fiit 
arca d initatẽ xpi feu meſſie put ſcripturaꝝ 
teſtimonia pte iam allegata manifeſte teſtã 
tur · ad huc vellem ĩfoꝛmari de quodã quod 
michi mirabile ⁊ de quo ĩfideles olim ſo⸗ 
dos meos audiui murmurare qui ení hodie de hac materia 
murmurant- f poſito etiã put veriſſimũ ë licet ißi oppoſitũ 
credant ꝙ xpus m lege ꝓmiſſus non purus homo 8ßz verus 
deus et verus hö eſt · adhuc illi de quibuſdaz locueõibꝰ que a 
weris catholids concedunt᷑ et pdicant᷑ de quaꝝ verita te n on 
dubito · pi tamen de bis ſcandalizant er contra ca fepe lo: 
quunt᷑ fic dicenxes quõ illa que de ipo xpo dicunt᷑ q̃ nulla 
modo ad deitatẽ pment f folg ad humanita tẽ attribuunk 
deo utputa tyalit᷑ nafa et pan et mozi ⁊ cetera huiõi · Cont᷑ 
quà veritatem m cri eoꝛꝛ mulupliat᷑ cõſueuerut argus yno’ 


modo ſic · dicůt eni ꝙ ſicut nulla qpoſico eft verioꝛ illa q; in 


qua idem pᷣdicat᷑ de ſeip̃o ut cú diat homo eſt hó: Ira nulla 
fiao eft a veritate remodioꝛ q; illa in qua idem negat de 
eipfo · vel id quod eft ma xime diftans diuerſil pꝛedicak de 


ntacònes contra ea que dicta iunt de deitate xpi Ct 
ct di fapłs ean ſoludones ad mfideliũ confutadonem / 
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ſbiecto a å ma xie diſtat et diuerſificat᷑ · Sed in ifta qpoſicde 
deus eft homo pᷓdicatũ ſigficat rem coꝛruptibilẽ q tempoꝛalẽ 
et coꝛpoꝛeã que maxiĩe diſtant ab hoc quod ſigficat᷑ pez illũ 
termmũ deus · ergo ifta qpoſicò deus elt hó eft maxĩe a verita 
te remocioꝛ pterea dicũt y fides nr̃a aſſerit quedã que fibi ĩ 
uicem spata fiit nõ ſolũ maxima admiracòe oigna h eu 
fiit talia q̃ nullo modo ab aliquo ſenſato ſut ſił conceſſibilia 
quod fic declarant · Dicũt eni ꝙ in diumitate vbi tantũ eft 
Vuica natura induidua q ſimplidſſima · cn hoc tñ a fidelib 
nis non concedit᷑ y vna pfona dina ßdicet᷑ de alia ut di⸗ 
cen do př eft filius et econtra: et tñ in xpo in quo fiit nature 
ſume diſtantes et diuerſe · · humana q omma ꝑmitut᷑ ymo 
et concedit᷑ ꝙ humana natura poſſit pᷣdicari de deo ſaltẽ m 
concreto ſic ut dicat᷑ ꝙ deus eft homo · hes dicũt y hec pofi- 
ao homo ẽ deus repugnat manifeſte facre ſcripture veritati 
fm quã nomen diuinũ et ſpãlit᷑ illud quatuoꝛ lr̃aꝝ quod di 
thetagramaton de nulla creatura poffet verificari iuxta il: 
lud exo · ii · Hoc eft nomẽ me i eternů vbi etiã nři doctoꝛes 
dicũt q; illud nome ſic eſt qpꝛiũ nomẽ d inũ qð ẽ oĩno ĩcòi 
cabile alteri- p iftam qpoſicõʒ homo eſt deus maiĩfeſte cõicat 
nomẽ dei alteri · . hoĩ etr fic hec qpoſicõ videt᷑ repugnare ve: 
nitan ſacre ſcripe· Item ut dict hec qpoſicõ deus et homo 
videt repugnare alijs facris ſcript᷑is i quibo mani feſte often 
vil ꝙ deus eft ab eterno et nllo modo eius eſſe a tempoꝛe mce 
pit · diat᷑ eni in pſalmo a feculo uſqʒ in ſeculũ tu es deꝰ · Et 
ibidem in alio loco non erit m te deus recens: Si igit᷑ iſta eft 
vera deus elt bó ſequit᷑ ꝙ æ? incepit eſſe a tpe ficut et bó qui 
de deo poicat᷑ quod videt᷑ effe falii tanq;; repugnans ſacraꝝ 
ſcripturaꝝ veritati · p ifta et multa alia fimilia mfideles f - 
dictam veritatẽ nitunt᷑ impugnare vnde ſume deſidero a te 
ĩfoꝛmari quõ poſſem ab iſtis et ſilibo radonibꝰ euadè · quod 
quidẽ deſideriũ reputo effe bonũ iuxta illud pſalmiſte : Et re 
ſpon debo expꝛobꝛantibꝰ m ver bũ · Sa 
ede parhe DIMI pme 2r 


Capitulum ſecundum In quo oſtenditur ꝙ oiffidlia fi⸗ 


— a 


í prout elt mean do verbi non opoꝛtet ſcrutari ad eos 
q noi d noe venĩun t · a Magifter ; 
cet deſiderare mfozm acòʒ verã de hijs que fiit Koa 


d hereucoꝝ feu ĩfideliũ reſyonſionẽ fir bonũ ſimplr 


tamẽ fm quid talis informado non eft bona . . illis q adhoc 
ex fua teneritate non fiit ydonei · illi eni qui nouit ad fidẽ ve 
niunt p bapuſmũ regeneran et de articlis fi dei ſimpliat᷑ feu 
ſum arie eruditi nõ debẽt ad diffialia et ardua fioe feſtinant᷑ 
accedẽ · Non eni eſſen t ab eis pꝛout decet ſuceptibilia nå ſiẽ 
pueris nõ debent dart abaria difialia ul difficlis digeſtidis 
ad que vires fue in ſua teneritate nó ſufficerent diger · Sic 
nouiter ad fidẽ accedentibo difficlia fidei non fit ponenda 
quã doctrinã batem? a pn ape aploꝝ · ſ · perro qu ĩ pma ſua 
epla que canonica diat᷑ in fedo capiclo nouit ad fidem con 
nerlis fic loquit᷑ · Quaſi modo geniti infantes lac concupi: 
fate · ſerudicꝭʒ faalioꝛis doctrine · Int᷑ oĩa eni abaria quib? 
aĩalia vtunt᷑ lac eft faalioꝛis digeſtidis · Et ið nat᷑a que a 
deo iſtituta eft lac diſpoſuit ad nutriendũ nouit genera tos 
Et eadem rõeft de ſpůali gen eracde et abo ſpũali ei cõpetente 
( ꝙ nouit᷑ gen aui nó debent ua abarijs ſolidis et duris q̃n⸗ 
tumciiqʒ fmt bona ſʒ tm̃ leuibꝰ ⁊ def aali ad nu emen tũ ↄuer⸗ 
tibilibo ut eſt lac ·hanc etiã doctrinã hakem? a doctoꝛe gen aŭ 
. paulo qui huiõi in fide nouiqs · i ad Coꝛinch : ii- ſic dice 
bat cang; puulis m xpo lac vobis potũ dedi non eſca · ꝓuec 
tis aũt · ii lenf? exerdtatos ĩ hijs que fioa fiec haben tibꝰ p 
an ent ardua ⁊ diffialia fioa iuxta poſſe querè ⁊ de bis ſpin 
tuale nutriri · de quib? ad hebꝛeog· v: ꝑfectoꝝ auré elt ſolid⸗ 
abus · Nnuqui ed mgri hebꝛeo ut credo noſti hac ròe pꝛo 
hibebant · ne certi paff? feu capitła ſacre ſcript᷑e ab eis deſig⸗ 
nat · in quibꝰ magna miſteria fidei etiã ſᷣ m eos gnent pin⸗ 
nibus exponerent᷑· nec publice pdicaret᷑ · vnde inqpo ſico qa 
argumen tacões tue zie reſpiaũt ad modũ bůdicte vnio⸗ 
nis verbi diumi tù bumana nat᷑a in xßo que fima q ieffa 
bilis eſt · Idarco ad te ad pñs non penet fm ſtatũ ru noui⸗ 
da tus de hijs tractare: poteris tn cum deus amplioꝛẽ graaã 
ubi conceſferit de hijs infoꝛmari audiendo a peritis mgris 
Teraũ ſnĩaꝝ vbi de iſtis tractat᷑ ſufficienter et doctoꝛes ibi 
magna et ſbtilia tra dũt ex quib? poſſer reſpõderi ad tua ar: 
gumenta et ad mul to foꝛcoꝛa plene ⁊ ꝑfecte · Diſapu⸗ 
T Video p tuũ ↄſiliũ ſit ſanũ et tutum quantũ ad 

n 


tus. A 
ichi ſiles · . de nő ꝓcedendo feſtin ant ad querendũ de 


me et 


-alus ⁊ ꝓfundis mhijs que fidei hiie p ſerum cù hoc fit de doc⸗ 


trma ſanctoꝝ apłoꝛ quos allegaſti · Gt foꝛte de hoc itelligik 


illud yſaie · xxviij vbi diatur · Ecce egó pond in fyon fim: 
damentũ ⁊ẽ᷑ quod intelligit᷑ ad litrerã de xpo. Et ſequit᷑ qui 
crediderit non feſtinet · ſ· nö feſtinet ad alta q ꝓfunda acce: 
dere fz paulaum í hoc ꝓcedat · Et licet in aliquibo biblijs la 
unis habet · Qui crediderit nő ↄfundet᷑ · in hebꝛaics t biblijs 
coꝛrectis habet᷑ · Qui erediderit nò feſtinet nichilominus fi 
placet faltë aliqua pnapia vellem a te audi e · ex quib? pze: 
dicte murmuracðes ſolui pňt feu enacuar: que quidẽ pha: 
pia cù a te audierim et fi nó poſſem ex fragilita te mea illa 
plene mtelligere · abſqʒ dubio tñ illa credã -patus eni fti ſuß 


fenfit er mtellectũ credẽ illa que a ſctis doctoꝛih tradunt᷑ · 
. SAN port, Bme Nunfomen> 
¶ Capitulũ · teraũ ĩ quo ſoluunt᷑ argumen tacões pᷣdicte · 
i af Magifter 3 


acet michi cõdeſcendẽ að ea q petis pſertim quia di⸗ 
ds p pat? es credè ea que tradunt᷑ a ſctis etiaʒ fi illa 
s po nũc ad plenum non mtelligas · hoc enim eft ſa⸗ 
num con filiŭ a beato auguſtino traditũ · qui cuidã dicebat · 
Moli ĩtelligè ut credas ſʒ crede ut ĩtelligas · Nd euiden dam 
aŭt eo que dicenda fiie p nunc adea que arguis ſoluenda 
pᷣſupponenda fiit aliqua -quoy pᷣmũ eft y ꝑſona ul ſuppoſitũ 
alicui? rei aliud fiğr q; natura feu eſſenda ipi? rei · nat᷑a eni 
fiğt eſſenaã ſpeaei feu quidditatẽ quam ſigt diffinicõ · per ſo⸗ 
na úo fen ſuppoſitũ ſig᷑t aliquid q̃i ſubſiſtens in quo includ? 
ipa natura feu eſſenqa cui? ë ſupoſitũ feu ꝑſona · Ex q qʒ 
etiã mnclu dũt᷑ in ꝑſona ul ſuppoſito quedã alia que fiit pter 
röͤz ſpeclei · vnde ſuppoſitů ſignificat᷑ ut totũ · habens naturã 
ſicut ꝑtẽ foꝛmalẽ et ꝑfectiiã ſui · Et mtelligendũᷣ eft de reb? 
ſubſiſtentibo in quib? mueniri poffit aliquid quod non panet 
ad róg ſpecieti utputa acadenda uel pnᷣdpia mdiuiduan da 
naturã· ſicut apparet in bys que ſut ex materia ⁊ foꝛma có 
pofita in quibo ſᷣm rẽ differũt nat᷑a et ſupoſitũ · vnde in eis 
nat᷑a nő pdicat᷑ de ſupoſito · nõ eni diamꝰ ꝙ albũ fit albedo 
Nec et ꝙ homo ſit humaĩtas · In hijs aŭt in quib? nichil 
aliud adiunctũ muent poffit quod fit pter rõez nate nulla 
neceſſitas eft diſtinguendi naturã a ſuſpoſito ipfi? nature 
quod quidẽ ſuppoſitũ eft indiuiduñ ſubſiſtens ĩ iſta natura 
onde in deo non eft alimo fm ré ꝑſona fen ſuppoſitũ q nat᷑a 
iz ſolum fm radong intelligen di· quia nata dicit᷑ fm qʒ eſt 
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efe quoddam · ꝑſona dotat ᷣm quod ẽ quoddà ſubſiſtens·· 
ventas aũt hui pᷣſuppbi ti ex vera intelligenda emmoꝝ patʒ 
intelligenti · Scdo pᷣſuſponit᷑ y ome illud quod meſt feu vni 
tur alicui ꝑſone feu ſuppoſito fiue ptineat ad naturã eius fú 
nõ · vnit᷑ ei in ꝓſona · qð quidẽ ſupoſitũ patet ex pmo nam 
ſuppoſitũ feu ꝑſona ut dictũ eft ſigficat᷑ ut quodd totũ h 
nat᷑am ſicut ꝑtẽ ꝑfectiuam et alia q ei inſũt feu vniunt᷑ ut 
quedã adiacenda venienda ab extrin ſeco Cerdo p ſupont᷑ 
y vnio verbi domini incarn ati nõ eſt facta in nat᷑a · Quod 
quidẽ ſuppoſitũ doctoꝛes euident᷑ ꝓbant i ducendo ad impoſſi 
bile fi daret᷑ oppoſitũ · vnio autem pᷣdicta facta eſt in ꝑſona 
quod ꝓbat᷑ euident᷑ a doctoꝛibꝰ nr̃is · qu quidẽ ꝓbacionẽ ad 
pſens omitto: Ex quibo pᷣſupoĩta veritate fidei fequitur y 
vnio verbi ommi incarnati eft facta in ꝓſona fic y vna et 
en dẽ ꝑſona q̃ ſubſiſtit ĩ nat᷑a din a etern alit᷑ · ſubſiſtit etiã per 
ißam vnions in nat᷑a hũana a verbo aſſumpta fm hoc licer 
in xpo ſunt due nate diſtan tes er dꝛierſe · non tñ in xpo eſt 
nifi tiñ vn a ꝑſona et vnú ſuppoſitũ diuinũ m vtraqʒ nafa 
ſubſiſtens · xſequẽcia patet: M ſi humana nafa verbo dino 
non vnit᷑ in pfona nllomodo ei vnit᷑ că iam pᷣſupo ſitũ eft 
y in nata non eft vnio fcča · et fic fides incarnacõis pirer 
quod effer stra oĩa teſtimonia ſcripturaꝝ que fup ſũt allega 
ta ex quibo diuinitas xpi appꝛoba ta eft · Quibo pᷣſupoſitis 
adtria argumenta fic dicendũ eſt · Nd pᷣmũ enim dicen dũ 
ꝙ qñ due foꝛme feu nače qntumcũqʒ fint diſtantes q diner 
fe poffint tam̃ i vno ſuppoſito ↄuen ire non eft mcõueniens 
vnú pꝛedicare de alio · Sed talis pdicaco pt᷑ effe ↄtingens ul 
natalis ficu t cú dico albũ et muſicn · vnde quis nat᷑a diui 
na et humana fint maxĩe diſtantes p ĩcarnacòis ti miſte⸗ 
nú gueniũt in vno ſuppoſito ut dictũ eſt cui neutra illarum 
nat᷑ aꝝ eſt p acadens feo Pm fe vñ hec qpoſido deus eft hö nő 
eſt in materia remota feu ↄtungenti ſʒ n materia natali · poi 
cat᷑ eni in ea homo de deo p fe ficut de ſua ypoſtaſi · non ramé 
róne nače ſigficate p hoc nomen æ f rõne ſuppoſiti quod eft 
ſuppoſitũ humane nate. Ao 20 autẽ dicendũ ꝙ in mifterio 
trmiratis ꝑſone òine gueniür in nača diſtinguunk ramen 
in ꝑſonis feu ſuppoſitis · et iõ non pdicant᷑ de inuicẽ · In mí; 
ſterio auté mcarnacõis eft oppoſitũ · nam nate fimt diuerſe · 
pſona aŭt feu ypoſta ſis et vnica · Et ið nate que diſtincte 


fimt non poicanë de inuicẽ pur ſigficant᷑ in abſtracto · non 
eni eft vex dicẽ y nafa diuina eſt humana 83 quia hee due 
nače gueniũt in ſuppoſito pᷣdicant᷑ de inuicẽ m concreto tm̃ · 
Er fic veg et y deus eft homo Nd terdaŭ dicen dũ ꝙ ĩ hoc y 
nomẽ dei in cõicabile attribuimꝰ xpo · non attribuimꝰ no⸗ 
men deitatis hoi ᷣm humanã nat᷑am · hoc enĩ efet derogato⸗ 
riũ delta ti ſʒ attribuimꝰ nomen duunũ xpo hoi fm ſuppoſitũ 
eternũ quod p vnionẽ verbi eſt etiã ſupoſitũ humane nate 
ut dictũ ẽ · Nd quartũ dicendũ ꝙ licʒ humana natura fit ĩ 
xpo quoddĩ recens aŭt ſuppoſitũ humane nače m ipfo xpo 
non eft recens B eternũ · Et quia hoc nomẽ deus non pᷣdicat 
de hol róne humane nature ſʒ rõe ſuppoſiti eterni. Ideo non 
ſequit᷑ ꝙ in hoc habeamꝰ ſeu concedamꝰ deum recen tẽ · Et at 
tende in hijs r ſilibo ꝙ ex vnione verbi cum nata bumana 
in ſuppoſito facta omino ſequit᷑ y ea que de deo qpꝛie dicunt᷑ 
pũt dia de hoĩe illo cui? nat᷑a humana aſſumpta et m vni⸗ 
rate ſuppoſiti · Siłr er illa que dicunt᷑ de illo ſuppoſito róne 
nače aſſumpte pñ t etiã did de deo qa ex vnione vbi modo 
ſußdcto fta Sede ydiomata. vt᷑uſqʒ nate i eodẽ ſuppoĩto 
Srde arte me Je om Eeo 
Capitulũ : iii o oſten dit q per ſcrutmiũ ferpturaz 


cõdicado yd ma tum dei et hois in xßo compꝛoba tur · 


iſapulus · g 

Mnia p te dicta re elle fideliſſima et vera licet ad 

pňs non me ſendo tam ydon eũ y illa plene intelli: 

gam deſidero tamẽ hakere aliquã facram auꝭtem per 

quam cõicaao ydiomatũ p te dicta apo baret᷑ quod ſolum 
deſidero ad infideliũ ↄ futacòʒ · Ma giſter Hoc quod 
queris hates euident᷑ in ꝓxima diſtin ctõe p̃cedenti in qua de 
ſcrutmio ſcripturaꝛꝛ arca deitatẽ xpi tractatũ fiut- Ibi eni 
per plures auẽtes oſten ſũ eft p facra ſcript᷑a de vno et eodem 
affirmat quedã que foli deo pment. q quedã alia que punẽt 
ad hoĩem · Ex quib? auttibo maĩfeſte hates cõᷣicacõʒ ydeoma 
tum ſußdictã m xpo feu meſſia pmi ffo: 1 Diſapulus· 
Repere m rogo aliquas ex dictis aut᷑tibo · ex arduita te 


eni feu magnitudme miſtern de quo tractat᷑ tam ĩtellectus 
mer q; memoꝛia mea ↄturbant᷑ · legit᷑ eni dañ · x. ꝙ ex viſiõe 
angelica danieli facra dicebat vidi viſioneʒ grandẽ et non 
rem anſit m me foꝛtitudo · ſʒ et ſpẽs mea mutata eſt in me er 


emarcui nec habui quidqʒ viriũ · vñ non mirå fi no habeam 
in memoꝛia omnia que m tradidiſti · Er iò peto ut ſaltem 
duas uel tres aut᷑tes de pꝛedictis memoꝛie mee reducas in 
quibo pᷣdicta cõicado ydiomatũ oſtendat᷑ · aut 

n pſalmo illo qui mapir: Srucrauit coꝛ meu verbum 
bonũ as kkam agit᷑ de xpo ut ſüßdictũ eſt · pfalmiſta -di 
rigens verba fua ad ipm xpm diat · Sedes tua deus in ſeckm 
feculi quod é poioma ptinens foli deo · cui xpo ï eodẽ ↄtextu 
oiar: vnxit te deus tu? oleo lenae p con ſoꝛtibo tnus quod eft 
ydioma ꝓtinens homi · vnde ex ifta auẽte babes ydiomatũ 
cõicacõʒ p me dictam · Itẽ qere. xxiiij · Loquens de po xpo 
ꝓpheta m yſona dei viat: Suſdtabo dauid germen iuſtum. 
quod qpꝛiũ eſt humanitatis · er ibidẽ de eodem ſequit᷑ · hoc eft 
nomen quod voca bũt eum oñs iuftus nr; · m quo loco vbi 
habemus oñs habet i hebꝛaico nomen dñi thethagrama ton 
quod ſoluis dei eſt ꝓpꝛiũ · Et fic ex hac autte habes pᷣdictã 
chicacòʒ · Itẽ zachaxie · xi diat᷑ í ꝑſona dei effundam fuper 


domũ inda ſpm̃ grade quod ad ſolũ deum piner: Et ibidem 


de feipo ipfe des mfundens gradi viat: Nſpident ĩ me quẽ 
ↄfi xerunt quod ſolum ponz ad humana naturà Similiter 
ex alis auẽ᷑tibus fup allegatis ad ꝓbandũ diumitatẽ xp̃i fi 


eas diligent᷑ ſcrutatus fueris hoc reperies manifeſte · Et iſta 


1 2 z — 
tibi debent ſufficere ad pꝛeſens are „ 
Sud teer 0 N 2n 
apſtulũm · v · in bo oftendi E nö licebat in dinis 
tocere plures nec pᷣdicare de cerns capitłis vetis teſtamenti 
i quibꝰ mi ſteriũ fancte trinitatis et mcarnacòis verbi con 
unenk ;: 4 85 apulus g7 
25 Vffiaunt michi pdicta m hoc qpoſito ſʒ quia audi⸗ 
ueram a te fup p Jude p occultacòe miſteri ſancte 
trmitatis et mcarncõis verbi dinini ꝓhibebat aliĝ 
oca ſecreta feu capitła ſacre ſcript᷑e publice docè ul de eis p 
dicare: Joarco peto ut m hoc amplins declares · Magi⸗ 
fter g Duo fut capitla in veteri teſtamento quoy poicà 
dio publica oino ꝓhibebat᷑ in doctrinis talmudiass · nec ſolũ 
hoc feo etiam dict ea que meis sment pluribo diſapłis erat 
inter eos ꝓhibitũ · Itaqʒ non erat eis lidtum doce᷑ de ſecretis 
illoꝝ capitłoꝝ nifi vnt magiſtro vnũ diſapulũ diſcretũ et 
ydoneum uel otos tm quoy quidẽ capituloꝶ vnú et gei 


ern 


pᷣmo aliud eft 1 mo · que quidẽ phibido habetur m 
20 qui diat᷑ 


almuth in haginga i capítulo quod ſapit 
Gidoꝛſin quod ſigt non docebũt · quã quidẽ doctrinã ſequũt᷑ 
om̃s poſterioꝛes ut patet p Rabimoy : in pmo fuo deutro · 
m título de fundamẽtis legis capitlo · ij · ꝑticula vltima · Joé 
de eodẽ libꝛo de directde plexo pte pma m młtis capitlis · 
Na ci aut quare ifta occultabant aſſignat᷑ ab oib? genalr 
ralis · ſ · quia i illis capitłlis ↄtinebant᷑ alta ⁊ magna miſte⸗ 
ria fidei que et qu alia fint illa null? plene declarabat · nec 
concoꝛdit᷑ in bis fe habebãt · f fub velamĩe ⁊ obſcure ea tra 
debant ič p̃figuratũ eft p moyſen qui velamĩe pofito ante fa 
ciem ſuã plo apparebat · tye aŭt grade quando reuel ata fade 
magiſter nr̃ xps verita tẽ fidei ad ſalutẽ ncciam diſdpulos 
docuit qu etiam ipſi in plis pdicauerũt · pᷣdicta ġab anti⸗ 
quis occulta bant᷑ in lucẽ veritatis palam pduxerũt · Circa 
quod debes fare p ĩ capitlo pmo gen · miſteriũ ſcte ᷑nitaus 
ↄtmnet᷑ · Cum enĩ dict m pnᷣapio creauit deus æt᷑ uſqʒ ibi · &t 
ſpũs dñi ferebat᷑ fup aquas tres ꝑſone dine deſignant᷑ pur 
ſuß dixi nona diſtinctõe · et í eodẽ arca finẽ idem hatet. Di⸗ 
at᷑ enĩ ibi fadam? hoĩem ad ymagmẽ et ſiłlitudmẽ noſtraʒ · 
ybi pluralitas m d inis manifeſte oſten dit · Non eni dixit 
et fad hoĩem f; fadamꝰ· & il in hoc quod diat ad ymagmẽ 
nam maĩfeſte habet᷑ ꝙ m hoĩe et ymago dei creara qͥ ſumaʒ 
trinitatẽ p modũ ymagmis repñtat · vnde quia itua miſte 
riũ in hoc capitlo incluſũ non erat antiqs expliate declaran 
dũ · Idcirco ꝓhibebat᷑ eius declaraao ut dictũ eſt · In capitlo 
aŭt pmd O ae miſteriũ mcarnacõis cõtinet᷑ ſpeaaliter 
in oc quod ordt p q̃i ſili rudo hois erat fup tronũ pofitum 
fup aĩalia et rotas · in quo deſign at᷑ ꝙ homo habebat p ſidere 
toti vniuerſo tanq; deus put ſuß̃ fuit dictũ diſtinctõe æcia - 
quod quidẽ miſteriũ nő erat traden dũ explidte antiqͥs ficut 
nec primum: Et ixo papiebat᷑ ne de hoc capitlo pᷣdicaregt 

feu docerent multitudmem · . mimte“ avte Bme 
0 C apii mipan i uo reddit᷑ ró qᷓre antiqͥs aim miſte⸗ 
ria nö explidte ſʒ implidte tradebant æ i 185 ponita diſd⸗ 
pulo quoddã exoꝛdiũ ad ea ꝗᷓ ſut m bac pte vla? tractandã 
— iſapulus : y- sS 

z Icet vez eft et fic credo y ilta oo miſteria m pricas 
capitlissanené. tamẽ vellẽ habere róz occultacõis · 


cum eni ifta egplidte creden da fiit de ncitate ſalutis · mirũ 
eſt quare non ifta antiquis expliate tradebant᷑· Non enim 
videt᷑ dicendũ ꝙ hoc fiebat qpter duriciã coꝛdis eoꝛꝛ ne foꝛte 
qyter altitudinẽ miſterioꝝ ea nõ crederen t quia legit᷑ ꝙ deus 
expſſe man dabat ãnunaari veritatẽ · etiam eis qui non erat 


diſpoſiti ad credendũ · legit᷑ eni ezechielis . ij · Et dices ad eos 
hec dieit oñs deus qui audit audiat et qui quieſat quieſcat 


qa domꝰ exa ſperans é -wbi in hoc qð didit qͥ quieſdt quieſcat 
intelligit᷑ fm veritatẽ hebꝛaicã ac ſi dicẽt qui noluerit credẽè 
nõ credat · vnde fare deſidero qu are non ſic fuir factũ in bys 
que ſũt fidei de neceſſita te creden da · ſ · ut qponcrent᷑ explia⸗ 
te plo antiquo licʒ ex duriaa coꝛdis eo multi nò crederen t 

( Sagiſter hec miſteria rõnabilit᷑ ꝓhibebant᷑ oid 
a tiquis pᷣſertim vulganbo · pls eni ilte pꝛonꝰ erat ad creden 
dum mlacudinẽ wor: Et ió xurro: iii monebat eos mop: 
ſes dicens · Saas qm̃ dns ipſe eſt deus et nő eſt alius pꝛeter 
eum: Et mfra: Sato ergo hodie etiã cogita in coꝛde tuo quia 
dñs ipſe eſt in celo ſurſũ · et in terra deorſũ et non ſit alius · 
ſepe eis ifta dicebat ut auerteret eos ne decimarẽt ad crez 


den dũ mulutudinẽ deoꝛꝛ ad quod erir pꝛoni · Silr pni erãt 


ex ſua ruditate ·⁊ mtlelectꝰ imbecillitate ad credendũ coꝛpo⸗ 
reita tẽ eſſe m deo · Ru des enĩ et mtellectu ĩbealles nó papi⸗ 
unt entraré effe nifi m rebus coꝛꝑalibꝰ qua rõe popul? ille 
ſumpta modica occafione ex moꝛoſitate moyſi ĩ monte fe- 
cerunt vitulũ in oꝛeb quë adoꝛauerũt ⁊ ei ſctificauerũt dicẽ⸗ 
tes · hij fir dij tui iſrł qui te a ſcendere fecerũ t ð terra egipti · 
exo · xxxij · Jo eos monebat moyſes capitlo ſupdicto di: 


cis. Cuſtodite ſollidite aĩas veſtras qm non vidiſtis orez 
ſilitudinẽ in die qua locutꝰ eſt ds vobis in oꝛeb de medio 
ignis · ne foꝛte decepu faaatis vobis ſculptam ſilitudinem 
cc · vñ fi tal plo expliate traditũ fuiſſet miſteriũ fee trini 
tatis fa alit᷑ laberet᷑ ĩ erroꝛẽ credendi młtos effe deos qui effet 
erroz valde ꝑiculoſus · S imilit᷑ ſi eis fuiſſet traditũ miſteri⸗ 
um incarnacòis vᷣbi facilit᷑ fiuſſent lapſi in erroz ponendi 
in dinitate coꝛpoꝛeitatẽ q nephas ê: vñ patz ró quare ifta 
miſteria fuerũt eis tradita implicite ut docti eo q fane in⸗ 
telligebant ſcripturas poſſent ea batere plene qu antũ eos de 


cebat: Simplices aŭt et rudes haberen r de eis faltë impliditã 


cognicdz que ſuffidebat eis ad ſalutẽ fm quam nõ laberent 


nS 


in erroꝛes ſußdictos. A Difapul: Suffiar michi ró 
pdicta ad hoc quod querebã · De cetero aũt vellẽ ut me illu: 
min ares de quibuſdã que in cozæ meo q̃i ꝓbleumata qũqʒ 
vſant᷑ · que licet dubitacõeʒ m me non caufant arca ea que 
fidei ſũt . abſit · ti ĩducũt deſideriũi ſciẽdi rz eoz: iuxta illud 
pfalmiſte · Mirabilia teſtimonia tua id ſcrutata eſt ea aĩa 
mea · Ex quo ſcrutmio pfalmiſta deſiderabat declaracdʒ q i 
tellectũ ꝑuulis cõpetentẽ · vñ ſubdit declaracõ ſᷣmonũ tuo 
illumĩat et intellectũ dat ꝑuulis · eo enim ꝙ teſtimonia fidei 
fit credibilia mimis ut alibi didit · et etiam mirabilia quia 
de multis que ad ea ꝑtinent neſat hò fimplex ⁊ quafi noui⸗ 
aus reddè ro · Idar co fidelis ſcrutat᷑ multa arca ròʒ eoz q 
ad fidẽ ꝑtnent nõ ut dubiter abſit · ; ut deuoaꝰ et tenaaus 
fidẽ teneat: In quibo ꝓbleumatibo ꝑ me tibi qponendis nõ 
m tendo ſeruare aliquẽ oꝛdmẽ artifiaalẽ ſʒ tm̃ ea qponè put 
mcoꝛde meo vᷣſant᷑ ut ex declaracõ ibo cus aſcen ſiões deuote 


íncoz meo de auxiliante ꝓduc mt feu concreſcant· K H 
8 Seht atre 
Iſtinctiõ ſcða de ſcrutmio ſcripturarũ arca queda 


$ ue peranet ad excellenaam virgmis glorioſe et 
ontmet duodecim capitula: aF 

n pᷣmo capitło qponunt᷑ a diſapulo tres ad 

mirãtces arca ea que de virgine gloꝛ ioſa ĩ ſcriptuſis facris 


videnk omitti ad ipfius excellendam penenqa 2 


In fco capitulo mgr pᷣmitut quedã pambula ad pze: 
dittas admiracbes tollendas · ⁊ ibi declarat p vᷣtutes bea⸗ 
te vᷣgis ſpãlit᷑ ip̃iꝰ hullitas cõſideranda eft hima . heꝛoica · 

In captulo tercio diſapulus arguit contra quedam que 
in pcedẽti capitlo a mgro fuerũt tradita ad que in eodẽ ma 
giſter rúr et tollit pmam admiradonem. 2 
n quarto capitło diſapulꝰ repent ſcdam ſuã admira⸗ 
cd · ad quã mgr eodẽ rider eam ſoluens m capirlo quedã 
decl arant᷑ ptinẽda ad genealogiã xpi Mathei · pmo ten tã- 
5 capitlo quinto diſapulus repetit fuam terdã admi⸗ 
radonem ad quã magiſter ibidem reſpondet · 3 
n · vj capitulo 8 replicat contra reſponſionẽ 
magiſtri ad quod mér ſufficien ter reſpondet concludens ex 
ſupꝛa dictis y magnam deuodonem ↄpoꝛtet ut babeant fi⸗ 
deles arca virginem gloꝛioſam 2 
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G capitúlo: vij · diſapulꝰ ponit quãdam aliam aomi’ 
racõz que fibi videt᷑ arca hoc ꝙ nõ legit᷑ ı1pam viſitaſſe ſepl⸗ 
cra xhi ſiẽ de mlieribo et de quibuſdi diſapulis legit᷑ · ad q9 


ibi a magiſtro reſpondet᷑ · 27 5 2 
In capitło octauo qponit᷑ à diſapulo alia admiracõ ſpe⸗ 


dalit᷑ q nõ legit᷑ xm ipſi vᷣgini gloꝛioſe miſiſſe angelos ad 


3 anundandũ fuam reſurrectòʒ ficut mulieribs et diſapulis 
33 ad quod rñdet᷑ a mngro ibidẽ declarando aliqua que ꝑunent 
5 ad excellendam fidei bea te vginis · 2 5 
q In capitulo nono qponit᷑ a diſapulo alia aomíiridó de 
hot quod non legit᷑ xm apparuiſſe m fua reſurrectõe vᷣgini 
gloſe · cum tñ de apparicõe ad mlieres et diſapulos fiat plu 
ríes mencio · ad quod in eodẽ a mgro rñdet᷑ · 275 
In capitło · x oſtendit᷑ ꝙ tam ꝑfectio fidei vᷣginis gloſe 
arci refurreccóz xpi q; etiam imꝑfectio fidei apoſtoloꝝ arca 
idem conueniens fuit ad ecclefie vtilita tem 27 
n · xj · capitulo oſten dunt᷑ quedi que ad oꝛdinẽ manife⸗ 
ftddonisarca reſurrectionẽ xpi ꝓtinent · &x quibus conclu 
ditur y ad beatam virginem non pertin ebat mira ad refur 
rectionẽ annunqan dã qpter excellendam fue dignitatis 
In capitlo · xi · ondt p deuocõ cuiꝰcũqʒ fidelis aran de⸗ 
ad vᷣginẽ tofa fup oẽs fcčos atra xpm ġ ſcłus ſct̃oꝛeſt 
q Srde port? ct. Fſpnrto ar a?? 
Capitulũ pᷣmũ In quo qponunt᷑ a diſ apulo tres imira⸗ 
dones arca ea que vid in ſcriptuis fachs de vir ie glo 
Nola omĩtu ad phus excellendam pertinencia- 17 
Magiſter 5 
Lacet m̃ ꝙ; ed que ĩ coꝛde tuo verf ant ut ꝓ⸗ 
bleumata de quib? miraris . eo ꝙ effectũ cog⸗ 
noſcas caufas tamẽ ignoꝛas m qponas ut 
tibi reſpondeã ꝓut potero auxilio opitulan⸗ 
te dino · ¶ Diſapulꝰ Quia ut noſtißm 
NN: ii): methaphiſiceph̊ari incepit ab admirari · Joarco 
ego cang mapiens ab altiſſimo peto cù pſalmiſta · Reucla 
occulos meos et ↄſiderabo mirabilia de lege tua : p que quidẽ 
mirabilia a me ↄſidera ta aĩa mea ad ea fcrutandũ mducat᷑ 
Juxta illud quod ſuß dicebam · M rabilia teſtumonia tua 
ideo ſcrutata eft ea aĩa mea -p qð ſcrutiniũ declaracꝭʒ fmo 
num dei et illutacionẽ intellectꝰ mei et ꝑuuloꝝ mei ſimiliũ 
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dono dirigente expecto · Subdit eni pſalmiſta · Declaracio 
8 ß monũ tuox illumĩat et intellectũ dat puulis: Circa quod 
; pmo occurrit m̃ ↄſiderandũ de ſcrutmio ſeripaꝝ de quibodi 
F que ad vᷣginẽ perunent bea tam vt ſiẽ ab illa btiſſima falus 
nr̃a exoꝛdiũ ſumpſit ſic ab eadẽ pars ifta tractatus noftri i 
iaŭ ſumat · Circa quod occurrit m quedã non modica àmi 
racio que talis eft quõ facra ſcrip᷑a que ↄſueuit ſct᷑os excel- 


; lentiſſime cõmen dare et eog gefta et vᷣtutes narrare ut patʒ 
> de abꝛahã geñ. xviij · a. xxvj · Et de moyſe yu. xu. ſic de 


qͥbuſdã alijs excellen tibo ſanctis · De beãta ti vᷣgine que ex: 
cellendoꝛ ceteris fmt · nõ legunt᷑ in nouo teſtamento alique 
cõmẽdacòðes files nc narrant eiꝰ vᷣtutes fen aliq̃ qpꝛia gefta 
x Quaſquidẽ vᷣtutes credendũ eft fuiffe magimas que i nouo 
teſtamen to peipue vident᷑ debuiſſe narrari. In euangelio le: 
l gim? concepcõʒz Jo. baptiſte et eius natiuitatẽ · S imilit᷑ ex de 
N eiꝰ vita vᷣtuoſa et mozte: De beata úo vᷣgine que excellẽaor 
iohanne Fuit nichil ho m enan gelio · legiẽ nec m eplis nec 
in acubus aploꝛ · In quoꝝ tă cpe ipis aplis pntibo put in : 
b ecclefia legit᷑ aſſumpta et. Non ergo modica ammiracòne 
* dignũ videt y in nouo toto teſtamento de pdictis geftis bte 
; vᷣgtnis · con cepcde natiuitate et afumpcõne nulla mendo 
5 fit ſʒ ola pᷣtermittant᷑ · cum t de bo Johanne ſingula pocta 
A expſſe ĩ euangelio narrant᷑ · Ex qua ptermiſſone smgit p ï 
officio aſſumpcõis ſue · que eft potiſſima iph? feſtiuitas legit᷑ 
cõ iter in ecclefia illud euangeliũ Intrauit ihs mn quoddam 
caſtallũ të: In quo euangelio nichil agit᷑ de ipa vᷣgine glo⸗ 
rioſa utet manifeſtũ · hiſtoꝛialia etiã que in ifta feſtiuitate 
legunt᷑ oĩa fimt apocripha extra canonem biblie ↄtenta vel 
non fibi qpꝛia ut cum legit᷑ illud ec: xxiii: In omnibus 
requiẽ quefini që que cerre ſcripẽa ꝙpꝛ ie intelligit᷑ de ſapien⸗ 
da increata -non aŭt de bea ta vᷣgine · vñ talia licet non fibi 
qpꝛ ia m fins feſtiuitatibo legant᷑ · eo ꝙ m ipo canone talia de 
55 vita fua. nec de ſuis miraculis et geftis nó cõtinent᷑ · quod 
. apud me vernë in magnã mirac; pterea cú lucas narrar 
miſſionẽ angeli ad ißam dicens· Miſſus et angel? Gabꝛiel 
a deo që. teſtat᷑ euã geliſta de Jofeph ꝙ erat de gene dauid di 
at eni PiN et an gel Gabꝛiel ad vᷣginẽ deſpon ſatam viro 
cui nomen Jofeph de domo dauid et nomen vgmis maria 
vnde ex pocto textu habemꝰ y Jofeph erat de genere vamo: 


i 
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non taméezlřa euangelij babetur ꝙ maria effet de genere 

dauid · Quequidẽ narra do duplicẽ᷑ in me caufar amiracbez . 

quaꝝ wna eſt · cum eni effe de domo danio dicat aliquid pera: 
nens ad excellenaã cù vom? dauid eft om? regia a deo ſingu 
å larit int om̃s regias oígtates appꝛobata ⁊ in ſcriptis valde 
f cõmendata de qua wmo fm veritatẽ fidei ipfa vᷣgo glioſa 
fuit · q̃re ergo euangeliſta non exßſſit d maria · ꝙ eſſet de do⸗ 
mo dauid · et tñ hoc dixit de herbe ge vero àmiraao q 
m hoc loco m occurrit et pᷣm am ↄfirmat eft talis · Mi ꝙ Jo 
ſeph effer de domo dauid uel n · hoc nichil fadt ad genealo? 
giam xßi · non eni xps deſcẽdit de Joſ eph · abſit · ß de mana 
vᷣgine · cur ergo euangeliſta fadt expſſã men donẽ de Jofeph 
m hoc ꝙ deſcendit fm oꝛiginẽ a dauid · et tamen nullã facit 
mendonẽ de qua wmo effer bea ta vᷣgo . m quo ↄſiſtebat fun⸗ 
damen tũ toa? genea logie xpi a dauid deſcẽdenus · Pꝛeterea 


Degen 


nnn 


papuũ in ſcdꝛ tabula decalogi in oant pcepta qᷓ oꝛdinant 
ſoĩem ad ꝓximũ · xps autẽ qui tot legẽ impleuit nõ legit᷑ 
honoꝛaſſe matré ſpãlit m ſuis colloquijs· nuſq;; eni legit᷑ eå 
vocaſſe matrẽ · quod eſt nomẽ maxiĩe di gtans ad femmam 
ꝑunẽtis ſpalit reſpectu tanu fili -f -xpi chti vere fic potuiſſz 
eam vocare ſʒ folum legit᷑ ei voca ffe mulierẽ quod eft nomẽ 
cbe ad tori ſexũ femmen humani generis · legit᷑ éni B. u- 
capitulo · quid m et tibi mlier · et Joh. xix: Mulier ecce (li? 
tu? Ex quibo patʒ ꝙ digtatẽ maternitatis xpi que é ſũma 
dignitas que ad mlieres poſſet pan xpᷣus ſubticuit ⁊ mr̃eʒ 
alloquens folum eam mulierè voca bat: Quid ergo magis 
mirandũ q; ꝙ xpus å veriſſime vᷣginẽ gloꝛioſã mr̃eʒ vocan: 
do füme honoꝛaſfet banc ſingularẽ excellen d ſubticendo ti 
modo eam mkierẽ vocat · quod nomẽ non ſolũ bonis mlie⸗ 
nbs guenit Beni alijs quibuſcũqʒ · Quio ergo dicendũ nüz 
quid xps aliquid omiſit ex ꝑtinentibꝰ ad paren tũ honoꝛacòʒ · 
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abſit · vnde arca pdicta illuĩacòʒ et i e compe 


tentem deſidero · fn e peer fim Cr 
A JE Capi tulũ · ij · in quo A pꝛemi ttit quedi pambula ad 
3 ; ictas åm iracdes tollen das: et ibi declarat p vᷣtutes bt 
. Sas Tp is pálit iph bulitas ↄſider an da eft ſuma . . heroyca 
z i Magiſter · 


Nudeo valde quia mtns ꝓbleumatibo a bea vᷣgine 


inè pcepta decalogi pceptũ de honoꝛacõe parentũ eſt pᷣmũ et 
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tuũ ſcrutmiũ miaŭ ſumpſit · de cuiꝰ mia confido y ipfa inè: 
ceden te in tua illuĩacõe ⁊ deuocòe ꝓficies · De ipfa eni poteft 
intelligi illud gih: Si queſieris eå tanqʒ pecuniã et tanq; 
theſauros eam ſcrutatꝰ fueris tũc mtelliges umoꝛẽ dñi që. 
Nd declaracòʒ aŭt eo de quib? àmiraris queda fiit pᷣmitten 

da · quoꝝ vnũ eft y huilitas licz nó videat᷑ numerari a phis 
int vᷣtutes moꝛales nec intellectuales · ĩ facra ſcript᷑a th ⁊ i 
dictis ſanctoꝝ doctoꝝ huilitas tanqʒ magna vᷣtus cómen < 
dat intm̃ ꝙ diat᷑ eſſe fundamentũ oim virtutũ · vñ augu? 
in libꝛo de verbis dñi didit · Si cogitas magnã fabꝛicã con 
ſtris celſitudĩs · de fundamẽto pꝛiꝰ cogita huĩlitis · Conftat 
aŭt ꝙ fundamentũ eft de pmis ⁊ pnᷣapalibo pub edi fic coz: 
palis: Et fic pa tet y huilitas debet cenſeri de phapalib? edi⸗ 
fia) ſpũalis · f- vtutũ ꝓti bo · Et mæ é y ficut nat᷑a fm boeaũ 
ſumit miaŭ a ꝓfectis · ſic ſendien dũ elt de gra que nat᷑am per 
fidt: Scrutando eni ſcript᷑as reyimꝰ ꝙ in viris m quibo aliq̃ 
excellenqa ſcti tatis ſumit exoꝛdiũ m eis ſpàlit᷑ fit mendo de 
eo magna hullitate · de abꝛahã eni qui pm? ĩ publicacõe fi⸗ 
dei legit᷑ fuiſſe · Silr et in ſuſcepcõe ſignaculi fidei ut habetur 
geñ · xi. et · xv · capi tło legit᷑ de ſeipo deo dixiſſe · ci fim pul 
uis et anis que verba magnã inſmuãt huilitatem · non ent 
ſe aſſimilauit aĩalibo bꝛutis nec plantis f pulneri et ameri 


que ſunt viliſſima in rez nata. Silr et de moyſe qui folus 


legiſlatoꝛ fuit in veteri teſtamento legit᷑ · Erat eni moyſes 
vir mitiſſimꝰ fup om̃s holes å moꝛabant᷑ í ᷑ra núi xy: In 
quo eius mititas feu huiĩlitas pꝛefert᷑ huĩlitati alioꝛ quoꝛũ 
cůqʒ in feculo illo exiſtendũ · De dauid etià qui pᷣmus rex a 


deo appꝛobatus fuit- Cui etiam facta fuit repꝛomiſſio xpi de 


ſemĩe fuo vent᷑i legit᷑ deo dixiſſe · Quis ego fii dñe deus me? 
aut que domus mea qa adduxiſti me hucuſqʒ : ij: Re. vij. 
In quibo verbis notat᷑ magna huilitas ipfi? dauid . qui etiã 
poftă; a ccepiſſet a deo regnũ quod iã paafice poſſidebat et p 
multa et magna bella et de oib? aduerſarijs et vianis regt 
bus triumph habuiſſet · cù bys tñ ⁊ alijs magnis ꝓſperita 
tubo non ſolũ ſeipᷣm h er totã domũ fuam vilifica bat dicẽs. 
quis ego fiš et que wm? mea · q · d · nichil fii ⁊ wm? mea qõ 
ad magnã huilita tem ꝑtinʒ · Mã ut ait bern hardꝰ · non eft 
magnũ effe huilem ĩ a biectòe · magna pꝛoꝛſꝰ et rara vᷣtus 
eſt huĩlitas honoꝛata · In nouo aŭt teſtamen to redemptor 
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et magiſter nr xps a quo oĩs virt? et grada derm at᷑ fuis di? 
ſapulis dicebat · diſdte a me quia mitis ſum et builis coꝛde 
Machei . xj · Racionabile igit eft y m teata vᷣgine que xpm 
plenũ grade et veritatis conape meruit vᷣtus h uĩlitatis paz 
pue viguiſſet · Et iõ in cantieo zio dicebat · Quia iſpexit 
hnilita tez malle fue që. Circa quod notandum ꝙ folum de 
huĩlita te fua fecit mencõʒ que eft fundamentũ vᷣtu tũ ut oiz 
ctũ eſt · Mon aŭt de vᷣtutibꝛ alus edificats fup huiòõi funda 
mentũ · licet oñs plene habuiſſet que gřa plena p angelum 
teſtat᷑ fuiſſe · Rado aũt quare de alijs vᷣtutibo nő feat men? 
donë nifi de fola huĩlitate talis é: Nam ad vᷣtutẽ huilitatis 
qꝓpꝛ ie pmet nő magna de ſeipo ſentire fed credẽ et ꝓnũaare 
ſe omnibs vilioꝛem purt in gra dibꝰ huiliattis in regla beati 
bu diet stenas habet᷑ · vñ de hee ꝙ beata vᷣgo ꝓfitebat᷑ fe hře 
hullitatẽ non ſequit᷑ p hr̃et vᷣtutes ſʒ ſolũ fundamentũ vᷣtu 
tum quaſi dict folũ capiatatẽ habeo ad vᷣtutes fup edificã 
das etiã fi ſupioꝛa edifida vᷣtutũ in me nő affine: Et notan 
oŭ y vᷣtutes beate vᷣginis ↄſiderande fiic effe hero ice ſ. quaſi 
dine de quib phs tractat ĩ · vi · ethic · Ad cuiꝰ declaracõʒ 
attende y fm angu” de moꝛ ibõ ceclie · Cui? ſnĩe antiqui phi 
concoꝛdant vᷣtutes qᷓdrupliat᷑ ↄſiderant᷑ vno modo put fime 
politice · ⁊ fic ꝑtinẽt ad hoĩes inqu antũ reče fe habent m re: 
bus humanis gerendis · et de iftis vᷣtutibd coͤit phi traeråt 
Nlio úo modo ↄſiderande fiir vᷣtutes ut exemplares · et fic p 
tinent ad den m quo pexiſtunt oĩm rey ꝑfecaones · et s 
p fectões vᷣtutũ̃ et de iftis exẽplaribo vᷣtutibo intelligende fiit 
vtu tes que m facris feripčis æo attribuunt᷑ ut mia et iuſti⸗ 
da et huiõi · Int quas vtutes · ¶ poliucas et exẽplares qͥ fiit 
quafi in extremis poſite · quedam medie mterpo nunt qua? 
quedã dicunt᷑ vtutes p̃gatoꝛie que ptmẽt ad illos qui tu: 
res politicas tran ſcendentes in ſilitudmẽ dium a vtu tũ co 
nanë tendẽ alioeaă modo nu ant᷑ vᷣtutes que dicunt᷑ p̃gati 
amimi et pamér ad illos qͥ iã dinam ſiłitudmẽ ĩ buiòi vᷣtu 
tibo quod modo aſſequunt᷑ · quan tũ in hae vita poſſibile eft: 
Ert iò vocant᷑ a phis vᷣtu tes heroyce · ſ -dine de qua diuiſibe 
vᷣtutũ ꝗ̃dꝛuplia hates ad plenğ m bma ſcde qe lx) c; aŭt 
vᷣtutes bte vgmis ↄſider ide ſũt eſſe Beroice patz ex fua pma 
rúfione ad angelũ ſalutantẽ m qua dixit · Qus fiet iftud 
qm̃ virů non cognoſco · Si enim fenfit hoꝝ ver box diligent 
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SEAIN 


magna · qò pat3 p rõʒ fumprå ab opp . 9 
mumo coꝛdis fui affectu credit fe oib ſupioꝛẽ ut habet᷑ luce 


ſcrutatꝰ fueris mani feſte repies ꝙ eius vᷣginitas heroyca có 


ſider an da eft nő politica feu p̃gatoꝛia · non enim dixit quò 


fer iſtud qm vᷣginitateʒ voni nec dixit vᷣgimnitatis qpoſitũ 

firmit᷑ habui uel habeo B dixit qm̃ viꝝ nð cognoſco · quod 
nõ mcludit votũ · nec ppoſitn vᷣginitatis Sunt enim multe 
vᷣgles que nũq;ʒ cognouerũt viy et tñ nõ vouerũt vᷣgnita té 
nec eam babent in qpoſito · S ilr licet veriſſimũ et y viz nü: 
q; cognouit · tñ pᷣdicta vᷣba non fiit intelligenda put pmo 
modo ſonãt · ſ· ꝙ bea ta vᷣgo ſolũ teſtabat᷑ de fe ꝙ nunqʒ virů 

cognouerat quia fi fic reſpõſio fua in nllo ſauffacẽt angelo 

nec qpoſito coꝛreſpondeèt · Sunt ml're vᷣgines que någ vir 
cognouerũt · ⁊ că hoc tales poftea cõupiũt q pariũt : vnde ut 
pdicta vᷣba qpoſito coꝛreſpondeant feu aliquã vim habeant 
reſponſiõis opoꝛtet ut fic intelligant᷑ f. viz nõ cognoui i 
cdcupiſcenaas carnales nedũ nò babeo feu qpono uel voui 

nő batere · nec eu paffióes repᷣmo feun terrena deſpido quod 


ad vᷣtutẽ p̃ga toꝛiã panet ſʒ el am penitꝰ eas nefdo ⁊ tot: lit 


ignoꝛo queẽ aldo: q ꝑfectioꝛ vᷣgini tas q̃ʒ vᷣgini tas qpoſitũ 
hatere fen vᷣginitatẽ vous · ꝓpꝛie eni hoc ptinet ad vginitatẽ 
p̃gati anni ſ · heroycã nó autem ad poliaci fen pgatoꝛia · 
C uibs pᷣnoratis ad tollendas tuas Ãmiracões ꝓceden dũ eſt 
Et pᷣmo ad pmam dicendum p geſta et facta beate vᷣginis 
que mdubie max a fuerũt · in nouo tam teſtamen to penitꝰ 
ſubucent᷑ nifi ea t que fiit a nobis neceſſario credenda ex 
pliate ſicut eins vᷣginitas et matnitas pi ifta exprimunt᷑ 
i euãgelio et ĩ ſimbolis fidei nobis po nunt᷑ tanq; neceſſario 


expliate credẽda · ilr ⁊ eiꝰ huĩlitas expᷣmit᷑ · cn di reſpexit 


huilita tem analle fue · nt ex hec poſſimꝰ rõz ſumẽ de bijs q 

amwaris ſ· quõ cetera geſta vcuoſiſſima T facta bte vgs 
in ſcriptis canonias ſubacent᷑ vñ hoc fuit rõe fune huĩlitatis · 
huilitàs en hima et heroyca ad quã foli pfectiſſimi attigũt 


qu ã pa bt᷑a vᷣgo conſecuta eft nọ pa tit ſuas laudes andire: 


nec in eis delectat᷑ fz poaus 8 git eo y non credit de ſe 
oppoſito · Må fič arrogans 


xviij capitlo de phariſeo aſcendente in templum qui ſe arro 


g int omen dans ceteros fpem ebat. S ic e? oppoſitũ dicendũ 


eſt de vero hulli · ſ· ꝙ oping fe oib? vilioꝛẽ builis aŭt heroycꝰ 
ſup boc tranſcendit uſqʒ ad hec y m fugã laudanaũ tendat 


8 


TA 


3 41 
er 2 


AY 4 
AITE mn eee, 


. 
PPA ee 
E y 


poi tedꝛiũ habeat audiendo cõómendacóes ꝓpꝛias · et ideo in 
acris ſcripis nou teſtament nõ legunt᷑ cõmendacòes bre 
vᷣginis n tantũ ſußdicte que a nobis de neceſſitate credende 
ſüt · huĩlitas ems euã expᷣmit᷑ ut ex ea poſſimꝰ ſumè radonẽ 
quare laudes eí? in ſcript᷑is facris ſubticent᷑ ut dictũ é- vnde 
concepcio uel nanuitas fen moꝛs ipſiꝰ · In quibus magna 
miracula contigiſſe pie credi debex nő narrant᷑ in canonias 
ſeripèis ne ex tali narracõe ip̃i vᷣgini gloſe que tunc in hu⸗ 
manis viuebat et ea que m facris eloquijs ſcribebant᷑ eã nó 
la tebant · faſtidiũ feu tediũ gen aret᷑ rõe pꝛedicta · Concepcõ 
tamẽ et nauuitas baptiſte et huiòi narrant᷑ in euangelio eo 
ꝙ ĩ henas ſcript᷑is anng teſtamenti de pcurſoꝛe xpi expſſe 
agit᷑ ut yſaie · xl · et malachie · iij et in alijs lods et fic opoꝛ⸗ 
tebat ꝙ ſcripaꝝ implecꝭʒ de ipᷣis eu geliſta teſtaret᷑ · nec ec 
de Johanne licet ſctiſſimo ẽ neceſſario creden dũ ꝙ ad gradũ 
buĩlitauis heroyce ficut eaga vᷣgo attigerit 


pie e mtse 1 2 


ulus: 

AS aii fiie eloquia tua · adhuc 
tů deſidero ampli? in foꝛ mari de his que arca àmira 

cionẽ meam ꝓpoſuiſti · dixiſti ꝙ huĩlitas heroyca nő 
patit᷑ ſme faſtidio ſeu tedio laudẽ ſuã auvire quod apud me 
é mirabile · deꝰ eni cui? vᷣtutes excedũt heroycas Sũt enĩ eg: 
emplares ut tu doces · videmꝰ tñ p faës ſcript᷑as en debẽ lau- 
dari -didt ei pſalmiſta · Sacrifiaũ laudis honoꝛificabit me 
Et alibi. Sen m oꝛe meo: Idem etiam in pſalmo· 

femp hoꝛtat᷑ hoĩes ad dei landẽ cum diat: laudate dům oms 
gentes: Item lauda te pueri dñm et hnidi · Quò ergo deum 


Icet q; oilada 


laudam? debite er meritoꝛie cu? huilitas eft ſũma er exẽpla 


ris · qui cù effet mimt? q immoꝛtalis · huĩliauit tñ feipm foz 
mam ſerui acapiens m ſilitudmẽ boim factus q habitu m⸗ 


uentus ut hõ që phil- n. capitło · S i eni deo cuiꝰ huĩliras eſt 
inmenfa et meffabilis Laus vocalis placet qui etiam coꝛda 


hoim ſcrutat᷑ · In quib? vera et potiſſima lans ↄſiſtit᷑ · et qui 
ex fuis laudibs ab hoĩbo platis nő poteft ad melioꝛa ꝓuocan 
cum fit immutabilis et opam? quo nõ eft dare melius neqʒ 
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equale · quð ergo de béa vᷣgine nő fuerũ t lauds in facris feri 


pturis ꝓferende cui? ꝑ fectòes feu vᷣtutes qᷓntũcũ qʒ magne 


er int puras creat᷑as magie- ſemꝑ t atra ꝑfectionẽ xpi fit 
extim ande · Itẽ ip̃a vᷣgo glofa ſeipᷣam legit᷑ ↄmen daſſe · Ipa 
eni de ſeipa diat · Reſpexit huĩlitatem analle ſue · qð ad ma 
gnã laudẽ ptmet · ci huĩlitas put tu dixiſti fit fũdamen tũ 
oim vᷣtutũ · Itẽ dias y opoꝛtebat q̃dã gefta baptiſte i euã ge: 
lio narrari ut implecòʒ eoz q̃ ĩ qphetias fcriptis de pᷣcurſoꝛe 
xpi pmmaata fuerũt teſtaret᷑ euangeliũ quod dictu mwabi 
leeft i oculis mas. nũquid dicen dũ eft y de bta vᷣgine nichil 
fuit pᷣnoſti ca tũ m qpheticis eloquijs fič de baptiſta · abſit · De 
ipa legit᷑ yſaie . vi · Ecce vᷣgo conapiet · Et egrediet᷑ vinga 


de radice pelle A). capꝑitl · Et qʒplurima å in libzo can: 
ticoꝝ de ſponſa dicunt᷑ de ip i p̃apue intelligunt᷑ iõ parí rõe 


et foꝛdoꝛi ea que de ipa bñdicta pnũdata fueràt antiquitꝰ 
in nouo teſtamẽto teſtari debuiſſẽt fuiffe impleta ea rõe qua 
de bapti ſta p te fup dictũ eft. placeat ergo ò iftis me ampli? 


illuĩare · CY Mhagiſter · ¶ Circa hoc qð obids de dei laude å 


etiã vocalit᷑ facta in ſeripꝭis gomendat fare debes ꝙ licet deus 
qu tũ ad ſuã eſſend que incomphenſibilis eſt a nobis q inz 
effabilis · maioꝛ eft eni omi laude ut ecë. xlii capitlo · Silit 
et laudũ nr̃aꝝ ſiẽ nec bono non indiget ut in pſalmo · nec 
p ipas laudes ipi aliĝo de nouo ĩnoteſat nec accreſcẽ᷑ poffit 
Omia eni ſut nuda et apta ante oculos eius hebr. iii) laus 
tñ eius eni vocals eft ꝑutilis nobis ad multa. tum ut nos 
metipos filr t alios audien tes ad eiꝰ reuerendã inducamꝰ· 
nos affect? q etiã audienaũ in deũ excitantes· vñ cũ dixiſſʒ 
pſalmiſta · Semꝑ laus ei? í oze meo · ſubdit audiẽt manſue⸗ 
ti et lẽtent tum ad retrahen dũ affect? nos et audienaũ ab 
hys que fiit cont᷑ de vñ yſaie · xl viij . Laude mea refrena? 
bo te ne intereas · et fic de Ede del nilm mcöueniens ſequit᷑ 
f; comoda ſpůalia ut pᷣdicta ⁊ alia multa å mæ f — 
Secus eft de laude hois puri et᷑ ꝑfectiſſimi qui ſumã huĩlitatẽ 
heroycã ↄſecutꝰ eſt · qui oŭ in hac vita exiſtit et fragilitateʒ 
humanã ꝓfecte cognoſcit ⁊ ꝑfectõʒ diumã quantũ poſſibile 
et in hac vita appꝛehendit laudes ꝓpꝛias audire non patit᷑ 
ut de leata vᷣgine fupra dictũ et: Nd 27 io quod obidis de 
illo verbo · Reſpexit humilitatem analle ſue · Ex quo infers 
ꝙ bea ta vᷣgo faltem ſeipᷣam de vᷣtute humilitatis laudauit · 
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Dicen dũ ꝙ builitas abſqʒ alia vᷣtute non eſt conmendanda 
feu laudanda ut ĩtegra vᷣtus · ſi eni fundamentũ in edificó 
coꝛpali paꝝ ul nichil valet ñ addat᷑ aliquo etiã ſupedifica 

tů · Sic ſencien dũ eft de huĩlita te que fun damentũ eft vᷣtutũ 

ut dictũ eft fup quã nifi alie vᷣtutes ſupedificent humilitas 

fola modica feu nulla laude eft oigna · Et ideo bea ta virgo 
in qua erat plenitudo grade et per ↄſequens virtutũ folam 
huilita tez teſtat᷑ fe babere · non aŭt alias vᷣtutes ſupedifica⸗ 
tas quas ĩdubie habuit că plena gřa fiut · Et arca pᷣdictũ 
verbũ vlteriꝰ notandũ eft y hnilitatẽ illam quå beata vᷣgo 
fe fatetur halere innuit effe remuneran da non ex dignitate 
feu cõgruẽda iph? huĩlitatis f ſolũ ex accepcõe d ina dixit 
eni. Reſpexit hullita teʒ malle ſue · ſ · q · d · huĩlitas mea nó 
ex ſeipa digna fuit remuneracòe · ſʒ quia deus eam reſpexit 
i · acceptauit eo modo quo diat᷑ geñ. iiij: Reſpexit domin? 
ad abel t mun? ſuũ · Et ið in pdictis verbis bene intellectis 
bea ta vgo poaus cõmen dat accepaõeʒ diuinà q; humilitatẽ 
ſuam / Nd teraũ vero quod obicis ꝙ de beara vᷣgine debuiſſẽt 


teſtari m nouo teſtamẽto fuiſſe impleta ea que anuquitus 


fuerũt pnůdata pari rõe et foꝛaQoꝛi ficut de Johne baptiſta 
fuerant tradita ea ĩ euangelio que de eo pꝛenũcdiata fuerũt · 
Dicendũ y ílla que m veteri teſtam en to expᷣſſe de bea ta wir 
gme fuere tradita ut eft v ginitas cum cõceptu et pru pfa. 
vj · Silr q ꝙ effer de radice yeſſe et de ftirpe dauid ut yſaie· 
x): Ita flr tradunt᷑ expſſe m nouo teſtamen to vbi e? vir⸗ 
ginitas et maternitas xpi et deſcenſꝰ xi de geng dauid ex- 
pſſe tradunt᷑ · Cetera úo vᷣtuoſiſſima que ï veteri teſtamẽto 
non exßſſe f figuranue feu enigmatice tradunt᷑ de punent: 
bus ad ißam in cantids can ticoꝛ et ſilibo ſubticent᷑ feu pꝛet 
mittunt᷑ ĩ nono teſtamen to eo y apli et euangeliſte fuert 
ei con tempoꝛanei er cognoſcebant y ſũma bumilitas ſua a 
talb) attediaret᷑ narracõibo ut dictum eft: poſtremi uo qui 
polt aplos et alios ↄtemꝑaneos ſcripſerũt q̃ʒplurima gloſa 
er magnifica tra diderũt de ea puta ꝙ iam in celo eft aſſup⸗ 
ta et ſimilia que ad lau dem dei et exemplu ſaluafeꝝ aliorũ 
narrank et grata et acceptabilia fimt Diſti 2* 
¶ Capitulũ quartũ m iſapulꝰ repent ſcdam anmi- 


radonem . ad quam mér in eodem rñdet eam foluens in quo 
capitulo quedi declarant᷑ ptinen da ad genealogiã xpi q 
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ffidũt michi pᷣdicta ad pmam mei àmiadonez 
tollendã -f peto ut ꝓcedas ad ſcdam fub qua dupli⸗ 
cem ãmiradoneʒ nbi qpoſui -quay wna fuit de hoc y 
oſeph in en angelio exprmit᷑ fuiffe de domo dauid · de beata 
tñ virgine non fic expᷣmit᷑ · Nd quã ammiracdòʒ tollendam 
ſuffiaũt michi p̃dicta · Nam cú effe de domo dauid et quod⸗ 
dam excellens quod humilitas fima feu heroyca quã bea ta 
vᷣgo in hac vita attigit nó padebat᷑ audire · Idarco fuit m 
euangelio non expſſe traditũ̃ -licet ta ate intelligat᷑ · In hoc 
eni quod dict Mathei pmo: Ex qua f- maria natus eſt ih̊s 
qui vocat᷑ xps · t in pnapio hui? capituli cum legit᷑ de xpo 
ꝙ filius danio eft- neceſſario ſequit᷑ y maria ꝑ quã xps fm 
carnem inmediate deſcendit fit de wmo dauid · pſuppoſito y 
maria concepit non ex vꝛrili ſemine · ſʒ ex vᷣtute ſpũs ſancti 


ꝓut expſſe tradit a matheo eodẽ capitłlo ubi dia q eni in 


ea natũ eft ex ſpůᷣ ſancto eſt · Sed hoc in telligit argumentati⸗ 
ue non expſſe rõne ſußdicta · Er licet de hac ammiradone 
michi fit ſauſfactũ adbuc remanet michi feda in hoc loco 
Cur matheus eu an geliſta genealogizauit ioſeph de quo xps 
nilo modo deſcẽdit · neqʒ e? genealogia faat ad genealogiã 
xi · et tamen p̃termiſit genealogii virginis in qua funda⸗ 
menti toaus genealogie xpi a dauid deſcendentis cõſiſtit et 


de hoc peto a te plane doceri · ¶ Magifter: c Nmmirado 


eni tua rõnabilis et. In glo · en nfa fup bunc locũ diat᷑ 
Quid ad vým generado ex dauid deducta a Joſep · cum xps 
non ex ſemme Joſeph ſit · Et licet bhuic qõni feu àmiradloni 
in eadem glo · reſpondet᷑ y non eft ↄſuetudo ſcript᷑aꝝ ut oz 
mulierũ in generacõ ibo texet᷑ · hoc t non videt᷑ valere. ems 
eni con trariũ muenit᷑ in ſcripturis nam pma pa Kip ‘Íj: ca⸗ 
pitlo · In genealogia yeſſe mter ponunt mlicres f fariiia q 
abigail · a quibus ↄn ter genealogía texit᷑ ut ibidem patet. 
Qua rõe: et alijs quibuſdã que hic cã bꝛeuitatis omittunt᷑ 
ſoluao pᷣdicte gloſe quà multi expoſitoꝛes ſequunt᷑ ad tuã 
àmiraqonẽ tollen dã non ſuffiat · Sed fup hoc videt᷑ vlternis 
aliquid dicendũ · ad cuiꝰ euiden dam pᷣſuppo nen dũ eft y filius 
put in paternis bonis ſuccedit multipliater poffit did · Et 
quantũ ad qpoſitum ſpectat dupliat · Primo enĩ ditt fili 


fm generacõz naturalẽ fin quam de fba patris fili? generak 
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quiquidẽ filius ifto modo genit pleya ſuccedit patri tam 

in bonis natalibus coꝛporis ut m bona habitudme feu com 
plexione ut de gigantibꝰ legit gen Y): qʒ ená in bonis aĩe 
plezqʒ eni fm naturalẽ inclmacõʒ ꝓut · . aliquod coꝛpus ĩ 
diuiduũ eft tali aie ꝓpoꝛdonatũ f equunt᷑ alique vtutes na⸗ 


turalit᷑ fm inchoacòʒ et aptitudinẽ put in pma ſcde.ꝗ. læii 
Et in talibo fili natales fepe ſuccedůr ꝑentibꝰ · vn Ea iodo⸗ 
rus in quadã epla laudabilis vena fuá fuat oꝛiginẽ · Sco 
modo viat filius alicui? etiam ille quë non genuit nat᷑aliter 
modo pdicto feo tantũ m fama publicam et cõem pli eſti 
madonem dict ralis patris filius · quod contingit cum xo: 
parit filiũ quẽ latent non ex marito babuit ſʒ ex alio viro · re 
47 tů in pplo fme con tra dictdõe ſui m ariti Kli? · qui quidẽ 
ili? -f -putanu?.: licer in bonis n atalibo non habeat natalit 
ſuccedẽ tali při ficto · ſuccedit tă fibi auilit᷑ · nő ſolũ in bonis 
foꝛtune que fit minoꝛa ut in diuiqjs ſʒ etiam m nobilitate 
ſeu generis claritudme que magis deſiderabilia bona apud 
magnanimos fiit q; d iuide ut m pma feòe e iert 
quidẽ ſucceſſio patet ꝑ iura auilia fen cdem gen aũ ↄſuetudi 
nem. Quibo pſupoſitis fit nbi in qpoſito pma concluſio y 
1 9 ſcrip᷑aꝝ de xpi genealogia loquenaũ patʒ ꝙ xps 
abuit effe filius dauid q abzabi fm verá gen eracõʒ nafalé 
pmo modo dictã · legit᷑ enim geñ · xxij. abꝛahe fuiffe dictum 
Et benedicent in ſemĩe tuo oms gentes terre quod ad gal: 
en dene de xpo: Similit et ad dauid vidë m pſalmo · De 
ructu ventris tui ponã fup ſedẽ tuam: De vtraqʒ eni pocta 
ba non vere dicerent᷑ de filio putauuo · ſ· qui ti fm pub: 
licam famí effer alien? filius ralis eni non díc ret de ſemie 
eius nec de fructu ven tris fui ut eft m antfeſtü fcon vero cd 
clu ſio ſit ifta y deſcen ſus zpi ab abꝛahã dauid fm nat᷑alẽ 
generacdʒ ſu fficient᷑ tradit᷑ quantũ ad fideles en angeliũ fide⸗ 


2 


lit reapiẽ tes p matheũ in pmo capi tło ſui euangelij oícenté 
ber generacdõis ibu xpi filu dauid filn abꝛaham · Guam fi 


marhe de genealogia xpi nichil ampli? fen ex tenſius tra⸗ 
didiſſet · quod fic pa tet · Nam ex folis iftis vbis manifeſte 
teſtat᷑ euangeliſta ihm xm a dauid q abzahi p ver am gen: 
radonẽ naturalem deſcendiſſe quod eft ſuffidens teſtimoniũ 
apud fideles veritatẽ euangelicã in dubie reapiẽtes · licʒ enĩ 

filius dicat᷑ etiam ille qui ti Pm fam publica eſt filius ut 
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oiadë in ſcdo pᷣſuppoſito ſußdicto · generari cani feu generado 
nung; diat᷑ nifi de filio na turalit᷑ genera to · vñ cum idt lib 
generacõis i u xpi matĩ̃feſtũ eft y loquit᷑ de genealogia que 
eſt p viam generacõis · Mon aŭt de ílla genealogia que fm 
famam tiñ eſt · Si aŭt contra hoc dicas ꝙ licet apud fideles 
pdictus titulꝰ ſuffiaat · apud infideles tamẽ quía en an geliũ 
negant uel de ipfi? veritate dubitant · pᷣdictus titulus non 
ſuffiat · Concedo tibi quod qponis · Sed attende ꝙ apud infi⸗ 
deles euangeliũ non reapientes · non ſolũ titul? ma thei f 

etiam tota genealogia xpi p matheum cõ iter tradita non 

ſuffidit ad ꝓbandũ y xpus a dauid q abꝛahã deſcendit · tles 
eni cum fint a fide euangelioꝝ alieni totã illam lineã nega < 
rent nifi foꝛte hebꝛei qui non aut᷑te euangelij ſʒ aute veteris 
teſtamenti aliquã prem genealogie mathei babent reqpe · f. 
uſqʒ ad zoꝛo babel et huiò i et non vltra- Mam apud eos de 
cetis autentica hiſtoꝛia non hatet. vnde ficut apud mn fideles 
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cognofcerent ed? deitatem vlteriũs etiam aplis tang minus 
plene mfoꝛmatis de ydemptita te diuinitatis m patre et filio 
eiſdem dicebat Joh · xiiij · Tanto tempe vobiſcũ fum et nõ 
cognouiſtis me qui videt me vivet q patrẽ meñ: S imiliter 
et pari rõne prus xps fuit cognitus ĝi effer fili? Jofeph q; 
cognoſceret᷑ effe fme pře in terris· vnde non ſolũ apud emu⸗ 
los qui xpᷣm ſpernẽtes dicebãt · Nõne filius fabꝛi é Nathe: 
xiij · Sed etiã apud diſdpulos ſimplices et cognatõs cõiter 
Fü Jofeph reputabat᷑ anteq;ʒ miſteriũ ſancte vᷣginitatis 
marie eſſʒ apud eos cognitũ · eu angeliſta eni in ꝑſona taliũ 
dicebat luce: ij · Non cognouerũt parentes eius: Nec ſolũ 
oc h eni nathan ael qui fm glo- peritiſſimꝰ ſcript᷑aꝝ erat ch 
audiuit a philiſpo Joh: pmo: Qué ſcrpſit moyſes m lege 
q i ꝓphetis inuenimꝰ Jhe filiũ Joſeph a naʒareth · nõ fint 
admirat? de hoc ꝙ xpus effet filius Jofeph ſʒ de hoc ꝙ a naza 
reth eſſet · dixit enia nazareth poteft aliquid boni effe: Mon 
enim dixit non poteſt eſſe fili? Jofeph cum adhuc deitatem 
xpi non cognoſcebat ſz de loco nazareth adnurabat᷑ · de beth⸗ 
leem eni expectabat᷑ apud eos meſſias fm illud michee · v · 
capitło et tu bethleem terra Juda · Er quod ampli? eft ipa 
eadẽ beata virgo miſterij diumi fup om̃s confada iftú modũ 
loquendi obßuabat dicens · Ego et př dolentes querebam? 
te luce · ij · Ex quib? habet᷑ p ad inſtructõeʒ fideliũ m cõi qui 
xpm in mundo venientẽ receperũt cõueniens mod? fuit ut 
eis pñ taret᷑ xps pꝛius fub rõe meſſie fili) dauid fine reuela⸗ 
done miſterij deitatis fue et vᷣgmitatis mis q ꝙ eis a pňa: 
pio oĩa ifta archana reuel arent᷑ · Sic eni ꝓceſſerũt ab imper 
fecto ad pfectũ qui eft modus homĩbo in cõ i generalis- Fuit 
eni ifte modus ↄueniens ad refutandos infideles preapue 
hebꝛeos qui ex ftirpe dauid tin ſalua toꝛẽ expectabãt · S i eni 
tales ron abilit ignoꝛaſſent xpᷣm a dauid deſcẽdiſſe pſerum 
cum cõis fama q pli eſtim adio teſtarent᷑ oppoſitu tune tales 
redderent excuſabiles · nó enim ißi tenebant cognoſcẽ verã 
generac; natural xpi fm quã a dauid deſcendit · talis eni 
generacio a longiſſimo tpe deſcendens non eft cognoſabilis 
nifi p diumã reuelacõʒ · Cõueniens igit᷑ modus fuit ut xps 
fm publicã famama dauid deſcendiſſe ĩ euangelio tra deret 
ut ſic ipᷣm reape refutan tes · ſaltem fub rõne ſaluatoꝛis m 
ebi inexcuſabiles eſſent · Kps enim intendebat ino bediẽtes 


Cr 


mexcuſabiles reddẽ ut habet᷑ Joh · ix · Et iſta ſuffiaant tibi 
ad pñs ꝓ tua àmiracõe tollenda. Si tñ vis de pᷣdictis et de 
alia genealogía xpi que habet᷑ luce · ij que nõ eſt naturalis 
neqʒ putatua ſʒ adopaua · vide in quadã addicõe fup capi: 


rulũ mathei pdictũ vbi de hijs plene . infoꝛmari· Ac 


2 + S FA a s { 7 
11 apitulũ quintũ In quo diſapulꝰ repent fuam terdam 
a 


mira done ad quam magiſter ibi ont. P 
1 Pilapulus 


Vffiaunt michi ad pñs i . arca genealogiam 
xpi a matheo tra ditã declares · Et licet genealogia 
a luca tradita que valde diuerſa eft ab illa quã ma⸗ 
theus ſcribit · quia tn me remittis ad addidonẽ tuã ad pñs 
omitto vlteriꝰ ponens ad illã addicdonẽ recurrè. peto tam̃ 
ut ad meã terdam àmiracõʒ ꝓcedas tollendã · valde eni ani 
mű meñ pulſat · · quò xpᷣus qui non ad legem ſoluendã fed 
ad implen di venit ut matha: xu. capitło · Sctiſſimd mem 
ſuã quam ſũme honoꝛa ffet vocando eam mřem hoc tñ pter: 
mittens ſolũmodo mulierẽ eam legit᷑ voca ffe ut fup in capi 
tulis p me allegatis patet · mulier aŭt et nomen cõe ꝑtinẽs 
ad mulierẽ quamcũqʒ ed peccatricem · vnde luce: vy: Ecce 
mulier que erat in auira te peccatrix. ¶ Magiſter c c 
aŭt xßus obßuaſſet p̃ceptũ de honoꝛacde parentũ non ſolũ 
er ga matrẽ que erat vera et ſcta parens · ſʒ etiã erga Jofeph 
qui erat parens bm publicã famam tm̃ manifeſtũ eft · legit᷑ 
eni luce · ij · capitlo de xpo · Et erat ſubditꝰ illis: In tali eni 
ſubĩeẽctõe pꝛmd pãlit᷑ con ſiſtit ꝑentũ honoꝛ · vnde deutro 

De filio contumace q ꝓteruo legit᷑ y non audiuit vocẽ piis 
nec mis · vñ p locum ab oppoſitis fili? ille vere honoꝛat pa: 
rentes qui eft oino ſubditus illis · Rao aŭt quare non vo: 
cabat ſuã beat mřez nifi noĩe mulieris tm̃ poteft a ſſignari 
go foꝛmit᷑ ad pdicta · Mam fm phm in · vii · ethieg . homĩes 
qui volũt honoꝛari teſtificacõʒ ſue èxcellẽdie querũt · ad huili⸗ 
tatem aŭt beate vᷣginis heroicã de qua ſup diximꝰ non pti z 
nebat querꝭ teſtimoniũ fue excellenae pſertim reſpectu xpi 
Mom eni pr̃nitatis uel minitatis nő impoꝛta t excel len dá 
nifi reſpectu filij illi? pa tris feu mr̃is . anifeſtũ eft aŭt y 
hullita ti vᷣginis gloſe nllo modo placẽt y vocaret᷑ tali noie 
ꝙ ipſio excel lendã ſonaret reſpectu fili) fin -f -veri dei ſʒ poaꝰ 
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vocari tali noĩe quod magnã excellen da filij reſpectu iph” 
inf̃is deſignaret · vnde ⁊ angelo ſalutanti ex pnundanti ei q 
erat paritura filium cu? regni non effer finis Roit: Ecce 
andlla dñi .analla eni eft nomẽ non ſonans excellenaã fed 
poaus defectũ reſpectu oñi- vnde xßus ifta totalit faens ut 
pure ⁊ plene matri obediret vocabat eam illo nomie quoa 
magis fibi placere faebat Std e * U tor at 

Ea irulũ · Vj · in quooifapul? replicat cont refponfióe 

magiſtri· ad quod mgr ſuffident᷑ reſpondet concludens ex ſu 


pza dictis q; magnã deuocꝭʒ opoꝛtet ut habeant fideles arca 
virginem TATS am: A Di ſapulꝰ 705 7 
€N us effen contentus de refponfione tua fupoicta ń 

rer vnũ quod videt᷑ michi tue reſpon ſiõi obuiare 


Manifeſtũ eſt enĩ ꝙ de bea ta vᷣgine iã m celo a ſſũpta 


( tot᷑ũs oꝛbis terraꝝ in ſuis laudibo et excellenqijs frequenter 
q 


clamar- ĩ tm̃ ꝙ de ea poſſumꝰ ſimpliat᷑ dicere y laudis eius 

plena eſt terra · non eni folum honoꝛat᷑ et laudit᷑ apud fide⸗ 
les: ſʒ etiam apud infideles de ſingulari ſct᷑i tate cõmen dat · 
In illo enim libꝛo qui didt N lchoꝛanꝰ . In quo hana lex 
machometi conunet᷑ memmi me legie ꝙ m oib? homĩbus 

habuit aliquã pt᷑i tem fathan pᷣterq; in ihu et matre ens · 
Ex quo conftat p etiã apud ſarracenos beata vᷣgo reputart 
diat᷑ ſancta · In quodã enaz libello apocripho apud hebꝛeos 
qui intitulat᷑ liber generacõis ibu nazireni · non tamen fm 
Ma theũ · In illo enĩ libello mul ta falſiſſima et abſurda cõ⸗ 
unent᷑ contra xpᷣm et eiꝰ diſapłos · de beata th vᷣgine matre 
eí? quã falſiſſime dicũt conaꝑe ex adultero eo y cum eſſz de⸗ 
ſponſata Jofeph ex quodã adultero con cepat · ibideʒ ↄtinet᷑ 

ꝙ hoc factum fuerat ipa onmino neſaente qua erat mulier 
ſancta et in adul terium nunquam conſenſiſſet · Et fic veri⸗ 
fica tur p ipa poirit in fuo eantico · beatam me dicent om̃s 
generacões · non ſolũ enim generacõ rectoꝝ f- fidelium eam 
dicunt er pdicant biiſſimã heni generado pꝛaua q exa ſpe⸗ 
rans · ſ· Judeoꝝ et ſarracenoꝝ ip̃am dicũt vere effe ſanctam 
ut dictũ eſt · Quero igit᷑ a te ut i indices quò humilitas 

beate vᷣginis patit᷑ ꝙ totus mundꝰ ĩ fuis laudibo ꝓꝛumpat 
et pam fup oñs creatas gloꝛificat cum m vita fua ut di⸗ 
xeras omĩa talia ſibi diſplicebãt · Non enĩ videt᷑ michiy 

tanta varietas drca beneplacitũ beate vᷣginis poffet ↄtingere 


n. quia aut ignoꝛat illa que in hoc feculo ad ſuũ honoreʒ et 
laudẽ frequentant᷑ feu cel ebꝛant᷑ aut quia humilitatẽ quam 
in hac vita habebat que erat magna feu maxia vᷣtus ut 
te dictũ eft iam in illa vita licet ꝑfectioꝛi nõ habet · aut qa 
honozacões iſte que p fua reuerendia fmt ipfi vᷣgini gloſe 
non placent ficut nec alias placebant · quodlibet aŭt iſtoꝛũ 
vidẽ michi valde mcóueniens et íð peto ut aliquid éca hoc 
vlterius m declares · ¶ Magiſter · ef Nullo mow eft fen 
tien dũ ꝙ béa vᷣgo iam m celis affumpta et gloꝛificata igno 
ret ea que hic fiút in honoꝛe fuo nec p ei talia diſpliceant ~ 
In illo eni tatu æ erit omnia in oĩbus . i · ad choꝛinthᷣ· xx. 
vnde quulibet beatus oĩa. videt in deo pᷣſertim que ad ſua bea⸗ 
titudmẽ ul ad humanã ſalutẽ pment. Sile in eodẽ ſtatu f- 
gloꝛie om̃es beati ↄfoꝛmabũt volun tatẽ fuam deo nő folum 
materialiter fed etiam foꝛmali᷑ ut m pma ſcde:ꝗ· xix: $3 
an vᷣtcutes moꝛales de quibo eft humilita s maneant poft ha c 
vitam · Circa hoc diuerſi duierſa ſenſerũt · Quidã emi phoꝝ 
antiquoꝝ poſuerũt y vᷣtutes moꝛales poft hanc vitam non 
manent: vñ et phs in · x· ethicoꝝ didit ꝙ ridiculũ eft ponere 
in angelis vᷣtutes moꝛales · hoĩes aũt beati aſſimilant᷑ ange: 
lis ut habet atha: xx ti). doctoꝛes t noftri de veritate ma⸗ 
gis illuĩati tenen t p huiòi vᷣtutes quo ad aldo manẽt et å 
ad aliqd non ut aug? in · xii · de tnitate · Manent eni quo ad 
oꝛdinẽ ro is et vim appetitiu que erũt rectiſſime in RRS q̃ ad 
illũ tară ꝑunent · non aũt manent ꝗ̃ntũ ad hoc qò eft m eis 
matiale · ſ · ad concupiſcenaas ⁊ delectacões abo q huiõi re 
frenã das nec etiam timoꝛes · nec au dacie arca ꝑicula moꝛtis 
nec etiã diſtribucões · nec coĩcacꝭes re que ven iũt m vfum 
pntis víte m vita leata it -manent igit᷑ q̃ntũ ad id quod 
m eis eſt foꝛmale ut in pma ſcde · q · lxvj · Ex quibo m pofi 
ro circa humilitatẽ dicendũ et y humilitas in beata vgme 
non manet poſt hãc vitam q̃n tum ad iſtũ actum qui eft viz 
leſcẽ ſeip̃am · quod pam; ad huĩlita të bui? vite ut fup tactũ 
et. Quilibet enĩ beatus videns fe dime gloꝛie ꝑtiapem -nullo 
modo poteft fe vileſcere gnto magis vᷣgo beara que fup oms 
ſetos hac ptiapacõe gaudet · Sed q̃ntum ad hoc quod ẽ de rõe 
hullitatis · ſ ymis adherẽ put yſiderꝰ in libꝛo ethimologiaꝝ 
didit · aliquid manet in patria fič eni deus ut in pſalmo licet 
in altis habitat huilia tñ reſpiqit fic q ſcti licer fint i gradu 
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beatitudinis excelſi -fic tamen humiles · ymis i hac vita ex 
iſten tibꝰ ad heren do pꝛo eis deũ deßcantes · vñ de beata vᷣgine 
ſenaen dũ eft y ſicut in hac vita cognoſcens defectũ nature 
humane maximã hullita tẽ habuit ſeipam vilificando et fe 
an allã cum effet regina maxima reputando fic i ftatu gle- 
maximã huilitatẽ habet mé ceteros bea tos atra x pᷣm ĩ ad⸗ 
herendo ymis. f- pecca toꝛ ibo i hac vita contritis et de ſuis p 
abus deuote cõfiden tibo · Et ideo tenen dũ eft y ſibi placent 
oꝛadones humiliũ pꝛo quib? etiã continue deũ int᷑pellat · Ex 
quibus bene ↄſideratis exdtar debet in quolibet æli magna 
nodo erga veneracõʒ ⁊ obſequiũ vᷣginis gloꝛioſe · pꝛuden⸗ 
tes nãqʒ viri tali dũo con ſueuerũt pmpra mente obſequia 
pᷣſtare quẽ eſtimãt feu credũt eſſe ꝓmpaus para tũ ad eoum 
petiqon es audiendas qt eis ſubu eniendo in fins neceſſi tatib⸗ 
S ilr hoc eft creden dũ effe in ipa vᷣgine gloꝛioſa rõe ſue huĩli 
tans bei te quĩ cotidie ecclefia expit᷑ ꝙ reſpiat orõnes bumi 
liú et non repulit pces eo. vnde te ex hoꝛtoꝛ diſtipule y ad 
eam recurras laudẽ eius femp habens i oze tuo et eam fidelit᷑ 
m neceſſitatib ĩuocando Nun q; enim ut ait bernharpus ï 
quod ſer mne fideli muocatam reperies de fuiffe: 20 


c pre cti Oli * e 
Gea tülu ſeptimũ In quo diſapulus ponit quandã ali⸗ 
am ad mracõ; que fibi videt᷑ arca hoc quod non legi ipam 
viſitaſſe ſepulchꝛum zpi ficuc de mulieribꝰ ⁊ de quibuſdam 
aplis legi? -ao quod ibidẽ a magiſtro reſpondetur / 
Difapulus 25 
Vam dulaa fauabus meis eloquia tma. Et quia a 
mandans tuis dulaſſimis mtellexi ut meã deuocõʒ 
ad gloꝛioſã vᷣginem dirigam tota mente · deo dan te 
Vd fequi inten do · Sed adhuc volo a te de quibu ſdà ad ip̃am 
vᷣginem gloꝛioſã ꝓtinen tibo illuĩari et ſpecialit᷑ arca ea que 
tempe reſurrectionis gefta fiic: Circa que pmo in coꝛde meo 
verſat᷑ admiraao quedà que ralis eft: Etimo eni ꝙ nul lus 
fane mentis qui fidem catholicã coꝛde et oze ꝓfitet᷑ dubitare 
habet y virgo gloꝛioſa filio fuo xpo quë concepit et in fuis 
ſacris viſceribo poꝛtauit qui q eius vbera fugit æuodoz fuit 
qʒ ceteri ſancu quicunqʒ fint: $3 video p figna fue deuocõis 
erga xpm hoc non oſtendũt pſerum poft paſſionẽ ſuã et tpe. 
ſue reſurrectõis · legimꝰ eni ꝙ mulieres que xpm ſequebant᷑ 


J 


er ſpedalit᷑ magdalena poft paſſionẽ monumentů xpi wifi? 
tare frequen tabant et ei obfequia fibi poſſibilia offerebant · 
di ſdpuli etiã licet nondũ ita firmit᷑ credẽtes miſteria paſſio 
nis q reſurrectõis fibi alias a xpo pᷣnoſticata · auiſati tamẽ 


aliqualit᷑ a mlieribo de xpi reſurrectꝭe tũc pfi cum magno 


feruoꝛe ad ip m ſepulcrũ ꝑgebant ut patet de petro et Jobe- 
Jol cep De beata th virgine non legimus p xpm 
poſt paſſionẽ neqʒ e? monument querebat neqʒ legit᷑ ꝙ ip 
fum monumentũ xpi align viſitaſſet · q; magna admi⸗ 
racõe dignũ puto ròe iam dicta · ¶ Ma giſter E Nullo 
modo dubitandũ eft p beata vᷣgo xuodoz fut ĩpᷣi Xpo q; ali? 
quicũq; ſit · tum quia e? caritas in qua radix tociꝰ meriti có 
fitit mdub ie excedit alioz caritatẽ ficut et pmiũ eius alioꝛꝛ 
ß mia excedit · Cantat eni ecclefia Exaltata eft maria fuper 
chozos angelo Caritas eni feu dilectio eft caufa ꝓxĩa deuo 
doms et inmediata ut in feda ſcde.q· lxxxij : tum quia eius 
meditado aſſidua erat ⁊ frequens arca mineria redempcio⸗ 
nis humane · mn quibus benefida dma arca gen? humanum 
maxiĩe ↄſiderant᷑ · legit᷑ enĩ de ea luce · ij · Maria aũt ↄhuabat 
oĩa ver ba bec ↄferens ea in coꝛdẽ fuo: tales aŭt meditacões 
ignẽ dinine caritatis accẽdũt · iuxta illud pſalmiſte · In me 
ditacbe mea exardeſcet ignis. tú quia minalẽ dilectõʒ erga 
filiũ tenẽdũ eft ĩ ea ñ defeaſſe · vñ yſa · xlix: Mũqͥ;d obliuiſa 
pë mulier infantẽ ſuũ qumym̃o creden dũ y mn alis dileccõ 
que eſt a nat᷑a in eadẽ ex plenitudine gře reddita ſit perfec 
tioꝛ · gf̃a eni ꝑfidt naturã · Ex quibo patet deuocõʒ bea te vir 
gmis maioꝛẽ effe feu ꝑfectioꝛẽ ad xpᷣm q; alioꝛ ſctoꝛ : nec ob 
ftat illud de quo miraris · . ꝙ tantã deuocõʒ p figna exterio⸗ 
ra tpe reſurrectõis nõ oftendit ficut ſcte mlieres ⁊ diſ apuli 
et huiòi · Er hoc pter duo · p mũ quia ut dioniſiꝰ diat hbro 
S die no: Amo diuin? extaſim fadt qó ĩtelligiẽ de amore 
Imo pfecto ſiẽ credit᷑ fuiffe m bea ta Ygme q̃ntũ in ftatu vie 
poſſibile fuit: Non aŭt de qui buſcũqʒ diligen tibo deũ feu in 
caritate exntibo · ꝑ extaſim aũt homo eft p exceſſũ mentis ež 
ſtatũ ſuũ · Et iòõ bt᷑a vᷣgo rpe reſurrectdis p̃ſum en da eft fuiſſe 
tam incenſa in amoꝛe dino p effet i extaſi pofita · ⁊ q̃i a coꝛ⸗ 
poꝛalibo quodã modo alien ata · æ iõ de iftis exerdcis coꝛpalibꝰ 
ad que mlieres ſct᷑e · et diſapłi ex deuocõe concurrebat non 
curabat · occupata vehemencꝰ ĩ mtr ſeca deuocõne et d ino 
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amoꝛe · 259 quía ad vᷣginalẽ pudidaã punz ſecreta ö ina non 
oze ꝓnunddare fz coꝛde cuſtodire et in eo de eis conferre · vnde 
fup illud verbũ euan gelij ſußdictũ · Maria aŭt 9fuabat qé 
Veda fic dit í omelia vᷣginalis pudicida ſecta xpi q noù at 


— — — — 4 2 
nemi diuulgare volebat h ↄferebat in coꝛde funo: nó oꝛe pz, 
mens ſzelauſa ſeruans m coꝛde · hec ille · Ex quo patet ꝙ ad 


modeſtiam pu diacie vᷣgmalis ftat? non ꝑtmebat deuocioneʒ 
ſuã erga xpm ꝓ ſigna exterioꝛa oſtendè feg poa? m coꝛde fuo 
clauſa ßuare 4 Ying 2 dN 
65 alan vii: Jn qi o qponit᷑ d diſaplo alia aomiracó 
pedalit᷑ arca hoc ꝙ non legie xpm vᷣgini ipſi gloſe miſiſſe 
angelos ad anminaano ſuã relnrrectó; licut mifit młieri⸗ 
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ffiaũt michi poícta ad e Amiraqonẽ 
ſedandã · Sz adhuc aim meũ pulſat vnú aliud: vi⸗ 
deo enim ꝙ xpo reſurgente fuis diſdpulis et ſancus 
mlieribo reſurrectõʒ fuam p angelos denũqaſſe · vnde mard: 
vj · didte diſaplis ei? et perro të quia pᷣcedet vos ct · et Ma 
3 Jte ànũaa te fratribo meis ut eant í galileã ibi 
me vᷣidebũt huiõi quod videt᷑ michi magia admiradone 
dignũ · Nunq; reſurrectio xpi paus ex pectabat᷑ a ffibo å} 
a me · ffibo eni nundare mittebat ſu reſurrectõeʒ . nó anté 
mří quã creden oŭ et mtenſiꝰ q ardendꝰ fuam reſurrectꝭʒ ex⸗ 
pectaſſe ceteris oĩbo iam dictis · C agiſter : € Si bñ có- 
fideras gloſã vᷣgo et diſapli xpi different expectabat reſur⸗ 
rectõʒ xpi poſt e? paſſiðʒ · Nd quod arrenak debes ꝙ ficut m 
moꝛalibꝰ vᷣtutibo humilitas habet᷑ vt fundamentũ ut ex ſuß 
dictis ex ſnĩa aug parz: Sic i theologids vᷣtutibo fides č qpe 
eaꝝ fundam̃entũ ut habet᷑ feda fee. q iii ar. vij Ex quib? 


f Diſapulus. 
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duobo fundamentis bra vgo commendãatã elt in ſcripturis. 
vñ de illa arca hoc did pt᷑ illud pſalmi fundamenta eius in 
mon ubs fcčis licer eni illa m endes keos vᷣtutũ aldus q; ce 
tere create aſcen dit de folis tam fun damẽtis commendak in 
ſcripis rõe ſupius tacta- De huĩlitate eni p illud verbũ ref 
pexit huilitatẽ malle fue që ut iam fup expoſitũ eſt · De fide 
aŭt cõmen dat᷑ p iꝰ Vᷣbũ elizabeth luce pmo 2 7 bta que 
credidiſti qm̃ ꝑfidient᷑ inte oĩa que dicta fit tibi a dño · Ex 
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quib» vᷣbis que elizaketh repleta fpú ſcło ꝓtulit oñdit᷑ · ꝙ fi⸗ 
des vᷣginis gloſe cann merti fúrt ut illa que dicta fimt ei 

a dño p angelũ uel eră p intnſecam reuelacõʒ ul inſpiracõʒ 
in actu ꝑficerent᷑ in ea · Quod quidẽ meritũ fi bene cõſideret 
excedit meritũ cuiuſcũqʒ create. Includit᷑ enim in bys que 
dicta fiit beate vᷣgmi ab angelo totũ redempcõis hũane mi⸗ 
ſteriũ ut patz bene intuenti vba angeli ad mariã dicentis - 
Hic erit magnus q fili aliiſſimi vocabit᷑ · dabit ei oñs deus 
ſedẽ dauid pfis eí? q regnabit in domo Jacob ine: ter nũ q re 
gni &? non erit finis luce pmo capitlo : Et vltra hoc róna: 
bilit pſumendum eſt y eri alia miſterioſa archana reuela⸗ 

ta fuerũt a do ĩmedꝛate ipi vᷣgmi gloſe pter illa que dicta 
fiit ei ab angelo · Elizabeth enĩ nó dixir ꝑfiqent᷑ ĩ te oĩa que 
dicta fiit tibi ab angelo ſʒ que dicta fiit tibi a dno · In quo 
ſatis innuit᷑ quod dictũ eft- non tñ ſcripa faat mencòʒ ex⸗ 
pſſam de his que ĩmediate fuerũt dicta feu mſpirata a deo 

ipi vᷣgini gloſe ſz ſolũ de hijs que dicta fiit ab angelo Ni: 
mig nam de paulo legit᷑ · y: Coꝛinth· xi · ꝙ audiuit archana 
vba que nő licet hoi loqui qu dd nó mm ſen c dũ eft de hijs 
que reuelata fuerũt bt᷑e vᷣgini ĩmediate a deo qm xpm men 
te et ven tre meffabilit concepir: Hoc tamẽ quod dictũ eft de 
meriro fidei beate vᷣginis fane intelligen dů eſt · ſic · ſ· no quia 

beata vᷣgo p fidẽ meruit de condigno den mcarn ari Hoc enĩ 

eft ſuß ome meritũ ‘h ġa p gr̃am fidei et huiĩlitatis fibi datã 
meruit ut congrue poffet effe mõ̃ dei · In quo miſtertũ hũa⸗ 
ne redempcõis quodãmodo includit᷑ · Et ifto modo intelligit 
quod ecclefia cantat de ipa virgme gloꝛioſa ꝙ meruit xpᷣm 

poꝛtare · ſ · de congruo tm̃ · Ex quib? cù alijs ad hoc ꝑtnentib⸗ 
sfiðatis maĩfeſte repies q ſiẽ fides bt᷑e vᷣgmnis fuit ima int᷑ 

oñs fidẽ haben tes ut patz p meritũ fidei ipi? ſupdictũ · Sic 
fides diſapulorũ xpi de ei? reſurrectõe an te eiꝰ aſcenſionẽ er 
eo} firm acꝭʒ fuit valde modica legit eni ard. xv capi⸗ 
tulo de xpo In die aſcenſiõis apparuit illis i hs et 5 TR 

uit increduliratẽ eoꝛ ⁊ duriciã coꝛdis · quia his qui viderãt 
eñ reſurrexiſſe nō crediderãt · et luce · xxiiij · legit᷑ · quibuſdã 

diſapulis a? in die reſurrectõis euntibꝰ in emaus dixiſſe O 
ſtulti q tardi coꝛde ad creden d in oĩbo que locuti fit qyhete · 

vn de pa tet ꝙ tmc diſapuli non ſolũ erat increduli quo ad 

teftes qͥ de xpo reſurgen te teſtabant᷑ · ſʒ etiã reſpectu ſcrpt᷑aꝝ 
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que hoc antea qꝓpherabant · vnde et eoꝛũ fpes de reſurrectione 
xpi debilitata erat valde · legit eni y pdicti duo diſapuli di 
cebant luce capitulo ſupdicto · Nos aŭt ſperabamꝰ quia ipe 
effer redempturꝰ i ſrahel · Ex quo pater peog fpes non erat 
ꝓfecta ficut nec fides · non fic creden dů eft de bea ta gie cui? 
fides tanta fuerat ut p eius merită de congruo omnia pfice 
rent᷑ in ea · Illa enim tam cerra erat de reſurrectõe xpi p ſua 
fidem pfectam · ꝙ non opoꝛtebat eam ceraozari p angelicam 
aànundacòʒ · net p mulie a tteſtacõʒ · Et iõ rõnabile fuit ut 
ei non mitterent angel. qt multominꝰ mulieres ad denuna⸗ 
an dũ feu teſtifican dũ de xpi reſurrectõe · Nam ut ait Juri 
fte Certus ceraorari non debet · Secus autem eft de aplis qui 
edam poft a tteſtac ones mulierũ ⁊ eti angelicas reuelacões 
et alia ſigna ſen ſibilia et ſcripturaꝝ teſtimonia de increduli 
ta te arguebant᷑ ut pater ex dictis · vñ ⁊ de bta virgme arca 
reſurrectõʒ xpi qpꝛie diat᷑ · beau qui me non viderũt ⁊ credi 
derůüt Joh · xx ſi᷑ æ aplis illo tempoꝛe quodãmodo ĩcredulis 


poteſt verificari illud Job- Iii :capitło nifi figna et ꝓdigia 
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meum pulſat · et eft hoc · poſito enim ꝙ beate virgini 
non fuiffet neceſſaria vlterioꝛ certificacio de reſurrec 


tde xpi trer eus ꝑfectam fidẽ fm quam reſurrectionẽ xpi 


certiſſime credeba t pꝛout docuiſti et eft veꝝ · Cum hoc tamen 
ftat ꝙ vi ſio xpi pꝛeſertun in coꝛꝑe gloꝛ ioſo fuiſſet ſibi max 
ime delecta bilis ſpũaliter · De ipfis eni aplis quoꝛũ fides et 
etiã fpes pꝛo tunc repeſcebat ut ſupꝛa p te oſten ſum eft legit. 
Gauiſi fir diſapuli vifo dño Joh · xx. capiti · quanto igit 
foꝛaus credendũ eft gauiſã fuiffe matré que filium ſuũ in cru 
ce pendentẽ cum maxĩo doloꝛe coz pſius penetrante viderat 
fi ipm in coꝛpoꝛe gloꝛioſo reſurgentẽ vidiſſet · non tame in 
tota euagelioꝛ ferie legit᷑ xpᷣm fue matri gloꝛioſe poft reſur⸗ 
rectiõʒ apparuiſſe · neqʒ eam ipᷣm vidiſſe quod non modiea 
a dmiraaone dignum etimo. pꝛeſerum cum pꝛe mum fidei 


coꝛreſpondens · eſt vifio Juxta illud pfalmifte ficut audiui⸗ 
mus · ſ · per fidem ita vidimus · Cum igitur Pm te et verum 
eft fides beate virgmis maxima fuit inter omnes ſctos · Sic 
etiam ad ip̃am permet xpᷣm vidiſſe tempoꝛe reſinrectòis m 
coꝛpoꝛe gloꝛioſo perfecaus et alaus q ceteri quod tamẽ non 
leg de quo valde admirandũ vide gr Ma giſter : Ve 
eft y vifio beatifica ſuccedit fidei ſit᷑ et appꝛehenſiõ fpei ⁊ frui⸗ 
ao caritati pꝛout doctoꝛes tradũt · hoc tamẽ intelligit᷑ de btis 
in ftatu gloꝛ ie exiſtentibo ubi pᷣmia ſoꝛaunt᷑ coꝛreſpondent᷑ 
ad virtutũ merita · Sed in hoc cafu teara virgo nec apoſtoli 
nondũ erant in termmis vite gloꝛioſe ſʒ adhuc in via · vñ 
viſio xpi tempoꝛe fue reſurrectdis non fiut data apoſtolis 

et mulieribus et hugi in pꝛem iũ fed poaus da bat᷑ eis ad ex: 
tan dã eoꝛũ fidem · ut ꝑ eam vlterius mererent᷑ · Quequidẽ 
vifio non requirebat᷑ ifto modo ad perfectionẽ virginis glo 
rioſe · que fidẽ perfectã i ha bebat ut dictũ eſt · ꝙ aŭt dicis 

ꝙ talis vifio licer non requirerè ei ad fidei exataaonem feu 

con firmacòʒ erat tamen opoꝛtuna ad gaudiũ et conſolacõʒ 
ſpůalem in ea cauſandã · Nd hoc dicendũ yfi ralis vifio ad 
maioꝛez ꝑfectionem vᷣginis gloꝛioſe m hac vita exiſtentis . 

ul etiam ad maioꝛem iph? con ſolacõʒ ſpiritualẽ req rebat᷑· 

nichil ꝓhibet concedẽ y xpus ei apparuit tempe reſurrectõis 
m coꝛpoꝛe gloꝛioſo quod etiam nòͤnulli afferunt ux patz de 

autoꝛe libꝛi qui flos ſanctro nominat᷑ qui aſſerit xpᷣm appa⸗ 
ruiſſe vᷣgini gloꝛioſe tempoꝛe reſunrectõis · ad quod aliquas 
rõnes aſſignat · nee obftat y de hoc nichil in facris euange⸗ 


on hiſtoꝛijs cõtineat᷑ · dictũ eft enim ſupꝛa ꝙ młta gefta ad 


dignitatem vginis gloꝛioſe ponenda fuerunt ptermiſſa in 
facris ſcripruris qpter iph? ſũmam humilitatẽ fm quã iſta 
non placebant publicari ut iam dictũ eſt · Et fi bene confi- 
deras tam perfectio fidei virginis gloꝛ ioſe q̃ʒ imp fectio fidei 
aploꝛ q alioꝛum qui xp m poft reſurrectonẽ viderũt ad eccle 
fie erudidonem feu vtilita tem pꝛofiaunt A.F- e 
unde part” es Atto 2 
Capitulu: x- In quo oſtendit᷑ ꝙ tam pfecuo Koči vᷣginis 
gloꝛioſe arca relurrecaoné pi q; end impfectio fidei apl o 
arca idem conueniens fut 18 eccleſte valitatem. 2 
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qloziofe que reſurrectionẽ perfecte eredidit ſine hoe ꝙ xpᷣm 
vi deret ſenſibilit · nec etiam haberet angelicas reuela tões q̃ʒ 
imperfecto Koa diſdpuloꝝ qui donec xpm poft reſurrectionẽ 
vi derent non crediderůt ad eccleſie vtilitatẽ ꝓfiaũt · Hoc per 
me cõſiderare non valeo: Cum eni perfectio et imyfecuo ali⸗ 
cui? rei fe babeant ut oppoſita · ſi vnũ et vile alicui veliquũ 
inutile effe ſibi per locũ ab oppoſitis uidican dũ eſt · vñ opoꝛtʒ 
ꝙ vlteriꝰ michi aperias cõſideracõʒ euam pdictam · Taa. 
gifter- ¶ Nd hoc quod pens vlreri? æclarandoŭ opoꝛtʒ te at 
ten dere y ſicut in maĩfeſtacõe fpiritus fancti p graaaꝝ gra: 
tis datarũ duierſi ta tes · deus ĩ ecclefia fua di ſpoſuit aliquas 
diuerſitates gra duũ feu admmiſtraqonũ in homib? ad fue 
ecclefie vtilitatẽ · S ic fuo modo in manifeſtacõe reſurrecròis 
xpi deus diſpoſuit ut non vnifoꝛmiter facta eſſet omibus 
f; duierfimode quod totum cedit m ecclefie utilitatẽ quod fic 
piret Nam de pmo- f-æ manifeſtacde fpiritus fancti didt 


puma. comb: xi vn cuiq; aũt datur manifeftado ſpũs ad 


udlitatẽ f eccleſie alij fermo ſapitae · aliy aũt fermo ſdencie · 
ali) fides të · Con ſequent᷑ eu am de hoc ibidẽ didt quoſdã po⸗ 
ſuit deus · fin ecclefia aplos · alios qphetas · alios vero docto 
res q huiõi que quidẽ diſtincuones feu diſtribuaones uulio 
res fuerũt m ecclefia qʒ fi omnes vniꝰ q em ſdẽ ofra effent: 
Sicut et in coꝛpoꝛe aĩali uel hũano utile eft ut membꝛa finet 
diſtincta que diner ſa exerceant offida q; fi tantũ vnũ mem? 
bꝛum eſſz ut apłs q extenſu in pꝛed icto capitulo docet . S ic 
fuo modo ſenqen dũ eft arca m anifeſtaaonẽ xpi reſurgẽtis · 
ad quod attedendũ ꝙ fič dioniſius niat ĩ libro de ce · Jerat» 
lex diuinitus mſtituta tals eft ut a deo immediate diuina 
ſupioꝛibus reuelent᷑ quibo medi antibo deferant᷑ ad inferioꝛa 
et loquit᷑ de hijs que fiit ſupꝛa naturã · Et quia ea que ptinẽt 
ad futuri gloꝛiam naturalẽ hoĩm cognicionẽ excedut. quia 
quod oculus nó vidit ſparauit deus diligentibus fe yſaie · 
tæni. Ideo reſurrecuo xpi non omni pto manifeſtata eft f 
quibufdam quoꝝ teſtimõ io deferret᷑ in alioꝛ noticiã · Juxta 
illud actuũ · x · dedit eum · ſ· xßim manifeſtũ fieri im refur: 
rectione non omni populo ſed teſtibus poꝛdina tis a deo · vñ 
refurrectio xpi diſapulis et mulieribo p angelũ reuelata eft 
ſicut er alia miſteria diuina legunt p angelos ut plurimũ 

reuelari · vñ licz de maria magdalena legit᷑ q ara vlumo + 


Meſurgens důs mane pma ſabbati apparuit primo marie 
magdalene · ipfa tamẽ antea babuit ab angelo reuel acſonẽ 
de dñica reſurrectione Mathei· xxviij · Di ſapuli etiam non 
eodem modo habuerũt cognidonem reſurrectiòis · ut patʒ de 
Thoma qui plus alijs dubitauit h. cap itło · Beata 
vero vᷣgo non ab angelo: neqʒ ab homĩbus nondam reſur⸗ 
rectionis legit᷑ habuiſſe neqʒ etiam p aliqua figna ſenſibilia 
Er fic dicendũ eft y nondam reſurrectõis babuit ĩmedia te 
a deo per ſuã fidem ꝑfectam a deo infuſã · Et fic pa tet pmũ 
. ꝙ manifeſtado reſurrectõis diuerſimode facta fuit diuer⸗ 
fis. Scdm vero patet · ſ · ꝙ bundi diuerſitas manifeſtadonis 
arca reſurrectioneʒ xpi facra eft ↄuenienti modo · Nam bec 
man ifeſtado · ſ · reſurrectõis xpi eſt confozmis ad maĩfeſta⸗ 
donë fuam in ftatu beatitudmis · nam ficut ad viſionẽ bea; 
tam cõiter ꝑuenit᷑ p auditi fidei · Ita ad viſionẽ xhi reſur⸗ 
genns ꝑueniũt hoĩes per ea que ab angelis pnus audierũt 
Teraũ pa tet · ſ· ꝙ manifeſta dio fic facta cedit in utilitatem 
eccleſie · Naim apoſtoli et ali diſapuli fuerũt a deo oꝛdm ati 
ut eſſent i teftes reſurrectõ is omni plo ut iam dictum eft- 
Conſtat aũt p teftes qui leniter ⁊ ſuꝑficalit aliquas res vi⸗ 
dent · mags ſuſpicari poſſint de leuita te teſtificandi q;ʒ illi å 
diuerſimode · et pticularit᷑ fingula ſerutant᷑ · vñ deutro · xii: 
de quodã facto quod per teftes erat fendt legit᷑ quere ſolli⸗ 
ate et diligent rei veritate ꝓſpecta ⁊c᷑ · Et · i. Job p mo · De 
aplis gefta xpi teſtificitibo dicit᷑ · quod auribꝰ aud iuimꝰ qð 
vidimus oculis nr̃is · quod p ſpeximus ⁊ manus nfe ↄtrec⸗ 
tmerunt të: Et iõ ex mcredulitate diſapuloꝝ quam pꝛius 
habuerunt teſtimonia eo poſtq; fuerunt ↄfirman · effica ao⸗ 
ra fuerunt · vñ aug didt p dubietas thome magts pꝛofecit 
in teſti fica cõʒ reſurrectõ is q credulitas magoa lene que ato 
credidit · Chomas eni dubitando vulnerú acatrices tetigit 
që Guit enam maifeftaao fic facta ad utilita tẽ ecclefie quia 
ex tarditate diſapuloꝝ in credendo ſecutũ fuit y xpus ape⸗ 
ruit eis ſenſu ſcriptura ꝶ luce xxiiij · capicło · Ex qua ffen: 
fuum apercione ſecutũ eft p apli et alij diſapuli · et eo veri 
ſucceſſoꝛes ſcripturaꝝ ſacraꝝ miſteria i ſuis doctrinis ⁊ pꝛe⸗ 
dicaconibus aperuerunt fen e ſuerunt · a π È 
G rX parió eF home a 
Ef Capitulú x] · In quo oſten duntur quedã que ad oꝛdinẽ 


Manifeſtacuonis arca reſurrectiõʒ xpi permene · ex quibus 45 
concludit᷑ ꝙ ad bea tam virginẽ no pan 55 it mitn ad reſur⸗ AA 
rectőz annundandã pꝛopter excellenqã fue dignitatis · 2 2 
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Diſapulꝰ ` 

Irca ifta que dids amplius vellem mfoꝛmari · eo ꝙ 
pma fadie dicta tua non vident᷑ con ſonare his que a 
in facra fcriptura tradunt᷑ · Et pmo in hoc quo dias E 
ꝙ delegẽ odinit? ifticuta eft ut a deo ea que fiit ſuꝑnaturalia (f, 
immediate fupiozibus reuelent᷑ quibus medi antibus defe⸗ E 
rant᷑ ad inferioꝛes quod non videtur confonare facris enan 
gels in manifeſtacõe reſurrectõis xhi de qua nunc agimꝰ. 
pmo enim fuit manifeſtata reſurrectio mulieribo et per eas 
poftea apłis · Conftat autem ꝙ mulieres non fimt dicende 
apoſtolis ſupioꝛes · Itẽ beara virgo ceteris ſanctis eft ſuꝑior 
Vñ ſi ei immediate a deo fuit reuel ata reſurreccò xpi p ſuã 
fidem perfect ut tu aſſeris ſequit᷑ ꝙ per eam debuiſſet deferri 
manifeſtaao reſurrectõnis ad aplos et ceteros quod tamen 
nun q legik €] Magifter- ¶ Nd pᷣmũ dicen dũ y reuelacõ 
facta mulieribꝰ de reſurrectione xpi nó fuit ad hoc oꝛdmata 2 
ut de ea teſtimoniũ ferrent publice pꝛedicando · hoc enim nó 5 
guenit mulieribo · Juxta illud pma . Coꝛinthᷣ· xij: Mulie⸗ 
res in eccleſijs taceant · ſʒ as fuit mani feſtata reſurrectio ut 
de en puatim et domeſtice aplos imſtruerent quod factũ fut 
fm ambꝛoſiũ ut mulier que pmo miaŭ moꝛtis ad omes de⸗ 
tulit: pma etiam vitam reſurgentis xpi in gloꝛia nũaaret 
in quo adeptum eft femimeŭ genus ignommie abſoluaonẽ · 
et maledicõis repudꝛũ · Et m hoc etiam ꝙ mulieribus pus 
fuit facta manifeſtacio reſurrectòis qʒ apoſtolis oſten dit᷑ · ꝙ 
quantũ ad ſtatũ gloꝛ ie ꝑtinet nullũ detrimen tũ padet fex? 
femmeus · Sed fi maioꝛi caritate feruebũt marzi etiam gła 
m viſione domina pocient᷑ · Et ideo mulieres que oeum araus 
amauerũt intant ut ab eius ſepulcro diſapulis receden tibꝰ A 
non receſſerunt pmo viderũt deum in gloꝛia refurgentem: 7 
qu am quidẽ gloꝛiã eam aplis ànundauerũt · ¶ Diſapls: £ 
aT hec reſpon ſio tua foꝛtificat feam raaonëé meã in qua 7 
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dicebum ꝙ ad beatam virginẽ panebat ceteris reſurrectionẽ i 
quam a deo immediate p fidẽ perfectã habuerat annundare 2 
quod ex hijs que modo dicis amplius oſtendit᷑ · hoc ipi perti⸗ 2i 


2 i nuiſſe · tum ex hoc ꝙ ad ipfam folam paner malevicõezeue i 


atam euacuare · Cantat enim eccleſia in ynmo beate virgi 
nis · Quod eua triftis abſtulit tu reddis almo germĩe të · tũ 
ex feruendoꝛi cari tate quã credit habere fuper ceteros nó ob 
ſtan te ꝙ ad ſepulchꝛũ non acceſſit rõnibus ſupdicuis · vnde 
videtur ꝙ rões quas allegas ad ſolucionẽ pmi dubij · ſcdᷣa 

vident᷑ foꝛti ficare · I Magifter. er Omnes tres roͤnes tue 
quibus tibi videtur ꝙ ad beãtã vᷣgmem ꝓtinuiſſʒ reſurrectio⸗ 
nem dñicam annunaare aplis et ceteris · ſolui pnᷣt p vnum 
mediũ · Mo quod fare debes ꝙ circa miſſiõʒ angeloꝛꝛ a deo ad 
exterioꝛa annũdan da diuerſi diùſimode opmati fimt: fuerũt 
eni quidam dicentes y angeli ſupioꝛes femp deo a ſſiſtunt fic 

ut ad exterioꝛa aműaanoa nũq; mittant᷑ · ad quod habẽt az 


liquas auttes ſciipture q ſanctoꝝ que hoc videntur ſonare · 


Quidã vero dicunt y omnes angeli tam ſupꝑioꝛes q̃ʒ mferio 
res de cõi lege ad exterioꝛa nůaanda a deo mittunt᷑ · ad quod 
etiam babent auẽtes que hoc vident᷑ ſon are · Sunt enam aliy 
qui vident᷑ quafi medi) inter pdictos · dicũt enim ꝙ angeli 
i ferioꝛes ex officio qpꝛ io cõiter q frequent mittunt᷑ ad huiõi 
exterioꝛa nũdan da ſʒ angeli ſupioꝛes nő mittunt᷑ nifi rariſ 
ſime et quafi ex diſpen ſacõne dima ꝓut iſta laaus tractant᷑ 
in · ij · nĩaꝝ · di · x. Qub con ſideratis ad ꝓpoſitũ dicendũ y 
béa vᷣgo tam excellentis digtatis eft ut oĩa excedat agmina 
angeloꝛ tam ſuꝑioꝛ q; inferioꝝ · Id arco non perunet ad eã 

mitti ad exterioꝛa nũd an da effet enĩ quodãmodo derogato⸗ 
num fue maxime dignitati diſapuls c Mon mo⸗ 
dicum miroꝛ de tua reſponſione pꝛedicta in qua dicis ꝙ ad 
ſupioꝛes angelos non perunet mitt feu frequent mita É 
eoum magnam excellenaã · St adhuc vlteriꝰ voids y eſſet 
deroga toꝛium dignitati beate vᷣginis ad exterioꝛa nüaanda 
mita- qu an tũcũqʒ enim angeli ſuꝑioꝛes pemineãt digmta⸗ 
tis excellendia et etiam vᷣgo gloꝛioſa que fuper omnes ange 
los eft nunq; adequari poſſũt in excellenqa xpo filio dei · ab⸗ 
ſit · videmus tñ eum hoc y ipfe filius dei mi fus eft m műv 
a deo · didit enim apts ad gaki Nt vbi venit plenitudo 

tempoꝛis mifit deus filiũ fuum factũ ex muliere et fic ĩ alijs 
lods äzplurimis quid ergo mirum eft fi ſuperioꝛes angeli a 

etiam ipfa vᷣgo gloꝛioſa a deo mittat᷑ · cum důs eoꝛum legit 
mitti · Et ideo mags videt᷑ tenendũ cum aplo å vn iuer ſalit 
de angelis diat · None oñs fiit adminiſtratoꝛij fpiritus in 
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mini ſteriũ iniſſi ad hebꝛe · ij · capitulo · vnde ex hoc nó hales 
ꝙ ad virgmem gloꝛioſam non pertinebat mitti ad reſurrec 
aonem xpi nüdandam · 9 Magifter- L Hec ró tua pma 
fade videt᷑ contmere aliquid veritatis · Et etiam m agiſter in 
ij · di · ſupꝛa dicta racionẽ tuã tangere videt᷑ · diat eni ibideʒ 
fle. nec debet indignum videri fi et ſupioꝛes mittunt᷑ cum et 

ille qui crea toꝛ eſt oĩm ad hec inferioꝛa deſcenderit · hec ille 
Si tamen differendam inter fmem miſſiòis angeloꝝ et finẽ 
miſſionis filij dei in ſacris eloquijs ſcrutatus fueris mani⸗ 
feſte reperies ꝙ tua rado non habet hic locum · ꝙ iſſio enim 
filij dei oꝛdinata eft pꝛinapalit᷑ ad redempaonẽ toaus hũani 

generis · quod quidẽ opus excedit capadtatẽ cuiꝰcunq; pure 
creature · nulli enim pure creature cõicabilis effet redempcio 
actua generis humani ſicut nec iuſtificado vni? impy ſin⸗ 
glaris quod minus eſt · vnde ecclefia in collecta dict · Deus 
qui oĩpotendam tuam ꝓcen do maxime et miſerando mani⸗ 
feſtas · Et ideo augꝰ ciat fuper Joh ꝙ mains opus eft ut ex 
impío uiſtus fiat q; creare celum ⁊ terrã Cui? rac eft nam 
uiſti ficado terminat᷑ ad bonum eternă diuine ptiapadonis · 
Creado nero celi et terre terminat᷑ ad bonum nature muta⸗ 
bilis · vñ non folum ad redempaionẽ human am feo eti ad 
iuſti ficacionẽ mpi opoꝛtʒ mita diuini perfonam · vñ apłs 
cum dixiſſet · Miſit deus filium ſuũ ⁊c᷑ · ſtatim ſubiungit · ut 
eos qui fub lege erant redimeret të: Ex quo manifeſte pat} 
ꝙ miſſio filij dei pnᷣapaliter oꝛdina ta eft ad redempcionẽ hu⸗ 
manam · ad quam non ſuffeaſſʒ miſſio cniu ſcũ qʒ pure crea: 
ture · Secus eft de miſſiõe que oꝛdinat᷑ ad exterioꝛa annũdan 

da -talis enm miſſio non excedit capadtatẽ angelicam · nec 
eri am humanã · vnde rado tua in hoc non videtur valẽ · nec 
etiam magiſter in verbis allegatis videtur pꝛocedè ſerioſe 3 
diſputauue tantum · t ideo rado mea prus dicta ſtat in 

fuo valoꝛe · ſ· ꝙ angeli ſupioꝛes ad exterioꝛa annũcian da non 
mittuntur mfi foꝛte rariſſime qð conſonat buic q; legitur 

dañ· vn · Milia míliú aſſiſtebant ei · ⁊ dedes millies centena 
milia aſſiſteban t ei · Er ideo de bea ta virgine que excedit in⸗ 
dignitate oia angel oꝛũ agmma conuenien ter diet ꝙ non 

gebebat mitt ad annunaandum exterioꝛa · Et fic ex detis in 
hac parte exatare debes deuoclonem tuam ad virginem glo⸗ 
rioſam fup oñs ſctos qui in celo fimt atra xpᷣm qui ſanctus 


ao S 
fanetoꝶ eſt · NE werer item parer 
¶ Capitulũ -xi · Ji quo oſtendt ꝙ ænodo cuiꝰcũqʒ fidelis 
exatari bet a dvirginem gloꝛioſam fuper omes ſctos ꝗtra 
xpm qui ſanctus ſct̃oꝛ eſt r7 4 Diapul. 4 


Mica michi quõ ex pᷣ miſſis colligi poteft y deuoao 
arca virginem gloꝛioſam ſupꝛa omes ſanctos atra 
xp m qui ſanctus ſanctoꝛũ eft exdtan da eft pluſqʒ ad 
ceteros ſanctorũ · vmuerſitas emm ſct᷑oꝛ maximã digtatẽ 
ſancutatis videtur mcludè ſicut ⁊ bonũ vniuerſi diiuniꝰ eft 
q; bonum alicui? fingularis ut in primo ethicoꝝ · ¶ Magi⸗ 
fte: ¶ Ji vnnuerſitas ſanctoꝛũ acapiat᷑ ſimpliater ꝓut ſo 
nt opoꝛtet ꝙ in ipfa mcludat᷑ non ſolũ beata virgo Reni 
ipſe xps qui eft ſctus ſanctoꝝ · Sed ſi vniuerſitas ſanctoꝝ ĩ 
telligatur pter xp̃m et virgmem gloꝛioſam tenendũ vider 
ꝙ ad ipſam virgiem gloꝛioſã deuocio fidelis ꝓmpaoꝛ debet 
effe q̃ʒ ad alios ſanctos pꝛeter æpᷣm · quod poteft oſten di p cõ⸗ 
ſider auonẽ deuoaonis que mter homines effe conſueuit · vide 
mus enun y hoĩes qui ſunt fub aliquo himo rege. Cui regi 

aliqui pħdpes magni qpmquius ſubſunt cõiter ꝓmpqioꝛes 

fiit ad obſequia ilius pr apis quẽ credunt habere onas cõ 
diciones · pᷣma eft y ds ille ſit magis paratus ad audien⸗ 
dum pces feu ſupplicacões ſubdi to ſiẽ patet de abſolon qui 
attraxit co: toaus pli ad ſeruien dũ ei · eo ꝙ ĩfoꝛmauù at eos 
Ų erat magis patus ad audiendas feu exaudiẽdas peticòes 
fuas q; aliquis alius ex pte regis. ij · Re. xv · Scða eft ꝙ oñs 
ille credatur effe magis dignus feu aprus ad conſequendũ 
effectus pꝛedictaꝝ fuplicadonă feu pꝛecum · apud ſuũ regẽ 

pꝛedckm q; ali ut pater de adonia qui volens con ſequi quã⸗ 
dam petiadõeʒ a rege Salomone petiuit a matre regis Y hoc 

impetraret a rege dicẽs pꝛecoꝛ ut dicas regi: neqʒ enim tibi 
negare quidqʒ potet · rij · Re · ij · Conſtat autem p vᷣgo gto- 
ꝛioſa potiſſime habet pr am con diaons ex fumma bullita 
te fua quã fup diximꝰ effe heroycam ·ſ· dium am fmquå m 
telligit᷑ illud · Reſpexit humilitatem analle fue ⁊ ut ſupꝛa 
de ipa expoſitum elt: Joo de ipa inter ceteros credendum eft 
ꝙ pmpdoz fit ad audiendos clamoꝛes feu pes pauperũ ſua 

in terceſſione mdigenaũ q; ceteri ſancti eo ꝙ eus humilitas 
ut dictũ eſt · eſt tanta y magis accedat ad ſilitudmem dme 
humilitatis · de deo autem legit᷑ in pfalmo: Quia nő ſpꝛerut 
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neqʒ deſpexit clamoꝛes paupeꝝ . ſʒ cum clam arent exaudiult 

eos. Scdam uero condidonẽ credendum eft ipfam balere po 
tiſſime ex fua fide perfectiſſima ſᷣm quam dictum eſt ei · beata 
que credidiſti ⁊t᷑ ut ſupꝛa expoſitũ eſt · Conſtat ꝙ per veram 

fi dem redditur homo dignus ad hoc ut perdões eius eti am 

fi ſint valde diffiales a deo exaudiant᷑ vů Mathei: xvi): Si 
habuerius fidẽ fie granũ ſynapis dicens Mont Duic tranf 
et tranſibit · fides autem gloꝛ ioſe virgmis grano ſynapis 
pꝛopꝛijſſime comꝑa tur · Nam ſupꝛa pꝛedictũ verbum enan: 
geli) glofa fic ait · fidem perfectam grano ſynapis compat- 
que m Fide bumilis eft et in pectoꝛe feruen s bec in glo· Con 
ftat antem ex pꝛedictis ꝙ cum fides bea te vᷣginis ꝓf̃cłiſſima 
et x comũcta fue ma xĩe humilitati · quod de ph? fide qpꝛie 
debz intelligi illud verbũ euã geln ſußdictũ · · Si habueritis 
fidẽ ut granũ ſynapis · vñ de ílla confitendũ eft preapue y 
valde grauia et diffialia ſicut eſt mõtes trãſferre de loco ad 
locum · a deo p fidẽ quam babuit ꝓfectiſſimã fue humilitati 

co ninnetã impetrare poſſit · pᷣſertim cum exi fuper hoc habʒ 
er ga oeum mateni digmtatẽ qpter quam pᷣſumen dũ eſt y 
fibi non negauit xps quidqʒ ut in autte allegara · ij · Re: 
habet Perito igit᷑ pli xpiani ad ip̃am tan q; ſingularẽ paz 
tron am æ aduocatam recurrũt · ad bonum aŭt aduocatum 
pertinet neceſſita tes fue paras arcumſpicẽ et eis etiam non 
requiſitis ꝓuidete · vů b · m quodã fermone de ipfa virgme 
gloꝛioſa diat · Quid mirum fi muocata adeſt que etiam nõ 
vocata pꝛeſto eſt · Et bec cariſſime diſapule tibi ſuffiaant ar 
ca predicta m hac diſtinetione «i 
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Iſtinetio teraa de ſcruunio ſcripturaꝝ drea quedaʒ 
ue ad ſacroſanctũ ſacramen tũ altars ꝑtinẽt bə 
delium æuodo ad ipſius veneracõem exdtari deber 


E et continer · xvj capitula 2 


In pᷣmo ca plo ponit a diſapulo quedã admiracò arcs 
ſacrm̃ altans inq̃ntũ eft viaticum ſpu ale fideliũ m hac vit 
exiſtenaũ ſicut olim manna viaticũ fuit přibs in deſertum 
pegrmanab · ad quã reſpondet᷑ per magiſtrũ 2 
n 2° capło · diſapulꝰ querit quo mõ intelligat᷑ refectionẽ 
ſpũalem in hoc ſat᷑men to fieri · a5 qð rñdetrur a magiſtro per 
ſimilitudinẽ refectioĩs ſpũal ad refectionẽ coꝛꝑalem 25 
In terao ca plo oſtendit᷑ ꝙ effect? hui? refecaoĩs pat fuo 
2d vitam ſpualem aſſimilat᷑ effecabo refecionis coꝛpoꝛalis 
quã tum ad vitam coꝛpoꝛalem 27 
n qᷓrto caplo oſten dit᷑ ꝙ effectus hui? abi ſuperceleſtis in 
ſpũalibo aſſimilat᷑ effectibꝰ illi? abi celeſtis ſ -måne ĩcoꝛꝑalib⸗ 
n qu to caplło ponit᷑ quedĩ alia admira ao di ſapuli arca 
ſacramentũ altaris · que quidẽ admiracõ ab in fidelibꝰ q cont᷑ 
fidem nr̃am obloquẽtibus obid folz: Qua admiracõeʒ ibidẽ 
mgr ſoluit p quã daʒ diſtincnoneʒ miracłoꝶ quá ibi oũdit 
EIn v)? caplo vlrei? reddit᷑ rado quare arca hoc ſacrm̃ 
nõ fiút frequẽter viſibilia miracula ſicut olim fiebant arca 
archam teſtamẽti et huiuſmodi 3 
n caplo ſeptio onditur ꝙ ex occultacde maximoꝝ mira 
euloꝝ que in hoc ſa᷑mento cõunent᷑ · dulcedo ſpũalis feu deuo 
dio m mente debite ſumen aũ accreſat 8 
n: vii / · caplo oſtendit᷑ ꝙ licet in hoc ſamẽto memoꝛia 
paſſioĩs xpᷣi celebrat᷑ nichilommꝰ dulcedo fen delectacõ ſpin 
tualis m recte ipm ſumente ſentit · 22 
n ix? caplo reddit᷑ racõ quare repᷣſen tacòes cõmuniter 
ſunt delectabiles · et cõᷣſequent᷑ ondit᷑ quare repᷣſen tacdes m 
hoc ſatmẽto abſcõdite in recte ſumente fit maxime delecta⸗ 
cionis feu dulcedmis 7 
am caplo x“ · ponit᷑ quedã alia aomiracó a diſapulo arca 
ſacram̃tum ꝓut eſt ſacrifiaũ et ibidẽ ſoluit᷑ a magiſtro 
In capło xjꝰ · declarat᷑ ꝙ tripliat᷑ intelligi debet impleao le 
gis per xpm · et p criſtꝰ legẽ impleuit in inſtitucòe bui? facra 
mét put ẽ ſacfiaũ · et ibidẽ tractat᷑ de plid ca ſa filo an 
tique legís q de erꝛoꝛe Rabimoyſi det reddẽdã cãm faciado 
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60 n caplo xn · oſtendit᷑ ꝙ xps legẽ umpłeuit arca ſacrifiau 
{cóm triplicẽ eius cauſà fadendo ꝙ lex inter qui eft pm? mo 
dus implen di legem ; 
In caplo xiijꝰ · oñdit᷑ ꝙ xps impleuit legẽ ſacrifiqoꝛ an⸗ 
uoz ſuplen do in eis qð deerat quiet 2 mov? implẽdi legẽ 
n caplo xiii’? · oñdit᷑ qó dictũ eft in pꝛoximo pcedenti ca? 
per autem pſalmiſte m pſalmo qui mapir · deus deoꝛũ oñs 
locutus eft non obſtantibꝛ cauillacõibo hebꝛeoꝝ · Et finaliter 
concludit᷑ ꝙ xps inſtituendo hoc ſaefidũ vmpleuit legẽ facris 
licioꝛum anaquoꝛũ · ſuſplendo quod deerat quod eft tera? mo: 
dus implendilegem - 
In capło xvꝰ ondit᷑ ꝙ m inſti tucꝭe bui? ſatmẽti feu facriz 
fia criſtus legem impleuit implendo ea que in hoc fuerunt 
in antiquo teſtam̃to pnunqata feu pfigurata · 
90 n capitulo xy) · agit᷑ de mul titudine noĩm bui? ſacram̃u 
ue mula tudmẽ effectuũ ei? ſalubꝛiũ denotat ex qua exatari 
Debet deuoao 1pm ſpuͤaliter ſumenaũ me TAR 


qE api tulũ pmú in quo qponit᷑ a diſaplo quedã admiraao 
aircã Ren nent i nane 95 at viaticn ſpuale fideliũ ĩ hac vita 
exiſtendũ ſicut olim manna viaticn fuit pfibus in deſertum 
pregrmaniba:ao qu f reponat per magiſrum 
Diſapulus 7 

nenti ſunt ſermones tui et cdᷣmedi eos et factũ eft verbũ 
tuũ in gau diũ et leu coꝛdis mei xv · Dico eŭ fermo 
nes tuos ſußdictos de excellen aa virginis gloꝛioſe · et de pi? 
virtur ꝑfeenone me comediſſe · quia tanq; abus ſuauiſſimꝰ 
interiora mea huiuſmodi ſermòes ingreſſi ſunt coz meñ len 
fican tes et deuocõneʒ meam q̃ntũ fragilitati mee poſſibile eft 
m ip̃am virginẽ gloꝛioſam exatarũt Munc aŭt ad quedam 
alia que in coꝛde meo ut ꝓbleumata verſant᷑ · deſiderans t te 
de illis illumĩari ſicut et de ſußdictis ubi ſequentem pono 
admiracõez que ralis eſt · Scrutans enim ſcripturas repio o 
ch olim deus plo fuo p deſertum tran ſeunti de abo celitus eis 
ꝓuidit᷑ i · de manna · mul ta et magna miracula m ipfo fen 
arca ipfum dbum viſib iliter operat? eft deus ut habet᷑: exo · 
xv. utputa ꝙ vnuſquiſqʒ colligebat certà men ſuram que 
dicebatur gomoꝛ p quolibet · ſic y qui ampli? colligebat nõ 
plus mueniebat q; qui min? fed ſolũ fm menſurã ſußdicei 
iuxta numerũ familie quilibet repiebat · Item y fi ex eo pto 
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mane relinquebat᷑ putrifiebat nifi folum in die fexta m qua 
duplex gomoꝛ colligebat᷑ cuiꝰ medietas rem anebat pꝛo die 
ſabbai · in qua nő deſcendebat manna Item ꝙ pᷣdicta men 
fura- · gomoꝛ remãſit in tabernacło in pria foꝛma fine aliq 
putredine p totũ tenp? uſqʒ ad deſtructionẽ templi ut patz 
per pdictũ caplm ubr deus mãdauit ꝙ reſeru aret᷑ in vafe p 
cuftodia in generacõibo futuris · Item p habebat plures ſa⸗ 
pores et diuerſos fm beneplaqtũ ſumenaũ · Juð illud · ſapiĩe 
xyj · capło · ubi diat᷑ de mãna ore delectamentũ in fe haben⸗ 
tem · Keperio tamen ꝙ m lege graae deus ꝓuidit plo fuo de 
dbo ſupceleſti mcomꝑabilit᷑ ſupexcellẽqoꝛi q; m anna qò patz 
ex compacõe reg in utroq a bo cõtentaꝛũ · In mãna en con 
tmebat᷑ res coꝛruptibilis In abo vo ſuꝑceleſti -f-m ſamento 
altans res incoꝛ ruptibilis cõtinet᷑ · ſ· verũ coꝛpꝰ xpi gloꝛioſu 
deitati perſonalit vniti · Maxima igit᷑ admiracõe dignũ vi 
ætur p in cibo coꝛ ruptibili f- mãna tot miracla et tam ma 
gna er tam cõtmua viſibilit᷑ occurrerĩt · et tn in abo ſupceleſti 
mcoꝛrupubili nulla miracula viſibiliter aparent · Circa 
quod pero a te illuminar: nő em̃ dubito quin huinſmõi di⸗ 
nerſitas rõnem babeat michi occultã quã credo abi efe ma 
nifeſtam q agite zP 

Ad huiuſmòi aomiracõan tollendã aliq ſunt pᷣmittenda 
quoy vnũ eft y fi ſcrutatus fueris diligẽter ſcri pturas repe- 
ries ꝙ ſapĩa dei que onĩia diſponit ſuauit᷑ · bos diſpoſuit di 
uerſos diuſis hoĩbus ſcdᷣm diůüſas tempoꝛũ varietates put 
tempoꝛ oportunitat iuxta diu ſos hoĩm ftatus congruebat · 
Juxti illud pſalmiſte Oculi oĩm m te ſperant dne. et tu dis 
illis eſcam in tempoꝛe opoꝛtuno - Quod fic patet · Mam ade 
oim pᷣmo parenn in ftatu innocendie exiſten ti fructꝰ omniũ 
lignoꝝ padiſi qui naues et pulcri eràt prer q; lignũ ſaẽde bo 
ni et mali dedit in eſcam feu in a bũ gen:2° qui quidẽ abus 
illo cpe homi comperebat Inter eñ illa ligna que ſibi fneře 
conceſſa in abú lignũ vite cõtinebat᷑ per cuiꝰ eſum poterat nõ 
mori ut habet᷑ geñ 3? · Con ſequẽter vo cù adam lapfus fuit 
in pcẽm p qò mnocẽdie ſtatũ ꝑdidit et a ꝑadiſo fait expulſ 
aliter fuit di ſpoſitũ de abo ſuo · . ut de teꝛra maledicta cum 
laboꝛe et ſudoꝛe vultus co mederet pané q herbas tre gminãtis 
tríbulos er ſpinas geñ · I · vnde ficut in ftatu inn ocẽde rectiſ 
fimo in quo raao ſuꝑioꝛ foli deo obediebat · et volũtas cum 
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omnibus vinb? inferioribus ſolũ racónis recte fine impedi 
mento imperiũ ſequebat abus ei coꝛreſpondens erar ſuauis 
et abſqʒ laboꝛe et ſudoꝛe nllo acqͥſitus et moꝛtalitatis neceſſi 
statem nö habens · Sic in ftatu lapſus vbi ratio ſuꝑior hũa⸗ 
na ab obediẽda dei receſſit er vires in fenloꝛes impio rönis 


reſiſtebant · abus laboꝛioſus et triſtis cum nctitate moꝛien 
di coꝛreſpondebat · Qui quidẽ dbus folus humano generi p 
totã pmametatez vſqʒ po oilwiń fuir conceſſus pea vero 
tempe noe defidentibo pctoꝛ ibo a terra ꝑ dilumũ edifica to al 
tau a noe ſuꝑ qd ſolocauſta mũdoꝝ aĩaliũ deo obtulit · quoꝝ 
oo: ſuduitats W acceptauit Moe et filijs eiꝰ bn dicens oĩa 
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alalia eis dedit in abum vn cui anrea olera et fructꝰ terre 
folum licebat co medere de cetero onia aĩanda in abu habere 
ycebar ut haber Öm ix. lan gueſcente eni hüana n atura per 
ibm dilunin o tẽbãt ipus ab um aliqli rer foꝛafican In 
exitu aũt iſralxl de egipto qi deus fepauit filios adam · fic ut 
aliquos: f- filios ifr ſuo cultui er tegi applicaẽt et eos plon: 
gam ſolitudins ubi nö erat femen lerena neqʒ panis come? 
den ti ad teꝛrã fructifer et lac et mel fluentẽ deduceret opor 
tuit ut eis ꝓuideret de alio abo qué fine la boꝛe et ſudoꝛe vultꝰ 

fent colagẽ · fœ mana ne foꝛte fame deficerẽt ĩ via tũ ſte 
ili et ꝓlixa ut habet exo · xV quí quidẽ abus ſic miraculoſe 
traditꝰ et mirado muldrudme ur per te dictũ eſt fulatus 
ꝓprie cõpereb it plo illi · t ut p euidẽaqam atqʒ freq;naã mira 
chloꝝ viſibilit arca illn bum cöangenaũ eon fides å valde 
bis et ver ubil erat ut paty in oiis locis ſcripture p hoc 
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firmioꝛ er ſtabilioꝛ redderet tum ur per exgimentũ coti die cõ 


ꝛobaret᷑ an recte ambulaſſent in lege dit · legit᷑ em exo. 
ubiſuß dixit dñs Ecce ego plu am vobis panẽ de ceio -egre 
diatur pls et colligat que ſuffiaür p ſinglos dies ut temptẽ 
eh vey äbulet i lege mea an nő · Ex quo patʒ P cauſa quare 
ſingulos dies deus voluit ꝓuidere illi plo de pane et non 
fimul p quolibʒ anno uel aliquo magno tpe fur ut cotidie 
temptarent᷑ an legem dei ſeru arent an no que quidẽ temptà 
ao non eft intelligenda fic ꝙ deus veller per hoc fare aliġo q 
558 ignoꝛabat · abſit Gev ur alis patefieret et potiſſime fi- 
wpis qui viden tes p expienaã debilitarem fuá adiutoriũ pe 


cerent diumũ · vnde ĩ glofa: tempracõ iſta eft ut ipis oñdat 
quomò pumilioẽs fiút ad petendů adiutoniũ ex ad noſcendũ 
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dei graañ bec in glõ · Talis em abus qprie ꝑanebat illi plo 
rudi et incredulo: p quë abú infirmitas cõu aleſceret in fide 
et incredulitas ꝑuerſoꝝ patefieret · Cn autẽ ad teri ꝓmiſſi⸗ 
onis acceſſiſſen t et de eius frugibꝰ com ederẽt ceſſauit manna 
ut habe Joſue · x. caplo · Et extũc imceperũt va frugibo terre 
chana an ſiciit et alie nationes mũdi fruciibꝰ teꝛre veſcebant᷑ 
Different tñ ntum ad aliquid · Nam ulli plo tam fecundi⸗ 
tastere q; ſterilitas pendebat ex meritis pli ul demeritis ut 
habet laut: xx vj · et æutro vevi. Mon aŭt fic cõtingit alijs 
nationibo cõmulter Mi Math. v. caplo Deus folë ſuũ fadt 
Oiri fup bonos ⁊ malos. et pliit fup iuſtos et iniuſtos · q; ut 
dieit᷑ ect: ix.caꝑl : Vniùſe aque veniunt uiſto et impio · qdð 
intelligitur qm tå ad ip̃am ſubſtanaã bonoꝝ et maloy tyaliũ 
nõ aŭt quantũ ad finẽ ut ĩ p ma. ſcde· ax · Vlt᷑ · vnde pls ille 
qui carnalis erat ꝓmiſſis pᷣſentibꝭ hui? mite inherebat . et ſic 
o poꝛrebat ut abus illoꝝ fm fua merita et demerita eis affuiſ 
ſet · Cum aũt venit plenitudo tꝑis m quo pls dei nő tyalia 
bonaꝓmiſſa que vila ficer momẽtanea fed p bona ſpũalia 
duceret᷑ ad eterna · opoꝛtuit ut tali plo abus daret᷑ · ſupnatu 
ralis et celeſtis per cui mã ducacõem ſpũalem vita ſpũał nu 
triretur fic ut mãduc s nó moꝛeret᷑ in eink. f -mozte ſpũali 
vnde ſaluatoꝛ cõꝑans hũc pané alteri qui datus fuit pfibus 
Joh · V) · ſic diat · Non ſicut mãducauef᷑t přes vetri mãna 
et motui fiic qui mãducat hc panẽ viuit in eternũ -$i igit᷑ 
pᷣoicta cõſideres fane inuenies y diuina fapia diſpoſuit dare 
ab plo fuo qpoꝛdonatũ ꝓut ſtatuũ et tẽpoꝛ diuſitas requi 
rebat · nõ ergo in abo ſuꝑceleſti · ſ· enciriſtia reqͥrunt᷑ miracla 
viſibilia ſicut in manna · Manna em̃ dabit᷑ſplo carnali tali 
cio indigenti rõnibo ſupdictis · Sucariſtia vo plo ſpũali da 
ta eſt qui tali pme qpe nutrit᷑ et roboꝛa Scde 70 83: 
e querit quő m falle pale 
refecaoné m hoc ſaẽ nen to fieri Nd qd rñdet᷑ a mgro ꝑ fimili 
tudmem refectioĩs ſpũalis ad refeccdneʒ coꝛpalem 
. 75. Difcipulus 2 

ire deſiderd quő p ilta pané ſuyceleſtẽ homo nutrit᷑ 
et roboꝛat᷑ non eń credo ꝙ hoc dicas p ſbam panis 
et vini quibo homies qpe nu triũt᷑ · que quidẽ fbfrãda 
licet cå con ſecracbe fnb illis ſpẽbus erat · facta aŭt ↄ ſecra cõe 
nich il remanet de ſbſtanaa panis et vini · ſed ſolum eoꝛum 
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acddencia que ſenſibilit aparent Magiſter ( Nullo 
modo dubitan dũ et y ſamen tã de quo agit nő nutrit coꝛ⸗ 
poꝛaliter per ſbam panis r vimi que mte cõſecracõnem erãt 
in laEmento ch con ſecracõne facra deſinat ibi efe · Nutrit 
ramé hoc ſacramẽtum recte ſumptũ ſpũtaliter aĩam ⁊ 1513 re 
flat · vnde mgr m lbꝛo qrto · di · vii · pe hoc ſaẽmen to loquẽs 
ait Recte via ich appel lat᷑ qm myta nos refidens uſq; ad 
patriam poude: aſſimilat᷑ em refectio ſpũalis quã hoc ſacrm̃ 
in homie fideli effidit refectioni coꝛꝑali· quã abus coꝛpalis in 
coꝛpoꝛe aĩali cauſat tam in modo refecioĩs q; in refectionis 
effecubo · Prim pz ſic Nam ficut m. Hm refectio coꝛpalis 
effiat p tres vires nat᷑ales fic quõd modo Pm veritatẽ fidei 
noſtre tres vᷣtutes ſupnat᷑ales quodãmodo pdicus co reſpõ⸗ 
dentes reġrunë m refectione ſpũali · qõ fic pʒ Mam in refeccõe 
coꝛꝑali requirit᷑ pmo vis natał attracaua niſi em̃ abus ed 
coꝛpus pofitus ad interioꝛa loc i refeca oni apta · quadam vi 
naturali attrahtur · im poſſibile efer coꝛpꝰ refia ut eſt mani 
s feſtum · Scda vis que requirit᷑ ad coꝛyalem refecuonẽ eſt vis 
i retengua nifi em dbus pattractionẽ tra cop? pofitus re: 
enèrur per vim reten tui · nichil ad refectiõeʒ ꝓficeret coꝛꝑa 
a tem -Tezda vo vis que requirit᷑ ad refeccónez coꝛpoꝛalẽ eft 
; vis digeſtin a p quá nutii mentũ aſſimilat᷑ et vnit nutiito 

que onſia ps large ponit in li de aĩalibꝛ In refectione aŭt 

ſpũali de quã agim? re ꝗjrutur tres vᷣtutes ſupnatales · q̃ tri⸗ 

bus viribo ſußdictis nat᷑alibus quodãmodo coꝛ reſpondentes 

aſfimilãt᷑ . Reqͥritur em in refectiõe ſpù ali vire’ fidei ſuꝑna: 
A curalis que attracuna eſt credibili- niñ em p vᷣtutem toa 
2 ea que ſũt extra mentẽ ad que ſ nec experiẽcda nec racó na: 
turalis arangit · ad iam mentë per cognicõneʒ fidei mtrodu 
ceren nulla efer refectio aĩe ſpũalis pet fidem eni in mente 
ſubſiſtüt ea que non apparent ut. ad Rö: x): Scda vᷣtus y 
natalis que vequirit᷑ ad refeccdeʒ ſpùᷣ lem é ſpes que virtus 
i retentiua eſt · Ei em̃ que p fidẽ attrahunt᷑ ad nřam mẽtem 
. nře ſaluti ꝑunenaa per vᷣtutem ſpei retinent᷑ · de qua virtute 
. ad hebꝛe · v) - Confugimꝰ ad tenendi ꝓpoſitam fpem quá ſic 
. anchoꝛam ale habemꝰ tutã ⁊ firmam · Teraa vo virtus fup 
8 nakalis que reqritur ad refeccbeʒ ſpũalẽ eft virtus cantans 
per quã ex nu trien te et nuttito Pm ſilitudinè grade vnũ effi 
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in deo maneter deus in eo · Cuiꝰ oĩno file legit᷑ de fumen te hoc 
ſaẽ nentũ · vnde Jo · x · caplo · Qui manducat meã carnt᷑ et 


àd quid Paras den tem et ven trẽ · para mentem rede et man’ 


ducaſti . bec ille: Ex quibo habes quõ refeccõ ſpũalis cõſiderari 


hab; p ſilitudĩeʒ ad refectionem coꝛpoꝛalem 2 , tS s 
Tama? n guo oñoič ꝙ effeceus bui? refeced is fpňalis 
utoao yitam ſpäalen aſſimilat᷑ effectibo refeccõis cozpalis 
gamt ad viti cozpalem €f Difapulus e7- 
À abeo doctrin tuam in pᷣdictis que ꝑunẽt ad modũ re 
E fectiõis ſpũalis · et edi ad eius loch ſeu ſubiectum qr 
uvellẽ ut vlterius michi decl arares ſilitudmes vere 
ui qʒ refecaonis q̃ntũ ad effect? vtriuſqʒ eo put pus qpoſu 
eras c agiter Q Nd hoc qð queris attẽdere debes ꝙ ficut 
refeccõ ſpũalis aſſimilat᷑ refeccõni coꝛꝑali qntũ ad modum 
refiden di fic inuenit᷑ ſilitudo in effectibꝛ qui ex vt᷑q; refeccõe 
ſequunt᷑ · omnẽ em̃ effectũ quë abus et pot? materialis fadt 
qutã ad víti coꝛꝑalẽ hüc totũ facit hoc facřm q̃ntũ ad vita 
ſpũalem ut in teꝛq i parte · q · lxxix. qð p} diſcurrẽto p aliĝs 
ſingalares effectus ex quibo ali) intelligi pũt · Eft em vn? ef- 
fectus cò iter cuiuſcũᷣqʒ bone refectionis coꝛyalis augment 
ſpũs vitalis tam in coꝛde aĩalis q; in cerebꝛo ⁊ huiuſmodi.· ex 
quo om̃s vires nat᷑ales refoallant᷑ Qui quidẽ effect? in nr̃o 
viatico ſpualit᷑ efficit Et em effect? hui? ſamenti fm magt 
ſtrum ſnĩaꝝ in greo di: xy: augmentũ virtutis · ſ · caritatis 
et per cõſequẽs grade atq; oim vᷣtutũ ſpũaliũ quaꝶ foꝛmi eft 
{pa caritas Item refeccõe coꝛpoꝛ ili cõpleta -noana a coꝛpoꝛe 
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-animalis expellunt᷑ · quod in no ſat᷑mento ſpũaliter effiatur 
Expellunt᷑ em̃ p hoc ſact̃m a recte ſumẽte oĩa venialia peča 


ꝓut doctoꝛes tenent ſpecialit᷑ Nmbꝛo · m iti de fačmétís Pe 
Q Difapulus €f ꝙ in füpdone æbita hini? ſacment vé- 
i ni alia dimittant᷑ valde rõnabile eſt · Sanguis eñ xpi qui in 
: hoc ſaemẽto realiter ſumit᷑ effuſus eft in rem iſſionẽ peccatoꝝ 
Sare tamẽ vellẽ cur moꝛtalia nò dimittant᷑ i tanto ſamto 
in quo xps plen? grada realit᷑ cõtinet᷑ · c xn m ſat᷑men to ba: 
ptiſmi m quo ſola virtus pí contmet᷑ non tm̃ veniala fed 
eciã oꝛiginale pcẽm et oĩa moꝛtalia pct᷑a dimittant᷑ · vident᷑ 
ecaũã uͤba xpi ſonare de vtroqʒ ſatmen to p oia peča in eis di: 
; mittant᷑ Sicut em̃ de baptiſmo dixit · Qui crediderit et bapt 
b zatꝰ fuerit ſaluꝰ erit Mara · xy · capło p q intelligit᷑ dimiſ⸗ 
; fio oim pec̃oꝝ ená moztaliñ Ane quo dimiſſibe nullus fal; 
uatur Sic de ſacramẽto eucariſtie diat jo · x). Qui mãduca 
uerit hůc panë viner in etnũ · víri ant eteꝛnã nullus habet 
„că pct᷑o moꝛtali · vnde tam p rõueʒ q; p verba xpi videt᷑ y et 
i peča moꝛt ilia in fačmento eucariſtie dimitrant᷑ gu 55 
f ak í bene cófiœærafti poicta ex ipis rñſionẽ habes fufficdenté 
Mam ſicut in refecaone coꝛꝑali digeſtiua totalit cõꝛrupta 
nemo refiat᷑ feo pod? ex dbo incurrit magnã leſionẽ docente 
ypocrate å in fnis anphoꝛiſmis diat · No pura habẽtes coz- 
poza q̃ntũ magis nutriet tanto magis ledet · Sic eaã cõtingit 
in refectione ſpuali quia cù exiſtens in moꝛtali pco carita te 
carer que č digeſtiua ſpũalis ut dictũ eft · tũc talis nedũ refi 
dcur ſpualit᷑ feo nouũ mcurrit graue pcẽm · vnde qui mãdu 
cat et bibit indigne iudiaũ fibi miducat ⁊ bibit pnra cozi 
xj · Ille aŭt qui oc ſat᷑mentũ debite ſumit opʒ y fit in can: 
tate que nó cõpatit᷑ fecum moꝛtale pečm et fic talit fumen s 
ſacramẽtum nõ habz moꝛtalia q̃ ei dimittant᷑ · Et ideo ſolũ 
diat᷑ dimittẽ venialia- vᷣbũ aŭt illud qó allegas ſ · qui må: 
ducauerit hüc panẽ që. In telligit᷑ de mãducacõe ſpuͤ ali de q̃ 
utſuß Rug · oide- Crede et mãducaſti qð intelligit᷑ per fidem 
caritate foꝛmatã · nõ aŭt intelligit᷑ u bũ xpᷣi ſupdictũ de má: 
ducacõne ſatmẽtali cm̃ qͥ quidèẽ mãducacõ ed ab mdignis 
qui iudiaũ fibi mãducant et bibũt fieri poſſʒ · ¶ Diſqpulꝰ 
. vlterius me rogo de ſilitudine refectionũ ßdictaꝝ in 
lis effectibo ¶ Ma giſter ¶ Sicut in refectòe coꝛꝑali homis 
homo nő ſolũ ekde — cö foꝛtat᷑ ⁊ in fuo roboꝛe firmatur 
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vnde ps panis cor homis cõfirmet · Sic in hac refectòe ſpiri 
tuali languoꝛ qui ex diuturna abũdanqa dine viſionis in 
viris iuſtis cõtingere fen fieri cõſueuit inë illud can: : ful⸗ 
ate me floꝛ ibo qua amoꝛe langueo per debita bui? facmenn 
vfum roboꝛat᷑ · Et ixo in figura bw? ſaẽmẽti mtelligit᷑ ill? 
ii · Re · vix: ꝙð de lxlia le ſ · et ambulauit in foꝛtitudme abi 
ilius u ſq; ad montẽ dei · Item m refectione coꝛpali cõungit 
ꝙ in expe bene diſpoſito refectõe completa nedũ quis reficit᷑ 
ſed edã impiguat᷑ Inxta illud Gen · vl tio. Mier pinguis eſt 
panis eius · qd ea cõungit m refectõe ſpũali p hoc ſactm rite 
facta · Creſdt em̃ in fic ſumẽte mentis deuocdio que pinguedo 


ſpũalis et Pm hug · inq̃n tũ ariditatẽ aĩe que quedĩ mæuodo 


eſt· expellit Et To ps · cn dixiſſet · paraſti ĩ cõſpectu meo më: 
fam qʒ bene pë intelligi de altar m quo hoc facřm celebꝛa tur 
qne vera mẽſa dñi eft tanm ſubdit Impinguaſti in oleo ca 
putr men · qõ mtelligen oŭ eft de pinguedine deuodonis Item 
ſicut m refecrõne porus nat᷑alis · . vin i coꝛ leuficat᷑ iu itll? 
vinũ letificat coz bois Sic huibi porũ ſupceleſtẽ debite ſumẽs 
magnã letidam atungit ſpũalem Punë illud ſapie vii. N 
bater am antudĩez cõunerfac illins Item ficut potũ vini fu: 
mentes ultra ſobꝛietatẽ ebꝛ ietatẽ meurrút · Sic et ĩ hoc po 
u ſpũali qui pᷣmos gradus caritatis · ſ· inapiẽaũ et ꝓfiaẽañ 
tranſcen dũt er caritatis ꝑfectõneʒ aliq̃lit᷑ atungũt ebꝛierateʒ 
„quandi incurrũt ſpũalem · vnde cãticoꝝ · v · le- bibite amid 
er mebii amin cariſſimi · q · d · Vos qui eſtis amia · m pᷣmis 
gradibs caritaus conſtituti ſuffiat vobis bibere -Sev cariſſi⸗ 
mi · in caritate perfecta inebꝛiari debetis que quidẽ ebꝛietas 
ſpũalis nó eft vidoſu ſʒ ualde lau dabik · Namßm Aug: de 
agone ximo t ilis ebꝛietas mẽtem nó eneruat ſed ſurſum 
rapit in nñ ꝙ oĩm teꝛrenoꝝ obliuionẽ pſtat · de qua quidem 
ebꝛietate intelligi pt᷑ ill? pſalmiſte t calix meus mebriãs 
q; pclarus eſt · Haber eci ĩ ifte abus celeſtis quẽdam effectũ in 
quo excellit om̃ia refecuua coz alia · Nam ifte abus bú fu: 
mẽtibꝰ vitam et᷑naʒ pᷣſtat · p J. vj · Qui mãducat ex boc pa 
ne viner in einum · In qué effectũ nullũ alioꝛ reficienaũ par 
napat etiã quo ad vitam coꝛporalem · 85 Diſapulus 
de ligno vite legit᷑ gat „p qui comedit de eo vinet ĩ et 
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veteris et noni teſtamẽti · Eſus ligni vite coꝛrupuonẽ mbi: 
tebat nő tamẽ fimplidt pꝛeſtabat immoꝛtalitatem · Virtus 
eñ pſtandi vitã etnam é quodãmodo infinita . et fic puxe cre 
ature que fmita eft nõ eft cõmunicabilis 43> Piet. s 
E Caplm qrtũ In quo ondit᷑ ꝙ effectus hui? dbi ſupceleſtis 
in ſpũalibꝰ aſſimil ant effectibo illins abi celeſtis : mne in 
coꝛpoꝛalibus 4 Diſapulus . 
Alis habeo de ſimilitudine effectus ſpůalis refectionis 
d effectus refectòis coꝛꝑalis cõmuiĩter cõſiderate -$3 
qui ii refectio cozpalis per illũ abũ celeſtem a deo dati 
. manna excel len doꝛ conſiderat᷑ q; refectio coꝛpalis cõmuĩs 
Ideco vellem fare fi abus ifte ſuꝑreleſtis in aliquibo effectibo 
fen ꝓprietatibo aſſimilet᷑ illi abo celeſti f: mne ef Magifter 
fte abus ſuꝑceleſtis nó ſolũ haber effectus ſpũales coꝛre 
ſponden tes effectibꝰ abi coꝛpalis cis ut dict eft- fed etiã hʒ 
effectus ſpůũales coꝛreſpon dẽtes effectibo feu qpetatibo m ine 
excellendori modo · De manna eñ legit exo: xyj · nec å plus 
tollegerat habiit amplus: nec qui mmus poterat repit m 
nus · fed vnuſquiſqʒ ita illud q5 comedere poterat congre 
gauit put tu fup allegaſti · Cuiꝰ ſile ſpũali modo cõangit m 
boc dbo ſuꝑnat᷑ali ipm debite ſumenabꝰ Non eñ quãtitas 
ſpůalis bui? refectionis ex q̃nutate coꝛꝑis xpi fumpu acapit᷑ 
Cú ea dem ſit quãtitas coꝛpoꝛis xpᷣi mdiuidualit m omnib 
ſum ẽtibus ut m ᷑da parte q lxx ix: et ſic mir acloſius et ex 
cellentius de hoc abo ſupceleſti dict nec y qui plus collegerat 
babuit amplius: Silr ficut de manna otat: fapie: xvj · ꝓ oẽs 
del ectacõnes in fe habebat · et omnẽ ſapoꝛẽ ſuauit tis Sic et 
pfecuus dinini ſapoꝛes młiplices et varn a recte ſumentibꝰ 
in hoc facro abo guſtant᷑ · Et licz ĩ mãna faſtidiñ feu nauſeã 
qnqʒ ſumẽtes inẽ᷑rebit · Jnë ill? nýeri: xxl aia nia nauſeat 
fup ifto abo In hoc th abo ſuꝑcele k · n oy nó habet locũ in 
hijs qui debite im ſumũt · vn d. in qua di epla notabi 
licer dicebat Niro: ſi ad guſtũ dbi dulaſſimi nauſeas fi tu 
guſtaſti q; oulas eft oñs. aut certe nò guſtaſti er nefas quid 
{apit xps et fic nő apens cũ ſis ĩexꝑtꝰ· at ſi guſtaſti x dulce 
nd ſapit ſanũ nõ habes palari · hec b · ec ſolũ nanſeã ſui 
iß us huiõ i guſtus celeſtis nő generar f poaus alioz ſaporũ 
faſtidiũ in bene guſtante pcurat · vnde Criß.· ſuꝑ mach: Sicut 
qui pᷣioſu mãducauerit abu buic efca cõ mis ingrata videt 
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fic qui femel dulcedinẽ xpi guſtauerit teꝛren oy bono nó mt 
tum de cetero ſẽciet ſapoꝛẽ · Jugra illud hepꝛeoꝝ · vj · Impoſſi 


ora et aldoꝛa que arca hoc ſacramẽtum dicunt᷑ peritioꝛibo et 


magis ꝓuectis relinquendo te prer terne 27% 
omir 


acó diſapuli arca ` 
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nec ad pñs volo de hijs ſcrutari qpter mei intellectus 
imbeallitatẽ vnũ tň a te querẽ vo lo de quo fepe audiui tam 
mfideles q; heticos ob lo juẽtes verita tẽ fidei nře deridentes in 
ip oꝛꝛ ꝑniatẽ · tales em̃ me cotidie expꝛo bꝛãtes fic dicunt · dic 
nobis ubi ẽ deus tuus · Si eñ bene ſcripturas ſcrutatus fu 
eris repies ꝙ p archam teſtam̃ti dei olim maxima miracula 
nedũ ſenſibilia ſʒ etiã fic publica er toti plo patenda fiebãt 
intantũ ꝙ de taliũ mirackoꝝ fama infideles teꝛrebant᷑ viden⸗ 
tes ad oculũ diuinã potenaã in reueren qa arche ſui federis re 
lucen te · qñ em̃ pls iſrliticus trãſiuit joꝛdanẽ pede ſicco · fa< 
cerdotibus thc archam teſtanti poꝛtantibꝰ pozvané aque fu: 
perioꝛes deſcen dẽtes ſteterũt in vno loco ad inſtar möts intu 
meſcentes In ferioꝛes vᷣo ad mare moꝛtuũ fluxerunt · ſic ur 
totus płs iſrłiticus q̃ſi p aridă tranſiuit flumẽ joꝛdanis fic 
exſitis donec ſußdicu ſacerdotes că archa alueũ joꝛdanis exi 
rent · quo facto joꝛdanis redit in curfum ſuũ · qð qui dẽ opus 
tam mwaculoſum et tã publich duo feat · vnũ · -p fili iſrl 
habuerũt in tanta reuerẽda ipm joſue qui ex pre dei hoc feri 
pᷣceperat ſicut et moyſen habuerut Aliud vᷣo ꝙ reges amo- 
reog et chananeoꝝ au diẽtes tă ma gnũ et public miracłm 
teꝛroꝛe dei fic cõcuſſi ſut ynd remãſit in eis ſpũs que quidem 
hiſtoꝛia ad plenũ hẽtur joſue · ĩij · et · iii) · Coſidera igit᷑ aiũt 
ifti ꝓrerui ꝙ ĩ huiꝭi archa teſtamenti in å nõ cõanebat deus 
reauter neqʒ xps: ſed folum tabule lapidee pꝛecepta decalogt 
cõtinen ces · et fm quoſdam vrna mãne quam deus pceperat 
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referuar ĩ teſtimoniũ generacõ ibo futuns ut hẽtur eo: zo 
g imilit ex virga que floꝛuit in domo leni · de qua vga habet 
numeri: yyy · Si igit᷑ p archam pᷣdicra coꝛꝑa ma ata tantü⸗ 
modo poꝛtantem qᷓntrumcũqʒ facra effent deus tam euidencla 
miracula et tam diuulgata et publica feat ĩ ip ins reueren⸗ 
da quid puras miraculi facere habuiſſet in tuo ſacramẽto ſi 
in ißo ißemet verus deus fen xßs realiter con tinẽtur qui fup 
omia in in fmitũ colen dus er ven eran dus eft Et nõ ſolũ tpe 
joſue poicrú miracłm deus feat in veneracõeʒ arche fin teſta⸗ 
menti fed edå tpe Samuelis cũ archa dñi fuit capta p phili? 
ſteos et m azoth deducta · deus fedr moiaa m aoth et in ydo 
lum eog uſqʒ ad hoc p philiſtel mi ſerat archi uſqʒ ad terá 
iſrahel· et nő fime magnis miraculis que in qualibet mathi: 
one arc per deũ Kebir uſqʒ ad hoc ꝙ archa oñi remanſit in 
Cariathiarim p aliquos annos · que hiſtoria habet᷑ p extenſi 
5 mo- Fever- caplis Item quão dauid fecit portari ar 
cham oñ ſußdict i de do mo amin adab que erat i gabaa uſqʒ 
ad omũ obededom quía oʒa extendit manũ ſuã et tetigit ar⸗ 
ch im dñi tem erarie ꝑcuſſus ẽ a dño fic illico m oꝛeret᷑ ut ha⸗ 
bet i: Re. vj · Cù igit᷑ deus ut archa fui teſtamẽu reuerent᷑ 
haberetẽ tam a fidelibo q; eci ab mn fidelibꝰ tam magna mira⸗ 
cula et euidend i atqʒ publica olim facqebat åo exumandum 
eft y deus faceret fi in ſamẽto tuo iß i? diuinitas incarnata 
cd neret᷑ uleni ipe xðs dei benedictꝰ · cũ tam̃ nulla talia nec 
eni fimilia p rpm ſactm apud fideles hoc creden tes · nec etiã 
apud mfiæles hoc negantes vivem? fieri ſed poaus oppoſitũ 
Sepe em̃ cõtin git p cn ſarraceni ꝑ armoꝝ potenaam aliq̃s ter 
ras xpᷣianoꝝ deu aſtant altaria cum ifto ſaẽmẽto di ſrũpunt 
nichil vi dentes ypt qð namere debeant · ne talia audeant fact 
Ex quo quilibʒ ſen ſatus credere debet ꝙ i tuo ſam̃to nó deus 
chaunet᷑ · neg} xps ficut vos xp iani aſſerius f ſolũ ſbſtã aa pa 
nis er vmi que ibi ſenſibilit aparer que pura crearura eſt · 
Mou eni abbꝛeui ita et manus oñ pnti tpe ficut nõ often? 
deret hic veritatẽ palam « publice p figna atqʒ poꝛtenta fen 
fibilia ton vnutfo ficut alias p archa teſtam̃ti facè cõſueuit 
Hec et fimilia fepe ab in fidelibꝰ et bètids audiuerã ex quibus 
licer fides mea nó pinë decmentũ benedict? x. C öfringunk 
ti offa mea pᷣdicta obpꝛobria que alias audiui remmiſcens 
Er factus fii ficut ſurdus nõ audiens et nõ habẽs in oz ſuo 
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redargunones:Quapzoprer valde deſidero ut me arca hoc fie 
diuina grada coopan te illummes ut reſpondere poſſim ex p⸗ 
bꝛantibus michi verbů agiter Nd tuã admira 
ao nem in hac pte tollendi et ad os obſtruendum miqua lo- 
quen au : cõſiderare debes y miracla óma que ſuß curſu nače 
a deo inſtitute vᷣtute dma fiũt fe habẽt qntũ ad eo ꝓx unos 
fines in duplidi differenga · quedã em eog fiit a deo ordmata 
ad fidei ꝓbacdem ſicut de pnns ſignis fen miraclis que dens 
fedt p moyſen coꝛã jylo de cõnerſione virge in colubꝛũ q ecõ 
tra et de manu lepꝛoſa ⁊ ſana · Que quidẽ miracla coꝛã plo 
facta fiit ad fidem in eis creandi fen compb midi :vnæ exo: 
ui · Cum dixiſſet . er fed ſigna · ſ · pdicta coꝛã plo ſequit᷑ ſta 
tim credidit pls- Siłr ex diuiſione maris rubri et egipaioꝛũ 
ſubmerſione vifa per plm iſłiaſcnù ſecuta čp pls credidit 
dño t moyſi ſeꝛuo eius exo · yiii caplo Et fic de q; plurimis 
miraculis veteris teſtamẽti que a deo fuert oꝛdmata ut fides 
eius in coꝛdibo pli cauſaret᷑ feu confirmaret᷑ que quidẽ mi⸗ 
racula opoꝛtuit effe maĩfeſta coꝛam omni lo · vnde deu tro · 

vltimo cõmendat᷑ moyſes de ſignis et poꝛtentis que moyſes 
dna auẽte fedt coꝛã vniuſo iſł · Qnedã vo fuet óma mira 
cula que nõ ad fideʒ can ſandã fen roboꝛandã a deo facta fiit 
f; paus ut credẽdo talia miracła q occulta fiit q oino abſcõ 
dita fideles mereant᷑ · vnde huidi miracula nő diſpoſuit de⸗ 
mani feſta effe p fenfit fen natalẽ cognicõez ſʒ occulta ut eo 
fides meritoria efet: Que quidẽ miracla fic occulta et abſcõ 
dita p̃apue fuerũt m nouo teſtam̃to in cui? tpe fi des creden⸗ 
aũ cõiter vilidioꝛ fuit ut eſt miracłlm virginei ptus et dme 

reſurrectionis · que quidẽ miracula per fidem fol we cogno 
ſcunt᷑ et eoꝝ occultado a quacuqʒ nřa nat᷑ali cognicde nm 
meritũ effiat ul auget · vnde de reſurrectione dñi legiẽ Joh. 
xx. Bean qui me nõ viderũt et credid:runt Et de iſto mo 
mir acloꝝ · . occultoꝛ tenen dum eſt eſſe ſactm altaris ut m 
tezda pte-q: xxvii: Mon em̃ loc ſactm fuit mſtituta ad hoc 
ũt ſaẽ nẽto vilo pls crederet: ſʒ ut credendo veritatẽ hui? fa 


cramén merito pficèt vnde Aug? ut fup allegatũ eſt de hoc 
ſat᷑mẽto didt. Crede et m̃anducaſti Et ixo qnto miracła m 
hoc ſaẽ nento cõtenta que maxima fiit occultioꝛa hitet n ec 
ab mtus al eë viſibilit arca ipm facin aparent tm in nos 
augẽt merit · vnde nullú incdueniẽs ſequit᷑ nec admuacde 


— 
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dignũ ex hoc ꝙ publica feu viſibilia mirida nő fiút cõi ter 
drca hoc ſact᷑m ſicut ol im fieri cõſueuef̃t arca archã teſtarmti 
dei puttu allegaſti Ibi er miracula oꝛdmabant᷑ ad fideliũ 
fidem cõfirm andã feu cauſan di Er qnqʒ ad in fideliũ teꝛroꝛẽ 
incuden dũ · hic aŭt querunt miracula ad meritũ credenaum 
augen dũ · quod quidẽ meritũ euacuaret᷑ ul faltë dim inueret᷑ 


fi talia figna viſibilia apparerent Scdĩ * ee“ 
aua hoc baer 


¶ Caplm ſextũ In quo reddit᷑ raco qu 10 
nó fürt frequẽter viſibilia mr? cła ſicut olim fiebant arca 
afcham deſt i dt f Diſapnlüs 7 
id ini qÒ legit᷑ i nõnullis hiſtoꝛialibꝭ antiquis libꝛis 
ꝙ qnqʒ in ſamẽto altaris apparuit foꝛma pueri uel 
caro uel fanguis que fiit figna viſibilia qͥ a deo fieri 
redunt᷑ ut fides bui? ſaẽmenti in coꝛdibo fideli magis fir: 
metur qó videt᷑ facere contra te Magiſter er Verũ eft 
tatia ul fimilia dicunt᷑ eMe fact qq; ar ca ſactm altaris 
fed talia nö dicunt᷑ facra fuiffe fic cõiter et publice ficut mi 
racula que allegaſti arca archam teſtamẽt vnde nő vident 


talia apud eccliam vmmſalẽ ſolemnizan feo foꝛte p̃u aum 


in aliquib⸗ pticul arib ecclijs quia nő fumt niſi raro quo ad 
certas perſonas quib deus qui vniuͤlas menaŭ cogiracbes 
intelligit fingulari modo fingulis ꝓuidet fm dictamẽ me 
fapiende a quibus nő eft traben da cöſequẽdia in wniùfali 
& Diſapulus f Et fi talia miracla frequent᷑ nó debeant 
fie i m hoc famẽto publice et cõi cer ne fi deliũ meritũ dimi⸗ 
nuatur ut dias · Congruũ tñ vidẽtur ut fierẽt ſaltẽ ad ter⸗ 
rozm infideliũ cauſandũ put legit í fup allegatis hiſtoꝛijs 
Dare ner Aken ode de philiſteis miracla facta ar 
er archam teſtamẽ d videntibo qui teꝛroꝛe diuino nö modico 
füt cõcuſſi qò ad diumũ pmet honozé Jus illud pfalmiſte. 
Timebunt gentes noms tun dñe roms reges tere gloꝛiã 
tuam c Ma giſter i bene cõſideras finẽ inſtitucõis bui? 
facramẽti ti primi qʒ vlumũ cete repies ꝙ q̃nto miracla 
bui? ſamẽti occultioꝛa fiit tantom agís ad vtrũq;ʒ finẽ ipi? 
facramẽti cõgruũt · pmũ patʒ ſic Mam mftitucó hui? facra: 
menti oꝛdmata eft ad vită fpúalem et etn am rite ſumen tib⸗ 
cõferen dam IJnxta illud Qui manducat hũc pauem viuet 
m einum Jg. vj · Er iſte eſt finis ꝓximus iſtius mſtitucõni⸗ 
Conftat aút p ex occultacõe miracłoꝶ buí? fačmča meritũ 


accrefde in coꝛdibus fidelii inq̃ntã nò ex viſis miracłis in 
eodem ſuꝑnat᷑aliter factis ſume veritati adherẽt vera fidẽ 
Sed etiã nullis miracłis in eo viſis ex fola autte ma oppo: 
fit credũt eoz q̃ maĩfeſte vident᷑ · Ille eni qui ex fola auẽte 
feu inſpiracõne dina credit illud qõ diuinicꝰ reuel at᷑ etia fi 
ſenſibiliter appar; opoſitũ maioꝛis meriti eſt · q; ille qui nõ 
ex fola ant᷑te ᷣma ul inſpiracõe · ſed ex quibuſdã fignis fen: 
ſibilibꝛ mirackoſe facas credit · vnde Jo . xx bean qui non vi 
derunt et crediderũ t ⁊t᷑ · Scõm patz; Nam finis vlumꝰ tam 
huí? ſatmẽti q oim que a deo facta ftiit ad dei gloꝛiã tanq;ʒ ĩ 
vlumũ finẽ oꝛdmant᷑ Int illud yſa · xliii): caplo Omne q 
inuocatũ eft noi meo ad meã 48 eù foꝛ maui atq} 
feci · Conſtat aŭt y ficut gloꝛia dei fepe in publica ſuoꝛꝛ mi 
raculoꝝ maĩ feſtacõe homĩbus mnotefat ſicut patz in mira 
culis antiqui teſtamẽdi ⁊ in q plurimis mracłis noui teſta⸗ 
ment: Sic qnqʒ in occultacõne dmoz miracłoꝝ ipi? dei glo 
ria feu honoꝛ in coꝛdibo fideliũ auget᷑ · legit᷑ eñ pú- xxv . glo 
ria dei ẽ celare vᷣbũ et gloꝛia reg mueſtigare ſermꝭez Que 
qui dẽ vba ſapiẽus a diuùſis duiſimode exponunt᷑ · applicant᷑ 
t imẽ fm eoꝝ plană ſenſu poito fic- Nam ſicut reges inne 
ſtig ando ea que fiit cõiter hoĩbus occulta ondunt ſuà ſapĩaʒ 
ex quo gloꝛia eoꝝ accreſat · ſicut patʒ de Salomone q cauſà 
occultã młier coꝛam ipᷣo ad iudiaũ veniendũ mueſtigauit 
De eo em̃ legit᷑ · au diuit omis iſrł udiaũ qð iudicaſſet q ti < 
muerũt regem vidẽtes ſapienciã dei effe ĩ eo tao Re caplo 
wij: Sic ad gloꝛiã dei nonunq panet ꝙ illud qó eſt m fe vez 
riſſimũ occultet᷑ fen celet intan tã p nullomò a nat᷑ali cogni 
done hũana inueſtigari poſſit · qõ maĩfeſte cõangit m hoc fa 
cramẽto jn o p nullũ fen ſu nec ed ĩ intellecch nača lé hũa 
num cognoſa pňt ea que miracłoſe in eo cõnnent᷑ niſi ſolũ 
per cognicdeʒ ſuynatalem a deo mfuſã ſ. ꝓ fidẽ Et fic qpe de 
hac octul tac ne mtelligi pé pdictũ bum · ſ·gloꝛia da é ce- 
tare vᷣbũ In hoc em ſat᷑mẽro prie celat᷑ fen occultat ùbum 
incarnatũ · de quo Jo. pmo: In pnapio erat vᷣbũ cc᷑ · de qua 
quidẽ occultacõe exßſſe habet yſaie · xx. vbi diat᷑ vere tu es 
dens abſconditus deus ifr! ſalua toꝛ Ibi em̃ ꝓpheta loquit 
de vocacõe gentiũ ad cognicõneʒ jí tũc futurã · de qua didt 
ſtaum ſuß · vir ſublimes ad te tra ſibũt et tui erunt et te ado 
rabũt teqʒ p̃cabunt᷑ · Er ut declaret y gentiles ſic venientes 
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5 8 ad cognicõeʒ yji negaturt erat fiios xos kal ſos · ſequit᷑ ſtatĩ 
í eoꝶ coͤfeſſio fic oicendú. tanci in te eft deus et nó eft abſqʒ te 
deus · Silr ut qpheta oſtẽderet ꝙ gen les ad fidẽ xpi ven turi 
non cognoſcerent eñ in ꝓpria ſpeae fed ipm cognoſcerẽt per 
fidem fub alis fpedeb? abſconditã ſtaum ſubdit i ꝑſona gé 
aum · Vere tu es deus iſrł ſaluatoꝛ q5 pe cõpetit poito: Si 
aŭt ċca hoc ſa᷑men tú fierẽt miracła publice maĩfeſta vl etiã 
coꝛam in fidelibo ſicut illa que allegas que feri cõſueuerunt 
arca archam teſtam̃ti impꝛope dicerẽt gen tiles ad cognicõeʒ 
xp i in hoc ſaemẽto venientes vere tu es deus abſcõditus æ? 
iſrahel ſalua toꝛ · Non añ eft abſcõditꝰ deus cũ p opa mira 
culo ſa publice maĩfeſtat᷑ ex hac occultacõ ne fen abſcõſione 
; recte cõſiderata magna dul cedo deuotionis in mentibo conz 
: temp lanaũ fane huiꝰ miſteria ſat᷑mẽti ſen uri debet Juy ill? 
2 ſalmiſte · q; magna młutudo oulceois tui dñe qua abſcõ⸗ 
f oilt tim ẽtibo te · qð pë mtelligi de magnitude dulaſſime æ- 
uocionis fen ↄtẽplacõis quã rite Sch en tů ſpůalit fumen 
2 tes in fno guftu ſpũali ſenaunte Stcoe par et NfS ez 
2 95 eren ij. ii quo oſtendit᷑ ꝙ ex occultacóe maxioy 
waclon que in hoc ſaẽmento cõanentur dulcedo fpåalis m 
milde abite ſumenaũ accreſat 4 Diſapulus e 
Eto ut michi decl ares nfet A ulterius de huiõi dul⸗ 
cedme deu odonis fen cõtemplacðis · quã hoc famen 
tum rite ſumen tes feu cõtemplantes ſenaũt · hoc eni 
n epo maxime exꝑiri deſidero ut poſſim dicẽ Zub vmbꝛa 
illius quẽ deſideraui fedi et fruc? eius dulcis é gutturi meo 
San ucoꝝ . y: caplo ¶ agiter eſideriũ tuũ in hac pre 
bonũ efter a ſolo illo ex pectandũ eft impleri de quo legit᷑ m 
pſalꝰ · Qui replet in bonis deſideriũ tuũ · verba eră que alle 
gas que in cantias cõtment᷑ verba ſponſe xpi fit: que quidẽ 
ſponſa eft ipa eccłia et ea aia fidelis deuota · que certe vba 
ad qpoſitũ fans vident᷑ applicabilia · vnde glõ · ibidẽ ſic didit 
quaſi ab eſtu deſiderioꝛũ carnaliũ fub vmbꝛa illius . i · fub &? 
ꝓtectione requieui · et poſtqʒ ꝓtexit me ub vmbꝛa fructu eiꝰ 
ſaturata fum · i · cꝛleſti dulcedine eius ul coꝛpe fno. bec ĩ glõ 
4 d vlteriorẽ au té declaracõem quã a me petis arca ma⸗ 
2% nitadinẽ dulcedmis que ex occulracõe feu abſconſtone ve 
. ritatis rei huí? ſatmenti in mentibo rte ſumenaũ illud feu 
. contemplanaum ſentitun feun ſpũaliter guſta tur multa alte 
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coͤſideracöis elfér introdueẽda qͥ foꝛte hui? tractatꝰ bꝛeuitatẽ 
et mapienaũ capadtatẽ excederent Condeſcẽdendo tñ ad tue 
pencõnis affect q ad tibi aliqu ali ſati ſfadendũ cõſiderare 
de des p dulcedo i fpåalbə intelligit᷑ quodã modo ad ſilitudĩe: 
dulcedmis coꝛꝑalis · vnde ficut më ſapoꝛes coꝛꝑales dulcedo 
eft ſanioꝛ fic më ſapoꝛes ſpũales ſanioꝛ é ille qui de ſimo in? 
telligibili fen credibili · ſ · de ip̃o deo recte acapit᷑ · vnde pä- 
eloquijs dᷣinis didit ꝙ fiit dulaoꝛ ĩ fup mel et fauũ · C igit᷑ 
m hoc ſaëmẽto nő ſolũ omina eloquia ab hoĩbus plata -fed 
edi ipᷣm vᷣbũ dei qð femel Locutus eft realit cõtin et᷑ · ſequit᷑ q 
eius ſpũ alis ꝑcepao feu man ducacõ ſuauiſſima fit atq} ſpi⸗ 
ritualit᷑ dulaſſuma . Et ideo ecclia in offiao inſtitucõis hui? 
ſaemẽti legit · ſuaui tatẽ hui? ſat᷑mẽti nullus exgᷣ mere ſuffiat 
per qð ſpũalis dulcedo in ſuo fonte guſtat᷑ Et ultra hoc con⸗ 
ſidera ꝙ bec dulcedo feu delectacõ ſpũalis in ſumẽte diſpoſito 
auget᷑ ex abſconſione feu occultacõe mirabiliũ in eo cõten⸗ 
toꝛũ · Quod fic patʒ nam admiracõ fm phm in pmo retho 
ricoꝛũ eft delectacꝭis caufa et pè hoc oĩa mirabilia delecta⸗ 
bilia ſũt gilr et ones rep ſen tacbes rez etiã nõ del ectabiliũ 
cauſant delectacdem · Cu igit᷑ m hoc ſatmen to tot mirabilia 
cõunent᷑ nö ſolũ fup omeʒ nat᷑alem facultatẽ · fed etiam fup 
nit᷑alem m tellectũ hũanũ utpote ꝙ xps deus ⁊ homo ꝑfectꝰ 
fub modia panis ſpecie conunet᷑ · Silr et ꝙ duuſo ſamento 
fub qu alibz diuiſioĩs pucala ꝑſeuerat totus xps · Silr p acd 
denda que de ſui nat᷑a nó hñt eſſe ſʒ ſolũ meſſe -fure ſubiecto 
tamẽ in eodẽ ſaëmẽto realit᷑ exi tút: Et ſic de alis maximis 
mirabilibo que in hoc ſaemẽto cõſiderari pñt · Que quidẽ ad 
miracõ maxia eft cui nulla equalis foꝛte effe pt᷑ Ex qua ad⸗ 
miradone merito magia delectacò ſpũalis fen dulcedo cau 
fan debet · Et ideo de tali dulcedĩe qprie pé intelligi illud pE 
ſuß allegatũ · ſ· q; magna mltitudo dulcedĩs tue quã abſcõ 
diti të · Rbſcondit᷑ em in hoc ſae᷑mẽto mltitudo mirabiliũ 
ue dulcedĩs młtitu dmẽ cauſant ut dictũ et N Diſapulꝰ 
d Lice vey eft ꝙ admiratões cauſant delectacões feu dulce: 
dmes · hoc tn videt᷑ vey cum ipa mirabilia magna vident 
ſenſibilit feu ſenaunt᷑ · de quibus ut credo loquit᷑ phs ĩ fua re 
toꝛica Jn hijs at᷑ qͥ nó vident᷑ neqʒ ſenaqunt᷑ ſʒ credunt᷑ nő 
vi det halere lLoch y ad miracõ ſit cau ſa delectacõis · cum eñ 
in hoc ſat᷑men to pams cõſecratus talis fe oĩno offert ſenſib⸗ 
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poft cófecracõem ficut ante nichil admir atione dignũ in fa 
cramẽto videt᷑ feu ſentit᷑ · et fic non habet ibi loch admiracõ 
nec p cõſequẽs delectacò ab a dmiracõe cauſata Ma giſter 

Ille qui habet vꝛrã fidem pme veritati inniti in credẽdis 
que nullo mó falli poteſt · et ico fm hoc ralis firmius q cerd? 
adheret hijs que p fidem cognoſcit q; hijs que fiit per fenfum 
ſiue mtellecrh nat᷑alẽ cognita que qnqʒ fallibilia fimt ut in 
feda ſcde · q · iii Er ideo verí fideles å firmiſſie credunt abſq; 
nlla dubit ĩcõne xpm effe fub hoc famen to opoꝛtʒ ꝙ adm 
renë nõ ſolũ de hoc ꝙ totus xps in eodem ſat᷑mẽto elt vere: fz 
etiã ꝙ xpᷣs nõ apparʒ ibi fub a fpede hë fub alienis ſpeciebꝰ 
abſconditus · que quidẽ admiracs maĩfeſte elt delectacòõnis 
cauſauua ut dictũ eſt ng mmus q; ĩ illo q p fenfit ul mtel⸗ 
lecci nat᷑ lem aliquid cognoſat cni? cauſã ignoꝛat · Et ulë 
hoc cõſidera ꝙ in admiracde femp eft deſideriũ qðdam ſaendi 
illud de quo admirat᷑ et fi illud eft in fe deſiderabile ad obti- 
nen dũ · ſic in tali adm iracde eft deſideriũ cõſequendi illud de 
quo admirat᷑ · qð qui dẽ deſideriũ ex fpe cõſequẽdi ipᷣm eft dele 
ctabile ut in pma ſcde · g. xxxij· &t quiꝛ bec ad miracõ habz 
adiũct im ſpem con ſequẽdi cognicbeʒ ꝑfecrĩ eius qð fare æ 
ſiderat · S ilr et a depcdem illi? qutũ fibi poſſibile eft- Ideo bñ 
applicant᷑ rite fumenti hoc ſaẽmentũ vᷣba ſponſe p te allega 
ta i · ſub vmbꝛa illius quë deſiderabaʒ fedi · vmbꝛa eni ſolẽ 
feu coꝛ pus lud dũ obumbꝛat feu abſcondit ficut acadenaa 
quodã mov occultant feu obumbꝛãt coꝛpus xpi í ſaẽm ẽto 
ex iſtens ſed illud fic occultatn feun obumbꝛatũ ſponſa deſide 
rat ut dictũ eft · Et quia fructa itli? deſiderati ĩ gutture fuo 
dul cem ſentit · jdeo ſubdit · et fructus eius oulas m gutture 
meo · fructus em redempcdis p xpᷣm facte in hoc ſaẽmẽto ſpi 
ritualit᷑ ſumpto ſentit᷑ mq̃n tũ talis ſumens nd nifi per fidem 
per qu ã ſenſibilibo credenda in certitudme pfeꝛt hoc faat Si: 
militer et p veram fpem que beatitudinẽ futurã ex graaa et 
meritis cerutudĩalit᷑ expectat · Siłr et p caritatẽ que vnionẽ 
mitici mter nutritũ et nu trientẽ effidt · Que quidẽ tria ad 
mandutacõez ſpũalem reqrunt᷑ ut dictũ eft -Conftat aŭt ꝙ 
ipa cantas inſepabilis eft ab ipᷣ i graaa gratifici te ſiue gra 
tum fadente ut i pma e Er ideo in man ducacse 
ſpũ ali bu? fat᷑mẽti mens ſumꝭis grå implet᷑. et hic eft fru 
ctus redempcõ nis xpi qué debite venerans iftud ſat᷑mentũ 


2 


ſen ave baber pquoeeclia ĩ colleeta orar fie dicens Ita nos 
coꝛꝑis et fanguis tui facra miſteria venerari ut reæmpcõis 
tue Frucci in nobis iugiter ſendamꝰ· Et ipe eft qpe dulcedo 
ſpũ ilis de qua fup: q; magna młtitudo dulcedis tue domme 


quam abfconoiftite: S deen er 8¹ Toe sos 
medía 


Capłm · yii: In quo on dit᷑ y licer ĩ hoc fačmét 

pilftonis æji celebzek nichlemms dulcedo ſeu delectãcõ ipt 

ricualis m recte ipm ſuments caula / ifapulus, 7 
Licent michi ea que 

doces arca dulcedinẽ hui? ſaẽmenti ged eſt vnum qð 
aĩn meũ i cõtrariũ moner- er eft hoc · Conſtat em̃ q 
e ſaemẽtũ inſtitutũ fuit a xpo ĩ memoꝛiã fue paſſioĩs iu 
illud luce · xxn · caplo hoc Fadte in mei cõmẽoꝛatꝭem· vnde 
et m collect ã qui ertik dit · deus qui nobis fub facra: 
mento mirabili paſſioĩs tue memoꝛiã reliquiſti të · emo 
ria at paſſionis nullo mõ videt᷑ dicenda dulas fen delecta 
bilis fed poaus amara · vnde ecë · xl. c· O moꝛs q̃ʒ amara eft 
me noꝛia tui · Ee quo videt᷑ Tequi P m hoc ſatmẽto non eft 
delecticd fea dulcedo ſpũ alis · ſjʒ poaus memoꝛia paſſioĩs fuz 
pꝛadicte que é eiftabilis et am ara e 9a ilter df Licet tri 
ſtia i fm fe cõiter nó ſit delectabilis · poſſet t 


ñ eſſe caufa dele 
cracbis dupliat᷑ vno mõſᷣm qʒᷣ eſt m actu et mqu tum facit 
memoi i rei dilecte de cui? abſena i aliquis triſtat᷑ · et tamen 
de ſola eius aprehen ſione delectat᷑ · vnde et m offiao de coꝛꝑe 
xd i legit᷑ ab ecclia ꝙ iſtud facim fidelibus et de abſencia xpi 
ſol aaũ ſingulare Mio mõ tiiſtida pt᷑ eſſe caufa delectacbis 
fm qjeft in memoꝛia pè ſubſequentẽ eu aſionẽ vnde fm qò 
o mo appꝛehendit fe ab aliquib? triſtibo et doloꝛoſis euaſiſſe 
accreſdt ei gaudij materia. Et ideo quia memoꝛiã paffio- 
nis yji fidelis credit fe euaſiſſe ab etnis ſupplicjs Joarco per 
banc memoꝛiã de tet ĩ eo accreſcere maximi gaudi materia 
eo ꝙ W triũphum xhi in ſu a paſſione liberati fum? ab eter: a 
nis fu plias · vnde aug. in: vii cõ feſſionũ diat ꝙ quanto 
mains fuit ꝑiculũ m pꝛelio tanto mauis erit gaudiũ in tri a 
umpho · Con ſiderant᷑ enam in hoc ſacramẽto quedi repſen D 
tacòes abſcondite å fiir migime delectabiles et p ofequens x 
dulaſfime Ese mA parte er dustrie e vhe 
ef Caplm . ix: m qud regdi tur ranio quare vepfentationes 
Cirer fic er bi erai 


racramẽto abſcondite a rite ſumente fiir maxime ælectatő 
t Ane 


nis feu dulcedinis ſpũalis 1 


Eto ut michi declares pmo quare 156 entacões reg 

fimt delectabiles · Et deinde que fiit ille repñtacõnes 

abſcondite que in hot ſaẽmen ro cõſiderant᷑ que fimt 
indy ime delectacdis et dulcedmis ur dids: ¶ Magifter 
gcdm phm in p mo rethoꝛice · Omes repñ tacòes rey fiit de⸗ 
lecrabiles etend illarũ rey que i fe nõ habent racõeʒ delecta 
cionis ſicut cú aliquis homo p imitacòem rep tat aſinù uł 
atiqò aĩal et qõdam iocoſum et del ectabile q fic de ſilibus re: 
pꝛefentacdibꝰ imitatiuis er alijs · Cuiꝰ ra do eſt quia gaudet 
anun a in collacõne vni? ad alteꝝ · Con feꝛre em vnũ al teri 
eſt prus q cõnatalis actus racõms ut phs diat in ſua poe 
tiia. vnũquodqʒ aut in fua oꝑacòne nó impedita delecta tur 
ut in · x. chico 4 Di ſapulus Intelligo q dias. arca 
p mum: quare repñtacõnes ſunt delectabiles · Sed peto ut 
29 michi declares · · quò in hoc ſat᷑mento cõ ſiderant᷑ alique 
repntacònes abſcon dite que ut dias fimt max ume delecta 
aonis e Magiſter Ai hoc ſamento recolit feu repñ rač 
memoꝛia piſſionis xpi ut dictũ eſt · Silr er in eodem reßſen 
tatur feu pfigurat᷑ beara fruicó m qua anima beata diuina 
fruicõne replet᷑ ficut quodãmodo ſumens refectõem cozpalez 
illa replet᷑ · vnde et m vltima collecta offiqj de coꝛꝑe xpi di: 
atur: fac nos de diuinitatis tue perua fruicõe repleri quã 
pꝛedoſi coꝛꝑis q fanguis tui coꝛpoꝛalis ꝑcepao pfigurat Et 
fic patz ꝙ ficut in hoc ſat᷑mento recolit᷑ feu repnᷣtat᷑ p modũ 
memoꝛie pꝛeteritoꝶ paffio xp · ſic í eode; reßſ entat᷑ p modă 
pfiguracónis fatura fruido beara: et fic fiit ibi due repſen⸗ 
tacdes que ſũt cauſe æleccacóis · Et quia ifta repñtata fm 
fe ſunt maxime òulceeois In pmo eñ repňrač ſummũ meri 
tum búani generis · ſ· paſſio xßi · Jn fedo vo repň rat᷑ feu k 
figurat ſummũ p mú · . fruiao beart: Conſequens eſt ꝙ ifte 
reßſen tacdes non ſolũ fint delectabiles mqͥn tũ repñtacbes 
ſed ecii maxie delectacdõis feu dulcedmis ex pte reßſẽtatoꝝ 
que quidẽ inqn tum abſcondita fiit dulcdoꝛa reod mt Juxta 
illud · Fu panís abſconditus ſuauioꝛ eft 

Eapłm.x 

ſacramẽto pute 


rde pp 
‘x: In quo ponit alia Au a diſaplõ de hoc 


acent michi reſpõſiones tue p quas michi oñdis 
quare mirabilia cõtenta ĩ hoc fačmento feu ea que 
in ip o fiit repſentata fiit abſcondita Et eaã quare 
Fed illud no fiume cõiter publica miracla ſicut olim circa 
archam federis teſtamenti fieri cõſueuerũt· Quas quidem ra 
do nes credo effe ſuffidentes ad obturandũ os loquenaũ in iq 
Sed adbuc vnũ eft valde mirabile in oculis mes: f- in fa 
crifias teſtamenti antiqui que ex carnibus aĩalium ocaiſoꝛũ 
fiebant ut pitz leuiti · mo · cet in pluribus loads · amen ad 
eoꝛũ reuerenaã et pons ipᷣuis dei cui offerebant᷑ non erat li 
atum ipi offeꝛri nifi ti in templo dei qð erat vnica et non 
m alip loco. vñ deu tro · xij · c· Caue ne offeras w locauſta tua 
m omni loco quẽ videtis · ſed in eo quem elegerit ds ſed in 
vnam tribnũ tuag offeras hoſtias që: Cum au tẽ hoc ſactm 
ut a peritis audiui fit ſacrifiaũ · qð quidẽ ſacrifiqũ qz in mfi- 
nitum fen incompabiliter ſacłifiqa an tiqua in dignitate et 
excellenda excedit videt᷑ ad ißius reuerenaã perunere ut nð 
offeratur niſi tm̃ in vnico loco qð edã effet magis cõfoꝛme 
buc ꝙ ipe gpus eui? paffionis memozia in loc fa cramento 
celebzač non nifi in vno loco per ſuã paſſionẽ oblatus eft- 


Conſtat em̃ p xßus venit ad implendũ legem ut habet qt 


v. c. Que quidꝭ impledo -et fi intelligat᷑ folum ĩ moꝛaubus 
non aũt m cetimonialibꝰ fen iudidalibus ſicut ſuß in pᷣma 
Ete di · vii · eſt tractatũ · qua racõne faciada veteris legis q 
cerimonialia erant epe noue legis euacuata ſut Illa tamẽ 
que ad ſacrifiaoꝝ veneracõnem fiue reuerendam panere vi⸗ 
dent de dictamĩe natalis racõis effe dinoſcunt᷑. et p cõſeqͥns 
tan; moꝛalia í lege nona durare debent Cui? oppoſitũ video 
in ecclia ſãcta dei exeꝛceri · offert᷑ em hoc ſat᷑iſſimũ f acrifiaũ 
in omni loco indiſtincte.· qõ videt᷑ efe quod modo cont᷑ ipi? 
veneracónem ut dictũ eft e Paginte ¶ In hac tua admira 
aone pᷣſuponis quedi vera ut cn vids ꝙ loc ſat᷑ nen tum eft 
lacrifiaũ qò veꝝ eſt · Nam nó ſolũ hoc ſacfm noĩatur viati⸗ 
cum racõne refectionis ſpũalis ut dictũ eſt · ſed eaã nolatua 
ſacrifiaũ · In eo em̃ repnñ tatur paffio xpi que ſummũ et acz 
ceptiſſimũ ſacrifiaũ veſperunũ fuiffe dinoſ adtur · quod quideʒ 
ſacrifiaũ ĩ infinitũ excedit cetera ſacfida ut dicis: pᷣſuppoĩs 
eciã ꝙ ſacrificia antiqua nõ nifi in vnico loco offezri debebãt 
quod verũ eft pᷣſeꝛtim poft edificacõem rempli Pieſupponis 
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reſtat᷑ in Euãgelio putu allegaſti · Sed ex pdictis nd cõclu 
dis mrri- l · ꝙ hoc ſacroſan rum f acrifla nó deber offerri 
niſi in vnico loco · hoc em nõ eft de dieramme rachis nakalis 
puttu exiſtimas · fed pm q deus ubiqʒ eſt et . dña tur- 
vbiqʒ ei poreſt f acrificiũ offeꝛri VR c · poft dacõnem 
Legís decal ogi ubi pmo fit men ao de Ackiflajs deo offerendis 
ſic legit᷑ · altare de terra faderns michi · et offerens ſuꝑ eo holo 
cauſta et padfica veftra oues vf as et boues in omni loco in 
no memoꝛia fuerit nois mei veniam ad te T benedicã tibi 
Ex quo pari q eaaz de lege dina pmo nö fuit phibitũ q m 
omm loco offerrẽtur ſacrifida · feo hoc fuir t durante cem 
plo oꝛdina ru ut ab ydolatria pꝓhiberent᷑ · vl edă ex iſten te tå 
era aculo in deſeꝛto opoꝛrebat racóne pd icta ut ad oſtiũ ta⸗ 
bernaculi pntirenë f acrífída ut habet leuik xvi): Tempoꝛe 
gar noue legis qu Ido per oꝛbem rer des xpi dinulgata 
eſt ubiqʒ cöuenit acłificare deo neta illud malachie pmo 
capło · abexitu eñ folis uſqʒ ad occai magnu e nomen 
meim in gen ud r in omni {ozo ſaciificat᷑ T offer nomni ` 
mes oblado müda quA mag m eſt u omẽ meum in gnad? 
huiꝰ em̃ raao m mi feſta et Mam ficut cum lex diuin a vni 
rant gen dabak. f. iſrlitice vnick templũ tin aſſignabat 
an deo fac lic indũ · ſic cn lex dina amphata eſt ad om̃es gen 
tes congruũ ef ut ĩ om ni loco deo dedica to liceret ißi deo ſa 
crificare · vnde de oc a dmirami nó de des Sed quia m hac tua 
admiracòne tetgiſti aliquid de implecöne dine legis p xßᷣm 
Idarco tibi oſten dam ꝙ i huidi fa croſancti ſacrifia e 


eciam ꝙ pus venit ad implendũ tegan q veꝛʒ eſt yut iße 


Ne * 


aone xps excellenter legem unpleut 
i} 


na arama put eſt fachaum et ibidem tractat de tht lid 
cauſa facrifidoy antt nele g et de aroe Kabimoyh ar 4 
yedden di cám fachado? E ar o — 

c valde deſidero mfoꝛmari · non em̃ video hoc ſa⸗ 
crifiaũ m aliquo cõfoꝛm arí facris maque legís 
vnde nec intelligo quõ in eode; xps legem implenit: 
m Pagiſter Circa hoc attendere debes p xps mulaplidter 
tgm mpletit Sr fpčalirer tribus m odis quoy duo ponũt 
in gloſa ſuꝝ illud uͤbum fup allega tum Non veni ſoluere 


4 Caplm. x): Jn gu declarat᷑ ꝙ triplidt inte ligi debet im 
p leao legis p xm et q xý s legem impleuit m mſtitucione 


legem fed implere qt · v · vbi glofa ficoidt Impleuit xpus 
legem faciendo qð mbet ul ſuſple do qð deer it. Teꝛaus aŭt 
modus eſt cn illa que hence de xpo dicebant᷑ futura · xpᷣus 
in fuo aduẽtu impleuit ut ch 9 introitu xpi in ilm 
hoc totũ factũ eft ut impleret᷑ qð dictũ eft p pham · Exulti 
filia fyon æt᷑· Mt · xx) · Et ad iſtũ teꝛaũ modũ reond potet 
illud q9 per varias figuras ſignificabat᷑ futuꝛũ m xpo q̃ oĩa 
per ipm fen in ip̃o fuerũt impleta · Que quidem triplex im 
pleao manifeſte aparer in inftitucõe bu? ſa᷑menti qð eft vez 
ſacrifiaũ ut oictú eſt · In hoc em impleuit xps legem pmo 
mow: ſ· fadendo qò iubet · Nam oblaao ſacfiqdoꝛũ eft de iure 
naturali ꝓut in fedr ſcde. q · lxxxy · Er inde eſt ꝙ in qualibet 
et ite et apud quã ſlibet him nacões femp fuit aliĝ ſacfidoꝝ 
obladio · qð aut elt apud om̃es natale et hui? aŭt ratio eſt · 
Nin ſicut in rebus nat᷑alibꝰ mferiora nat᷑aliter fuis fapio 
ribus ſubdunt᷑ · Ita eciã nat᷑alis racó dictat ut Pm nataleʒ 
inclin acõem holes ei qð eft fup om̃es · ſubiectionẽ et honoꝛem 
exhibe mem modũ homi cõuenientem · Qui quidẽ modus 
eft ut ſenſibilibd fignis utat᷑ ad exp̃men dũ interioꝛẽ cõceptũ 
ſicut ex ſenſibilibo cognicdem acapir inuiſibiliũ · vnde ex na 
turali rõne ꝓcedit y homo ſenſibilibꝰ rebus utat᷑ offerens 
eas deo in ſignũ ſbiecroͤis ⁊ honoꝛis ad ſilitudĩeʒ eoz å dñis 
fuis aliqua offerũ t in recognicõnem dñij · Ex quo patz ꝙ ob 
lado facrifia paner ad ins nat᷑ le · Ex quo pé mfeꝛri y Ra 
bimoyſes ille egipaus qui ſolemniſſimꝰ doctoꝛ inter hebꝛeos 
reputat᷑ man ifeſte eꝛrauit in redꝰenda racõne ſacfiaoꝝ ve: 


teris legis in teda parte ſui libri de directione plexo: caplo 


æxxij et · xl Mam bm eñ in pdictis caufis nulla racò aſ⸗ 
ſign andi eft ad ſaefiqdoꝶ vereris legis oblacõem niſi ſolũ ut 


plus retraheret᷑ ne ydolis ſacficarer · que quidẽ racó licet in 
pre vera et ut pt᷑ haberi leuit᷑ · xvij · non tn verũ eft y ex ipa 
ſola racòe ſacrifida deo accepta fiebant- Noe en cum egre⸗ 
deret de archa ubi nulla erat ydo lat ia · nec ydolatre deo fa: 
cri ficauit · qõ ſacrifiaũ legit᷑ deo fuiffe acceptũ in odoꝛeʒ ſuaui 
tans ut habet᷑ Gen · vii · Siliter et munera abel accepta deo 
fuer licz prc nondũ ozta erat ydolatria ut hať Gen · iii 
caplo · Ex quo patz maĩfeſte y nő ſolũ ſacficia erit offerẽda 
des ut pls ab ydolatria retraheret᷑ ut pᷣdictus rabi etima: 
bar · ſed euã ut plus ſubderet᷑ deo oſten dẽdo huiõi ſubiectõeʒ 


e 


r 


Rut A 


ſigna ſenſibilis put rac natalis dictat modo ſußdicto 
A uius 9 Scrutando veteres ſcripturas quedam 
vident᷑ faccre ꝓ opione Ra bimoyſi ſußdicta· qua periaoꝛes 
pebꝛeoꝶ ſequunt᷑ · vnũ eft p no legit᷑ xñ pcepiſſe plo iſrabel 
ut facłificaret ſacrifidia nifi poti; ydolatrauit in fabꝛicacòe 
vituli ut pat} exo. x iet leuit᷑ · pmo ⁊ m ſequẽti bo captis 
Ex quo pater rer fuerat oꝛdmata ſolũ ad retractõʒ 
a cultu ydoloꝝ Si em non ſolũ ad hoc ſacrifiaa fierent · ſed 
ad oſten den dim ſubiectionẽ deo per igna ſenſibilia pꝛout tu 
aſſeris ſeqꝛuit᷑ ꝙ anteq; pls laberet in ydolatriam debuiſſent 
preapi · hoc idem videt ſeꝛemias dicere · vn · c· Non fum loz 
ucus cum pf̃ibus veſtiis er non peepi eis in die qua ednxi 
eos de teꝛra egipti de vᷣbo ho locauſtomatũ et vicumaꝝ Que 
quiden vezba jeremie neceſſ ario intelligunt᷑ dicra ante laphi 
pli ĩ ydolattia · Que ⁊ filia allegant p ipm Rabimoyſen 
er eius ſequaces ad fuam opĩoem pſuaden dam · vnde pero y 
michi illa declares cõfoꝛmit᷑ ad veritatẽ tui pohiti ef Sr 
i bene ſcrutatꝰ fueris ea q̃ m anuquis ſcripturis arca fa: 
clifida oblata feu offerenda dicunt᷑ care reperies y Rabi: 
moyſes nö bene allegauit in ſußdictis et huidi ſumilib No 
cui? declaracdeʒ fare debes ꝙ caufa ſacrificioꝝ que in lege ve 
cerí papiebant᷑ noͤ eſt vnica t.f ut hoĩes pilla itraberent 
a facings ydoloꝝ ſicur Rabimopdictꝰ eron ee eſtimauit 
fes fuerũt alie cau fe pnapalioꝛes quay yna eft ut per facri- 
fida repfentareť oꝛdmacio mentis mret ad quã exdtabat᷑ fa 
riian offerens In hoc em recognoſcebat offerens ꝙ oĩa fua 
hébat a deo tanq;; a pmo přapío ilr q ea oꝛdinabat m deũ 
ranq; in vlami finem in honoꝛem dei ſua offerendo · vnde et 
dauid dicebat pmo palijp xæix. c- Tua fiit oĩa et q̃ de manu 
tua accepimꝰ dedimnus Abi vnde in oblacde ſacrificio recte 
facea ꝓreſtabat᷑ homo ꝙ deus efer pm pꝛindpiũ creacõnis 
ren et vltunus finis 4d qué ola eſſent referẽda · Et io pꝛo 
pibebat in lege fub anathemate offerre ſaeriflaũ nifi foli dec 
exo · xxj · canq; in hoc pečo meurreret cimen lefe maieſtatis 


ip añe aſfignat᷑ alia rado facrífiaozexhocy p bui boies 


vetraberent᷑ a ſacrifiqjs ydo lo licʒ coõcedat᷑ effe paalis cauſ⸗ 
fen min? pnapalis · non ti eft rotalis caufa nec pnapalis q 
fic patet · Nam edi tpe quo ydola nő colebant᷑ nec reptebar: 
tur in mũdo laudabiliter ⁊ me:itoꝛie deo offerebant muner⸗ 


ſen oblacónes eteaam ſacfifida ut patz de abel Gen · tii. c · 
Min fm ſanctũ tho. in feda ſede · q. lxiiij · In prima etate 
non fuit ydolatria qpter retencionẽ meòrie creacõis mundi 
Er quo adhuc vigebat cognicõ in mente hoĩm Et licer hec 
ſen tenda nó teneat᷑ ab hebꝛeis · ſuffiat ca y ip̃emet Rbi 
moyſes in fuo deutro · libꝛo p̃ᷣmo · n · de ydolatria c · pᷣmo exp ſ 
fe didit y ydolatria mcepit m mũdo a tꝑe Snos ex non ante 
Conftat aŭt ꝙ abel fuit moꝛtuus anteq; Seth naſceret᷑ · Qui 
quidem Seth fnit pater ipi? Enos · que oĩa habent᷑ expſſe in 
pdicto capło. . Gen iiij -Cum ezgo abel obtulit mumera deo 
accepta an teq; ydolatiia i mũdo in ſurgeret ut patz ex dicis 
quod ea ipe Rabimoyſes cõcedere habet · ſequit᷑ mani feſte 
p rado ſacrifliaog deo acceptoꝶ et oblacõ num nõ eſt acapi⸗ 
enda folum ex retractõne ab ydolatria Jæm eni Rabimo: 
didt in ſuo deutro · in li · de iud icibo ti tulo de regibo caplo xj· 
y rex meſſias habet edificare templũ et cõgregare diſperſio⸗ 
nes iſrahel In quo templo fient ſacrifida iubilei eo modo 
quo in lege moyſi contmet᷑ Er ipemer in eodez caplo diat y 


tpe fui meſſie oẽs gen tes cõᷣuertent᷑ ad legẽ moſa ycã cõfiten 


tes ꝙ men daaũ heredi tauerũt pres eoz: n colendo y ola · 
Ex quo par; maĩfeſte fm eũ p tpe fui meſſie erũt ſacrifiaa le 
galia · ex quo manifeſte habet ꝙ ſacrifida nó ſolũ p̃apiunẽ 
Wte retractõem ab ydolatria ut ip̃emet eꝛronee docet Hijs 
dicas ad pᷣmũ qó ꝓ opinione Rabmoyſi allegas dicens Y 
no legit᷑ deũ pcepiſſe plo iſrahel ut ſacrificarent nifi poſtq; 
latrauit in fabꝛicacõne vituli · Dicen dũ eft ꝙ hoc eft fal 

um · an ifeſtũ et em̃ p quando deus eduxit plm de egipto 
pcepit eis de agno paſcali mmolando qʒð fuit celebꝛatum in 
ipa nocte in qua de egipto exiuerũt · et hot fuit pᷣmã pᷣceptum 
quod legit᷑ datũ fuiffe filijs iſrł a deo p moyſen · Qui quidem 
agnus paſcalis victima vocat᷑ vnde exo · xij · de picto agno 
piſcali did Cum dixerint filij veſtri que é ilta religio · dice 
us eis vicuma tranſitus dñi eſt · Ex quo pater p ſacrificare 
vicuma fuit pᷣceptũ plo iſrahel ante fabꝛicacbem vituli q 
eft tont᷑ pdicru Rabimoyſen Mac valer y ipfe rabimoyſes 
diat in pdicto capło xlij p pmũ ßpceprum datũ iſrłitias nõ 

u 


fuit de agno paſcali eo ꝙ fuit ex ceꝛta racõe dacũ tũc expᷣſſa 


ſalicʒ ut enaderẽt a plaga pᷣmogenitoꝝ ut babë exo · Vj · Et 
edam q hoc pceptũ fuit in tera egipti · nó aŭt că educerẽtur 
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de tezra egipti ut ipe didit · Nam pmú eft manifeſte falfum 
yr lt̃a teſtatur Nullum añ pceptũ legit datum fuiffe plo 
iſrlitico ante pceptum de agno paſcali et fic ten et Rabiſa· 
et om̃es expoſitoꝛes hebꝛei Item licet per agnũ pa ſcalem di⸗ 
ſpon ẽte deo euaſerint a plaga pmogeniton Iſtud tñ pceptã 
per totũ tempus legis vereris fuit obſeꝛuandum put expſſe 
habet᷑ exo allegatoi c · fuit eciam hoc pᷣceptũ da tum in terra 
egipti et in ipa educuone de egipto obſeꝛuatã et fic canilla- 
ciones pᷣdicte fiic nulle. Nd 20 vero qö allegas de veꝛbo jeze: 
dicentis quia nő fum locutus cum pfibus veftris · nec pcepi 
eis in die qua eduxi eos de teꝛra egipn de vᷣbo olocauſtoma 
tum et vicumaꝝ · Dicen dum y hoc eft vey Nam in exitu de 
egipto qui do deus pcepit agnũ paſcaleʒ celebꝛare nõ pcepit 
eis facere holocauſta et vicumas fed ſolũ vicum am · Ngnꝰ 
em pafcalis vicuma erat ut dictũ eft: nõ aũt holocauſtum : 
poftea vero cù lapſi fiit in ydolatmiã deus pᷣcepit eis volocau⸗ 
fta et vicumãs des offeꝛri a jplo · ne ralia offeꝛrẽt yolis å eft 
ſcda rado ſactifido mim? pnᷣapalis q; pma. Nam pma ra 


ao que ſumit᷑ ex ꝓteſtacõne ſub iectionis ad deũ ftat onii tpe 


etiam cũ nulla poolatria m mũdo fuiffet ul effec: Scda vero 

rado ſacrifidoꝝ que ſumit᷑ ex retractòe ab ydolatria non ha 

ber loch qu do nulla ydola tria eft in mũdo iſapulug 
idetur michi ꝙ fanctus tho: pma ſcde · q: ar. ij pꝛe 
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dictas allegacbes fadt ad ꝓbandũ ꝙ racó ſacrifidoꝝ fumič 
ex retractione ab ydo latria 1 ſte. ¶ Si bene ſcrutatus 


fueris vezba fancti thome manifeſte repies y non aſſignat 


yacóem illam de retractõe a facias ydoloꝶ tanq; fit tõlis 
rado et pn apalis ad faċficanoŭ deo · ſed aſſignat eam tauq; 


caufam pardalem eoꝝ que fiebant ꝑticulariter drca fatida 


que qui dem prícnlaria det̃mina ta fuerũt pot fabꝛicacõem vi 
tuli· vnde fanet? doctoꝛ pdictꝰ in loco p te pallegato fic diat 
Et ideo de caufa cerimoniaꝝ arca ſacfid i pé aſſignar racó 
alio modo ex hoc y p huiòi retrahebant᷑ homes a fa criias 
ydoloꝝ · hec ille · vbi nota ꝙ nð dixit · Et ideo de cauſa fic 
fican di deo ĩ għali pé aſſignari alia racð · quia ſacrificare deo 
ut pe ponit feda ſcde · q · lxxx v. eſt de iure nature qó femper 
at ut dictũ et. Sed viar notant de caufa cerimoniarum 
arca ſacrifiaa pé aſſign ari alia ró që. Et fic maifefte ex verb 


eus habes ꝙ retractio a ſacrifiqjs poloz nó eft caufa total 


ad ſacrificandũ deo · fed ſolũ paalis ad cenimonias ꝓticł ares 
que arca ſaciifida fiebant · giliter fm eh allegat᷑ illud vᷣbũ 
lere. ui. ubi diat᷑ · Non pꝛecepi eis in die qua eduxi eos de 
teera egipd de veꝛbo holocauſtomatũ et victim ay ad oſtẽden⸗ 
dum y varia fadhaa nö fuerunt data Wo ifilinco añ laphi 
in ydolatriam · per q3 non excludit᷑ vn pceptum. ſ. de agno 
paſcali qð dacă fuic tpe eductionis de egipto ut dictũ et. Er 
ut bene habeas cauſa f acrifiaoꝶ veteris legis put ſct᷑s doctoꝛ 
tradit in pte q q̃ſtione p te allegata fare deles ꝙ pᷣdicta fa 
crifiaa triplicẽ hñt cauli · duas . ſ tales quag vna et pma 
et pħapalis fm quam per ſacficia ꝓteſtabat᷑ oꝛdinacõ mẽtis 
m deum ad qnã ſacrifiaũ offerens exci tabat᷑ vt victi eſt · Et 
iſta caufa femper habet locũ in f acfiqjs fiue ante legem fue 
in Lege fiue pot Legem cum fit de iure nature qò indelibile eft 
egg vo caufa lřalis per quã reddit racó de varie tate ceri 
moniaꝶ arca ſaciifida veteris legis eſt· ut pea homies retra 
herent ab ydolozꝛ ſacfiqjs que quideʒ caufa habet locum tanz 
tümodo in tꝑibo quibo ydola tria p yniuſum mundũ viguit 
eaa vero caufa ſacfiaozꝛ veteris legis eft figuralis- f- ut 
per illa ſacrifida mul ta et varía que in lege tradebant᷑ vnũ 
ſingulare et p̃apuũ ſacrifiaum f. illud quo ipe xps obtulit 
ſeip m deo in odoꝛem ſuauitatis ut dia ad ephe. v: figuraret᷑ 
tanqʒ ꝑfectũ p imꝑfectã · vnde racões f acfiao veteris tefta” 
ment figurales ſumunt᷑ ex vero ſacfiqo xßi ut ĩ pdicta qͥoe 
plene tradit᷑ · Et ifta da caufa babuit locũ a pnapio m̃di 
uſqʒ ad paſſionem xp i que figurata fuit p pᷣdicta ſacrifida 
ua quideʒ paſſione celebꝛata racõ figurandi iam ceſſauit . 
X quibo tribus caufis Rabimoyſes ſolũ ſcdam cauſ a aſſi 
gnauit tanq; totalem pdictoꝝ f actifidoꝛũ in quo a yeritate 
deuiat ficut m multis alijs loas Se E 7 * As 


<€] Caplm. xij· In quo oñidit lere le artis 
crifiaŭ Pm eriplicem ems caufå adende quod lex iubet qui é 


pmus modus nn pleus A legem . Difapul? 

e quo ego triplicem càm bne ſacifida fare deſidero 
bᷣm quã íllazoici pë y xps impleuit legem inſtitu⸗ 
KJ endo pdietũ facrifiaũ· faciẽdo d lex iuber qui é pm? 


modus implendi legem fm gloſam fup allega tam ; 
eee Si bene cöſideras xõs in inſtitucde pd icti faz 
. ſacram̃u altans excellent impleuit legem faciendo 


ci fia 
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quod inter Pm omnes tres caufas ſupdictas Nam ſi homo 
offeꝛẽs ex rebo ſuis deo lacrifiaũ in hoc ꝓteſtabat᷑ ꝙ ea ob 
tara haberet a deo tanq; a pmo pnapio et oꝛdomaret in deum 
ranq; in vlumũ finẽ qu tomagis hoc ondebat feu ꝓteſtabat 
qui ſeip m totũ in ſonoꝛẽ dei offeꝛebat immackatum put xps 
feat in fna paſſione · Que quidẽ paſſio in hoc ſacrificio cuius 
memoꝛiale eft- repñrat᷑ ut dictũ eſt · Scda vo can ſa offeren 
di deo facrifida excellenaus fuit p huiõi ſacrificij inſti tucòeʒ 
impleta: Nam poft huidi ſacrifiaũ et eius oinulgacõem per 
oꝛbem p pdicacdem aploꝝ et diſapuloꝝ xpi omies fuerunt 
retracti a facrifias ydoloꝝ multomagis q; antea qð patet 
ad ſenſu Nam cultu dino in templo dei vigente fm cerrmo 
nias moſaice legis nedum int genres ydolatria vbiqʒ vige 
bat · ſed edi in plo iſrłitico publice colebant᷑ ydola · et hoc qͥ 
ad decem tribus ſemꝑ · quo ad rribũ vo juda er fi non femper 
faltem frequent ut habet · rij. Re · per totũ: Quantũ vero 
ad teak cauſã f- figuralem m elt eſt y xps legem f acri⸗ 
ficoꝝ legaliũ pfectiſfime impleuit pnapalit᷑ per f acrifiqũ fue 
paſſionis . quod quidẽ ſacrifiaũ tanq; ꝑfetiſſimũ figurabat 


A 


per omia illa f acrifida impfecta veteris legis ut dictũ ẽ · et 
fic ſactm altaris qò pdictã paſſionẽ repñ tat temimi ponit 
er finẽ oibus figuralibus facrificjs m lege cõtentis · vnde et 
ecctia in fefto coꝛꝑis xpi in ymno cam tat · dat panis celit? fí- 
guris temmum S pa te imiti s x: 
€ apłm · xiij · Ju quo oñdit y xps mp enit legem ſacrifi 
dor e fuſplendo qo in eis deerat qui elt ſcdus modus 
implendi legem ifaputus an 1 
kacent micht racónés tue qib) o en dis ꝙ pusim 
lenit legem ſacrificioꝝ faaendo qð lex iubet m pot 
. ctas tres caufas p te aſſignàtas. Et vellem vlterius 
oeri circa hoc an · ſ· xßs impleuir legez ſacrifidoꝛꝛ an tiquoꝝ 
ſupplendo qð in eis deer at qui eft ſcds modus implendi legẽ 
bm gloſam p te allega tã Pagie x hoc ꝙ xpus per 
fuam paſſionẽ impleuit ea que m Tacrifichs vereris legis pfi 
gurabank ur dicrũ eſt · cõſequens eft xpᷣm imp leuiſſe per få 
paffione3 ea que deerant in ſacrificus antiquis· ad Vc e 
res ſigficas feu pfiguras aliĝo pficat᷑ feu verificat᷑ · reqͤrit 
ꝙ tale ſignificatũ feu figuratũ effe habeat i renn atura ſicut 
45 veritatem oſicõnis aliquid ſignificantis requirit᷑ y ſuũ 
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fignifícatů in rey natura fit: Ex quo patet ꝙ xps implenit 
quod m ſacrifiqjs antiquoꝝ defiaebat inq̃n tum p ſuã paffio- 
nem ea que in eis figurabant᷑ impleuit · Et idem dicen dum 
de mftítucóne ſacram̃u altaris ĩ quo memoꝛia pᷣdicte paffio 
nis recolit᷑ · Sed adhuc ftit aly modi cõſiderandi arca hoc fa 
cramen tũ fen ſaciifiaũ foꝛte extellen doꝛes quib» cõſiderari pt 
p pus ſuppleuit ea que m ſacrifiqs antiquis deerant 
Diſapulus 4] Rogo ut michi aꝑias illa que dias ut 
magis poſſim intelligere defectũ ſacrifioꝶ veteris legis et p 
fectionẽ bui? ſacrifiaj q3 ea que deerant in antiquis ſuſpleuit 
G Nagikter g Si bene ſcrutatus fueris ea que m qphetids 
ſcripturis de facias dicunt᷑ anuquis maĩfeſte repies ꝙ fa 
crifida antiqua nõ erant deo grata neqʒ accepta ex pre reꝛũ 
in eiſdem ſacrifiajs oblataꝝ feod ſolũ erat accepta ex pre offe 
ren dũ quãdo fic erant diſpoſiu y illa ex fide vera et obedien 
qa deo offerebant: Sacrifiaũ vᷣo xpi in quo ſeipᷣm deo obtulit 
in odoꝛez ſu auitatis · non folum fuit deo gratũ ex pte offeren 
tis · . xpᷣi qͥ ex ſuma obedienda et ꝓfectiſſima cantate ſeipᷣ m 
deo obrulit hedi ex pre ipi? ra oblate que fuit ip̃emet xps 
quo fm dei poten aã oꝛdinatã nlla res gradoz effe poff} neqʒ 
equaliter grata · t idem dicendũ de ſacram̃to alraris xpᷣm 
paſſum et oblati realiter cõtinente 2. pr tAE 
g Caplm. xiiij: Jn quo on dit᷑ qò dictũ e i ꝓximo pceden 
u caplõ p autem̃ pſalmiſte in pã:qui mapit deus deo ons F 
locutus eſt nó 8 canillacꝭ ibꝰ hebꝛeoꝝ St concludit᷑ 88 


PPPE r a a 2 n r „n 7 
ſimp lia q xps inſtituendo hoc ſactifiaũ imp leuit legem a: 


crifid o antiquoꝝ ſupplendo q3 deerãt quod eſt cẽ⁊ aus mod 
unplen di legen 4 Dia ulus 0 
ire deſidero ſcrip̃tiirãs qͥ 695 modo aſſeris teſtant᷑ 
Magifter 755 8. qui mapit · deus deo oñs lo 
itus € mani feſte babes poicta oifferenaa mter fa 
a veteris legis et facrifíida noue legis · In illo em̃ ps * 


cri 
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poſtqz pfalmífta loquens in pfona dei reddidit ad dicenda 
attentů didit · audi ple meus que loquoꝛ · Cõſequent᷑ oñdit 
eis ꝙ ſacrifida antiꝗᷓ nðò erãt deo accepta feu grata ffm ipa 
oblata · dicit eñ · nõ in ſacrifiqjs tuis argui te q · d. non ar 
guam te de omiſſione ſacrifidoꝝ fen holocauſtoꝝ · Nam ipa 
nő fimt michi accepta · de quo diat Nõ acapiã de domo tua 
vitulos të · id ẽ nő acceptabo · Et mfra NHũquid ma ducabo 


cames tauroꝛꝛ c · q · d manifeft eft q ifta å michi offerunt 
in lacrifiqjs antiquis nò pment ad me fm fapa · Non eñ 
pyunet ad me manducare carnes nec portare ſanguineʒ ſicut 
ydolatre mſipien tes de fuis falſis dijs eſtim abãt · Et ex hoc 
pa tet impꝑfectio ſacrifidoꝝ antiquoꝛũ ex pre ipſaꝝ rey obla 
rarum quia ad dei fm fe nõ ꝑtmebãt ut dictũ é Et fequitur 
ſtatim pfecao ſacrifiaj noue legis qò alioꝝ impfectionẽ ſup⸗ 
pleuit · Et hoc cũ diat · ymmola deo ſacrifiuaũ laudis Nä ſa⸗ 
crifiaũ altaris prie dict᷑ ſacrifiaũ laudis · tum quia xs m 
codem cõtentus hime lan dan dus eſt intan tũ ꝙ m aioꝛ ẽ omi 
laude eccl- xti · Et fic diat᷑ ſacrifidũ laudis anthonom atice 
Tum q memoꝛia paſſionis q m pdicto ſacram̃to recolit 
maxime obligat hoĩem ad gradaꝝ actiones deo que ad lau 
des dei punent Tum p 1013 paſſionẽ homo fuerit a dampna⸗ 
cione perna liberat? De illis eñ quib deus mifit verbũ ſuũ 
er ſanãnit · legiẽ m ps · ut ſacrificent ſactifiaũ laudis · Et ſic 
ex auẽte bui? pfalmĩ babes defectũ feu imꝑfectionẽ àtiquoꝝ 
facrifidoꝝ in quibo carnes tauroꝝ et ſanguis hircoꝝ immo: 
labat᷑ que Pm fe non erant deo accepta · et ꝑfecuonẽ ſacrifia) 
landis deo acceptiſſimi · vnde manifeſtiſſimů et ꝙ xps inſti⸗ 
tuen do boz ſactifiaũ lau dis qò ex ſe deo č accepuſſimuù ⁊ ẽ ma 
xime laude dignũ ſuppleuit defectum f acri filo antiquoꝝꝛ in 
qaib ifta manifeſte deerat ef Diſapnlus ç facrifida 
antique legis nó erat deo accepta Pm ipa oblata niñ folum 
ex fide ⁊ obedien da offeꝛenaũ ex multis ſacre ſenpture lods 
bateri pẽ · vnde pmo Re xy · nüqd vult oñs olocauſta aut 
vicamas et nó poaus ut obediat᷑ voa oñ Sil Michee · v) · 
Huid dignũ offeram dño rë: nůquid offer am ei holocauſto⸗ 
mata et vitulos àniculos Nũquid placam pt oñs in míli; 
bus arieta aut in multis milibo hircoꝝ pinguin Ex quibus 
aut᷑ubus er ſilibus fans habet᷑ ꝙ ſacrificia antiqua nó erat 
deo accepta ex pte rey oblataꝝ Sed quod tu vl teriꝰ addis Y- 
per illud quod diat in pë mmola deo ſ acrifiaũ laudis · in 
telligit ur ſacrifiaum none legis folet ab hebꝛeis impugnari 
fie- Nam dietio que in hoc pſalmo ponit᷑ ubi di · ſacrifiaum 
laudis eſt oino eadem cuidam dictioni que ponit᷑ leuit᷑ : vip 
vbi diatur Si pꝛo gradaꝝ accõne fuerit oblaco In quo lo 
co agit᷑ de tao ge ſacrifiaoꝛũ vereris legis . de hoſtia paafi 
coꝛ um Mam pmå genus eft holocauſtũ qð totũ cõſumit᷑ in 


altari vr habet᷑ leuiti · mo · c · Scdᷣm vero genus eſt p peccato 
quod nõ totũ in altari cõſumit᷑ vt habet᷑ leuit᷑ tti c Teꝛaũ 
vero genus et hoſtia paaficoꝭ que eſt duplex quia vnomodo 
offeꝛt᷑ ꝓ gradaꝝ accõne de pᷣteritis benefis Rliomõ p voto 
ul ſponte p futuris expectandis benefiqjs · et iftud teꝛaũ ge 
nus vocat᷑ in hebꝛaico codda que quidẽ dictio fm tranſlacoʒ 
nr̃am qq; ſigficat gfaꝝ accõem · qnqʒ cõfeſſionẽ.qñ qʒ vezo 
laudem · vnde ch dẽ in põ · ymmola deo ſacrifiaum laudis In 
hebꝛaico hẽtur jmm̃olã ſacrifiaũ deo codda q exponitur ab 
hebꝛeis de tezdo gne ſacrificioꝛ ſup̃dicto · qʒð ẽ diſtinctũ a pmo 
er fedo ghe ſacrifiaoꝝ nõ aũt de ſacrifido noue legis · Et ixo 
fare vellem fi hee fua expoſicõ quo ad lr̃am videt᷑ racdnabi 
lis pof; ꝓbabilit euacuari ¶ Ma giſter ¶ Ve éy bec dictio 
codda in hebꝛaico pofita tribus modis folet trã ſfeꝛri in ltĩo 
fm jero · ſed omes tres modi ad vnũ quodãmodo reducunt 
falicʒ ad cõfeſſionẽ · hoc eni pre fignificat bec deco coooa in 
hebꝛaico · Sed quia cõfeſſio homis ad xum qu qʒ eft de benefi: 
ajs iam accepts ut ch oide in p3? · Confiteant᷑ dño miferi 
coꝛdie eius ⁊c᷑ · Et ſequit᷑ · Et faaauit aĩam inanem ⁊t᷑ · Et fe 
quit quía cõtriuit poꝛtas ezeas që- in quib» Lods et ſilibo con⸗ 
feſſio facra deo mtelligit cum quis cõfi tetur fe recepiſſe a deo 
aliquã miſericoꝛdiã feu benefiaũ et tũc talis confeſſio poteft 
edi did grit acuo eo em̃ ipo ꝙ b cõfitet᷑ benefiaũ recepiſſe 
ab aliquo intelligit᷑ eideʒ gradag actionẽ reddere · vnde gene. 
in ſuis eplis · Qui grate benefiaũ reapit pᷣmã eius pen ſionẽ 
folnie- St eni mod’ confitendi deo · ſ· ci quis cõſiderata dei 
fumma excellenda feu bonitate ipm de pur poteft laudat: 
de quo did m p3? Confíitemmi do qm bonus TË-10 ẽ con? 
fitendũ eft dño qm̃ ẽ bonus · ſ · ꝑ efendi que eſt ſima boitas 
excedens omnẽ laudem Eſt etid alins modus confitendi deo 
ſalicz per cõfeſſionẽ pcc᷑o fm qua homo confitet᷑ deo qprium 
defectů fen fragilitatẽ · qð etiã poner ad laudeʒ dei · vnde joſue 
vi) · Ipſe joſue dicebat achan qui trãſgreſſus fuerat, pᷣceptũ 
d in · fili mi da gloꝛiam deo iſrk · et con fitere atqʒ indica m 
quid feceris ne abſcondas · Cui achan rñdit . vere ego pecca- 
ui dño deo iſrl et ſic · et fic fea. Et fic parz ꝙ ille qui peccata 
debi te deo confitetur eo ipfo dat ei gloꝛiam ſeu laudem · In 
quo loco vbi ponit᷑ cõfitere in hebꝛeo halef da ei codda · Qui 
quidẽ modi qpe cõcurrũt ĩ ſacrifiao none legis a xpo p nfa 
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falute inſtituto · In hoc aũt ſacrificio rite celebzato homo có 
fitet᷑ fe a deo recepiſſe benefiaũ redempdonis qð eft ſummum 
mter cetera dina benefida et fic punet ad gràꝝ actionẽ Silit 
et in eodem facrifido con ſideratur excellenaa dine pt᷑atis fm 
quã in ipo ſacrifiao miracla chunent᷑ ineffabilia· De uib 
poteft dia illud pſalmi Confitemni dño cc et ſequit᷑ · Quis 
narrabit magnalia dñi g iłr et in ipo ſacrifido con ſiderare 
vever lacrificans fen ipe ſumẽs prů defectũ ⁊ fragilitatẽ qó 
ad cöfeſſionẽ pemer pccoꝝ Tú em̃ qs ſummã excellédã din 
et eius mi ſericoꝛdiã put poteſt in hoc facrarñto con ſiderat · 
Conſequẽs eft ſuũ defecrũ er fragilita tẽ cognoſcere · Et quia 
omĩa pdicta in landé dei magme redundant Idarco hoc ſa 
crifiaũ prie vidë ſacrifiaũ laudis de quo prie mtelligi debz 
verbũ pflalmiſte ſußdictũ · jmmola deo ſacrifiaum laudis 
Ex quibo bene cõſideratis parz y impugnacõ hebꝛeoꝝ m oc 
paſſu nõ habet locũ -er fic eo expoſicb p te dicta eft omnino 
trracõnabilis · qð ſic patz Mam pfalmiſta repꝛo bans facri- 
fida antiqua dicens ꝙ nõ erant accepta ꝑ ſe · nec p fe deo pi; 
nen aa de quo didt Mũquid mã ducabo carnes tauroꝛũ cc. 
quò potuit laudare teꝛaũ gen? ſacrifidoꝝ ꝑ te ſuß dictum · qõ 
erat de eadem materia · ſ · de carnibꝰ tanroꝶ t ſanguinibo hir 
coy: Nulla em̃ racõ ẽ qu are teꝛaũ genus fa crifidoy legaliũ 
des eſſet accept magis q; duo pma għa cum omit pdicta 
tria gha cõueniebant m mä quam pha didt deo nő effe ac 
ceprå et ideo neceffe et ꝙ ſacrifiaũ laudis quod deo diat eſſe 
immolandũ tanq; deo acceptũ nō fic de eadez m · ſ· de ocaſis 
alallbo bꝛuus fm quã materiã ſacrifidda aniqua repꝛo bauit 
ut dẽm eſt · ſed opoꝛtebat ꝙ hoe ſacrifiaũ a pha cõ menda tũ 
fit ex re deo p fe accepta ficut eft ſacrifiaũ none legís qð p fe 
deo eſt maxime acceptů · vnde expoſicõ quã ubi qpoſuerã eſt 
catholica et vera tanq; cõſona racb ni et euã ſequẽti lre + 
q Difaputus 955 ideo ꝙ expoſicò tua ẽ racdnabilis. nulla 
n racó apparet qu are pma duo gha ſacficioꝝ vepꝛo barent 
eo q effent de rebus coꝛruptibilibꝰ et nõ pun entib? ad dei ob 
ſequiũ fm fe et tñ cú hoc appꝛobaret᷑ teꝛaũ gen? ſaefidoꝛũ qð 
cum pᷣmis duobus cõueniebat m eax; racde fm quí pma 
duo ga repꝛobant᷑ ⁊ vellẽ ut vlteriꝰ michi declarares quò 
expoſido tua cõſonat bys å in lfa ſequunt᷑ put aſſeris 
Magiſter a Conunu ant bec vba qphete ſ ymmola deo 
„„ ; 2 


ſacrifiaũ laudis fm pdictã expoficõen que vera eſt et ca tho 
lica hijs que ſequunt᷑ fie Mam ſtaum ſequit᷑ Et redde altiſſi 
mo vota tua · per bec aŭt vora in telligẽda eft bona volütas 
offerentis que ex 1po eft per gradã dei Juxta illud ps In me 
ſunt deus vora tua · vel p hec vora intelligunt᷑ ea que fideles 
vouent in baptiſmo ul m religione ſuꝑerog ando quia ad hoc 
ꝙ immolacõ ſacrifiqj laudis pidat in ſ alutẽ et᷑nã opoꝛtet 
ꝙ iſta vora reddant᷑ · &t ſequit᷑ Inuoca me in die cribulaci⸗ 
onis · . in pnᷣti vita que dies tribulaconis eſt · eruam te · 
mitigando pſſuras hui? vite ꝑ m ani feſtã liberacõnem ficut 
patz de trib pueris · vl p occultã ficut patz de martiibo qui 


cruunt᷑ a deo ne in toꝛmẽtis ſuccùbant · Et fic honoꝛificabis 


me · quia ſic deo immo lans ſacrifiaũ laudis ꝓprie deũ hono? 
rat ut in fine pfalmi cõcludit᷑ · Et quia hot ſacrifiaũ laudis 
immolantes mhonoꝛificant deũ fi fmt in pcto moꝛtali Jxo 


ſubdit · pecca tori aũt dixit deus quare tu enart as iuſtiaas 


meas · q d · Cur credis ꝙ tibi ſuffidat enarracð iuſtiqe p vo 
cem fine hoc ꝙ uiſte vinas · et aſſumas teſtamentum meñ p 
os tuũ · jn quo increpat f aceꝛdotẽ celebꝛantẽ in pcto moꝛtali 
ex iſtentẽ qui in hoc nouſi pctm committit mnt aſſumit 
teſtamentů dei aſſumendo in oꝛe fno veꝛba con ſecracònis m 
perfona xpi: uel aſſum évo ſanguinẽ noui teftamča Et hoc é 
quod diat Er aſſumis teſtamentã men pos tuũ · Et ofeğnt 
exemplificar de petis grauibo que homies incurrũt occulte: 
falfe eſtimã tes ꝙ ralia larent deũ · vnde diet Tu vero oviti 
diſaplinã Tale eni odiũ in coꝛde cõſiſtit · Siliter et ꝓieaiſti 
ſeꝛmones meos retroꝛſum · eos in coꝛde tuo vileſcendo · Sil 
viar de furto er adulterio et ſuſurra cone · Que quidẽ pet᷑a cõ 
munit᷑ occulte cõᷣmitrunt᷑ ac fi cõmitten tes e iſtimẽt p æ? 
neſdit occulta ficut et homĩes occulta latent · vnde ſubdit 
Sxiſtim aſti mique pero ſilis tui . ignoꝛamco el que latẽt 
fiene tu abfconditi ignoꝛas quod falſũ eſt Mam arguã te 
et ſtatuã cont᷑ faaem tuã ·ſ · ondendo tibi q peča tua licet ot: 
culta pfecte nouem: vnde tales exhoꝛtando ſubdit Jntelli⸗ 
gite bec å obliuiſamĩ den c · q. d vos q occul ta peča cõmit⸗ 
tius eſtimã tes falſe ꝙ deus ralit ig noꝛat obliuiſdimĩ deum 
quafi deus iſta nó con ſiderat · vnde canere ne quãdo rapiat 
që. vnde pdicta prie dirigunt᷑ ad offerẽtes ſacrifiaũ laudis 
ſußdicrũ · qui nö folum muͤdare fe debent a pets publias f 


etiã ſcrutari occulta · vnde pma cormithᷣ· xj · ꝓbet aŭt fapm 
ſvmo et fic de pane illo eoat Te- In hc aũt qð diat · pber fe 
wrie inteligit᷑ loqui de occultis que ꝓbacõe indigẽt Juğ illꝰ 


Pꝛo ba me deus q faro coz men · Et ſequit᷑ Sacrifiaũ laudis 


honoꝛificabit me · Nd qò fadeno ꝙ cum honoꝛ fm phm m 
ö mo ethicoꝛ fit exhibicò reuerende m ſignũ vᷣtutis · ſequit᷑ 
y q̃ntũ illa reuerenqa exhibita fit maioꝛis vᷣtutis fignum 
tan to honoꝛ creſat · Et ideo qz i immolacꝭe facra laudis 
rite celebꝛata exhibet᷑ reueren cia deo tang omĩpotenti ſcdᷣm 
maxima miracla in eodem còten ta filr et cang oĩa ſcienti 
inq̃n tũ occul ta coꝛdis ſcrutat᷑ ut dẽm ẽ · Sile ut cang fum: 
mo bono fm redempcdem hůani generis per qpriã paſſioneʒ 
que in eodem recolit᷑ Idarco prie diat᷑ Sacrifiaũ laudis ho 
noꝛificabit me · quia in hoc ſacrifiaqo ſummꝰ honoꝛ diuinus 
qui in hac vit ex dei oꝑibus conqpi poſſʒꝭ conſideratur · Et 
quia in hoc ſacrifiqo et via ad videndũ deũ bea tifice In qua 


quidem viſione ſalus exiſtit · Ideo ſubdit et illic iter id é in 


tillo ſacrifido laudis eſt via per quã on dam illi · ſ· ſacrificãti 


ſalutare dei · i · ſalutem enam · Vides ergo ex ſupdictis quõ 


xps inſtituendo hoc ſacrifiaũ im pleuit legem ſacrifiaoꝝ fiip- 
plendo qó in eis deera t In pis eñ ſacrifiq)s antiquis nec deo 
fimilis honoꝛ attribuebat᷑ nec ĩ ipis filis honoꝛ dinus cõſide 
rabilis erat · nec eciã in eis era c via ad ſalutare dei oſtenden⸗ 
dum · qð fuit intent Et atten de plicet dicta vba pſalmiſte 
ab aliquibo ſanctis doctoꝛibo a liter exponant᷑ · ex hoc th non 
concluditur quin PE e poſicõ fic vera tanq; con ſona ca 


cholice veritati et le · 8 e Hi 73 9 
¶ Caplm xv · In quo onᷣdit᷑ ꝙ in inſtirucõne hui? ſacraxũti 


—— 


ſeu ſacrifiqj pus legem imp leuit implen do ea q de hoc fiez 

runt in antiquo teſtamento pᷣnundata Ten pꝛefigurata 
r 
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acet michi pdicta expoſicꝭ quia exp mit differenã 

iter ſacrifida antiqua et ſacrifiaũ laudis · ſ· noue 

legis In hoc ꝙ antiqua ex ope oꝑato nó erant deo ac 

cepta · Sa cri fiaũ vero laudis · ſ noui teſtamẽti ex ope opato 

deo elt a cceptiſſimũ · Et fic patz y xpᷣs impleuit legem facri- 

fíiaoy nő ſolũ faciendo qð iubet · qui et pm? modus implẽdi 

feo eclã ſuſplendo qð deerat · qui eft ſcdᷣ modꝰ · Mũc aũt vellẽ 

ut oñderes michi quõ xps inſtituẽdo hoe ſacrifiaũ unpleuit 
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legem · faqendo ea q̃ qphetice area hot dicebant᷑ futura · qui ẽ N 
tel aus modus implen di legem put ſupꝛa qpoſueras 1o i 

Magiſter e De geftis xpi quedam fuerũt in vatianijs 
Whends antiquitus expſſe tra dita · ſicut eſt de mtroitu eius 

m ihꝛlm ſolemni · de quo Sacharie · ix · Ecce rex tuus venit 

ubi iuſtus et ſaluatoꝛ · pauꝑ ⁊ equitis fup aſinũ æt᷑ · Et fic de g 
quibuſdam ſilibus · Quedã vo nó ita plane qphetant᷑ ficut Bi: 
eft miſtertũ incarnacõis qò in qphetis tradit᷑ obſcure ⁊ figu 1 
ratiue Hé magnitudinẽ miſterij · er eꝛ roꝛes vitãdos ut dẽm i 
fuit ſuß · Et quia in hoc ſacrificio miſteriũ incarnacõnis xpi E 
meludič-qui quidem xp̃us deus et homo in eodeʒ realiter con g 
tmetur · Idarco in qpheticis ſcripturis nó fic expᷣſſe miſtertiũ * 
hui? ſacfiqj tradit᷑ feo enigmatice fen figurauue · vñ Ge. 1 
xij · de Mel chi ſedech qui ſacerdos dei altiſſimi erat legitur N 
ß cum ꝓcederet ad benedicendũ abꝛahe de victoꝛia mnimicoꝝ 
venient- ꝙ eduxit panẽ et vinũ In quo figurat᷑ ſacrifiaum 


eucariſtie qò fub ſpedebo panis et vini cõfiatur et a xpᷣo qui ẽ RS 
ſacerdos in etnum phapalit con ſecrat᷑· vnde et ꝑſalmiſta lo o 
quens de ſacerdodo xpi eterno dixit · Jurauit oñs T nő peni, N 
tebit eũ · tu es ſacerdos metnum të quia ficut melchi ſedech D 


obtulit panẽ et vinũ ut dictũ eft- S ic xps in facrifíao euca⸗ 

titie fub ſpediebꝰ panis et vmi con ſecrat coꝛpus ſuũ et fan: 

guinem In quo ſacrificio xps eft ſacerdos pn apalis et hoſtia 

oblata · qð quidẽ miſteriũ fte figura t efti pdictis auttibus & 
Geñ · et pſalmiſte · licet hebꝛei ex toto nõ mtellexerᷣt ficut nec ee 
alia miſteria xpi cognouerũt ad plenũ · nichilominꝰ tamen t 
quidam de eoꝛ gloſatoꝛibꝰ antiquis aliquid de hoc fi ſomni⸗ D 
ando ſenſerũt vnde m glofa fup Gen: magna que dd bereſich j 
rabba fup illud Gen -xii Nt vero rex Salem eduxit panë 

et vmũ të- fic diqt hoc ẽ ac fi dicẽt ſcriptura · tu es ſacerdos 

in enum fm oꝛdinẽ melchiſedech hec ille · Ex quo pater Y 

fm eum ſacerdos in eternũ qui nõ erat realiter ille melchiſe 

ach fed per eŭ figuratus babebat panem q vmũ in ſacrificio 

offezre quod qprie adaptat᷑ qpoſito uro. Item in ps. qui ina⸗ 

pit · deus iudiqũ tuũ regi da · bm vera fuá expo icdem lřa lez 

de xpo agit᷑ · de ipo xpo loquendo diar zm tranſlacõem niam 
erit fim amentů in tra ĩ ſumis monaũ · In hebꝛaica tn verí i 
tate fic habet᷑ Grit placenta fen placentula frumẽti in terra = 
quod prie applicat᷑ huic facrifido ĩ quo fub fpecie placẽtule a 


aa 
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frumenti xps continet᷑ Cui cõcoꝛdat tranflano caldaica In 
qua vbi dict · in rimis monaũ intpꝛetat᷑ in capitibo facer- 
dotum feu fup capi ta ſacerdotũ· Habes igit᷑ ex hac auẽte ma 
nifeſte cú fua caldaica tranſlacõe ꝙ ipe xps de quo dixerat 
in eodem pfalmo · Er adoꝛabũt en reges et omes gentes fer: 
uient ei &t multa alia que non nifi xpo cóueműrt: æ eodem 
ſubdit · St erit placenta fen placentula frum enti ſuß capi⸗ 
ta facerdotũ quod coti die implet᷑ in eleuacõne coꝛꝑis xpᷣi in 
facramento altans · Item in ſußdicra glõ . ſ· bereſich rabba 
fup illud Gen ie elchi ſedech rex Zaten ꝓduxit vi⸗ 
num et panem fic abet magiftri dixerũt ꝙ legem renelauit 
ei · . melch i ſedech qui reuel auit ipi abꝛahe · que quideʒ lex di 
at · venite comedite panem mei · et bibite vmũ qó miſcui 
vobis pu · ix c · Ex quo patet ꝙ m elchi ſedech reuel auit ipi 
abꝛahe m illa ꝓductione fecrech legis · qð includitur in ula 
aut᷑te pů venite comedite panẽ · et bibite vmũ æc᷑ · qð prie 
qpoſito nf̃o adaptat᷑ vt patʒ mtuenti Item ĩ p5? qui incpit 
Ton ficeboꝛ tibi dñe · qui immediate ſequit᷑ pfalmũ illum in 
quo diat᷑ · tu es ſacerdos in erernũ fm oꝛdinẽ melchiſedech le 
girur Memoꝛiam feat mirabiliũ ſuoꝛ miſericoꝛs et miſera 
toz ds eſcam dedit umenubꝰ fe: Que quidem wba ad ſen fii 
plană lraleʒ mtellecta clare dicht ꝙ deus daturus erat eſca 
emen tibꝰ fe m memoꝛiã mirabiliũ ſuoꝝ · xps autẽ cum hoc 
ſacram̃tum inſtitueret exßſſe dixit · hoc fadte ĩ med comme 
moꝛadonẽ qt xxv): Diſapulus 
Iſta aut᷑tas quam allegas. f. eſcam dedit ũmenubus fer 
exponit᷑ ab hebꝛeis de mãna:qò fuit efca data a deo plo fuo 
ve habet exo · xx) · c · ad qò dicunt ꝙ adaptant᷑ vba pfalmiſte 
magis q; ad noſtrũ factm · p mo ex hoc ꝙ nd dixit pfa lmiſta 
Eſcam dabit umentibo fe feo eſcã dedit Ex quo dict q; p5 
loquebat᷑ de pterito nõ aŭt de futuro PË dicut y mãna fuit 
dat plo eo ꝙ deus miſertꝰ fuir eis ne fame perirẽt ꝓ deſer tũ 
qð non fic verificaret᷑ de eucariſtia de qua imqpe fm eos dice 
retur iſericoꝛs et miſeratoꝛ oñs: quia nó p miſerico:dii 
bec efca fuit data fed in memoꝛiam mirabili 21 
Ma giſter c Verũ et ꝙ hebꝛei exponũt hoc de mann a · $3 
e in tuenti ill pſalmũ fm expoſicõeʒ lxalem prie adap 
tatur qpoſito nr̃o · non obſtantibo eo cauilla cdibus· Mam 
hoc qð dicunt ꝙ pſalmiſta loquit᷑ de pᷣterito dicẽs . eſc dedit 


non fadt aliquã difficultatẽ · cum phete ſepiſſime loquunt 
de futuro ad modũ p̃teriti qpter Pheae ceꝛtitudmem ut patz 
m mnumera bilibo loas ſacre ſcripture Hoc edã y deus pui: 
dit plo xpi ano de ho: ſacram̃to pamer ad dinam miſericoꝛ⸗ 
diam fm quã quia de abſenaa coꝛpoꝛali xp i in eccłia merito 
con triſtaret᷑ pls fidelis nifi per ſingularẽ cõſolacõem pius 
pñ die in hoc ſacram̃to ſpũale ſolaaũ haberet · vnde m officio 
inſtitucõ is eiꝰ legit᷑ ꝙ i hoc ſacramẽto de pñtia xpi ſolauaum 
habet ſingulare · et de hoc edã exponit᷑ vnomò illud verbum 


epi Mt. xxviij· Ego aŭt vobiſcũ fum uſqʒ ad conſumacòeʒ 


eculi oibus diebus · Nd magnã eñ din am miſericoꝛdiam 
per tn et y xpᷣs femp pñdalit᷑ aſſit ecelie ſue · vnde ſi vis expo 
fidonž p icte auetis et tod? pſalmi plene hatere vide potil: 
lam Nicolai fup bhe pſalmũ cũ addicõe que ibi ponit᷑ · Et 
ibidem videbis y ilta allegacó eft qpria er lr̃alis ao qpoſitũ 
Idem ediaʒ habet᷑ m pſalmo qui inapit Sxpectans expectaui 
domminũ vbi de repꝛobacõe ſacrificdioꝛ antique legis diat · Sa 
crifiau et obladoné noluiſti ⁊t᷑ · &t ſequit᷑ in ꝑſona xpi: au 
res aŭt ꝑfeciſti michi · · ad obediendũ quia xps in paſſione 
factus eft obediens uſqʒ ad moꝛtem ad philipen . Jem in 


92 lods que cauſa bꝛeuitatus obmittunk SpA Plz 


Capłm · xvj · In quo agit᷑ de młtitudine noim hui? facra 


menit que młtitudmnẽ effectuũ aus. ſalubriũ denotant · exa- 
tari debet denogo im ſpũ aliter ſumendũ «7 Diſapulus 
o mentë tuã arca hoc ſacf̃m p quã michi olteni 
dis y eft ſacrifiaũ veget deo acceptiſſimũ fm fe qó 
non ꝑtinebat ad ſacrifidia antiqua · Ex quo habet᷑ ꝙ 
vp ns impleuit legem in hoc ſacrifiqo ſupplen do qó deerat in 
antiquis · Sed miroꝛ quare hoc ſacrifiaũ noĩatur młiis no⸗ 
min ibo · pſertim ch fic vnũ in fe indiuidualiter q̃ntũ ad rem 
cõteuram et nõ plura pur in veteri lege erãt plura inter fe 
diſtincta nó folum fm mdiuiduũ fz eaã fm ſpeaẽ · vnde ſuffi 
debat ip m noĩari ſacrifidũ tan tũ agiſter €f Si bene cõ 
ſider as hoc ſacrifiaũ ron abilit᷑ diiſis nõmmat᷑ nomĩbo fm 
difas eus excellentes qprietates feu notabiliſſimos efect? 
que quidem noïadones exatauue fiit deuodionis fideliũ vnde 
hoc ſact̃m eucariſtia vocat᷑ · qõ idem eft qò bona graaa · Maʒ 
cet in omĩbo ſacrantis ecełie grada con ferat᷑ attribuit᷑ tñ 
huic ſacramẽto hoc nomẽ eucariſtia an tho nomatice mq̃ntũ 


. i 


H con met xm plenũ grada · ex cni? plenttudine oms grad 
accepimus Jo · mo: c · Item inq̃n tũ eft cõmemoꝛatiuũ do⸗ 
minice paſſlonis que fuerat vey ſacrifiaũ · poft ò nullũ fa- 
crifiaũ deo eft acceptũ nifi per ᷓᷣm Joarco ſacri iaŭ ſimpli⸗ 
ater noĩatur · Nominat᷑ edã ſacrifiaũ landis vt cú diat᷑ in 

falmo · jmmola deo ſacrifiaũ laudis -et f acrifiaum laudis 

noꝛ ĩficabit me · racõi bo pᷣdictis · Mommat᷑ edå ſacrifiaũ 
iuſtice ut cum diat᷑ in pſalmo · Sacrifiea te ſactifiaũ inſtide 
et alibi tunc acceptabis ſacrifiaum iuſticie · mqntum deuo⸗ 
do per ipfim rite ſumptum accreſdt - Que quidem deuocio 
eft actus religionis vt in feda ſede · q. lxxxij · Religio aut eſt 
pars iuſticie ut in eadem: q · lxxx 5 ii tú p ipm com: 
municamꝰ xpo eius carnem ⁊ ſanguinẽ paapantes Siliter 
vt per ip m vnit admuicem · noĩat᷑ facra cõio Inq̃ntũ vero 
nos refar in via ſpũalit᷑ ut m ens vᷣtute ad fruicbem dinaʒ 
que eſt ï parria ꝑueniamus eo modo quo de belia dictum eft 
figuranue - Et ambulauit in foꝛutudine abi illius uſqʒ ad 
mötez dei · viaticn noĩat᷑ ut fup in eadẽ diſtinctõe · que quidẽ 
fruido p ipm viaticũ pfigurat᷑ ut fup: Con ſider an dũ eſt igt 
q magna multirudo dulcedinis in boc ſacramẽto abſcon⸗ 
ditur In quo mó foli grada fed fons roa? grade con tinetur 
K giliter er í eo ſummũ facrifiaŭ veſperunũ cómemozaťč Silr 
E et p ipm xßm vey cicam? et in ipo admuicẽ vnit: Silr er 
per ipm foꝛtitudinẽ ſpũalem ad diuinã fruicbem ꝑueniendi 
acapimꝰ per q5 rite a cceptũ pignus quodãmodo future gle 
figurauue nobis dat᷑ · Et fic habes ꝙ mlatu noĩaaonum 
bui? ſacramẽti ſacroſancui młtitudinẽ deuote Dulcedmis in 
coꝛde ipm ſpũ ali ſumentis exatari ebet: N 2 
Iſtin ctio q̃rta de ſcrutmio ſcriptur a cca ofa} int 
modũ viuendi paty annquoy.: ſ co pr̃iarcharũ 
t alioz fub antiquo tretanto vinendñ ante aouen 
— tum xßi et inter přes feu ſctos qui pot xpi aduẽ 

un fuerũt et cõtinet nouem capłla 260 
sia pmo capirulo continuant᷑ ea que òicta fimt de facra 
men 


3 


to al taris ad dicenda arca differendi inter modũ vmẽ 

2 2 2 — 

£ di faneto vt᷑uſqʒ cetaa 27. . . 
2 n caplo fedo reddit᷑ racó alla quare antiqui přes bonis 
e alibus nt cotter videbant᷑ adherẽ -et nó fanca noui teſta⸗ 

á menti qui cd ter cöfilia euagelica ſecuti ſunt aF, < 


t 


In terao caplo oñdit᷑ ꝙ confilia euangelica licet nò fint 
ad ſalutem ncẽ᷑ia · ſunt th valde valia er ĩbideʒ reddit racõ 
quare huidi cõſilia nó fuerũt antiquis data expliſte: 

n caplo ꝗ̃rto oñ dit᷑ y cõſiliũ de deſercðe txaliũ eft vale ad 
deo a dheren oŭ et cõtinet᷑ implidite in vereri teſtamto· 
¶ In caplo · v · oñdit᷑ cõtnendã effe laudabileʒ et opoꝛtunã 
ad diuinã ſuſꝗpienda et in veteri teſtamen tro ſolũ im pliate 

traditur a a, 

m caplo ſexto ondit᷑ ꝙ obedienda purt cadit fub voto re 
ligionis eft virtuoſa et laudabilis et etiam impliate in anti 
quis documẽtis tradi 2 
905 n ſeptimo capło on dunt᷑ et ponunt᷑ quedam obiectiones 

hariſeoꝝ contra viros uiſtos feu ſanctos noftre religionis 
qui per ieiunia et abſtinencias frequẽter fe affligut que qͥdem 

obiectiones ibidẽ ſoluunk 22 

In caplo vii · oñdit᷑ ꝙ aut᷑tes in quibə rabini phariſeoꝝ 
fe fundant ad repꝛo bã das abſtinen aas et ieiunia nře religi: 
onis nichil faaŭt p eis: 

In caplo · ix · agit᷑ de di fferẽda victorie a pa trum 
1 


ad victoꝛiã patrũ noni teſtauu 24 b p prer 
t Caplm pmũ In quo cõtimuant᷑ ea aue dicta f 


Ut de fa cra $ 
mento altans ad dicenda arca differendã mter modũ viuen, 


fiit 
di ſckoꝛ ytriuſqʒ tetant Diſapulus ef 
apio put um ntum fragilitas mee 
alet q̃ʒ magna mł᷑itudo dul 


mentis fufftel x 
cedmis ſpůalis in ſacramẽto altaris ſupdicto 
abſcondita eft Pm quã deuocò ip m ſpualiter 
ſumenaũ maxime exaitari habet · Ex quo co⸗ 
; gito ꝙ foꝛte huiõi cauſa cur viri ſcti fub lege 
nature fen fub antiquo teſtamẽto vinces qui huiõi ſacfiaũ 
feu ſacramentũ realiter nő habebant nifi tm̃ figuraliter · ed 
facris bꝛutoꝝ aĩaliũ ocaſoꝝ utebant᷑ . nõ leguntur cõ iter 
fuiffe tam deuoti deo · ſicut ſancti noni teſtamẽti qui ex vin de 
bito bui? ſacrificij tam excellẽtiſſimi deuoaoꝛes deo vinere f e 
oſten dũt · videmꝰ em̃ ꝙ m pᷣmoꝛdijs ecelłie tanta deuocio in 
ipis fidelibꝰ demfabat᷑ p q; plurimi eoz et fere oñes omnia 
bona tpalia relinquebãt ur xpᷣm ſeu eiꝰ doctrinã fequerent: 
Ex quo manifeſte ondit᷑ ꝙ tata m eis vigebat ad xm de⸗ 
uoao ꝙ omĩa terrena pipt amoꝛe feun ſequela cõtempnebãt 


neqʒ ſolũ hoc fadebant arca bona terrena exterloꝛa que ſunt 
mima homis bona g etiã arca bona coꝛꝑis que maioꝛa ſut 
reſpeu bonoꝝ exterioꝝ · fuerũt em̃ í pᷣmitiua eceli a ⁊ eaã poft 
qʒplurimi marures qui in ſuis coꝛ poribꝰ crudeliſſima marti⸗ 
ria pꝛo fide xpi ſuſtinuef̃t · Silr et virgines deo dica te q;plu 
rime · et t de ſanctis an tiqͥs mime fen rariſſime talia legunt᷑ 
fuerũt em̃ papui esz oñs fere a dheren tes mundi diuiqs et 
in alis habun dantes vt parz de abꝛaham pf̃iarcha qui de ex 
cellentiſſimis vins antiqui teſtamen u fuit de quo legit᷑ Geñ · 
xm · rar aŭt abꝛaham viues m poſſeſſione aun et argẽti 
et ſic de multis ſanctis illius tꝑis . pnᷣceps autẽ aploꝛũ de fe 
dicebat · argentũ et aurũ nõ eſt michi · vnde gů aliter loquẽdo 
pauꝑtas volun taria que valde cõmendat᷑ ín ftatu noni tefta 
menti In antiquo mime legit᷑ cõmen dari : qó virtuti hni? fa 
cramẽti meo iudido ſaluo femer melion attribuen dũ vids 
Mam licet m vtroqʒ ftatu fuermrt ſancti vii non tamẽ iq 
vtriſqʒ equalia deuocõnis figna fiit oſtenſa In antiquis em̃ 
qui nò habebant ſacrifida in quibꝰ tanta dulcedo deuodonis 


a bſcondita effet · deuocõ non ad tñ grad aſcẽdere vi debat᷑ 
ut ad diuiſionẽ bonoꝝ tyaliũ · vel ad martiria feu virgmita 


tem a ttingeret ficut in hijs qui fub nouo teſtam̃to deo milí? 


tant · et hoc ut etimo ex racõe pdicta G Magifter ¶ Eni; 


mado tua fans videt᷑ eſſe racꝭnabilis In collecta em pma 
de coꝛpe xpi legit᷑ y ecełia a deo petit vt p veneracõem debitã 
hui? ſacram̃ti fructus redempcõnis xpi m ipts fidelibꝰ ingit 
ſendat᷑ · Opera aŭt virtutũ fm ambꝛoſiũ vt in pma ſcðꝛ · q · 
lex dicunt᷑ fructus · eo ꝙ fuos poſſeſfoꝛꝛs fancti ⁊ ſincerã de 
lectacõne refiant -Buur igit᷑ fructus rempcis xpi opera 
virtutn illoꝝ que per imitace; paſſionis xpt per quã nřa 
redem peio cel ebꝛata fuir effiaunt᷑ · In xpo em fima fuir pan, 
pertas voluntaria et ſummũ martiriũ et fima virgmitas 
pculdubio fuerũt · ex quib? fructus files í fnis fidelibus per 
virtutẽ bui? ſacram̃ui debite ſumpii ſequunt᷑ iu git ꝓut ꝑ te 
dietũ eſt · vnde ad cõſideracõem tuaz applicari pë illud pſal· 
Qnoniã fi voluiſſes ſacrifiaũ dediſſem vtiqʒ ſolocauſtis no 
del ectaberis In quo repꝛobacò ſacfidqoꝝ demonſtrat᷑ antiquo 
rum Que quidẽ ſacrifiaa ex oꝑe opante ut dictũ eft deo pla 
cebant · Et ideo ſtatim ſubdit · Sacrifiaũ deo ſpũs cõtribulatꝰ 
që- quaſi dicẽt holocauſta nřa nó delectant deum fm ſe· niſt 


inq̃ntũ offerunt᷑ a ſpũ contblato coꝛde cõᷣtrito · ⁊ ut deſigna 
ret qð fu turũ erat in ecclefia dei ſacrifidũ feu holocau ſtũ per 
ſe deo acceptũ Jæo petit · benigne fac dñe in bona voluntate 
tua fyon vr edificent᷑ muri ihꝛlm · qð de ecclia xpi ꝓtunc fu 
tura inrelligen dũ eft: In qua ſacrifiaũ intide offerẽdũ erat 
ꝑ quod ſacramentũ altans ut ſuß det᷑m eft in telligit᷑ · de quo 
didt- cc acceptabis ſacrifiaũ iuſtiqe ⁊t᷑ · Et quia vᷣtute ifti? 
ſacrifiqj fideles ad maximã imitacõem xpi que p martiriũ 
per fiat᷑ a ttin gè debebit Ido ſubdit · tunc imponẽt fup altare 
tuũ vitulos · qð ᷣm gloſam intelligit᷑ de ſanctis maruribus 
qui in odoꝛem ſuauitatis ſeip̃os q̃ſi í altare dei p modũ holo⸗ 
cauſtoꝝ offer · qð fatis cõcoꝛdat cũ tua eſtimacõe · Et fdas 
ꝙ licer pᷣdicta eſtimatio tua fit racõn abilis vt dictũ eft- Cft 
tamẽ arca differena ĩ ſupdictã alia pria cõſideracio ut patz 
ſcripturas ſcrutanti · S è parte et Amt 
aplm fcm In quo reddit᷑ alia rado quare antiqui pa: 
tres bons tpãlibꝭ ut cõiter vᷣidebant᷑ adherẽ . et nó ſãcti no: 
u ceſtamen d qu cõiter cõſilia euangelica fecun ſunt z2 
iſapulus 
Mica michi queſo caufam illam qu am dias effe 
ali ab ílla ſuꝑuis dicta Mam aĩm meũ quedaz ad: 
racó vehement pulſat que ralis eft Cum enĩ fides 
antiquoꝝ et modernozꝛ ad neceſſitatẽ ſalutis ꝑunens vna et 
eadem fit niſi ſolũ in q̃ntũ quedã que antiqui cred iderunt ut 
futura · moderni credůt ut iã pᷣterita · Cõſtat aũt p ex recta 
fide menaŭ pietas fequi de bet acaonũ · conſequẽs videt᷑ ꝙ in 
appetitu feu cõtemptu tyaliũ bonoꝝ et penaliũ aduſitatũ effe 
de eat equalitas ul faltë magana ſilitudo inter ſctos vtuſqʒ 
teſtamẽti · Cuiꝰ opoſitũ legim? In geftis em̃ ſc̃oꝝ antiquoꝛũ 
cõiter reꝑit᷑ p a dherebant tꝑalibus bonis · et in illis aſſidue 
exeratabant᷑ · gaudentes de ip̃oꝛũ liata acquiſicõne et de eoꝛũ 
amiſſione valde dolentes · legit᷑ em de Jacob priarcha ꝙ cum 
credidiſſet joſeph filiũ ſuũ fuiffe moꝛtuũ mount? eft ſacco et 
lugebat per mltos dies nec aliquo modo conſolari volebat 
Geñ · xxxvij · De moyſe eciã legit᷑ p affligebat᷑ valde de afflic 
tone pli iſrłitia mtm̃ ꝙ deo dicebat · dne cur afflixiſti plm 
tuũ qu are miſiſti me ⁊c᷑· exo · v ·c· De joſue aŭt legit᷑ ꝙ eo y 
aliqui de exerdtu iſrł terga verterũ ab hoftibus y favit veſti 
menta fua q queruloſe d icebat deo · quid dicã vidẽs iſrabelẽ 
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terga vertenté Joſue · vij · c · hec et multa ſumilia ſcripturas 
ſcrutanti patent · Ex quib» habet ꝙ antiqui nõ padent tolle l 
rabant tempoꝛalia mala et penales aduſitates Cuiꝰ Srium 
in diſapulis xpi et eo ſequ adbo frequẽter reꝑit᷑ · Gaudebãt 
em̃ cu de bonis pros expoliabant᷑ pë deũ · vnde hebꝛeo rum 
x Napinã bonoꝝ vřoy ců gaudio fuf cepiſtis · nec ſolũ hoc 
fed enä m ininrijs et contumelijs p noie xpi ſuſtinendis pa 
dentes erant vnde actuũ · v · c · Ibant apli gaudẽtes a con’ 
ſpectu con dlij qm digni habiti fimt p noie ilju cötumelias 
pati · nec ſolñ hoc fed etiã toꝛmenta grauia uſq; ad moꝛtem 
riä c magna patiẽda et nonnũq; cù mẽtis hilaritate ſu 
ſtinebãt vt in geftis martirũ laqus cõtmet᷑ Non igik imme: 
rito queren da videt᷑ effe racó tante differende mé f ct̃os vtri⸗ 
uſqʒ teſtamẽti quoy fides ſaluufera eadem fuit ut dicrum é 
Magiſter g Nd iſtã tuã aomiracõem tollendi pᷣſupo 
nere debes y ſicut in faenas opz oꝛdmate ꝓcedere ſic ut ex 
nodoꝛibus inapiat diſaplina ut in pmo ppiſicoꝝ et ĩ alis 
loas ut docet phs Ita ená op; ꝙ qui inducẽè vult hoiem feu 
plm ad obſeruandas legh feu peeproz eũ mapiat monere 
ex illis que ſũt magis ĩ eius affectu · pueri em̃ qui nödũ hñt 
plenũ racóis vſum noͤ ꝓuocant᷑ ad aliquid faaendũ feu ad 
diſcendũ niſi puerilibꝰ munuſculis que in eos affectu ma⸗ 
gna bona eſtim ant᷑ · Cå aŭt ad ꝑfectã ventũt etatẽ deſpectis 
puerilib mouent᷑ ad aliquid faaendũ fub fpe maioꝝ bonoꝛũ 
utputa diuidaꝝ fen hono et huiõi · Conftat aũt ꝙ lex vet? 
diſponebat ad ým ficut impfectů ad ꝑfẽm · eo ꝙ da bat᷑ plo 
rudi et impfecto in comꝑacòe ad ꝑfectionẽ que futura erat 
p xm · qua róne pls ille puero fub peda gogo exñti compat᷑ 
ad Oal- iii · c · Impfectoꝝ aŭt eft tyalia bona ĩ magnã exti⸗ 
macòeʒ habere · pꝑfectoꝝ aŭt ẽ y tpalibus cõtemptis ĩ ſpũali 
bus bonis ti finẽ cöſtitu at · Et ideo fub veteri lege ex tes q 
tanq; impfeca tyalia querebant et eis inherebant · opoꝛtebat 
ut per tyalia ꝓmiſſa m anuducerent᷑ ad den qua racbe pꝛo⸗ 
miſſiones que in veteri lege cõtinent᷑ cõ iter fiir de bonis tpa 
libo que í affectu hoim impfectoꝝ magna reputa bant᷑ · et fic 
ex talibꝰ adeptis valde gaudebãt et ĩ eon amiſſione vehemé- 
ter cõtriſtabant᷑· Secus eft de fidelibo fub nouo teſtamto exñt 
bus qui tanq;; ꝑfecti nó per bona tpalia que mima fiit mot 
cunt᷑ ad legis obſeruanaã feo p fpůalia que maxima ſunt 


— 


vnde apls ad philippeñ · ii · c · que quidẽ retro fiit obliui ſcẽs 
ad anterioꝛa me extend: Quicũqʒ ergo ꝑfecti fum? hoc fena: 
amus · vnde ifti de bonis tyalibus adeptis ul amiſſis nő ml 
tum gandebant nec triſtabant᷑ feo ſolũ de ſpůalibo · Ex quib 
diligenter con ſideratis habes racõez ſußdicte differencie m 
Diſapulus Hec rac tua fans videt᷑ ſuffiaens q̃ntum 
ad diam vtriuſqʒ pli in cõi · pls em̃ antiquus indubie ru 
dis erat et imyfectus ut ex eog geftis fatis patet. Michilo 
minus tũ inter antiquos erãt aliqui wir ꝑfecti · De abꝛahaʒ 
eñ legit᷑ Gen · xvij . ambula coꝛam me et efto ꝑfectus · Et de 
moyſe nii. xij c · Seruus mens moyſes in tota wmo mea 
fideliſſimꝰ eſt · oꝛe em ad os loquoꝛ aden et palam non ꝑ eni⸗ 
gmata et figurã deũ intuet᷑ Ex quib? aug? cõcludit p moy 
fes tante ꝑfectionis fuit ut ĩ hac vita den videret p eſſenaã 
quod maxime pfectio nis eſt · non igit᷑ modica admiracõne 
videt dignũ quő pdicti et eo files nó legunt᷑ ĩ aliquo mun⸗ 
dum cõtempſiſſe nec tyalia bona prer deũ reliquiſſe ſʒ huiõi 
bonis ficut et ali) ſimplices adheſiſſe · non em dicen dũ eft y 
tales erãt rudes feu imꝑfecti cum de eis fcriptura facra opo 
fitum reſtet᷑. vellem igit᷑ amplius de hoc a te erudiri r. 
g N hoc qó queris fane intelligen dũ pᷣſiponè debes p pfčio 
ſpůalis víte non cõſiſtit eſſen dali m dimiſſione diuidaꝝ et 
virginitate ſeruanda et huiði · licet ifta fimt via ad ꝑfectõeʒ 
faalius feu ſecuriꝰ acquirendã · ficut aliqua fit que iunant 
fen ꝓfiaunt ad ſanitatem coꝛꝑilem habendã que tñ nó fut 
ad hoc ncia · nec ea in eis con ſiſtit eſſendalit᷑ coꝛpalis ſani⸗ 
tas · Et ideo de huiõi deſercõe tempoꝛaliũ nő legit᷑ æpᷣm dediſ 
ſe Ka qó nceita tem imponit ſed tm̃ cõſiliũ qð non de ne 
ceſſario datur ſed de vtili · vnde poſſibile ẽ ꝙ aliquis diuidas 
poſſidens habeat ꝑfectionẽ ſpũalem deo per carita tez q̃ntũ ad 
ftatum vie per adherẽdo In tali eñ adheſione ꝑfectio ca 
ritatis eſſendaliter conſiſtit · vnde p5 Pichi aŭt adherẽ deo 
bonũ eft: vnde et abꝛaham et noyſes et ali) fancti přes anti⸗ 
qui · licet nõ legunt᷑ tpalia reliquiſſe · nichilominꝰ tenendum 
elt ip̃os fuiffe ꝑfectos ficut multodens reꝑit᷑ ꝙ aliquis fani 
tatem coꝛꝑalem ꝓfectã acquirit eda} nõ ſeruando medicoꝛũ 
confilia que de ꝑunentibꝰ ad ſanitatẽ dant᷑ · ymmo ex hoc y 
aliquis perfect ſanitatem acquirit fime huidi median alibo 
conſilijs foꝛdoris nature iudicandus eft q; ille qui nó poteft 
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acquirere feu conſeruare ſanitatẽ nifi talia confilia ſequat᷑ 
vt phs ait in de celo et mundo · vnde fi bene ſcrutatus fueris 
ſaluatoꝛis verba arca euangelica confilia cl are repies ꝙ nõ 
imponũt neceſſita tem · feo in opuonẽ eius cui dabant᷑ ea reli 
quit Diat em Si vis ꝓfectus effe vade et ven de oĩa que ha: 
bes të · Mt. xix · Ex quo patz ꝙ nò neceſſitatẽ imponendo B 
folum cõfulen do hoc didit · non eñ dixit · Si vis ſaluus effe 
vel ſi vis ad vită ingredi etna}. fed fi vis ꝑfectus eſſe · Sil 
in hoc q ſubdit · et ſequere me · ſatis innuit p in ſequela xpi 
pfectio eſſendalit conſiſtit · dimiſſio vero diuiaaꝝ nő ꝑfecuo 
fed pfectionis via eft Er fic intelligit itü paſſũ Jeroꝰ et ali 
doctoꝛes · abꝛaham igit᷑ qui diuiaas poſſidebat ꝓfectus fuit- 
Mon añ habebat aim diuiqjs irretitũ feo totaliter q̃n tú m 
ſtatu vie poſſibile eft deo cõ iũctum · vnde fi diligen ter verba 
dñi ad eŭ dicentis · ambula coꝛaʒ me er efto ꝑfectus ꝓſpexe⸗ 
ris fatis reptes ꝙ ꝓfectio abꝛahe in ambulando coꝛã deo eum 
pfecre amando uſq; ad cõremptũ fui ⁊ oĩm ſuo cõ ſiſtit · quẽ 
quidẽ contemprũ in immolacõe fili fui vnigeniti maxime 
demonſtrauit · Manifeſtũ eſt em̃ ꝙ abꝛaham pd iligebat filiũ 
ſuũ vnigeni tũ q oia bona fua exteriora · dicebat em ad den 
Dom ine quid dabis michi et ego va fime liberis · Et ibidẽ 
infra · Ecce michi nó dediſti ſemẽ · et vernaculus me? beres 
meus elit · et tamẽ ie abꝛaham ad vn ic iuſſũ dñi volebat 
immolare filiũ · quẽ tam diu deſiderauerat hatere: vñ et ibi 
dem dictũ eft ei · quia feaſti rem hãc et nő peꝑaſti filio tuo qpt 
me · benedicam tibi të- uſqʒ ibi · Et benedicent᷑ m femine tuo 
om̃es gentes terre · In quib? vᷣbis facta eft ꝓmiſſio abꝛahe 
de xpo ex femine fuo venturo In quo om̃s gentes fm ſuffia 
endam ſpu aliter bñdice it ur didt apls ad hebꝛe· Mon igt 
dubitandũ et y bona exterioꝛa abꝛaham Wt den dimiſiſſet 

ui immolacðez filu tam ꝓmpte apter den facere intendebat 
Simili de moyſe legit y mtantă pemos diligebat qpt᷑ deũ 
ꝙ p remiſſione pct᷑oꝛ pli deũ deßcans dicebat ant dimitte 
eis noxã hãc · aut fi nõ fads dele me de libꝛo tuo quẽ ſ cripfiſti 
Quoms aŭt intelligat᷑ ralis delecõ poret haberi 8 8 
vbi eft prus locus tam in poſtilla q; m addicõnè · Et qu 
cunqʒ exponat᷑ ex hoc loco m anifeſte habet᷑ ꝙ caritas moyſi 
ad ꝓxmmos qpter deũ erat t in ten ſa q̃ntũ poſſibile erat in 
ftatu vie · Et fic nó et dubi tand p moyſes dimiſiſſet oĩa 


aria fiit tñ valde valia er ibidem reddit᷑ 
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Imt ad ſalutẽ nece e VANA -i ; 
raco quare huiõi confilia nõ fuerũt antiquis data explidte 


Diſapulus T 
confilia poicra que tu dias ſolũ viã ꝑfectõnis æ 


monſtrare nõ ſunt ad ſalutẽ neceſſaria · eo ꝙ ꝑfectio 
ec fine illis haberi poſſet ad quid queſo confilia pꝛe 
dicta data fiit cum fine eis vt dias ꝓfct᷑io haberi poffet 2 
Magiſter e Manifeſtũ et ꝙ licet ad victoꝛiã conſequen 
am de aduͤſanto no ſit nem armis va militaribo · legit᷑ em̃ 


de Sampſone ꝙ cu mãdibula afini intfeat q; plurimos phi 
liſteos Judicũ · xx · Fil et dauid deuidt phiſteum fine armis 
militaribꝰ cũ fola fũ dibula · i · Re · xv. Nö tñ ex he ſequit 


‘y nő fit confiliñ vale míilitandbə ut armis competentibus 


vrant᷑ in bello · paua em̃ fiit qui inermes triŭphum telli ob⸗ 
tmeant . nec eciã fua ſecure poſſideant · vnde luce: x): Si foꝛtis 
armatus atriũ ſuũ të- vnde et confilia eu gelica de dimiſſi⸗ 
one tpaliũ et huiõi valde valia fimt · Illa em̃ que in cõſilijs 
continent᷑ euangelicis fit q̃i arma cont᷑ ſpũales nequiaas q 
impediũt ꝓfectionẽ Vite ſpũalis Et ideo ſũme vtilia fiit: pze 
feram p mfirmis qui ex huiòõi tyalibus vt plurimũ impedí 
unt in cöõſecucde ſpũaliũ ut dict eft ſuß · licet calia confilia 
q qʒ nó fric ncia quo ad foꝛtes ⁊ robuſtos qui radicat fiit 
in cantate dei vt pat ex pᷣdictis ſanctoꝛ antiqui teſtamen ti 

exempus ¶ Diſapulus ¶ Si hec confilia put tu dias va: 
lia fiit ſpecialit᷑ infirmis qui modicũ habẽt de vᷣtute · Cõgruũ 
videret᷑ ꝙ huiõi confilia fuiſſen t data antiquis qui cõ iter vt 
ſuß dictů eft erant rudes et imbealles m ſpuͤallbo · vnde tales 
poaus indigebant cõſilijs q; ifti qui iam nő ut puut fed ut 
adult iudicant᷑ · vnde apls ad hebꝛe · v. fidelibo none legis å 
adhuc umbealles drca ſpũalia erat dicebat faca eſtis quib 
lacte opus fit nó ſolido awer rt ¶ Ra ao quare ↄſilia euã 
gelica no legunt᷑ in antiguo teſtamẽto data expſſe pë effe du 
plex pma quia inter con ſilũ et pceptũ talis dia cõíter afz 
ſign at᷑ f -q pᷣceptũ ncẽitatem impoꝛtat · Conſiliũ aŭt in op 
clone eius cui da tur eft impoſitũ · vnde in lege noua å eft lex 
liber tatis cõuenient᷑ fuerũt addita confilia pcepis. non aŭt 
in veteri lege que lex ſeruitutis erat · et bec racõ habet᷑ pma. 

ſcde · q · Nia ró poteft aſſign ari ad hoc · et é talis Mi antiquꝰ 
pls fie erat rudis ꝙ ſpũaſia valde diffialit capiebat ⁊ tpalib> 
cd it adherebat · v fi talibꝰ expſſe dimiſſio tyaliũ fuiſſʒ qpo 
fita tanqʒ valde valis tunc plures ex fin ruditate a cultu di 
uino faciliter receſſiſſent · legit᷑ eñ qt. xix · c. ꝙ cum xpus de 
con ſilijs ad ꝑfectionẽ ꝑtn en tibus exßſſe loqueret᷑ ut dicendo 
adoleſcenu · Si vis ꝑfectus effe të y ille abijt triftis Sil ⁊ 
cum diſapulis dixiſſet de confilio cõtnentie · Sunt eunuchi qq 
caſtrau fiit qpter regnũ celoꝛũ Illi dixerũt quis ergo poterit 
faluns effe S i igit᷑ ifti qui doctrinã ſalutiferà ab ipo xpo im 
media te audiebat ems miracula cõtimue videntes cum ſoc 

tamẽ ex talibo conſilijs cõtriſtabant᷑ feu triſtabant᷑ qnto ma⸗ 
gis ſenqen dũ eft de illo plo antiquo qui puero fub pedagog o 
exiftena compat ad gallatb. ii · vñ nó coͤueniebat ut talia 


confilia talibo darent᷑ expᷣſſe ficut plo noue legis in quibus 

cõ iter graaa hab undanaus data eft per æpᷣm Juë illud jol 
Auger p moyſen data eſt · grã ⁊ veritas p ihm xpᷣm facta 

eſt · Et arca hoc notare debes qꝙ licet confilia pdicta ĩ an tiquo 

teſtamẽto nő fnerit expᷣſſe data qpt᷑ racdes pᷣdictas · Nichi⸗ 

lominꝰ ramé ralia confilia effe ad ꝑfecuonẽ valia impliate a e 
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dem continet᷑ licet phariſeoꝝ turba hoc nó ſendat * 2 pite 9 32 


ibi 
q Capim iii · In quo oñoië ꝙ conſiliũ de deſercõne tꝑaliũ 
eft vtile ad æo adherendũ et im plitice cõtinet᷑ in veteri ceſtã⸗ 


mento⸗ 7 Diſapulus / 


clara michi rogo quð conſilia euagelica impliate PE 
in veteri teſtamẽto cõtineant᷑ ¶ Magiſter d iſta 


ſaen dů atten dere debes ꝙ ficut de hijs que fiint de ne: 
ceſſitate falutis creden da ad que nat᷑alis raao hũana mime 
attingit ficut eft miſteriũ trinitatis in diuinis et miſtentum 
incarnacõis xpi Sil et vlumũ pᷣmiũ bea toꝝ nó tradunt᷑ in 
veteri teſtamẽto expᷣſſe prer debilitatẽ intellectus pius pli 
vt ſuß dictũ et. Michilomin tñ pdicra tradunt᷑ impliate 
feu figurauue mtantũ ꝙ habẽtes fenfus ſpũales exeratatos 
pñt illa papere · Sic eadem racõe in agibilibo illa q̃ cadunt 
ſub cõſilijs euangelias ad que implenda homĩes modice vir 
tutis feu con ſideracõis diffialiter attraherent᷑ talia non tra 
onn in lege vereri expſſe · Michilominꝰ tradunt᷑ implidte 
vnde fi ſcripturas facras antiquas diligent᷑ ſcrutatꝰ fueris 
reperies p pauꝑtas ꝑunʒ ad illos qui ad cultũ diuinũ fingu 
lariter deputant᷑ · et hoc nt liberius ⁊ expediaus fe ha berẽt ad 
obſequiũ diuinũ · tribus em̃ leni ex oꝛdmacðe dina fuit ſepa⸗ 
rata ab alis tribnbo ut dei ſeruicõ deputaret᷑ Ideco fuit fibi 
phibitũ batere poſſeſſiones feu hereditates cù ceteris · legit᷑ 
eñ deutro · x. eo tpe fepauit oñs tribũ leui ut poꝛtaret archa3 
federis dñi et ſtaret m mĩſterio coꝛã eo ac benediceret in noie 
illius uſqʒ in pnᷣtem diẽ · Quão bꝛem nõ habuit leui partem 
neqʒ poſſeſſionẽ cå fratribus ſuis quia ip̃e oñs poſſeſſio eius 
eft hec ibi · Ex quo bates manifeſte y diuiſſio terrenoꝛꝛ qpter 
dei obſequiũ virtuoſũ eft et laudabile · alioquin nõ fuiſſet hoc 
ſingulariter impoſitũ tribui leui que inter alias dino cultui 
aſſignabat C Diſapulus c Iſta que qponis vl terioꝛi indí 
gent declaracõne · pauptas ém leuitaꝝ nõ erat per deſeraonẽ 
oĩm tꝑalium bono ficut ad conſiliũ eu angelicũ pamet de quo 


Ri pix vaw et vende omia qE · leuite em̃ babebant deimas 
oim fructuũ in mercedem laboꝶ ſuoꝶ · vnde leuit᷑· xviij · legit 
filius aŭt leui dedi oñes deumas iſrlis in poſſeſſionẽ pꝛo mi 
niſterio quo ſeruiũt michi in tabernaclo federis · Conſtat aŭt 
ꝙ illi qui om̃es deamas todus iſrłis habebãt non deben t dia 
paupes · nec oĩa bona exterioꝛa deſeren tes. fed podu s dmites 
pt did i Magifter ¶ Nd iftam tuã obiectonẽ tollen dã 
pſupponẽ hales gůaliter ꝙ ficut illa que figuratue tradunt᷑ 
in vereri teſtamẽto de creden dis nõ fimt oino ſimilia reb? per 
ea figuratis ſʒ multú di fferenda alioquin effent eadẽ S ic mé 
impliat tradicõeʒ eo qͥ in vereri teſtam̃to tra dũt᷑ agẽdoʒ et 
inter ißoꝝ explidtam expᷣſſionẽ magna differenda cenſen da 
eſt · ꝓticul ariter eciã arca deumas que in vereri teſtamẽto pa- 
5 ſolui debes fare p æ huiõi deamis varij varia ſenſef̃t 
uerũ t quidã opinantes ꝙ tres wame deberẽt dari in quolibʒ 
anno · vno · f- ꝓ leuitis de qua leuit᷑· xvii filis leui dedi oom 
deamã iſrłis ut fup fuir allegatũ · Scda vo deama erat ren: 
nen da apud dnos poictoy ad hoc ꝙ ipam ul paum eius poz 
tarent in ihꝛłm et ibi expẽderent ĩ victualibꝰ ad votũ dñoꝝ 
eam poꝛtanaſi De qua xana habetur expſſe deutro xv · vbi 
vidë Deamabis omnẽ fructũ ſemin is tui et comedes corã 
dño deo tuo in loco quem elegerit TË · Teraa vo xama erat 
dan da peregrinis pupillis et viduis er huidi pauꝑibo ut in 
eodez caplo Et fm banc opinionẽ ad leuitas ꝓtinebat m quo 
libet anno p̃terqʒ in àno ſeptimo . ſ · ſabbau vna deama mte- 
gra -Seo licet bec opio fatis poffet in lr̃a fundari non th fic 
tenet᷑ cõiter ab hebꝛeis quib in ſilibꝛ que nó reſpiaũt fidem 
nam aſſencien dũ eſt · pferum ch racõ dicta ꝙ tres amas ĩ 
quolibʒ àno ſoluere fen ſepare effet grauiſſimũ · videmus eñ 
per exyien ci ꝙ fideles xpi ut plurimũ vnã fola; deamã dif 
fialiter ſoluũt · et hoc in aliquibꝰ regionibv quia ĩ mlas alis 
nulla ſoluit᷑ deama · vnde fm cõem ſen tẽaam hebꝛeoꝝ pocte 
tres deame aliter fiit intelligende Nd cui? declaracdeʒ ſaen du 
ꝙ in qu alibet ebdomada annog erat vn? ànus ſabbati terre 
in quo nd licebat ſemĩare nec colere terra · et fruct? itli? àni 
erat cõis tam hoĩbꝰ q; beſtijs agri vt habet ene Et ſic 
m illo ſabbato terre nő dabait᷑ deame · cum fruct? terre non 
erant qprij alicui? feo occupanu feu comedenti cõcedebantur. 
In fex vero annis cuiu ſlibʒ ebooma de deame da bank ifto må 


Mam pmo ino wame debebank leuitis · Sedo vo anno wame 
aſſignabant᷑ dñis · . dem ãtibꝛ ad hoc ut eas uł paum eaꝛũ 
comederẽt in ibꝛlm . In t᷑do vᷣo àno deame dabant panꝑibo 
St ifte oz% ſeruabat᷑ in tiib annis ſ equẽubꝰ cuiuſlibet ebdo⸗ 
made Ita ꝙ in q̃rto anno deame pen ebãt ad leuitas In qu to 
Vo ad ißos dños deamã tes In ferto ꝑtinebãt ad pauꝑes vú 
ců legit lenič xviij. fllus aŭt Leni dedi oẽs amas iſflis hoc 
$ — — gge —ů— Š — F . 2 
elt intelligen dũ in pmo ino qm greto cuiuſlibʒ ebdomade tiñ 
Cum aũt diat᷑ utro · x iii · deamã ꝑtem ſepabis de cũctis fru 
cibus tuis qui nã ſcunt᷑ in terra per annos ſingulos et come 
des in cõſpectu dñi dei tui ĩ loco quë elegerit c · Et infra. C 
aŭt longioꝛ fuerit via et locus quem elegerit oñs deus tuus 
nec poteris ad eŭ bec cicta poꝛtare ven des omia et in paum 
rediges poꝛtabiſq; manu tua et ꝓfiaſceris ad locũ q ele 
gau t oñs deus tuus et emes er eadem pecunia quidq d nbi 
placuerit et comedes ⁊c᷑ · hoc intelligit᷑ de deamis fedi et quti 
an ni cuiuſlibz ebdomade ad dnos Xam ites ꝑtinentiboꝰ Cum 
aŭt in alis loas dict ꝙ dea me erant dande pegiinis pnpill 
et viduis er huiõi ꝓut in pᷣdicto capło et m alis habet. c ⁊ẽ 
intelligen dũ de deama rera et ſexti äni cuiuſ libz ebdo made · 
que ad pꝛuꝑes ꝑun eba t vt dictũ̃ eſt · et fic intelligũt om̃es he 
bꝛaid expoſitoꝛes tam Atiqui q; moderni diſtribucões decĩazꝛ 
Et quia m fine cuiu ſlibz trien nij di poio debebĩt cõputare 
deamas illog eý annoz ut pᷣdicti pfecre haberẽt poꝛdonen; 
fuam modo fupdicto Toarco legit᷑ deutro · xev) quãdo cõple 
ueris deamã cũctaꝛũ frugũ tua anno deamaꝝ t᷑ao dabis le 
uite et aduene pupillo et vidue ut comedant mtra poꝛtas 
tuas et ſaturent᷑ · In quo loco nó fit mao de poꝛdone pria 
Etnen te dño deamã i vt dictũ eft quia illa erat fna ad pdem 
vſum · ſed fit mendio de leuita i? erat deama pmi anni ⁊ de 
Feregrmo T viona që- cui? erat deama tera) anni Ex quibus 
patʒ ꝙ ad leuit is nõ ꝑunebant deame cuiulibʒ anni · ſed ſolũ 
dame duog annoꝝ. ſ. pmi ex qᷓ̃ru in qu alibʒ ebdoomada ſeptẽ 
anno · et fic pſumendů et ꝙ ex ifta deama leuite non effent 
diuites · Mam cũ tribo leui efet · xij · pars fen xiij.toaꝰ iſrł 
et tamẽ nő haberet aliquas poſſeſſiones ſicut cetere tribus ut 
dictů eſt · Conſtat ꝙ deama duoꝝ ann ox cñ in qualibet ebdo 
mada nõ coꝛrñdet eis ad totalem ſuffiqendã wite -feof enp 
eſſent mdigentes fen egeni vnde in facra f criptura lenire ci 


pꝛuperibꝰ et peregrinis et h wigi cõnumerant᷑ deutro xy. 
Gau debitis cum dño deo veſtro vos et filij et filie ve et ferui 
et analle et leuita qui in poꝛtis vris eſt qui nő habet partem 
nec beredi ta tẽ vobiſcũ · Silr in eds. y ic · veniet leuita qui 
noͤ habet partem nec heredita ré tecu et pegriiꝰ et oꝛphanus 
er viou? ut comedie c · et fic m qzplurimis lods Ex quib? 
pat; p leuite ut paupes reputa banë mter omes trib? iſrahel 
Que quide; pauptas oifpóne din a fuit tribui leui aſſignata 
eo ꝙ erant depu tati ad mifteriñ dinum put habet deutro : x. 
ut fuß eft allegat · Ex quo vlterius ſequit᷑ p deſercõ tyaliũ 
bonoꝝ exterioꝝ ꝑtuiet ad eos qui deo et fuis obſequijs m and 
p int qð eſt poſitũ Diſapulus ( Pauptas leuitaꝝ eciã 
pur tu eam exponis nullo móet firhilis pauꝑta ti que in có 
filijs eu angelias conte In ílla em nichil debet remanere 
prů · legit᷑ eñ de aplis r. xix · Nos reliquimꝰ oia q ſecuti 
famus te et Mt. xir: vãde ⁊ vende omnia que habes të- vbi 
ergo oĩa dimitu debent nichil xt rem anẽ · vnde et fi pocte 
dedme Duoz annoꝛũ nñ in (booma da no pſumant᷑ ſufficꝭ ad 
ſuſten tacbem ſufflaentẽ lenitz h uffiaũt ti ad excluden dum 
ab eis pauꝑtatẽ vt et manifeſtum M agiſter 755 deame 
duon noy pbicroꝶ å ad leuitis ptmebant eſſẽt fin gul ari ter 
aſſignate · jta p qͥlibʒ lenit haberet certă poꝛdonꝭ aſſignatã 
fibi de illis deamis ficut modo i eccłia ubi deame dant᷑ cleria 
cõi ter habẽt poꝛcõnes fuas aſſigna tas in diůſis lods vl in 
eodem fm certă taxacòem fic verũ efer ꝙ leuite deberent oid 

aupes Fm oimodam xfercõem tpıliú rez fi pozao fua non 
effer ſufficẽs fibi -feo fic panebant æame ill oꝝ ouoz annoꝛũ 
Leuit s ꝙ nullus eo habebat aliquã pozdoné certi Nam m 
opcóne feu libertate dñoꝝ deamandũ erat foluere Xamas ad 
leuitas punentes cuiq; lenite maluiſſent · vnde fi omes darẽt 
deamas fuas vni leuite tm nulli eoꝝ ten erent᷑ dare deumas: 
er fic nullus eoz didi debet qpriũ babere quia erãt q̃ſi omnibo 
cbia · habere aŭt prů in cgi- nö femp excludit racõem pau 
pertatis vt p baberi feda ſcde · ꝗ lxxxviij. ar. ij. In pmiti⸗ 


ua eñ eccłia tpe apl o a quib» religio ſupſit exoꝛdiũ omnia 
erant eis cõia act᷑· ſcdo caplo: vnde huic pmiuue paupertat 
quodãmodo aſſimilat pauptras leuitaꝝ · Et hoc ĩ duobꝰ pmo 
in baten a liquid in cöi · fedo in nó habendo bona immobi⸗ 
lia · qui i epe aploy fideles ven debit ralia bona vnde edam ſi 


ftricte piuptas leuitaꝝ nö fit oino fimilis pauptati euãgelice 
fiue aploꝝ · tñ ſatis ſuffidt avoftenočonm ꝙ dimiſſio t᷑reno 
vtili s et ad adheren dũ deo fen ad vacandũ dinis obf. equijs· 
nec obftat pᷣdictis p í ꝓmiſſionibo antiquo lo facas legit᷑ 
Indigens et mendicus ns erit mt vos deutro xv · Et in fra 
xxviii: Et fenerabis gen tibo młtis Ex quib aparet y pau⸗ 
pertas nõ eft laudabilis. ſed poaus habundida duda Ní 
ifta et ſimilia ꝑtinẽt ad cõem ſta tũ illius pli qui p ꝓmiſſio⸗ 

nes tpales erãt reducendi ad opera virtutũ vt iam dem eft- 

Sed ad innuendu ꝙ deſerdo terrenoꝑ fit valis ad deo adheren 


et ne’ 
ceſſartamad oina ſuſapienda et ꝙ in veteri teſtamẽto faltem 
im pliate tradi 4 Diſqpu lus ea S 
r iffiaũt michi poicci ad oſtenden vs æferao tyaliũ 
fit vilis ul opoꝛtuna ad vacandũ æo ſeu ad adheren 
dum ei pſerum ad eos qͥ alios hñt docere legẽ diuinã 
fimt de lenitis legit᷑ den tro · xxvij · docebũt indida tua jacob 
et legem tuá iſrł · S ic eſt ĩ hebꝛeo Seo adbuc f. cripruras feru 
t indo anaquas nõ munio ꝙ còtmenaa fit ibidẽ cõ men data 
intm̃ ꝙ ſit lia tũ et młtominꝰ meritoriũ ut hõ a contrahẽdo 
mf̃ionio abſtine⁊t · poď eñ veꝝio oppoſitũ · legit᷑ em deu tro · 
ví) · c. benedictus eris inter oñes gen tes · nõ erie m te fterilis 
vtriuſqʒ ſexus Sxquo manifeſte patz ꝙ ad benedictõem ſin⸗ 
gularẽ illius pli inter om̃es gentes fecidiras reputaba tur 
que nõ poteft exerceri cũ oĩmoda cõtin en da que inter enange 
tca confilia hateg · talem eñ cõtinencià nullus příarcharů 
feu fanctoz an tiquoꝛ · nec etiã ip̃i lenite qui deo ut dicti eft 
ſpecialiter famulabant᷑ legunt᷑ obſeru aſſe · vñ peto ꝙ michi 
on das fi foꝛte m aliquo loco ſcripturaꝶ antiquàꝶꝝ repin t poſſʒ 
faltem implidite Past cõtinen qa fit laudabilis 2 
Ma giſter irgmitas fine continenaa petua in veteri 
eſtãmẽto nó legunt᷑ cõmen dari eo p maio feu pocloꝛ bene: 
Dico quã antiqui a deo habuerũt fuit illla ꝑ quã fuit eis di 
uinitus denũdatũ ꝙ in ſemĩe ſuo · ſ · in xpo bñdicerent᷑ om̃es 
gentes Geñ . xx ij · Nd cui maxime benedictõis execucõnem 
neceſſario requirebaë fecũditas in ílla nacõne · qua qpter m 
illo ftatu ſteriliras non cõmendabat᷑ · fed poaus fecunditas · 
Michilominꝰ fi ſcripturas antiquas ſcrutatꝰ fueris repies 


aplm: v: In quo oñdit᷑ cõtinen aã eff e laudabi 
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dym ſatis ondit᷑ p pauptatẽ leuitaꝝ ſupdict i 2 * 
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triexo · xix · caplo ch de da te legis tractaret᷑ fic legit᷑ · deſcendit 


faltem implidte y cõtim en da requirit᷑ et eft lauda bilis ſattez 
m illo tpe quo quis habet ſeip̃m eleuare ad diuin as ſuſapié⸗ 
das reuela tões et qnqʒ etiã cum bé vti aliquo facro inſolito 
modo · pmũ patz · Nam ú deus moneret plim p m oyſen vt 
diſponerent᷑ feu ſeificarent᷑ ad legẽ duunã in monte ſynay 
redpiendã · tunc fpåliter ꝓhibuit eis acceſſũ ad vxoꝛes · vnde 


moyſes de mon te ad plm < ſẽificauerat eos. Cumqʒ lauiſ⸗ 
fene veſtimẽta fua dixit ad plm: State pati ĩ diẽ teraũ í. 
p tres dies ne appropĩquetis vxoꝛibo vfis · Ex quo ſatis m 
nuit᷑ ꝙ act? mrimonialis licʒ in alis tyibus effer liatꝰ· tamẽ 
in pparatione ad audiendã feu reapiendaʒ legem din az illid 
tus erat · qð fatis demonſtrat intentũ faltë impliate · cóm 
patet: Nam cũ dauid a fade Saulis fugiẽs et ab abimalech 
facerdote panë peteret ad ſui et ſuo nctitatẽ ſubleu an dã · le 
git ſacerdotẽ reſpõdiſſe ißi dauid · í: Rexi): Non habeo pa 
nes lycos ad manũ fed tiñ panẽ ſanctũ fi mũdi fimt pue 
ri magie a młieribꝰ m anducẽt · Ex quo patz y etiã ad debi⸗ 
tü vſum rei ſacre ↄtmẽda faltë momentanea reqͥrit᷑ qò fanis 
ſufftat ad oñdendũ impliate ꝙ Imëéda laudabilis ẽ in caſibo 
pdictis et ſilibus parn 
aplm · V. n quo oñdit᷑ ꝙ obediẽaa ꝓut ca dit ſub vo: 
to religionis eft vᷣtuoſa et laudabił . et etiã impliate in anti 
quis documẽtis toit: Diſaplus- 2 
tis ha beo ex dictis p te ꝙ omi fio tpaliñ. et etiam 
carnaliũ affectionũ p contnendam que hm confilia 
eu angelica ad viã ꝑfectionis ꝑunẽt in antiquo teſta 
nento · liz nö explicite faltë umpliate mnuunt᷑ · De obedien 
enaa vero que inter cetera ↄſilia ↄunet᷑ fi cõſideret᷑ m cõi fm 
quaz quilibet inferioꝛ tene fuo ſuꝝiori obedire m bys que pa 
nent ad talem ſupioꝛitatẽ · fatis habet᷑ in veteri teſtamento · 
Mam de his que pment ad obedienciaʒ dei que ſe exten dit 
ados q pomia manifeſtũ eft- In hac eni obediencia tota 
yisobhgatóis dine legis fundat · vnde exo. xix: C um deus 
intenderet Plm di ſponere ad fue legis recept; pmitut naz 
fi audieritis vocem meã ⁊t᷑ · qð idem eft ac fi diceret · ſi obedi 
eritis mãdatis meis: vnde ralis obedienda fm quaʒ deo op 
obedire ncëia eft- nec ꝓtmet ad conſiliũ · Sũt etiã alia in qui 
bus obediẽ ca eſt de neceſſitate falutis in antiquo teſtamẽto 


tors quarte 


In hijs enĩ que ꝓtinẽt ad iudicialia negecia lex antiqu a do⸗ 
cuit vt obediret᷑ himo ſacerdoti vel mdici ĩ loco a deo electo p 
ſidẽti feu pſidẽti bo vt habet᷑ deutro · xvij : caplo · In alijs vero 


agibilibo o bed ien dũ eft vero qꝓphete · deutro: xv . Ex quibꝰ 


licet habeat᷑ ꝙ obedienda fit quid vᷣtuoſũ q laudabile · cft tñ 
nceia in caſibo pᷣdictis · nõ eni repio ni antiquis volumĩbo y 
aliqua obediẽaa fit laudabilis et vᷣtuoſa que tamẽ nó fit de 
ncëtate ſalutis fič eft obedienda religioſo que ante vorum 
cadit fub confilio tm̃ · nõ aŭt fub pcepto · Magiſter · 
Quod aŭt quis totũ ſuũ velle pt᷑ati alteſiꝰ qptet᷑ den ſũp⸗ 
ponat de quo oaf con ſiliũ euã gelicũ · qó qui dẽ ↄſiliũ religioſi 
vouẽt · fi diligent antiquas ſcrutatꝰ fueris ſcripturas fatis 
repies faltë impliate ꝙ tlis obeditcia que eſt totalis mån? 
fit p abdicatõʒ prne volũtatis ẽ laudabilis et meritoꝛia · qd 
fic patz · nam vt legit᷑ pmo Re: xv. caplo · Obediẽqa pfert᷑ 
vicumis et holocauſtis · Cui? ratio eſt · nam i ſacrifiqjs que 
deo offerunt᷑ vt ait Gregori? aliena caro mactat᷑ · In ipa úo 
obedienda pria volũtas deo offert᷑ · Conftat aŭt y mter fa 
cri ficia que deo offerunt᷑ holocauſtũ pnᷣapalioꝛẽ tenet locũ in⸗ 
qnꝰ totũ incendit᷑ in dei honoꝛẽ · de ceteris vero ſacrifics ps 
incendit᷑ in altari · et ps cedit ĩ vſũ offerenqũ vt habet᷑ leni- 
pmo caplo · Et infra · & iẽ ergo fe habet holocauſtũ ad cetera 
ſacri fia fic fe habet obediẽcia totalis ad ꝓticulares o bedien 
das ſupᷣdictas · Item arca obediendã totalem ð qua agim? 
cõſideran dũ eft y p deſertionẽ tꝑaliũ bonoꝝ exterioꝶ qpt᷑ deũ 
qó ad viã pamer pfectõis vt dictum eſt.· homo offere ſacrifi⸗ 
aŭ deo de bonis exterioꝛiboiꝑ ↄtmẽd am aŭt offert᷑ deo ſacrifi⸗ 
aŭ de qprio coꝛꝑe · p o bedienciam vero totalẽ homo offert deo 
ſacrifiaũ de bono aie: cum volũtas m regione aĩe pnᷣapatuʒ 
tener: p ißam eni homo dñ at᷑ ceteris viribo aĩe et corpi qprio 
et eti az reb? exterioꝛibo · Ex quibus pa tet p ſiẽ inter homis 
bona coꝛpꝰ pfert᷑ exterioꝛibo bonis . et aĩa coꝛꝑi · Sic qui qpri 
am volũta tem offert qꝓyter deũ · aliqᷣͥd magis offert qm qui of 
fert bona cozpis feu bona exterioꝛa · vnde et Samuel vbi fu 
pꝛa · victimis et holocauſtis obedienciã ptulit · vnde ex poi 


cts hales fans y abdicatio qprie volũtatis ad vid ꝓfectõis 
papue panet -E e part eF 
unt 
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Caplm · yi in qu Pon uedã obiectões phariſeoꝛn 
contra viros ii Actos nr̃e religionis qui p jeiuma 
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et abſtinẽcias fe a ffligũt · que quidẽ obiectòes ibidẽ ſoluunt 


a e Mifapul?: 

X dictis tuis ſufficient᷑ — — ꝙ tria vota in quibꝛ cõ 

ſiſti t eſſencialit᷑ religio ꝑtinẽt ad viam ꝓfectõis cõſe: 

quẽde · et etiã y ílla ad ꝑfectionẽ panere in ſcrutmio 
ſcripturaꝝ antiquaꝝ implicite reꝑyumt᷑ · Sed adbuc video q̃ 
dam que in religione xprana ↄſueuerunt laudari de quibus 
tam̃ infideles n murãt dicen tes hoc effe cõtra doctrinã legis 
antique · vñ ampli? vellẽ a te arca illa erudiri. Sgr. 
E| Explica m ílla vt veritas pa tefiat · Diſapul⸗. 
Infideles · et ſpaliter illi qui ſectà p hariſaicã 55 
ſolũ ſimplices · f; etiã eo papui rabmi feu mgri in fnis co: 
dicibus fepe deridẽt ſãctos atqʒ religioſos nřos m hoc ꝙ af. 
fligůt ſe · et vi tã aſperam ducũt abiecte viuendo · et coꝛpora 
fua varis jeiunijs et abſtinẽis macerando · qð aſſerũt eë cõ- 
tra mentë moſaice legis: vnde Rabimoyſes ille magnus 
nige eo in fuo deutro libꝛo pmo titlo de moꝛibꝰ huanis ca⸗ 
pitlo · iij · oide ꝙ illi qui abſtinẽt a carnibo vel a potu vimi 
vel a contra hẽdo mr̃iomũ · vel ab honeſtis mdumentis · ita 
y nõ nifi ſacco vel laneis groſſis induant᷑ ſiẽ faaŭct religio: 
fi ydumite · p ydumitas af cõiter ĩtelligunt᷑ apud eos xpi⸗ 
ani · de quo ſubdit · Hec eſt via peſſima et qui in ea ambulat 
impius feu pct᷑oꝛ vocat᷑ · hec ille. Nd qò ꝓbanð induat ill? 
qð legit᷑ núi · vj · de nazareo qui í tranſlatõe nr̃a dit᷑ ↄſecra⸗ 
tus qui e Voto o tenebat᷑ a vmo et ſicera abſtinere · et etiã 
a racemis recentibo feu ficas et huiõi · De quo nazareo legit᷑ 
in eodẽ caplo ꝙ debeba t offerre par turtuꝝ aut duos pullos 
collũbaꝝ · vnũ p pcto · et aliud p holocauſto · et ꝙ ſacerdos de 
tebat oꝛare p eo · eo ꝙ peccauit fup aĩam fic eft ĩ hebꝛeo · Ex å 
arguit m noie talmudiſtaꝝ autiquoꝝ fic y nazareus qui nõ 
afflixit fe nifi eñ p abſtinẽdã vini indiget pidatõe ſeu im: 
dulgen daa · eo ꝙ afflixit aĩam fuam in abſtinẽdo · qnto magis 
peccat ille qui a multis reb? liats abſtinet · Et p? ml ta di⸗ 
at ibidẽ ↄcludendo y illi å jeiunãt frequẽter nó bñ fauũt · ⁊ 
ꝙ de iftis Salomon ſcripfit ecë. vij · Noli effe iuſtus multũ 
Het et alia ſilia pᷣdictꝰ Rabi ſcripſit otra abſtinẽtes et pein 
nantes et hoc qʒplimi eoꝝ ſequunt᷑ vertentes gi in dcriſũ ab 
ſtinẽdas et vigilias et alias auſteritates quibo vii deuog et 
ſanct nře religionis cõirer vtunt ö Magiſter· 


SCC 


Non mreris h phariſei et eoz ſequaces in pᷣdictis errat 
In q̃mplimis eni alijs que ad vez intellectũ ſacre ſcripture 
et etiã ad bonos mozes punët màifeſte erraſſe reꝑiunt᷑ · put 
parz ex quibuſdã ſußdictis.et deo duce foꝛte in ſequentibus 
ampli? patebit: Nd pňs aŭt ipᷣos erra ſſe in hoc ꝙ abſtinẽa⸗ 
as et jeiunia nřa repꝛobãt · manifeſte poč haberi ſcrutmũ 
ſchipturaꝝ in quib? putãt vitã eterna; batere: Moyfes eni 
legtfla toz de quo deus teſtat᷑ ꝙ in tota domo dei fíæli Mim? é: 
et multas alias pemmẽaas habuit reſpectu ceteroꝝ qpheta 
rů: vt nůi · xij · caplo · De eo tamẽ legit᷑ ꝙ bis jeiun auit · xl · 
Dieb et · xl · nocti bo vt mereret᷑ legem dinã acaꝑe · vnde deu⸗ 
tro ix legit᷑ qua do aſcendi m monté vt acapeʒ tabulas la 
pideas ⁊c᷑ · et ꝓſeueraui in monte · xl · dieb et · xl · nocti bo pa 
nem nõ comedens et aquã non bibens · St infra · Cũqʒ trå: 
ſiſſent · xl · dies et totidẽ noctes dedit michi dñs ouas tabu 
las lapideas tabulas federis · Jciunauit enaz fedo alios · xl · 
dies et . xl · nectes p pct᷑o pli expiando · vn ibideʒ mfra Er 
ꝓeidi ante dñm fi pus xl · di ebꝰ et n octibo panem nõ come 
dens et aquaʒ nõ bibens pter oĩa pct᷑a vr̃a que feciſtis cont᷑ 
dñm · Quanta ergo mſania eft illo qui je iunia deuote fa⸗ 
cta repꝛobàt cù ſcriptura teſtat᷑ y medi antibo jciunijs oñs 
legẽ din ã dedit moyſi et pet̃o pli peycit · Iſti ceni duo effect? 
f- receptio legis dine · et remiſſio pet · maxime tecus pli: 
quos mediã tibo jeiunijs moyſes a deo impetrauit maximi 
fiit vnde et jeiunia deuote facra quibo tlra a deo impetrant᷑ · 
nó modid meríti reputãda fiit: Iteʒ daniel pmo de daniele 
et tribo pueris qui a abo et potu regio abſtinẽtes folis legu: 
mibus et aqua ↄtẽtabant᷑ legit᷑ ibi dẽ de eis ꝙ ds eis dedit 
fciam et diſaplinã in omi libꝛo et ſapĩa · Danieli anté intel 
ligen aaz oĩm viſionũ et ſcripturaꝝ · Quo modo ergo abſtinẽ 
dia eti ſtrict a repꝛobari poſſet cum deus ip̃a mediante talia 
dare famulis fuis ↄſueuit · Item danielis . ix: caplo de feito. 
didit daniel · Et poſui fadſem meam ad dim deũ meũ roga- 
re et dep̃cari in je iunio ſacco et anere et oꝛaui dũm deũ meuʒ 
et confeſſus fum et dixi: obſecro dñe de? magne et terribi⸗ 
lis ⁊c᷑ · ꝑ qð quid jeiuniũ reſponſũ accepit ab angelo de aduẽ 
tu meſſie quë daniel vir deſiderioꝝ maxime deſidera bat · vú 
ꝓtũc habuit reuel adonẽ angelicam de · lxx · ebdomadibo · ꝑ q; 
terminũ a duentũ meſſie cognouit- Itẽ ibi caplo · x legitim 


1 


amchen 


In diebo illis ego daniel lugebam triũ ebdoma dan diebus 
panem deſiderabilẽ nő com edi · et caro et vinũ nó intuerunt 


in os meũ · f; neqʒ vngento vnctus fum onec complerent᷑ 


triũ ebdomadaꝝ dies · In quo caplo poſtqʒ narrat᷑ quedã vi 
fio terribilis danieli facta ꝑ quen dam angelũ danieli miſſu 
legit᷑ · Et ait ad me · Noli metuere daniel · quia ex die pᷣmo 
quo po ſinſti coz tuũ ad intelligen dũ vt te affligeres in cõſpe⸗ 
ctu dei tui exaudita fimt verba tua · Ex quibus habet᷑ ꝙ ofo 
danielis exaudita feu accepta furt apud deũ median tb af: 
flictõ ibo jeiunioꝝ et alioꝝ que ad hũilia tõʒ et afflictõʒ coꝛꝑis 
piment: Item de nmiuitis legit᷑ ꝙ audita ia diuma cont᷑ 
eos · crediderũt ĩ deũ et cum maximis qeiunijs induti ſüt ſae 
as et den inuecauerũt in foꝛtitudie · et auerterůt fe a via ma 
la. et ſic deus mfert? eſt eis · et ſñᷣiaʒ contra eos latã reuoca 
uit Jone: ii. caplo · Quis ergo ſane méns jeiunia pë repꝛo 
bare et affliccd et huiò i · que tan ti meriti ſũt apud deũ vt et 
ni am ↄdempnacõis a deo latam reuocent. q oifapls: 
Ex hyſtoꝛia nmiuitaꝝ quam allegar phariſeꝰ et eo Ta; 
ces arguere nitunt᷑ contra laudabilitatẽ jeiunij · dicũt enĩ q 
ſi quis verba de nmiuitis in hoc loco dicra diligent᷑ ſcrutet᷑ 
manifeſte rexiet p nó fuit ſnia dei cõtra niniuitas reuoca⸗ 
ta qpter merirũ jeiunij -fz qpter hoc y penituef̃t et guerſi ftit 
a vijs fuis peſſimis· Legit enĩ ibidem jone- j fic Et vidit 
des opa coy q cóuerfi fiit de via fua mala · et mfert? eft fup 
malida fua quå locutus fuerat vt faceret eis et nó fecit Ex 
quo fic arguit᷑ · non dixit ſcriptura vidit deus jeiuniũ eo T 
ſacch et miſertꝰ eſt të: f vidit deus opa eo · quia ↄuerſi ſut 
de via fua mala et miſertꝰ eſt · Ex quo pat} y nõ qypter ein 
nia fen indumenta ſacania nmiuitaꝝ x? miſertꝰ eft eis · ſʒ 
ter cbuerſioneʒ a vys eog peſlimis. Et fic ex hac hyſtoꝛia 
m eos nő habet q laudabilia fint jeiunia feu meritoꝛia B 
fozte pod? opofitum: Magiſter e Jueiuniũ 
de quo loquim ꝓut . . eſt virtuoſũ inq̃n tũ eſt actꝰ vtutis e 
illud qð p rationẽ oꝛdinat᷑ ad aliqð bonũ honeſtũ aff umit᷑ eĩ 
tle jeiuniũ pnap ili ad tria pmũ · . aſſumit᷑ jeiuniũ vtuoſũ 
ad hoc ꝙ més liberius eleuet᷑ ad ſublimia ↄtemplãda · Scom 
vero gn? ad gcupiſcendas carms repßmendas· p abſtinen dã 
eni abi et potus fm jero? tepeſdt lu xuria · Teraũ uo ad fa 
tiffaciendũ p peccatis · vnde pmũ jeinmũ m oyſi ſußdictum 


intelligit effe aſſumprũ pmo modo vt · . mens enis celenare: 
tur ad ſupna vt legẽ dei mereret᷑ acaꝑe · Silr et jeiuniũ vañ - 
triũ ebdomadaꝝ · Mam p illud jeiumũ reuel ationẽ a deo re 
cepit vt ibidẽ · Scdᷣm vero jeiumiũ moſaicum aſſumptuzʒ eft 
terto mõ f- vt p pct᷑is pli ſatiſfaceret · Jeiuniũ vero nwi; 
uitaꝝ intelligit᷑ a ſſumi ſcðo et terdo mõ · nam cũ ip i haberẽt 
pct᷑a carnalia ad que reprimen da jeiunia ut dict eft confe 
rũt · Silr et peča alia p quibo p jeiuniũ ſatiſfacerẽt · Idarco 
jeiunia eoꝶ ad talẽ finẽ oꝛdmata · reputanda fiit inter bona 
opa · de quibo dicit᷑ · vidit æ opa eoꝛũ quia guerſi hit de vis 
mala tê Nimuite eni qui pus carnalibꝛ vias dediti erant 
eiunãdo ab illis malis vys cõnertebant᷑ · Silr et p pᷣteritis 
pctis ſatiſfadebant · Et ið in hoc qò dict᷑ · vidit æ? opa ec 
non excludunt᷑ jeiunia pur phariſei intelligere volũt · ſʒ po: 
aus intelligenda fiit includi inter cetera bona opa eoꝝ · Jeiu 
ma eni fimplr fumpta in qmplimis lods ſacre ſcripture vt 
bona opa reputant᷑ mån” fm fe intelligunt᷑ oꝛdinari ad ele- 
uationẽ mentis .· et carnis laſauiã ſupnimẽdam · vnde zobel, 
y-caplo ad cõuerſionem g alem exhoꝛtãs diat · Cõᷣuertimĩ 
Ad me in toto coꝛde veſtro in jeiunijs et fletu ⁊ ſacco ⁊t᷑ · C ir 
ca qð fi amplus ſcripturas ſcrutari volueris reperies ꝙ jeiu 
nia et mdumenta ſacania q huiõi qnqʒ etiam t hijs qui nő 
fiit vere penitentes cõmendant᷑ a deo · inq̃ntũ talia inducunt 
quãdam humiliatõʒ fen artrito; que fiit diſpoſitꝭes ad peni 
ten da- 4 Diſqdpulus Vellem ſare vbi ha⸗ 
teč quod dias · ſ· ꝙ etiam fine vera penitẽda jeiunia et huiõi 
qm qʒ cõ men dant᷑ a deo · T Magiſter G De achab 
qui peſſime fuit vt hyſtoꝛiꝶ facra teſtat᷑ · de eo tam̃ legit y cũ 
aàudiſſet ab belia ſñiaʒ dei contra eum latã de deletiòe fna cu 
fua poſteritate y ſadit veſtimẽta fua et mdutus eft ſacco et 

ei un auit· Et licz ifta non fecerit ex deteſta tõe peči nec timo 
re deif; ſolũ quodã timoꝛe ßhᷣuili · ſ · pene: tam̃ legit᷑ de dixiſ⸗ 
fe helie: Mone vidiſti achab humiliatũ coꝛam me eo ꝙ búi 
liat? et mei caufa: non inducam malú in diebo ems. Que 
quidẽ hyſtoꝛia habet᷑ iij · Re · xx) · Ex quo patz ꝙ p jeiunia 
et alia que ſuꝑbiam mentis ſuſprimũt etiam fi non fuerint 
ex coꝛde totalit᷑ contrito facta- dus lenat aliquid faltë de pe 
na tempoꝛali · vnde jeiunia et alia filia que humilia tõʒ men 
us inducunt nő fiit cõtempnẽda · h nec deridẽda ič phariſei 


exiſtimat · nifi foꝛte cum fit p exterioꝛa figna tantum fine 
hoc ꝙ interius aliquem effectum humiliatõis inducant. qd 
panet ad ypocriſim que eſt bonitas fimulata · et per ↄſequẽs 
bm Gregoꝛiũ duplex miquitas . de qua falfa humiliatione 
egitur ect: xix: Eft qui nequiter fe humiliat et interiora e 
plena fe dels S parte ei diſ tn? quavre 


T Li vii · in quo oftendit ꝙ anctes in quibꝰ Rabini 
phariſcoꝛum fun S e 
nia noftre religionis nichil fadunt pro eis / Tai 
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Icet vera fimt et michi gråta ea que arca jeiunia et 
abſtinenaas p te imr dicta · adhuc reſtat dicendũ có 
ra auttes p Rabimoyſẽ fupra allegatas · quarum 
pma eft de nazareo núi: v) · capitlo · qui pter hoc y vouerat 
abſtinere a vino et ficera mcurrebãt peccatum · intantũ ꝙ m 
di gebat qpidatde cù ſacrifiao ĩ oꝛatione ſacerdotis · licet nõ 
afflixerit fe nifi cantum p abſtinenaam a vmo: Ex quo ar: 
guit ꝙ ml tomagis peccar ille qui a multis rebus lidtis ab: 
ſtinendo fe affligit · Rlia auttas fumitur ab eccliaſtico· wij: 
capitło vbi diat᷑ · Noli effe iuſtus multă · ex qua mtelligãe 
p ſupꝛa iuſtidam legalem moſaicam per quam ꝓbiben tur 
certa abaria et comeſtibilia non fiit addende alie abſtinenqe 
ſalitet jeiunia -quia hoc videt᷑ effe multa feu ſupflua iuſtiaa 
“Declara ergo michi has aut᷑tes fic vt faam quomedo nõ cõ 
tra dicunt illis que a te arca hec ſupꝛadicta fimt: 2 

q Magiſter · 95 Prima auẽtas ſupdicra · ſ· de nazareo 
m anke faat contra ipᷣm allegantem · ſ· Rabimoyſen et 
fuos Rabinos · Nam aſpidenti legem Mazareoꝛũ et confe 
cratoꝝ que núi · vj · caplo continet᷑ · manifeſte patet ꝙ naza: 
reus con ſecrat᷑ len ſã cuficat᷑ deo p vorum de abſtinẽda a vi: 
no et ſicera et alijs a d hoc ptinentibus · Legit᷑ eni ibi ſic. loqͥre 
áo filios iſrahel vi fiue mulier qui fecermt votum vt ſancti 
ficen tur et fe voluerint con ſecrare oño a vino et oni quod 
in ebꝛiare poteft abſtinebunt të- Ex quo babetur clare y vo 
tum pdictum de abſtinen aa a vino et ab alis ĩebꝛiauuis ad 
ſeificationẽ et con ſecrationẽ vouentis pmet. Et ixo mfra 
de ip̃o legit omi tem poꝛe conſecratõis fue fuper mortuũ nő 
egrediet᷑ · nec fuper patrem a Et reddens rationẽ bui? fub: 
dit · quia con ſecratio æmi fuper caput eus eſt· Et et ratio. 


3 


Mam ficut ſacerdotes deo min iſtr antes olim ſeruare fe debe 
bant a contamĩtione motui. vt leuitna: xy) caplo : Sic na⸗ 
zare? conſecratus p votum abſtin ende ſupꝛã dictum a tali có 
tamĩa tõe moꝛtuoꝛꝭꝛ obſeruare fe debebat · Que quidẽ obſerua 
tio ita ſtricte peipiebat᷑ nazareo fič fummo ſacerdoti qui etia 
p patre et matre non debebat contamĩari · S implices vero 
ſacerdotes licet a con tagijs quoꝛũcumqʒ moꝛtuoꝛum abſti⸗ 
nere debebant · non tamen a pa tre feu matre defũctis · vt ha 
tetur leuitna fup caplo allegato: et núi · vj · Ex quo maàifeſte 
babetur p ſanctitãs nazare equipã bã tũr fãctitati ſummi fa 
cerdotis in cerimonialibus ſupdictis de contagio moꝛtuoꝛuʒ 
Et quia poffet contingere ꝙ nazareꝰ minus arca hoc ꝓuidẽ 
ter ta lem cõtanũationẽ moꝛtui incurreret: Ideo legit᷑ mfra 
Sin aũt moꝛtuus fuerit quiſpiã fubito coꝛam eo polluet᷑ ca 
put conſecratõis eius · ad eius reꝑa tionẽ feu recon aliationẽ 
debebat offerre ſacrifiaũ put in lr̃a · Et ſacerdos debebat wp: 
carı p eo · eo ꝙ peccauerit fuper moꝛtuo modo ſupꝛadicto · vñ 
expiatio ifta requirebat᷑· eo p nõ diligent᷑ fuerat obſeruatꝰ 
a contagio moꝛtui cù tamen effer deo con ſecratus · Ex quib? 
parer ꝙ votum nazarei de abftmenda a vino et huiòi cõmẽ⸗ 
datum eſt et laudatum tamꝗ̃m vᷣtuoſinn et deo ſanctifica tũ 
feu con ſecratum · eius tamẽ negligen cia arca obſeruationẽ 
a con tamĩatione ad quam tenebat᷑ indigebat qpidatione et 
indulgenda vt dictum eſt · quod manifeſte fadt cõtra Ra: 
bꝛmoyſen · Et attende y in hoc loco in terpꝛetati ſunt hoc ver 
bum · eo ꝙ peccauerat fuper aĩam dicendo ꝙ peccauerat fuper 
aiam fuam in abſtinendo · quod tamen lřa non patitur que 
pdictum votum nazarei ad ſanctifica tõem et con ſecrationẽ 
prumere diat · quod etiam Amos: ij. capitulo manifeſte oſtẽ 
dit vbi mter magna benefidã que pheta in ꝑſona dei reci- 
tat fuiffe impen ſa populo iſralitico de quibus fuerunt deo in 
grati etiam de nazareis fadt mentionez: vnde cum oid. Et 
a ſcẽdere fed vos de terra egipti et deduxi vos p deſertum · xl 
annis që. ibideʒ ſubdit · Et ſuſcitaui de filijs veftris qp hetas 
et de juuenibus veftris na zareos · Ex quo habetur mãàifeſte 
y ad magnam gradam reputare debebat populus iſraheli⸗ 
ticus ominitus fibi conceſſum py de eis ſuſatarent᷑ nazarei . 
vide igit᷑ quanta fit fatuitas phariſaica que na zareos pec: 
ca toꝛes reputat: Intelligen dũ ergo quod didit ſuper aĩam : 


fuper moꝛtuuz a quo ſepata eft anima ficut in tranſlatione 
noftra . nam anima in fcripturis ſacris quan doqʒ acapit᷑ p 
toto homie: vt cum diat᷑ Szechielis · eni «capitulo: anima 
que peccauerit ipa mozieč-et fic in alijs. Cuandoq; aŭt per 
aiam intelligit᷑ moꝛtuus · vt cum diaë núi- v): Immundi 
fumus fup animã homis · que quidẽ jmmũdiaa intelligit᷑ ex 
tactu homis moꝛtui modo pdicto · Item alia auẽtas quam 
allegat ab eccłiaſtico · vj · caplo fumpta vbi vidë. Moli effe 
iunſtus mültũ: nichil fadt p arguit eni a di ſparatis · Ibi 
eni a git de virtute iuſtice que coꝛrumpit᷑ qᷣqʒ per exceſſum 
cum quis acrius punit qm opoꝛtet quod pemet ad crudeli⸗ 
ta teʒ · qð cõiter ꝓcedit ex hoc ꝙ aliquis de iuſtidqa fua nimis 
eſtimat ad quod repᷣmen dum didit Noh efe mtus multũ 
Hic autem agim? de jeiunns et abſtinẽajs que pinent ad të: 
perandi que eft alia virtus diſtincta a iuſtida vnde fua ar; 
gumétatio in hoc loco nõ valet · S ede paveet a 
ar Capitulũ ix. in quo agitur de differenaa victorie aun⸗ 
quoꝛum patrum̃ ad victoꝛ ĩam pa cru noni teſtãmenti . 
e , 
Dhuc video qui dam̃ differenciàm inter fta tum ſeu 
vitam inſtoꝛ um fen ſanctoꝛum veteris teſtamenti · 
t ſtatum feu vitam ſanctoꝛũ nouni teſtamenti Cui? 
Bifferencie ranonem cupio habere · que quidem differencia ta 
lis eft Sancti eni anti qui teſtamenti in hoc gloꝛiabant᷑ et den 
m gentibus magficabant. quia ſupabant mfideles ⁊ eos vl 
tra modũ vmcebant feu ſuſpꝛimebaut et hoc qu à doq;ʒ par: 
moꝛum potenciam: ficut legitur de abzabam geñ xiin qui 
* . quatuoꝛ reges vicit potentes cum paucis fue comitme vi- 
7 ris- et hoc fine maculo aliquo patente. gilr de machabeis 
4 qui pluries de bell auerunt grecos qui plures erat numero T 
magis armis muniti bellicis: vt habetur machabeozú pmo, 
er ſic de alis qᷣmplimis. fuerunt etià in illo ftatu qui medià 
ubus miraculis viſibilibo aduerſanios vincebant vel eoꝛuz 
reſiſtebant tyꝛannidi · pmů pa tet p moyſen in mari rubro 
contra egiptios exo aiher de alijs bellis q̃mplimis qui iliz 
bzo micum et M Alijs lbꝛis canonicis contment᷑ · còm pʒ 


ener 


in oaniele qué aomi? ab oze leonũ miraculoſe eruit oamelis 
g Et tribus pueris qui virtute owna impetum ignis in 
znace ardenti eua ſerunt · et fic reſtiterunt feu ſupauerunt 


pfecutozum rabiẽ . vt ha betur danielis· iij. caplo In ftate 
aàutem noui teſtamẽti ſpãliter in pmitii a ecclefia alter con: 
ti git et q̃i p oſpoſitum · Mam apli q ſancti mar tires tunc té 
pozis nó legunt᷑ ſupaſſe aduerſarios · ſʒ poaus ab eis affligi t 
ocaidi vt patet in qmplimis legen dis ſanctoꝝ · Cum aute 
eadem fit fides vtroꝛũqʒ fare cup io tante differende rationẽ· 
4 Hagiſſer · “l Ad rationem bui? difference quam 
queris oſtendendã opoꝛtet te reducere ad memoꝛiam quedã 
ſupdicta · Ex quibo cum alijs quibuſdã veris rationeʒ diffe 
rende quam penis habebis manifeſte · In ſußd ictis eni · in 
Pma pte diſtinctde · v- oſten ſũ fuit y duplex eft victoꝛia · ſ· 
coꝛpalis et ſpũalis · et ꝙ ſpũalis victoꝛia eft melior feu oig: 
nioꝛ q̃m victoꝛia coꝛꝑalis · qð teſtat᷑ ſcriptura ꝓù · xv vbi 
dicit · melioꝛ eft paqẽs viro foꝛti et qui dna tur animo fuo ex 
pugnatore vrbinz · Cui? excellende rő in pdicta diſtinctòe 
plene habet᷑ · vnde m victoꝛia xpi fm quaʒ hoftem hum ani 
generis deuicit non fuit coꝛꝑalis victoꝛ ia que imꝑfecta eft- 
fed ſpůalis · pacien do eni et moꝛiendo viat: In ligno eni cru⸗ 
ds xp̃us moꝛiendo dyabolũ vidt. victoꝛia vero antiquoꝛ u 
patrum vt cõiter coꝛpalis ſuit· ſupando din a virtute aduer 
farioꝛũ coꝛꝝales potendas · Ex quibus habere potes differen⸗ 
de rationẽ quã penis: Nd populum eni antiquũ qui tanqm 
impfectꝰ p coꝛpoꝛales ꝓmiſſiones inducebat᷑ ad legis obfer 
uationẽ · victoꝛia coꝛꝑalis que ſenſibilis eft licet min? dig⸗ 
na ꝑunebat · Nd populũ úo nouũ qui tanq̃m ꝑfectus p ſpi 
rituales ꝓmiſſiones duct · victoꝛia ſpũalis que dignioꝛ eft 
ꝑtinet · Et iõ apli et ali diſapli veftigia xpi ſequẽtes vic 
toꝛiã ſpũalem ſequunt᷑ que ꝑfiat᷑ p veram pacienaã ꝑſequẽ 
aŭ vſqʒ ad moꝛtemqpꝛiam · docente vero ma giſtro luce: ix.» 
Qui vult venire poft me abneget ſemetißm et to llat cru: 
cem fuam et ſequat᷑ me. Circa quod vl teriꝰ attendè debes qy 
vtraqʒ victoꝛ ia in teſtimoniũ fidei fidelibꝰ eft cõceſſa · Sicut 
eni antiqui videntes victoꝛias miraculoſas coꝛpales in dæũ 
credebant · vnde exo. xiii -vivit iſrahel manũ magnã qua} 
deus fedt egipajscrediderut in deũ et in moyſen ſeruũ eius. 
gic rpe noui teſtamẽti viden tes pli miriſſim conſtandqam 
et pacien ci am apłoꝛ et alioꝝ diſaploꝶ xpi: qui paciendo ter 
ribiliſſima et acerbiſſima toꝛmẽta vinlit᷑ in fide xpi ꝑmane 


bant vſqʒ ad moꝛtẽ crudeliſſimã · per hoc ppl ad aſſenſu fi dei 


rer 


inducebant᷑ · vt pz in hyſtoꝛijs eccłiaſticis et alijs ſanetoꝛuʒ 


martirũ legen dis · de qua quideʒ differencia drca teſtimonia 


r 


‘fioa int přes veteris teſtamẽti et přes noui cõſiderã da · ayłs 
ad hebꝛeos ait vbi de pᷣmis dicit: Sancu p fidem vicerũt re 


gna opati fiit iuſticià obturaueft ora leonũ · extin xerũt ini: 
perum ignis që. vſqʒ ibi · alij vero excluſiue que oĩa ad ſta⸗ 
tum antiquoꝝꝛ ꝑtment · vbi oia illa et plura fimilia leg un 
tur facta fuiffe p ſanctos antiquos: vt patz p diſcurſũ vete: 
ris teſtamenti · vñ dium fapia que oĩa ſuis tpibus et locis 
ſuauiter diſponit antiqui teſtamẽti pfibus victoꝛiã tpaleʒ 
ficut et bona tyala cõiter pᷣſtauit in teſtimoniuzʒ fidei · vt ex 
talibo bonis umpfectis ppls ille myfectus induceret᷑ ad agẽ 
dum et credendũ illa que ad ꝓftctionẽ vite ꝓunebant · Con 
ſequent᷑ aut poſtqm apls narauit victoꝛ ias et ala miracu 
lofa antiquoꝶ paty ſubdit · Nlij vero extmcu fiit non mue- 
nientes redemptionẽ të- vbi loquit᷑ de ſanctis noui teſtamẽti 
qui ſut ali) a pdictis · · antiquis · qui quidẽ ſancti pſertim in 
pmitiua ecclia nõ legunt᷑ victoꝛ ias habuiſſe de a duerſarijs 
iz poaus ab eis a ffligi et occidi · vnde de illis dicit W imne: 
nien tes redẽptionẽ · . coꝛpalẽ ab hoſtibꝰ vt melioꝛẽ muennẽt 
redẽptdz · . ſpũailẽ · vñ de ĩſtis · ſ· de fas noni teſtamẽti dicit: 
lapi dati ſit · ect fiit in occiſione gladij moꝛtui fiit që. vbi 
finalit᷑ de omibo ↄcludit · Hij om̃s teftimonio fidei ꝓbati m: 
uẽ̃ti fiit: Si aŭt quis querar de co mꝑa tõe alteri? victoꝛie ad 
alteram · . coꝑpalis ad ſpũalem · que · ſ · illaꝝ fit maor feru: 
cando diligen ter apl'oy dicta hanc repies cõatonẽ · De an 
tiquis eni ſanctis que dicit᷑ ꝙ vicerut regna. Illi eni p iam 
verã vicernt egiptũ̃ · chan aneã · paleftinã · ydumeã et huvi 
que fiit regna pticularía - Zanca vero noui teſtamẽti p vic: 
roꝛiã ſpũaleʒ non ſolũ regna dicunt᷑ vincere h mundũ · vý 
pma Jo. v Hec eſt victoꝛia que vmait mun dum fides nýa: 
En ratio eſt · Nam iuſtus ille qui toꝛmẽta mũdi vſqʒ ad 
moꝛtẽ padendo immobilit᷑ m fæ manet: non ſolũ vnũ re 
gnũ vel plura regna ꝑticularia vincere did debet · f; vincere 
mundũ · Sr eni tor? mmo? viſibilis cõgregatꝰ effet no poſ⸗ 
fet amplins cont᷑ vnũ hoĩem faccre qm ipm multipliat᷑ tor 
quendo interficere · Et ideo ſancti noni teſtamẽti ſupando ota 
m teſtimomũ fider · que mundꝰ con tra illos poffet facere. to 
tum mundũ vicerunt. vnde xßus ꝓhuiꝰõi noua victoꝛ ia 
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cömendanda dicebat · Me terreamĩ ab hijs qui ocadũt corp? 
Et poft hoc non habent amplus quid fadant luce: xij · Et fi 
vis amplins de hac mä balere vide in additde fup eplam ad 
hebꝛeos· x): Diſapule . Sans habeo ration? 
di fferen ae quã petebã in auẽtibus noui teſtamẽti quã modo 
allegas fundatam · vellẽ tamen adbuc in foꝛmari fi forte in 
antiquis ſcripturis de hac differẽaa f- victoꝛie antique ⁊ no 
ue aliquid habeat᷑ · gr. Scripturas ſcrutãdo 
antiquas aliquid de hot muen im poſſet · licet nő ita clare fič 
m alis miſterijs ↄtin git vt dictũ eft- De victoꝛia eni antiq́;ꝛ 
que coꝛpalis erat · ſ · per coꝛꝑalem potenciã fatis tradit᷑ m hy⸗ 
ſtoꝛijs antiquis in quibus habet᷑ ꝙ apłs dei fepe aduerſarios 
vmcebat · eos debell an do coꝛꝑaliter et a ffligendo non virtute 
qpꝛia ſʒ diuina · vnde pſalmiſta de huiõi victoꝛijs antiquo: 
rum dicebat: Mon m gladio fuo poſſiderunt terrã · nec bza 
chiù ſuũ ſaluauit eos ſʒ dextera tua TE De victoꝛia tamen 
ſpůali non palã B figuratiue antiquitꝰ tradit᷑ · et hoc p facri 
fida diùſa et varia que in veteri lege fiebant ad pfigurandũ 
pu a palit ſacrifiaũxpi p quod victoꝛ ia ſpũalis ha bet᷑ vt fup 
dictů eſt · De qua figuratione in pma ſcðe· qc. ij. plene ha 
tetur. Diſapls Licet ĩ hys que modo al: 
legas duplex victoꝛia iutelligatur · hoc tamẽ eft in dmerſis 
auëtibo · vellẽ aŭt fare fi foꝛte in vna aliqua aut᷑te de an tiqͥs 
hec duplex victoꝛia tradat᷑ — gr gerutãti 
diligent᷑ ſcripturas hoc quod petis reꝑiri poflet et ſpaliter in 
pſalmo · lxxvj: qui mapir- vece mea · ibi eni pſalmiſta qe 
in ꝑſona fideliũ xpi qui m pᷣminua eccł ia fub tyꝛànica pt᷑a⸗ 
te Rom ani imperij maxi me affligebant᷑ · pnᷣapalit᷑ loquitur 
vt recte intuẽti lF̃am ipᷣiꝰ pſalmi hoc patz: Et quia hoc erat 
contra modũ dinit? con ſuetum arca antiquos vt dictũ eft 
qui a duerſarios ſupꝛ umebant et debellabàt · Idarco pſa lmi 
fta ibidez diat · Et dixi nũc cepi hec mutatio dextre excelſi · 
Eui’? fenfus eft y potẽda dei que p eius dexteri cõiter in ſcrip 
turis ſigficat᷑ · Juxta illud exo · xv · caplo · Dextera tua dñe 
confregit ĩimicũ · antiquitꝰ mani feſta bat᷑ per deſtructõeʒ ad 
uerſarioꝝ coꝛꝑalem · Nime aũt · ſ · in ftatu pmitiue eccłie de 
qua ibidẽ pſalmiſta tractat phapali? mani feſta bat᷑ dexte 
ra dei feu eius poten cia p miram pacien dam fideliũ qua gra 
uiſſimas ꝑſecutões vſqʒ ad acerbiſſimã moꝛtẽ ab aduùſarijs 
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pꝛo fide veritatis tolerabãt · vnde de hoc Wen wrie dice 


bat · Nüc cepi bec mutatio dextere excelſi · Nam dextera ex 
celfi que wna et eadem eft eſſenaaliter · : diuma potenda n 
vnifoꝛmiter feo mutabiliter mapiebat mani feſtari in ftatu 
pᷣmitiue ecclefie ab eo modo quo manifeſtabat᷑ tempoꝛe anti: 
quoꝛum vt dictũ eft: Et ſic ex ifta aut᷑te bene intellecta ha⸗ 
bes differend ſupdictam quam petis -. Difapulus. 
Hic pd · cõ iter exponit᷑ de fidelibo in captmitate baßilont 5 
a afflictis ꝓut in poſtilla Nicolai qui ad l7 am pſalmũ pꝛe 
dictum fic exponit habet᷑ · vnde fm ſuã expoſitioneʒ que la 
lis eft non habet loch allegatio tua ſußdicta · g` í 


Aix addidonẽ fup poſtillam m pꝛedicto pſalmo · et ibi 


mani feſte repies y expoſitio poſtilla toris nonqprie applicat᷑ 
lře vt pa tet ex multis ra tiombus que m pdicta additone 
hoc oſten důt · ſz qprie applicat᷑ lřa ſtatui pᷣmitiue ecclie vt ia 
tibi allegaui · In quo ſtatu mcepit mutatio dextere excelſi 
modo ſupdicto · vnde fi de expoſitione illius pſalmi plenius 
vis in foꝛmari vide ibi in poſtilla et in additione · , 
ifapul?. Ndhuc lr̃a ifti? verfus non videtur 
con fon are tue fie didit enĩ · Et dixi · nũc cepi bec mutatio 
de xtere excelſi . debuiſſet eni dicere Fm te · Et nunc cepit mu⸗ 
tatio dextere excelſi · Magiſter - Jn ſcriptu⸗ 
ris facris vt noſti fepe ponit᷑ pᷣteritum p futuro ét econtra: 
g militer et verba fen pnomia pme pfone pꝛo terda · vnde 
exo. íi) · caplo angel? loquens moyſi dicebat Ego ſum dñs 
deus pa tris tui TE: vnde ĩ hoc loco nó eft incõueniens vt ver 
bum pme pfone ponat loco verbi terde pfone: 
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I ſenctio q ta de ſcrutmio ſcripturarũ que in libꝛo 
Job cõtment᷑ declarando mentë pius tob et ſocdoꝛũ 
imiliter et heliu In quib? expoſitoꝛes hebꝛeoꝛ ma 
è 4 nifeſte errauerũt Et conaner xiij capła 3 5 
¶ In p mo capitlo pᷣmo oſtendit᷑ ꝙ iob in dicus fuis ſèu al⸗ 
tercaaoĩbus quas cum foms babuit nõ eft blaſphemus nec 
hereticus cenſende ficat Rabimoyſes et omnes antiq ti tal: 
undid eꝛronee eſtim auerunt 27 
In z? caplo ponunt᷑ quedam dicta ip i iob ex quibo pᷣdicti 
Hebꝛel arguunt job fuiffe hereticũ feu bla ſphemum -er ponië 
qoam pambulũ ad verã intelligena quoꝛũdam q̃ in diſpu 
tadone job cum ſoqis cõuinen tur- 27 
In caplo teꝛdo ponunt᷑ ea in quib? tam job q̊z foa eius có 
ueniebant · et ea in quibus differebant · et ibidẽ reſpondet᷑ ad 
antes ſußdictas que per rabimoyſen cont᷑ job allegant᷑ 
n q̃rto capitulo arguit᷑ contra pᷣdictam reſponſionem et 
ſolununtur argumenta: ry 
af Jn · v. caplo ponunt᷑ quedã alia ub ipins job ex qui bo ar 
guunt ſußdicti · job negaſſe reſurrectiõeʒ futuri er ibidẽ fól 


uuntur argumẽta eo per verã expoſicõeʒ v boꝝ pi? job 


n cal? vj · ponunt᷑ quedã vᷣbi del ad ip m job · ex qubus 
aſparet ꝙ job loquebat᷑ cont᷑ iuſtiqã diuinã · et ibidem expo⸗ 
nun tur vᷣba pdicta fiċ ut ey ipis nõ intelligat᷑ job fuiſſe lo 
cutũ in derogacconẽ omme uiſticie · 2. 

n caplo vij · oñdit᷑ ꝙ ex hoc ꝙ job natiuitatẽ ſuã et con⸗ 
cepcõnem et huiõi maledixit · et ea uitam qpam dicebat fe 
abhoꝛrere nõ derogat᷑ ꝑfectioni pius job feu ipi? vᷣtuoſe pa 
dende -nå talia Pm partẽ inferioꝛẽ rõnis dig intelligẽda fiit 
nõ aũt ſcdm ptem ſuperioꝛem radonis 2 

n caplo · vii · ponit᷑ quedã obiectio cont ea que dicta fiit 
in peedenti capi tulo et ibidem ſoluit᷑ · 22 
90 caplo ix · decl arat᷑ conueniẽaa amicoꝝ job in ipius im 
pugnacõne et diſtinctio eoꝛũ inter fe 2. 
gn caplo x. exponit᷑ opinio belin que fuit eꝛronea a deo cõ 
ommata cont᷑ hebꝛeos qui aſſerũt ꝙ helu victoriã obtinuit de 


job · et diſtinctio eoꝛũ inter fe SSS 2 
n caplo · xj · oñ dit᷑ ꝙ ſicut tres amid job erat de ſecta ſa⸗ 
dil ceoz ficer belin erar de ſecta phariſeoꝝ quib? a ſſimlat᷑ tam 
infuis oplonibꝰ eꝛroneis q in cõdiqonibꝰ finis 2 p-> 


Fere 
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H capło · xij · oſten dit᷑ quid in reſpon ſionibo d inis ſupaddi 
in telligit᷑ qò ad queſtionẽ pofitam de job ꝓtinere videa tur 

n caplo xiij · oñditur ꝙ ex malis tempalibo que homibi 
eueniút non femp cõcludi poteſt eog maliaa 2 


Capitulũ pᷣmũ m quo oſtendit᷑ p job m dicas funig fen al 


clrcacõibus quas cũ ſoqjs habuit nõ eft bla ſphemꝰ nec bere 


ticus cenſendꝰ fié Rabimoyſes et omes maqui talmudid 


eſtim auer unt: ay al apu l’. g 
Lacent michi racõnes tue quas aſſignas ad 


hoc ꝙ an qui pa tres vereris teſtamenti bonis 
tempoꝛalibꝰ a dherebant pter cõfoꝛ mitatẽ ad 
populũ quẽ ad obſtinanaã diuinoꝝ pceptorũ 
mducere intendebãt qui quidẽ pls ex fui ru; 
di tate tpalibo adherebat · ntantũ p nó nifi p 
tpales ꝓmiſſiones ad dei obſequiũ indud opoꝛtebat · Sed at 
hoc quedã in ſurgit admiracꝭ que tilis eſt · quomõò job de quo 
fcriptura teſtat᷑ ꝙ erat ſimplex et rectus amens deũ er rece: 
dens a malo job pmo: cå hot tamẽ intan tũ tꝑalibo adhẽbat 
ꝙ ex eo amiſſione qnqʒ in bla ſphemiã da vba ꝓrumpebar 
pꝛout rabimoyſes m libꝛo de dwectide parre taa caplo · xxiij 
didt Non em̃ dicen dũ eft ꝙ job adheſerit tꝑalibo qpter rudi 
tatë pli quë inten debat mducere ad fidem feu opera legis fa 
den da · quia job genalis erat · nec legit᷑ fuiffe fub aliqua lege 
diuina prer legem nat᷑alem coſtitutus · nec fuita deo miſſus 
ad aliqus plm de lege omina infoꝛm indũ · vnde admiracbe 
dignũ videt᷑ y tantus vir et a deo appꝛobatus fic in bla ſphe 
miam dun ã pu perit ypt tpalium bonoꝝ amiſſionè 2 
agiſter q Dicè y job fuir blaſphemꝰ ul nõ bene ſen 
dens de æo ſen de ꝓuiden dla diuma eft valde erronen ranquã 
cont᷑ veritatẽ facre ſcripture dictũ · MManifeſte eñ teſtat᷑ feri- 
ptur in p hapio fue hiſtoꝛie ꝙ fuit rectus et amens deum xc 
guniliter y deus frequent᷑ vocat eñ ſeruũ tam in allocucône 
cå ſathana ut cum dict nunqͥd poſuiſti coz tun fuper ſeruum 
meñ: Job qua nő eft ei fimilis in teꝛra që- Jo bas q; edam in 
fme bni? hiſtoꝛie deus loquens ad ipm eliphåi diat Job feru? 
meus orabat po vobis · Ex quibo ⁊ ſimilibo manifeſte patʒ 
ꝙ job cõputandꝰ eft inter ſeruos dei nő aŭt int blaſphemos 
Item Ezech: xiiij · ca EH. diat · Et ſi fuerint tres vin in medio 
us noe daniel et job ipi iuſticia fua liberabũt ammas fita . 


Mate 


Ex quo pitz y deus reputa bat job inter iuſtos qui per fuam 
inftiaam fuerũt dig ni liberari / abſit ergo dice job fuiſſe blaſ 
phemũ et huiòi ſicut Rabimoyſes erronee a ſſerit in loco per 
te allegato · quẽ quidẽ eꝛroꝛem ipe Rabimoyſes non habuit 
ex ſe · ſed in hoc ſequit᷑ talmudica feu phanfaicam opmionẽ 
que in diůſis lods húc eꝛrorẽ tenet ficut et in mlas alis fu- 
peri? dicus . er deo duce infra dicẽdis s: Di ſapulꝰ d 
hoc q; allegas pꝛo defen ſione uiſtide ipt? vob. Rabi noyſes 
ubi ſupꝛa reſpondet · dicens ꝙ de blaſphemia et de alis eꝛro⸗ 
ribus fins job penituit · vnde in ultima locucõe job ad deum 
fic oiar: Joarco meipm rep hẽdo et ago peniten dă in fauilla 


et anere që- Job · xlij · In quib? verbis ſcùᷣm Rab imoyſen 


oſten dit ꝙ job penĩtuit de bla ſphem ia omina et alijs eꝛrori 
bus per ipm dictis · Et ideo poft pdictã pniam deus uocat en 
fenum in pdicto caplo · S m ilit᷑ et in qpheda Ezech: et fic et 
antequã temptaret᷑ et peča pdicta incurret feru? vocatur ut 
m pmo caplo · et 2°15? job hoc patz Monuũ aút feu cauſã 
pentende ip us job Rabimoyſes ubi ſuß aſſignat dicẽs y 
job opinabat᷑ ꝙ ꝓſperita tes tpales erant finis vlumus víte 
humane · et hoc qu pe job cognoſcebat ipſũ deũ ſolum et nar 
radone fen anditu nõ aŭt per via ſpecul atiu qõ pꝛo bat ex 
hoc qð job digt in · xlin cal? · ſußdicto · anditu auns audiui 
te et nime oculus mens videt te · vnde ſcðm eń nő fuit job 
commendat? m pnᷣapio fire hiſtoꝛ ie de intelligẽcia feu ſapĩa 
et huiõi ſed de ſimpliatate et rectitudine vite et amoꝛe dei et 
receſſu a malo · que cõdidones put cõpetere etià rudibo · Ex 
quo didt y iob quando ex ſolo auditu cognoſcebat deũ erat 
pplexus in pdictis opĩonibo · Sed poſtq; habuit notidam di⸗ 
uin am p viam ſpeculatiuã tũc cognouit Y mis vlam? hu 
måne vite non con ſiſtit m ꝓſperita tibꝰ bui? mhoil- tpalibo 
et ideo peni tuit de hijs que dicta fuerũt per en cont᷑ diumam 
inftiaã atqʒ ꝓuiden tiã put in libꝛo Rabimoyſi ſußdicto per 
re et caplis allegatis ifta pléni? habent T gr q Si 
bene verba del ad Gliphi et foaos eius directa icrutatus fu 
eris fame reperies ꝙ deus tanq̃ʒ verus et qpꝛius detminatoꝛ di 
ſceptacõnis feu cõtentioĩs ip ius job et ems a důͤſarioz æter: 
minat ꝙ in ipa diſceptacõne fen diſputacòe job cú iltis lo: 
entus fuerat rectum corã deo · no aŭt aduͤſarij aus dicit em̃ 
ſic deus ipi elipham · Iratus eft furoꝛ meus in te et in dnos 
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amicos tuos quoniã nõ eſtis locuti coꝛã me recth ſicut ferut- 
meus job · Ex quibo manifeſte patz ꝙ deus aqpbat vba ip i⸗ 
job m pdicta diſpu tacõe cõtenta tanq; recta ⁊ con dempnat 
partem alioꝝ tanqʒ oppoſitã · qua quidẽ fentendã deus poftea 
infra paucis int poſitis replicat fub eiſdẽ verbis · Conſtat aut 
ꝙ fi job m diſputando cum adů ſarijs puidendã dei negaſſet 
feu eiꝰ iuſticiã cont᷑ q aduùſarij eius eú impugna ſſẽt y tunc 
falfum effet dicẽ ꝙ job fuerat locut? rectũ coꝛam deo et foa 
oppoſitũ Ex hoe aŭt ꝙ feaſſet pniam de cõmiſſis feu de vicas 
ſuis nő recte dictis · non ſeqtur ꝙ fuerat rectũ locutꝰ in pce: 
den ti diſputacõe · Opoꝛtet ergo dice y in diſputacbne ipfius 
job cum adůſarujs · job tennit qó rectũ é ut lr̃a teſtat᷑ · Et fic 
part3 y tam Rabimoyſes q; mgri ſui quos ſequit᷑ ſ · phariſei 
non recte feo falſe et eꝛronee dicra ipi? job in diſputacoͤne 
cum ſoajs tanq;ʒ heretica condempnauerũt : Cum conftat hoc 
effe manifeſte cont᷑ duun ĩ dermmacdez ſußdictã Item qð afz 
ferit ipe Raibimoyſes de momo pnie ip us job q; fuit quia 
antea cognouit deũ ꝓ ſolũ andira nuc aŭt per viam ſpecula 
uam eft mc ueniẽter dictũ · tum quia in bijs que ꝑunẽt ad 
cognicõem hüan am de diunis · magis meritonũ et qò homo 
ex auditu acapir q; ſi per ſpeculacõem hũanã hoc hfet · fides 
em̃ eft ex auditu 20 Ro. x. tũ quia p ſpecula cem hũᷣanã nő 
ſuffident᷑ habet᷑ ꝓuiidẽãã mn dinimi effe arca particł ares actus 
mis · et ꝙ remuneracõ feu punito bois fm ipᷣius aceus fit: 
m ata vita et mulrommꝰ in reſurrectione futura de quib? 
job alana docuit ut mfra patebit Item ꝙ ipe Rabimoyſes 
aſſerit job nő fuiſſe cdᷣmen datũ a deo de ſapĩa fen mtellectu 
falſũ et Mam cõ men datꝰ fuit de tim oꝛe dei et receſſu a malo 
in pnapio hiſtorie · et eni potea . a. caplo dicẽte deo de job ad 
ip m lathan · ꝙ nõ erat ei fimilis in tra vir fimplex et rectus 
umens deũ et recedens a malo Conſtat aut ꝙ namoz dei é pa 
fapĩa que in ſcriptums cõmendat᷑ · Similit et recedè a malo 
et intelligenda que liupat᷑ in ſcripturis · ut habet᷑ expſſe ob. 
xxv didt ſic job de quo deus teſtat᷑ p erat amens deũ et re 
cedens a malo · neceffe eft dicere ꝙ erat ſapiens et mtelligens 
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¶ Caplm ꝛc m qu edi dicra i b-ez quibus 
pier Hebꝛeẽ epi J06 fue bench ſeu 21 et pont 


E 


diſputacõue job cũ fuis cõanené Diſapulus 


uidquid fit de alijs vellem habẽ Veram intelligenciã 
auctibus quas ipe Rabimoyſes allegat · ex quib⸗ 
aàd lam videt᷑ haberi ꝙ job credebat y nò erat oife: 
a inter iuſtũ et impiũ apud deũ verg añ ut didit ſiłi 
modo cõſumit᷑ · vnde m caplo · ix · ip̃e job oide vnũ eft quod 
locutus fum · et innocẽtem̃ ẽt ĩmpiũ ipᷣe cõſumit Item infra 
Jo b. xx): videt dicere de impijs ꝙ aliqui mortunt vi magna 
tranꝗqͥllitate et aliqui m magna amaritudle et de verif qʒ con 
cludit et tam inſimul m puluere doꝛ miẽt et vermes operient 
eos · Ex quibo aut᷑ubus videt᷑ argu ere ꝙ de mente job erat q 
deus indifferẽter punit innocentem et i npiũ . Similit et âflz 
impíos indiſtincte · q videt᷑ cont᷑ diuini iuſtiaam ſeu pui 
dend am. vnde ex itis concludir pm job deus nó ꝓnider de 
actibus hũanis quoy vtrãqʒ eft e:ronei tanqʒ repugnãs fa: 
ere ſcripture in młas lods: in q ibo m elde p bet ꝙ deus he 
nondam de omnibo acabo hũanis · et retbuit vnicuiqʒ ſcdn 

opera ſua · vnde in pᷓſ· de pᷣmo didit · qui finrit ſigilla ti coꝛda 
eoż et intelligit omia opera eoꝝ · De 2 Vo pä · deo didt · Tu 
reddis vnicuiqʒ ui oꝑi ſuꝛ · et ĩ mlas alis loas. vellẽ igit᷑ 
ut michi oſtẽ eres quò pdicta vᷣba job er filia put intelligi 
fme derog acõe omine uiſtiae et puidènie c agiter C N 
mtelligen aã p̃dictoꝝ q ſimiliũ opoꝛtʒ pᷣmò farz i quo pendeat 
hubí diſceptacð · ſ job et fuor adůſarioꝑ · ſic ut opio cuiꝰlʒ 
eoz diſtincte habeat᷑ als ꝓcederet᷑ con fuſe et indekmmate · Et 
arca hoc vlteriꝰ eft arten dendũ ꝙ ſtilus libꝛi job et tpins mo 
dus loquendi eft valoe ſingularis in obſcunta te int᷑ ceteros 
libꝛos veteris teſtam̃ í vnde cõiter tra dũt hebꝛei ꝙ modus lo⸗ 
quendi iſtius libri eſt nõ ſolum poeticus ſed etiã metrice com 
pofitus: in quibꝰ concoꝛdat jero · vnde mj ꝓlogo huiꝰ hbri fic 
didt a verbis job in quibo ait · pereat dies in qua nat? fum 
uſqʒ ad eũ locũ ubi ante finẽ voluĩs ſcnptũ eft Parco me re 
prehendo exametri vᷣſus ſũt · dactulo ſpondeoqʒ carẽtes Et fic 
patz ꝙ liber iſte eſt p modũ poematis ſetiptus · vnde ptorum 
hũc libꝛꝛ figuris et coloꝛibus vtitur quib? poete vti coͤſuenef̃t 
Illa aũt que metrice tradunt᷑ nó plane expmunt᷑ ficut fit in 
locutionibo ꝓſaias ſed truncate · et qũqʒ qprie · æ qq; im e 
e: qu qʒ breuius qñqʒ largius q; opoꝛtʒ qponunt᷑ · Sil et in ta 
libus yna ſnĩa ſepiꝰ rplicat᷑ fub diuſis vᷣbis feu ſilitudib⸗ 
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Item in ſilibus qnqʒ quedi tra dunt᷑ que prima facie videnk 


effe Pm mentẽ loquẽtis · et th ferie diſetptacbis ꝑſpecta opoꝛtʒ 
ea intelligere nó Fm mentë loquẽtis fev fm mentë aduͤſarn 
quë loquens feu ponens vule inducere ad imcõueniens put 
in quibufoam videbit᷑· vnde ad haben di veram intelligenaãï 
de mente ipus ob et ſodoꝛũ et in quo tl in quibus conſiſtit 
hui diſputacòis fundamẽtum opʒ pmo cerutudĩalit ha ba 
cuiaſlʒ mentẽ · per dicta plana cuiuſlibʒ eo vt fic de fingula 
nbus dictis uili; poſſet farı quõ fint mtelligenda · et in quo 


ipon diſceptado conſiſtat €e phi et emed gte 
e 


3 teꝛaũ In quo ponunt᷑ eã in quib et foa ei? cõu 
ebant et ea in quibꝰ differebã tet rñdet ad auẽtes ſußdictas 
te omia placet ut michi declarès menté ip i 
fundando eam in ſuis dicus · et hoc füdamẽto habito 
cedet᷑ a d alia Pagter / Nd hoc qð petis cla 


us on den dũ pſupponẽ debes p tam job q; ei? amid qui ei ad 


uerſabant᷑ firmit᷑ tenebant ꝙ res hũane à omina ꝓuidẽda re 


gunë Sic ut boni diuma iuſticda puidente pmiank halt vo 
ea dem iuſtida puĩunt᷑ · qð quid ròe cõceptũ fe habz ut pha: 
piũ ad alia que ex fide credenda fiit Quod eciã cõceptũ feu pu 
apiũ licet 8157 racõem nat᷑alem a phis antiquitus non 
fuerit reꝑtũ · p n ſpiracõneʒ tú diuinã antiquis veteris teſta 
menu přibus reuela tũ fuit · et in facris ſeripturis dupliater 
traditũ tam p hiſtorias facras hoc teſtan tes q; per dogmata 
d ma å bot expſſe aſſernt · pmă pʒ m qʒplurimis lods i quib⸗ 
ſcripture dium ã iuftidă res búanas ꝓuidere hiſtorialit᷑ teſta 
tur qð patz tam ĩ ſingularibo ꝓſonis vnde Gen · iin caplo de 
punicõ ne cayn faaẽda et de pmiacóe noe miti Gen · Vj et de 
pꝛemiacõne abꝛabe Gen xiz et. xv. caplo.· q; eciã m quodam 
vli vt de punicde peuntiũ in diluuio en. vi: Et de punicde 
sodomitaꝝ gen · xi x. et ſic de q;plurimis hiſtoruijs ſacs teſtã⸗ 
ubus ꝙ omina miaa ꝓuidente mali pum iunt et iuſti pmi- 
ant᷑ · Scdo mô idem patʒ per dina ſcripturaꝝ facra dogmata 


vnde Gen · xviij abꝛaham dicebat deo abſit a te ut rem hãc 


— . 


faaas nt ocaoas iuſtũ cú impio non eft hoc tuũ qui indicas 
omnẽ tezram qč-ét m dacõne legis exo · yx: Ego fii dommus 
deus tuus zelotes viſitans peča pary in filios qer fadi mi 
fericozoiã diligentibo me të · Que quidẽ d inn ꝓuidenaa arca 


que p Rabimoy ſen cont᷑ job allegank q Dil apul? T 
210 


actus hũanos iuxta facray teſtimomũ ſeripruraꝝ · non tiñ 
ↄſiderat exterioꝛa hoĩm opa · ſʒ etiã interioꝛa et mim a vt vni 
cuiqʒ reddat᷑ pᷣnnũ vl penã Pm pria merita feu demerita · le 
git᷑ etiã qere. xvi): Ego ſum oñs ſcrutaus coꝛ et pbis renes 
qui do vnicuiq; myta viam ſuã et iuxta fructum adinuẽcio 
nũ ſuaꝝ vbi hera poſtqʒ o dit ꝙ humana noada nõ atti 
git ad interioꝛes hoĩm cogitatões feu actiones cognoſcendas 
dicens: prauuz et cor homis et inſcrutabile · ſ· ab homie qui 
tan tũ ea que apparẽt videt · pmi Re: xy): capło · ſtaum fub: 
dit ꝙ hec mnterioꝛa a deo ſcrutant᷑ dicens · Ego oñs ſcrutans 
cor et ꝓbans renes. In quo ĩtelligunt᷑ cogit? tões et affect: 
nes humane ꝗqntumcũqʒ fint occulte · Et vt oñ dat bhui? ſcru 
tmi) diuini feu ꝓbacõis effecrum ſubdit qui do vnicuiqʒ ix 
ta viam ſuã et iuxta fructũ adinuẽtionũ ſuaꝝ · vbi p viam 
in telligit᷑ finis quẽ homo in opibus fnis cõſtituit · ſicut ꝑ vi 
am coꝛpalem homo tendit ad term inũ intentũ · p fruct? aŭt 
admuentionũ intelligunt᷑ ipa opa ab hoĩe facta · vnde ex hac 
aut᷑te et quibuſdã alijs ſilibo manifeſte habet᷑ ꝙ deus ꝓuidet 
de actibus hůanis ipos exammãs ſᷣm fe et etiã fm mtentöez 
oꝑantis feu adĩuenientis · Ex qua auẽ̃te etiã et q̃mplimis fiz 
milibus habet᷑ qò dictum eft de ꝓuiden dia dinina drca res hu 
manas: qó quidem pnᷣdpiũ a quolibet fideli credẽdumẽ tanqʒ 
qðda m pᷣſuppoſitũ ad oĩa que per fidem tradunt᷑ feu credunt᷑ 
vnde apls ad hebꝛe · xj · accedentẽ ad den opz credere quia eſt · et 
mqͥrentibo fe remũeratoꝛ ẽ hoc aut pᷣſuppoĩto fare debes y fu⸗ 
erůt noͤnlli qͥ licz pdictũ pn piũ credidiſſẽt · e raueft tñ éca 
pmiũ iuſtoꝛꝛ ⁊ pumcõeʒ maloy ponẽtes vtqʒ ĩ hac vita ti 
effe nő aŭt in fut᷑a quã · . vitã futuri oĩno negabãt afferen 
tes aĩam lois effe moꝛtaleʒ vnde p? hic uità fm iilos nulla 
remaẽt pena ul pᷣmiũ hoĩ · Cõſequẽter et᷑ eandẽ eꝛroneã rónč 
de moꝛtalitate aie ſequẽtes iᷣſurrectòeʒ negabàt · et de hac fal 
fa feu heretica fecta fuer̃t · Saducei de quibo joſephus li · æx· 
antiqͥtatũ refeꝛt p recipiebant tm̃ qnᷣqʒ libꝛos moyſi in quibꝰ 
nõ fit mẽcio expᷣſſa de alio ſeclo nec de immoꝛtalitate anime 
fed pod? cõminacðes et punicõnes fm lře fupfidë omes fimt 
tyales · vnde ſequentes pentateucon ſupfidalit᷑ nñ et nichil 
aliud de diuinis ſcripturis in hůc inaderũt eꝛroꝛẽ · quẽ eꝛroꝛeʒ 
cõfutat xps Mt · xxij: ut ibidẽ plane cõtmet᷑ · Vlteriꝰ auté 
cõſiderandũ q; hij tres aduſarij ipins job qprie vident᷑ fuiffe 


te ſecta pocta · Saduteoꝝ nefanda: Et ideo oñs tribulacões 
tyales que ipi job cõtigerant attribuebant petis feu delictis 
ißuis falſe exiſtimantes ꝙ in hac vita nullus affligit᷑ niſi ĩ 
pena pry delicti · vñ jnnocẽtes et recu fm eos nung; afflige⸗ 
bie in hac vita vt pʒ ꝑ dicta ip̃oꝝ Eliphas eñ dicebat ipſi 
Job · Recoꝛdare obſecro quis vnq; innocẽs perijt aut quãdo 
fecti deleti fimt qi paus vidi eos qui operant᷑ miqtatem tê: 
Job. uij · Baldich enå dicebat ißi job Si müdus T rectus 
Meeris ſtati euigilabit te ⁊ pacati reddet habitaculũ uiſti 
tie tue job · vii Sophar eri ã ip i job dicebat Et intelliges q 
mulco mmꝛã exigaris ab eo q; mer? iniq;tas tua lob x) Et 
bec ina plures replicat᷑ í vicus eoꝝ Ex qbo pʒ y nó credebã t 
ꝙ aliquis homo m mũdo hoc tribularet᷑ ut meritu ſuù auge: 
yetur m alia vita · talem e viti effe nö credebãt · ob auté 
ranqʒ verus fidelis credebat fu. mit p diuinã ꝓuiden daz actus 
regi hũanos · ſʒ verũ er prů pᷣmiũ inftoy et ver ⁊ pam pu 
mednem repꝛo bo nő ponebat m hac vita que momẽtanea 
stet caduca · ſed in vita futura -er ↄſequent᷑ ex hoc ꝙ fibi m 
hac vita tribulacões maxie deueneft nő credebat fequi y ife 
eff; ĩuiſtus ſicut nec fm veri t itẽ fioa hoc ſeqtur · Ex quibus 
pitz Rabimoyſes m a feſte errar afferens ꝙ job in ꝓuidẽ 
da ouma cdueniebat că ariſtotele qui negauit ꝓuidẽcam di 
uin am eſle in iſtis in feriorib⸗ niſi ſolũ fm ſpꝛqem ul genus 
non aút fm ind iuidua et pticulares action es · Cuiꝰ oppoſitũ 
m mulas dicus ip us job manifeſte p3 «Didat eni job de deo 
nonne ipe cõſiderat vias meas et cũctos greſſus meos dimt 
merat job · xxx) · Et infra ĩ eom excuſans fe a ſuppꝛeſſione 
ſeruoꝝ ſuorum ſic didt · Si cõtempfi ſubire iudiuũ cú ſeꝛuo 
meo er andlla mea cå diſceptarent adůſũ me · quid eñ fadiã 
cú ſurrexerit ad ind icandũ deus · et cn queſierit quid reſponde 
bo illi · Ex quibo manifeſte pʒ q job credebar ꝓuidẽciam dmã 
ſe extendere uſqʒ ad actus pucłares hu anos et edã y indiaũ 


duuinũ cont᷑ fe fi a iuſtida deuiaſſet um ebat Ridiculũ em̃ vi 


detur aſſerere ꝙ job negaſſet diuin í ꝓuiden ciã in acab? parti 
cularibus hũanis · cn expᷣſſe tam generacóez qʒ foꝛmacõnem 
ſuam q̃ʒ oia que ipi euenerũt deo tanq; pnapali autoꝛi attit 
buebat ut p} in mlas loas ſpalie job: Vai caplo: vbi didt. 


mus tue dne fecerút me Të- uſq; ad fmé capli Et in oib? 
victis fuis fere clariſſime p;p ipe gubnacõóez dinaz fe exten⸗ 


n 


9 


dere ad actus hůanos fatebat᷑ Nd aučtes ſußdictas ꝑ Ra bi 
moyſen allegatas quay vna eft illa ĩ qua job dicebat · vně 
eft qð locutꝰ fit Innocentẽ et ĩpiũ ipe cõſumit · ex q mtendit 
ipe ꝓbare y job loquebat᷑ cont᷑ diumã iuſtiaã · Dicen dũ ꝙ 
hoc eft veg: fh intelligẽdum eft hoc dixiſſe Job ß m opĩoz adů 
ſarioꝝ quã ad incòueniẽs intẽdit deducẽ q · d · hoc qð dixi · 
y fi in hac vita tm̃ totũ p miũ iuſtoꝑ et pena impioꝝ còſiſte⸗ 
ret ut vos aſſeritis ſequerẽ y innocẽtes et impij equaliter a 
deo punient᷑ · cũ trå ifti q̃ʒ illi mozte tyali que maxia penaꝝ 
tpaliũ eft cõſum ant᷑ · Et qꝛ fm vos nulla pena nec pᷣmiũ ho- 
mis remaẽt ĩ alia vita ſequet᷑ ꝙ deus nő uiſte ꝓcedẽt ĩ hoĩm 
gubnacõne Er quia Saneha poſſet oia ꝙ pena moꝛtis eft cõ 
munis oibus pter pcẽm nate qé cõmũe. adhuc wrõn abi⸗ 
le videt᷑ q innocentes qui ex qprijspcis nó fiit rei alias pate 
rent᷑ afflictiones pter moꝛtẽ · cũ Pm vos nulla alia caufa eft 
qu are alicui in ffligit᷑ pena nifi qpt᷑ pc᷑m prů: Cõſtat aŭt in 
nocẽtes pen as pati ĩ hoc mů% Et fic fm vos ſequeret᷑ p ta: 
les fine că punirent᷑ · de quo ſubdit · Et fi flagellar ocadit fe: 
mel et nő de penis innocen tẽ irridea t Idem dicen dũ ẽ ad alia 
autem job · xxj · ubi didt᷑ g imul in puluè doꝛnnẽt ⁊c᷑ · quia 
hoc diat job ad cõfutã dũ à du ſarios qui ti modo í hac vita 
dicnt effe totalẽ penà im pio cù tn videmꝰ ꝙ aliqͥ impij cõti 
nue viuũt ⁊ moriunt᷑ in ꝓſperitate tyali Et ali) p oppoſirum 
qui tn fimul m pu luè doꝛmiũt · qð effet cõtra mam iuſticiã 
fen ꝓuidẽaaʒ niſi in alia vita iſta reducent᷑ ad verã iuſtidã 
et fic job impbat fuos a duſarios m huiõi locucõibo et ſilib 
deducẽdo eos ad incõueniens ex hoc ꝙ futurã virá negabant 
85 Caplm úi: In quo arguit᷑ cõtra pᷣdictã r ſionẽ. et ſol⸗ 
wink argumenta z Japuus 75 2 g g 2 x 
ntra expoſicõeʒ tuã de dictis ipi? job · ſußdictꝰ Ka 
bimoyſes et turba tal mudicoꝛ poſſent obicè fic dí- 
en tes · Vba job plane intellecta mtelligi debẽt fuiffe 
dicta æ mẽte ip ius job · nõ aŭt adůſanoꝝ · nõ em̃ dixit fm 
vos jmocentẽ et impiũ iße · ſ · deus cõſumit · h diat ſimpliat 
Anum eft qò locutus fum jnnocentẽ et impiũ ipᷣe cõſumit · 
qð plane fonar hoc effe dictũ:de mẽte job · Cn aŭt í expoſicòe 
tua ſupaddis p hoc intelligiẽ fm mentẽ aduſarioꝝ hoc ẽ ext 
textũ · vnde nec videt᷑ talis fenfus reapiẽdus nifi aliqᷓ rado 


fen auctoritas nos cogat ad hoc · Jem poffet did cont᷑ expo: ` 


a 


ficõnem fcóz anëas ſußdicta q: Magiſter ¶ Ex duobus 
cogimur expons vᷣba job in hac diſputacò fuiffe fideliſſima 
et vera · et ſpãliter ea que ip̃e dí xit arca futuri vita et arca 
reſurrectionẽ · pᷣmũ eft auẽtas dina que falli nó pë que teſtat᷑ 
ꝙ job locutus fuit rectũ coꝛã deo in illa diſputacõe · nðõ auté 
fuí adů ſarij job vlumo · Mõ eſtis locut rectũ coꝛã me ficut 
ſeruus meus job put ſuß fuit allegatũ · Si eñ job in fua di 
ſputacõne cont ea que in fíon veritate cõtnent᷑ aliquid affe- 
ruiſſet · nö potuiſſent p̃dicta u ba verificar de locucõe ip̃iꝰ job 
cum aduùſarus · Et ultra hoc normoù et y nõ dixit deus fo 
lum nő fuiſtis locuti recrũ ſicut ſeruus meus job. ſed addit 
coram me · In quo denot it᷑ y vᷣba job intellecta fm intimã 
fuí mtenqonẽ que nuda eft et apta coꝛà me deo fuerunt recta 
licer poffint iudicart ſicut ſon ant aliter · Deus añ qui folus 
nouit coꝛda hoĩm teſtat᷑ y vᷣba ipi? job recta fueſt corã deo 

t ideo Vba fua erf pñt dupliat᷑ mtelligi opʒ ut exponant᷑ 
eo modo quo recta ſũt Et hoc ẽ qò nos cogit u ba job exponẽ 
fic ut fime recta coꝛã deo q nd aliter Sedm vero q nos cogit 
ad pdictã expoſicd neʒ et y ex bis job prie intellecis nos 
op; concedẽ ipm hre ſpem m ali vici qó eſt maĩfeſte con ſo⸗ 
num fidei er repugnas eron aduùſanoꝝ · vidt eñ job ſic ca⸗ 

itulo · x ij · Eaã fi oceiderit mei ipo ſperabo verũ tamẽ vias 
meas in coͤſpectu eius arguã · et ipe erit ſaluatoꝛ meus: M 
em veniet in coſpectu eius omis ypocrita Ju quibo bis ma 
nifeſte habet p job in hac vita exiſtẽs habebat fpem ut deus 
ißm ſaluaret poſt moꝛtẽ qʒ eſt maĩ feſte cont᷑ eꝛroꝛẽ fodo qui 
futuri vitã et ſalutẽ oĩno negabant · vnde vbi fua alibi di 
cta in quibus apparer ꝙ ipe panificat jnnocen tẽ et impi opʒ 
ꝙ intelligant᷑ nó fm ſuã mẽtem ffm mẽtem aduͤſariorum 
et nt inſinuaret ꝙ u ba ſußdicta · ſ· ſi ocaderit me in ipo ſper a 
bo të victa hit fm mentẽ apri et nõ aliter. Joarco immedi 
ate ante ílla pᷣmittit hoc tacete pauliſꝑ ut loq̃r qðciqʒ mens 
michi ſuggeſſerit · quare la cero carnes meas dentibo mes et 
aiam mei leuo ĩ maib meis ea fi oceiderit merë. In huiõi 
em vᷣbis ante pᷣmiſſis duo exß munt᷑ · vnũ eſt q illud qð erat 
Locutus ex qprii mẽtis ſuggeſtione ꝓcedebat · Et de hoc didit 
racete pauliſper ut loqu ar qdcunqʒ michi mens ſuggeſſerit · 
gcdm eſt y omia que padebat᷑ tam in carne q m ſpũ ſuſtine⸗ 
bat ypt fpem future ſalutis · pmũ patʒ p hoc ꝙ dixit · quare 


tacero carnes meas æntbs mas qò pamer ad cozpales penas 
Scdm Vd cum diat · aaam mei leuo in manibo mas qÒ ꝑtinʒ 
ad afflictiones intrin ſecas ale · vnde declarãs quare iſta ſuſti 
nebat ſtatim ſubdit Et fi ocaderit me in po ſperabo · q̃ſi dicẽt 
non ſolũ alias penas atra moꝛtè ſed ecã ißam moꝛtẽ que eft 
maxia penay pᷣſerum cũ fit violenta que ꝑunet ad ocaſionẽ 
patus fum fuftin qpter fpem ſalutis · Jem dicendũ eft ad fe 
cu daʒ auẽtem job. xi · ſ · ꝙ illa dicta job intelligẽda fiit fm 
mentë aduſarioꝝ quos vult ad incõueniẽs deducere ut ſuß 
dicum et Sre par er Aih ade qe arp? 

qe Sain qutũ Ju quo pon tur quedi alia vba 1i? job ex 

uibu 


s arguunt Feen job negaſſe reſurrecuonẽ futuram 


rübiden ſoluunk argumenta eon per veram expoſicõnem 
Ver do ip us ob Wa giſter 


nt alia verba job que mat feſte r negare reſur 
rectionẽ futuram ut cù didt capło · xiiij · lignũ habet 
fpem fi a fuerit rurfum vireſat ⁊c᷑ · Et mfra in 
M coͤtextu · homo cũ doꝛ mierit nd reſurget donec atterat 
celũ nõ euigilabit neqʒ cõſurget de ſomno fuo · In quib? ver 
bis et ſilibus maĩfeſte pz ꝙ job negabat refurrectõn ez · nec 
valer dice ꝙ hoc dicebat ſᷣm mentë aduſarioꝝ · Mam ad pꝛe⸗ 
dicta vᷣba fic pmituit Recede ergo paululũ ab eo ut quieſcat 
donec optata veniat ficut mercenari) dies eus. In quo loco 
p> loquit᷑ deo ſupplicans balere refrigeriũ penay conſiderata 
ꝛeuita te vite hũane ad qð foꝛtificandũ induat diffendã mè 
duracõnez ligni æ duracònẽ homis eo ꝙ lignũ poft ſui pafióez 
vireſdt · nõ aŭt homo poft moꝛtẽ Et fic vult inducẽ deum ad 
miſerandũ hoi qpter bꝛeuitatẽ vite ſue ex quo ad ipam nũq;ʒ 
redit · lignũ aŭt ſic · vnde maĩfeſtů eſt Em ſeriem Lře ꝙ hoc lo⸗ 
quit᷑ de men te fua nö aŭt fm menté adů ſario e 
Diſapulus e hec verba ip ius job que allegas intelligi 
pñt eſſe dicta de inẽte ip uis Nd q; ſciendũ ꝙ fuer t aliq an- 
tiqui å falfe aſſerebãt p hó poft hãc vită p? magna tpis cur 
ricula redeuntibo oĩm cõſtellacõibus fiver ficut fuerũ t antea 
tůc idem homo per natură ſiłiter rediret ad vitã moꝛtalem 
et ad omĩa offida ul alia queciqʒ å p ip m fiebãt utputa y 
plato legét athenis in eiſdem ſcolis et eiſdẽ ſco laribo et ea ſdẽ 
lecaones ficut ante dum viiebat · Que quidẽ opinio de refur 
recti one eft eꝛronea q falfa- Nam fm phog doctn am ea que 


coꝛrũpunt᷑ nó redeũt eodem numero per motũ fen mutacdem 
vt in ſedo de generacde · Eſt eciã cont᷑ veritatem fidei fm quã 
reſurrecuo credit᷑ feu expectat᷑ ad vita gloꝛioſaʒ immoꝛtalé 
vnde P b illã fal ſã xſurrecuðeʒ negat · qᷣ patz ex hoc ꝙ diat 
lignũ habet fpem ec · lignũ añ poſt ſii paſionem iteꝝ vireſat 
in eadem vita ꝓut ad aĩam permet vegeta tiud · homo vo cũ 
doꝛ mit nunq; ad talë vitam reſurgit fed ad vitã immoꝛta 
lem ut dictũ eſt · Vnde ex hoc ob volebat inducere xi ut có 
cederer fibi refrigeriú penaz i hac bꝛeui owracóe ex quo ný; 
ad ſimilẽ vitã reſurrecturꝰ erat homo · Et fic ex pdictis ver 
bis nd habet ꝙ job negaſſz ver reſurrecuon ¿å p fidem bab? 
ſed falſam refurrectonẽ ut dictũ eſt Mi Yo exponũr üba 
ob pdicta ut ex bys cóel udat᷑ vera reſurrectio futura dicen 
tes y bhò ců ſit nobiliſſima cceatura ink coꝛruptibiles creatu 
ris Racõnabile eſt ut nö ſit deterioꝛis cõdiaonis ligno Lz 
conftat y fi lignũ fuerit pa ſum trez ponat ramos T genn 
nat · De coꝛpꝰ aũt homĩs paſi a viti pñu nichil tale vi več 
pullulare · Er ideo ne homo fie peyoꝛis cõdicioĩs ligno cõclu 
dit ur y ĩ homĩe ſit aliquid immoꝛtale · · ala racõnalis cuiꝰ 
reſurrectio expectat᷑ et fin hot exponũt illud · lignũ habz ſpem 
Sica p modă ſuaſionis rethoꝛice fm quã ꝓcedit᷑ ĩ hoc libꝛo 
job reſurrectionẽ ver am cõeludit · vnde ex pdictis vᷣbis job 
m hoc loco non habet᷑ pm a fie reſurrecuonis deuiaſſe expo 
nendo ea aliquo potero: modoꝶ ad qð cogi mur non ſolum 
aut̃te ina ſupdicta teſtante job rectũ fuiffe locntã · Sed cadă 
ex dictis ipi? job reſurrectionẽ verů teſtantibo · vnde in· x ix. 
caplo · volẽs de mifterio reſurrectõis loqui qð et de maximis 
dcn bifidhozib> m ter credibilia ut redderet audi toꝛes a tten 
ros pmittit Quis michi rribuat ut ſcribant᷑ ſermones mei 
et exarent᷑ in libꝛo ſtilo feꝛ reo et plübi lamma uel celte ſcul⸗ 
pang in ſilice · Et declar is illa que fiit tam magna et arduæ 
que peteret ſcribi mõ pdicto · ſubdit dieẽs Fdo q redemptoꝛ 
meus viuit et ĩ nouiſſimo die de tet ra reſurrecturꝰ ſu et rur 
fas arcũ daboꝛ pelle mea ⁊̃ in carne mea videbo den ſaluatoꝛẽ 
meñ ⁊c᷑ · que vba qpruſſime exponunt᷑ de reſurrectice futura 
quã expꝛeſſe ſanctus job m hoc loco ꝓfitet Et iwo opoꝛtet q; 
cum albi de hac materia loquat᷑ ipiꝰ vba fic exponant vt 
huic ſue vere ꝓfeſſioni cõcoꝛdent m 


axryef hiqe 
E Capitnlũ ſextũ In quo ponunt᷑ quedam vba der ad Am 


100m quibus apparet ꝙ job loquebat᷑ cont᷑ iuſtidã dominam 
ribieemexponunk vba poicta fic ut ex ipis nó intelligar 
Job fuiffe Locută in derogaconẽ dine iuſti ipul 
iaũt michi pdicta ad oñden dũ ꝙ job crexbat fu⸗ 
turam vita in qua expectat᷑ iuftoy pᷣmiũ ut vᷣba fua 
fupza allegata: xi) . capło Et fi ocaderit me in tpo fpe 
f teſtant᷑ · Siliter et qò credebat reſurrectionẽ futuram ut 
patet ex auẽ̃te per te vltimo allegata: Sed video ꝙ deus ipm 
job cõdempnauit fen reßhen dit in fnis reſpõſtonibo í duob⸗ 
loas · pmo ubi didit · quis eft ite muoluens ſnias ſermonib⸗ 
imperitis. Sc; legit᷑ job · xl · Můquid irritũ fades invidun 
meũ ⁊ cõdempnabis me ut tu iuſtificeris · Sr quibo patz fm 
veritatẽ dine ſentende job nő ſolũ fue locutũ ſermones im 
peritos ſnĩas inuoluendo · fed edã in derogacbeʒ vinme iuſticie 
qð mani feſte par? cn dns fibi alloquens dixit · Coͤdempnab 
me vt tu iuſtificeris · peto igit᷑ vt michi declares quő vᷣba pze 
dicta pñt cõcoꝛdari cum verbis dñi p te allegatis Job vlt᷑ · 


vbi diat᷑ Mon fuiſtis locuti rectũ coꝛã me ficut ſeruus meꝰ 


ob a Hagiſter Verba dni que pᷣmo allegas · ſ· quis eſt 
iſte muoluens fnias ſermonibꝰ imperitis -fi reete expon ant 
intelliguntur de heliu efe dicta non aŭt de job put infra deo 
dante fi de mente ip ins heliu tractabit᷑ erit maĩfeſtũ · Nd vey 
aŭt intellectũ ſcðᷣe auẽ᷑tis qua allegas attendẽ debes p quia 
a důſari job cõmuniter aſferebãt y job erat punitus mvl 
donë ſuoꝝ delicroꝶ qð erat falſũ ut patz ex hiſtoꝛia ipᷣiꝰ job 
in qua ante huiõi diſputacdem ſponit᷑ ꝙ deus dixit ipi fa- 
than qui ipm job ꝓmiſſione d ina affligebat · nůquid cöſide⸗ 
rafti ſeruũ meã job ꝙ nő fit fimilis ei ĩ teꝛra vir fimplex er 
rectus q umens deũ q recedẽs a malo et adhuc remés inno⸗ 
cendã ſuam · cu aut cd mouiſti me aduùſus eń ut affligerem 
illú fruftra · Ex quo patz maĩfeſte y job nõ erat afflict? qpt 
merít? fua Er ideo job volens excludẽ falſam impoſicõem 
ſuoꝝ adůſariog fui iuſtidi cõmẽdabat intantũ y petebat di 
ſputare cn deo qð alus videbat᷑ redundare in derogacbem dine 
thide. Circa qò notare debes y fi cõtꝛngut con tẽao int onos 
equales non eſt repᷣhenſibile fi alter eoꝛũ a culpa ſe expurget 
eai fi ex hoc alter culpabilis in hoĩm opĩone videat᷑ quia bhò 
plus fe diligit nat᷑aliter q; alium · Sed cn int᷑ wú et hoĩem fit 
diſtanaa fmita in quacuqʒ ꝓfectone ſit homo podus pati 


i 
de df Diapaus 


— 2 


oter ut in fe calpa minſte referat q; ꝙ in deo putet᷑ effe iniu 
ftida Et ixo oñs ad arguẽdũ job de cõmendacòe indi ſcreta 
fue iuſtiqe ꝓponit excellenaã dei fup hoĩes · Que quidẽ excel- 
lenda ex effectib òmis maĩfeſtat᷑ · vnde autoꝛitas illa quã 
allegas Munquid wrth fades iudiaũ meũ vë- Intelligitur 
ſic · q̃ſi dicèt Můquid fic iuſtiaã tui cõmen das ut irritũ . 
nõ rectũ fadas videri iudiaũ meũ · & ic em cõmẽdas iuſtaã 
tuã y ego apud alios videar cõdempnabilis Et hoc eſt qð di 
at · Condempnabis me ut tu iuſti ficeris · vnde ex vᷣbis ſuß 
dictis del ad ipm job · maiĩfeſtũ eft y nõ rephen dit eũ ex hoc 
ꝙ ꝓuidendã da negabat cca hoĩes ut Rabimoyſes eꝛronet 
eſtimauit h ſolũ de hoc ꝙ fe maĩfeſtabat indiſcrete mtantũ 
ꝙ hoc poſſet refeꝛri in derogacõeʒ dine iuſtiqe de qua incauta 
locucde feu iuſtific ĩcbe mdiſcreta job peni tuit · vnde poſtqʒ 
rep hen ſionẽ dñi audiuit m fine cõcludit darco me rep hen 


do et ago pniam in fauilla et anere c? are iE 8 die 
o 


Caplm ſepumũ In 72 7 oñ dit ꝙ er hoc p job nauuitatẽ 
5 er cõcepcde m et Didi maledixit et ec vit qpriã di 


cebat᷑ ſe abhoꝛ rere nõ rogat pfectioni pius job ſen ißius 
virtuoſe pidde nam lum pem miferi rõnis did 
intelligẽ da ftn aũt Pm tem foͤnis ſupioꝛẽ Aan 
job put tu doces tante pfectioĩs erat p eda ſi Kas 
gellatio ei inflicta a deo uſqʒ ad moꝛtẽ inclu ſiue a tun 
geret adbuc ĩ ip̃o remanet vera fpes ĩ deo put vᷣba 
p tẽ ſuß allegata vident᷑ ſonare · cũ diat· Et fi ocaderit me i 
ipo ſperabo job · x ii) quõ ergo vir tãte pfectõis p amiſſionẽ 

rerũ tyaliũ necnò et p affliction ẽ cotꝑis fui in tantam ind 
derit triftidi feu anxietatem ut cõcepcòem nã et na uuitatẽ 

maledicẽt · et etià vitam pam abhoꝛreret que qui dẽ nó pa- 
nent ad víte ꝑfecuonẽ feu ad virũ pfeccú in quo fpes future 
vite cõſiſtit · Scdᷣm añ doctn a apli: ad Rö- viij · Non fimt 
cõdigne paſſiones huiꝰ ſeculi ad futurã viti que reuelabit᷑ 

m nobis Incõueniẽs igit᷑ eſt y vir iuſtus qui nő ex peccans 
ꝓprus ſed ad meríti ſui augmẽtum flagella ba tur ficut erat 
job ꝓut ex ſußd ictis patet ꝙ vitã fic abhoꝛrẽt ut apereret 
nunq; fuiffe fub hac luce · qð tu job appetebat ut · patʒ in kao 


caplo qq Ma giſter c Ex hoc ꝙ job ſuã cõcepcbem et nami 
“Tatem Ton i ee ex quibꝰ odibilẽ vita fui demò 
ſtrabat nő ſequit᷑ aliquid fue ꝑfectõni pugnaàs · xps eñ qui 


+ 


fup om̃s ſanctos ꝑfectionẽ vite hũane attigit legit᷑ de mozte N 


fna futura triſtari · Dixit em immmenre paſſione · triftis eft 
anima mea uſqʒ ad moꝛtẽ M. xxx Cuiꝰ rado é: Mam ra 
ao inferioꝛ hũana que ſenſitiuã ptem ſequit᷑ · que quid ſenſi⸗ 
nua nichil ad finẽ refert · talis rö abhoꝛret illud qð ſenſui 
repugnat · Racó vo ſuꝑioꝛ ílla que fm prem ſen ſitiuà odi 
bilia fiit fi tamẽ referant ad finẽ bonũ -talia acceptat ut bo⸗ 
na · ſicut patz de pouone amara que licz fm ſen ſu hoꝛrida eft 
et odioſa -Cù ant refert᷑ ad ſanitatẽ cõſequẽdam é fm racó; 
valde accepta · vnde xps diſpoſicõez fenfinue ptis arca immi 
nentẽ paſſionem oñæns triſtid ĩ ſuã æ paſſione decl arauit · 
quã qui oẽ paſſionẽ Pm racõeʒ ſupioꝛẽ femp accept uit ‚Jiti 
modo dicen dũ eft de job q licer flagella fua et afflicaonesli; 
benter ſuſtine dat reddens p eis æ gradas: vnde polti; a oia 


C4 


adů ſa aduererár diat · oñs dedit oñs abſtulit fit nomẽ dñi 
benedictũ Michilom ne tn fm diſponem ſenſiaue tis qua 
riao inferioꝛ ſequit᷑ valde dolebat T anxiebat᷑ de huiöi adůſi 
tatibus ad quã diſpòneʒ oñũdendam dicebat · perlat dies TË: 
oñ den do ꝙ fm huibi diſpõnem vita ſua erat odibilis et one 
rofa · vnde vba job in loc loco nò fiit inrelligẽdi tanig vᷣba 
impadenns f tanq;ʒ bois paſſioẽs fuas ſen ſitiuas exp mẽtis 
et Pm eas de fe loquentis · Sicut etiã et Jeremias qui fancti; 
ficatus in veero legit᷑ fuiffe jere- pmo. nichilomm? th fupue 
nien tibo ſibi triblacdibꝰ fen plecacõib? magnis maledixit 
nő folum diei nauuitatis ſʒ ená viro denũaanu pfi fuo na: 
nuiriré ſuã jere · xx · ut ondat fe eſſe ĩ tias miſterijs ꝙ vita 
fua fm inferioꝛẽ racdem quã boies utplurimũ f equunt᷑ odi 
bilis erat et oneroſa ( Diſapulus aD: xpo triftidã often 
dente iminire tpe pa ſſioĩs nemo racönabilit dubitare pof 
qu hoc effer Em fen inui prem huanà quã ad onden búa: 
nitatis veritatẽ Fari opoꝛtebat · xpᷣs ti magna figna oñdit 
in qubo maĩfeſtabat᷑ ꝙ xps paſſionè fă acceptabat ut cum 
eam futuram ſepiſſime fuis diſapulis ppixit et crucifigen⸗ 
uibus occurrit et diſapłm increpauit dicẽs · Calicẽ quẽ dedit 
michi př nó vis ut bibi ilt Joh xvii ere · etiã ut oſten⸗ 
ærer y vᷣba ílla ĩ quib? maledicebat virũ qui ſuà natiuita⸗ 
tem denũdauit nõ hm race; ſupioꝛẽ dicebant᷑ eiſdez verbis 
immediate ante pᷣmiſit Cantate dno laudate dñm quia libe 
rauit aiam pauperis de manu maloꝛũ · In quibꝰ v bis fans 


oůdebat ꝙ ad laudem q honoꝛẽ dei aduſitates fuas ck éin i 


et gau dio offerebat · qò intelligendů eſt fm racõem ſupioꝛem 


ſed de job qui ſimpliat᷑ maledicebat natuutatem et vita er 


huidi fare vellem fi ex dictis fits fen ex hiſtoꝛia ꝓpria ondi 
poſſet y bec nő fm ſuꝑioꝛem rõnezʒ ab eo dicebant AASE 4 
eſch aŭt job tribulacões fen plagas ſuas Pm cõſidetationeʒ 
miozis pas aie que racõneʒ ſequit᷑ paaent ſuſtinuiſſet ſatis 
habet ex uis dictis · nam poſt omĩa aduſa que ei adunenerũt 
vxoꝛi eum ſubů tere volenti dixit · Si bona ſuſcepimꝰ de ma 
nu dñi· mala aŭt cur nõ ſuſtineamꝰ · Ex quo patz fm ißm 
q equ animi ter ſuſapienda fiie huiõi bona q mala que a deo 
dant᷑ feu infligant᷑ · vnde oibus a důſitatibo fufcepns in bene 
dicnonẽ dei oia teꝛmmauit dicens · S it nomẽ dñi benedicti 
et ideo tanq; diſpoſicdeʒ inferioꝛis róms fue ſenſiuuã ptem 
ſequentis ut expᷣſſiſſet notant᷑ pmittit᷑ ĩ ra · poſt hec aperuit 
job os ſuũ et maledixit diei ſue . q .d poſtqʒ job ex plagis et 
anx ietatibo fibi illatis den benedixit qó mtelligendũ eft fm 
ſuꝑioꝛẽ rõnem potea maledixit diei ⁊c · ad on den dũ in feri⸗ 


ozis racõnis diſpõem · vnde ex pma benedicdione · ſ · dei er fe: ` 
quenti maledictione nauuitatis et cõcepcõnis fans habetur 


diſtinctio ſußdicra Item ex hiſtoꝛia job m huiõ i temptacõe 


faas innuit᷑ qpoſitů · nam ut ait mór in fedo. di. iii alis 
nc in homie temptacõnis oꝛdo eft et pgrefus qu alis tũe m 
p mis pceſſit parẽtibo vt em tũc ſeꝛpens mulieri malũ ſuaſit 

paqʒ cõſenſit · deinde viro fuo dedit et coͤſũmatũ é peim- ita 
et nůc in nobis p ferente eft ſenſualitaus motus anime p 


muliere inferioꝛ poꝛao racõis · p viro fapio: poꝛcio rõnis · hec 


itle · Nttẽde igit᷑ diligent ꝙ ĩ tempracde pn tũ ĩ quo ẽ pccgm 


cõſummatũ per ſerpen tẽ mulier · et p młierẽ vir ꝓlapſi fime 


et fic pečm pfecte conſumatũ eft p lapſum viri qui ſupioꝛem 


racdem deſignat · nő fic in temptacoe ip uis job · In tempta- 
cde em job mlr ꝑſuaſa fuit a ſerpẽte feu ſathana temptã te 
intm̃ p viro vixit ipm intendens a rectitudine declinare ad 
huc retines innocenaã tua të: job · ij · c Sed vir mlierem ex 
pbꝛauit dicens ei ġfi vna de ſtultis mlieribo locuta es Si 

na ſuſcepimꝰ rë. De qua hiſtoꝛia temptacdis job ad hiſto⸗ 
riim ꝑntũ compara fanis patet ꝙ in temptacõne ip ius job 
vir · rõ nõ cõſenſit i pet᷑o licet młier p quå m ferioꝛ rò itel 


ligiẽ cõᷣſẽſiſſʒ Quë qͥdẽ mlieris cõſenſũ ob fua pma qpoſicdbe 


exd mere volens didt- periat dies cc · qð expon en dů eft de mo 
tu mn ferioꝛis pus racõnis ut ſuß dictũ eſt · non aŭt ſuꝑioꝛis 
Er circa hoc ↄſidera ꝙ licz deus omia que erant ip iꝰ job prer 
aiam dedit in manu ipi? ſath me ut patz in. r caplo ꝓ quã 
poteſtatẽ ꝑmiſſiuã ad omia iß ius job deſtruen dã fa chan p: 
ceſſit uſq; ad filios et filias et etiã coꝛpus pr ut in hiſto⸗ 
ria patz. nő tu ſathan nocuiſſe młieri legit᷑ · retinuit eñ eam 
illeſam ut effet inſtrumentũ ad ſeducen du virũ ſuũ · job 
q5 quidẽ inſtrumentũ exytus fuerat fuiffe ſuffidẽs in ſubuer⸗ 


y amid job cù effent pꝛudentes q viri lat contradixiſfent 
ğı tali modo loquenti · debuiſſent em fare p iſſiones afflicti- 
uas triſtabiles eſſe ſimplidter fm ſenſitiuã prem · vnde fn 
hoc tota diſputacò cont᷑ job videt᷑ ꝓcedere in equiuoco Mi 
amid job nitunt᷑ oñdere ꝙ ipe ex impadẽtia tan qʒ loquens 
ex eꝛronea rõne blaſphemiã incuriiſſet qð tn job fm te loĝ: 
bat ex ſolo motu inferioꝛ is rõnig c Digiſter xpoſicõ 
mea ſuddicta é ſancu thome fup job con qua mr nicola? 
in poſtilla arguit oponé pᷣdictã tua obiectionẽ que quidẽ 
obiecuo fi bene cõſideras nő videt᷑ valere · Nam job et amici 
eius pnapalit᷑ diſputabant arca hoc ꝙ job credebat fen dicez 
bat fe effe flagellatũ fine culpa · amid vero quia eſtimabant 
falfe ꝙ nulla alia vita effet nifi ps Con en habebãt 
aſſerere y nullus panë pená in hac vita nifi qpter pct᷑m p: 
pꝛiſi · vnde opoꝛtebat eos dicẽ ꝙ ipe job erat flagellatꝰ in pe⸗ 
n am fiń et ſuoꝛũ · vt pa tet ex toto ꝓceſſu bui? diſputatöis 
vnde eoꝝ diſpurauo non erat in equoco vt obiecto tua po⸗ 
nit que eſt poſtillatoꝛis · ſʒ de dwecto huiõi diſputantes ſibi 
inuicem cõtradicebant · diſputabant eni fub hoc titulo qonis 


f- veri job fuerit iuſtus tpe ſue flagellationis · an non · In 
qua queſtione job ten ebar ptem affirmauuã aduͤſarij vero 
negatuã vtrũ aũt job exß mens vitã fuí efe odibilem fm 
partem fen faui put mea cxpoſicõ que ſancu thome eft po- 
nit an effent dicta Pm ſupioꝛẽ racbem hoc nõ eſt de papali 
materia queſtionis · vnde nec de boc amia curabant feo ſolũ 
de impugnando iuſtiaã ip ius job iſapulus ndica 
michi vnde habebãt amta job q; ipe credeba t teun eſtimabat 
fe effe iuſtů ut hoc mtenderent phdpalik impugnare pur tu 
vids: Non añ video job hoc dixiſſe feu aſteruiſſe anteq; eli 
phas qui pᷣmus fuit inter impugnãtes loqueret᷑ · vnde vidẽ 
y atulus opionis pnapalis Dui? oifpuracõis nő fuerit cca 
atid tpi? ob ꝓut tu dias 4 Na iſter p job credẽt 
ſeiß m ſine culpa fuiſſe flagellatu pornerüt amia fuí papere 
tum ex eo cõuerſacõe cü ipo antiqua Iſti em tres viri qͥ ad 
conſolandũ eń venerãt vnuſquiſqʒ de loco fuo ut habet᷑ Job 
cd pſumendũ et p erant non ißi job et fadebant vitam et 
cd uer ſacõm ſuã · tum quia ex bis verbis que job dixerat 
Zi bona ſuſcepimꝰ de mann dnñi mala cur nő ſuſtineamus 
poret mtelligi y ſicut bona frequent dant᷑ a deo fime meritis 
ita et mala penalia dant᷑ ab ipo deo fme demeritis añ eq̃liter 
em dicebat bona et mala a deo dan tũ quia ex hoc Y job tã 
arden ꝓcedeb it m m aledictöem fuz nauuitaus T huiòi ra 
ao uabilit pſumebat᷑ q job credebat fe eë flagellarũ fine cul⸗ 
pa · qui eñ ex culpa i punik nó tñ pred it in qu eruloſ as 
pcl am acdes : t quid job m p ma fua reſpon tone tao caplo 
ol xerat de ſe viro cui? abſcondita et via q3 veciſilr mteli- 
gebant de eo ꝙ iße fe incedere credebat p viam uiſti ae pout 
erat yeyer tu cõun geban t illi miſerie magne ficut impus 
fepe cotungũt · er fic via ems erat eis abſcon dita vnde en p⸗ 
dictis amia papiẽtes ꝙ job crederet fapm fime culpa effe fla 
gellata ꝓceſſerut ad imp ugnacönem fue inftide quilibz fm 


modũ ſuũ qð patʒ ex ꝓceſſu diſpuracòis eo In quo quilibz w, 


eon conat᷑ impugnare iuſticia fm modũ um 7817 k 

10 o declarat᷑ cóueniéda amico Job ĩ ißi⸗ 
icio eon mele Diſapulus 

deo q; ilti tres cõ ter con a ank impugnare in TE! 

ip ius job · ſed nõ video aliqua diſtincuonẽ inter im 

ugnacõeseoy fic ut quilibet teneat rú mopŭ in 
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husi impugnacõne et de hoc peto à te aliquã declaracõem · 
Magiſter q Sicut iam tibi dixeram iſti tres de fecta fie 
ſadũceoꝝ ponenaũ totũ pᷣmiũ iuſtoꝛ et pen impioꝝ in hac 
vita tantũ · ⁊ ideo om̃s cõueniũt í unpugnacõe mitice ip i⸗ 
job · eꝛronee etim ites g nd poffit aliter iuſtida dina ſaluari 
quod opoꝛtebat eos dicere Pm falſũ pfupofici ſuũ ſußdictũ 
In hac tũ impugnacõe quilibz eoz triũ inuenit pmo vnum 
modũ ad ſaluandũ uiſtidã ůᷣmam quãdo cõtingit ꝙ aliquis 
qui fm fam cõem é iuſtꝰ punit᷑ qò patz diligent eo dicta 
ſcru tanti Eliphas eñ qui pmo locutus eft iuſtiad ip ius job 
impugnat imponẽdo ei publicas iniquitates fen iniuſtidas 
vnde ĩ ma pius qpoſicõne didt . recoꝛdare obfecro te quis 
wni; mnocens perit aut quãdo recti deleti fiit job . ic: Ex 
quo pat} ꝙ fm eum ex quo job fic affligebat᷑ ſequebat᷑ꝙ nő 
erat innocẽs et rectus Et mfra ipe Eliphas · c· xxij · dicebat 
ipi job Nonne pé maliaam tua et infinitas miquita tes 
tuas abſtuliſti em pignus fratrũ cuoꝛũ fme caufa et nudos 
ſpoliaſti veſtibus ⁊t᷑ · vbi młta publica peča attribuit ei ad 
cru delitatẽ et auariaã ꝑtinenaa · ildich vo iuſticã job un 
pugnabat: nõ fic ei oponendo publicas maliqas ſed occul⸗ 
tas fic ꝙ Pm eũ licet opa job exterioꝛa bona apparerent quia 
tů occulta nő rect feo púfam habèt intencõem Idarco ei cõ 
tin gebt in ila · vnde m: vú: c · bald ich imponebat ii job 
via ypocrtiſis dicens fic- vie im qui obliuiſcunt᷑ deum et 
ſpes ypocrite ꝑibit arguebat eñ in ipo effe ypocri ſim ex ad 


ſitatibus ſibi adueiientibs licet extecioꝛa fua opa fuiſſent bo 


na · vnde ad pdicta vᷣba fic pmiſit -Nungo vireſcere poteſt 
cyrpus abſqʒ hũoꝛe q̃ · dex hot ꝙ tu nő vireſds ſequit᷑ y tu 
non bates hůoꝛez inrrinſecus · qð intelligit᷑ de hñũoꝛe caritatis 
per quẽ ho mo hm veritatem vireſat in virtutibꝰ fm eñ bal 
dach bona tpalia fimt pᷣmia vᷣtutis Er quia bys tpalibꝰ bo: 
nis maĩfeſte carebat job Idarco cõcludebat ipm effe ypocri⸗ 
tam Sa in hoc Baloach coͤcoꝛda bat cum ſathan · Cũ eñ dñs 
dixiſſet ſathan de job ꝙ erat ſimplex et rectus ac umẽs deũ 
c Sathan rhoir nũquid fruftra amer job deũ ⁊t᷑· qᷓſi dict 
omlĩa bona que job fadt nő pcedũt ex recta mtencbe ſʒ ſolũ 
ut tyalia bona ei coſeꝛues · Sophar aũt et fi nõ attribuebat 
job aliqua pet᷑a publica nec etiã ypocriſim Impugnabat tñ 
iuſtiaam ipius job ex ꝓfunditate ð ine ſapiende fin quã æ 


e: 
— 


mun dũ gubernat dicẽs: vm deus loqueret᷑ recũ et a eriret 
labia fua tibi · et oñderet tibi ſecreta ſapiẽcie · et mrelligeres 
ꝙ młto mmoꝛa exigaris ab eo qʒ meret᷑ miquitas tua · q·d · 
licet ego neſdreʒ oſtendere tibi pc a tua publica ſeu occulta 
nec edã foꝛte tu iße fds: nichilomin t fi de⸗ loqueret᷑ tecũ 
oſtẽderet tibi ſecrera ſapĩe fue et in telligeres y mlto mmoꝛa 
exigaris ab eo q̃ʒ meret᷑ iniquitas tua hoc eft dicere ꝙ te pu⸗ 
nit atra cõdignum ilaqpulus ec diſtinctio quã po 
nis mter impugnacòes quas amid ob cont᷑ eum oppoſueft 
licer fir racònabilis et í dictis eon fun data nö tam fic vio 
pafa y impugnacò vni? non tangat per aliũ · y pocriſim em 
quá baldach vnpoĩt ißi job · ed eliphas ſikr im poĩt qui m: 


xv. c. dicebat jop · cogreguno ypocrite ſterilis · vbi notat eũ 
de ypocriſi · Cau ſam eius ſterilitatis feu ꝑdicbis ſuoꝛꝛ bono 


poai attribuebar · Sophar eaã ißi job dicebat ca lo · xx 
oc fao a pnᷣapio ex quo pofitus eſt homo ſuꝑ teꝛrã·ꝙ taus 
impioꝝ bꝛeuis fit et gaudiũ ypocrite ad inſtar půͤcti · ex quo 
parz p ipi imponebit job pečm ypocriſis fm qð dicebat pꝛo 
ſperitates ſuas fuiſſe momentaneas feu dito tr anſituras : ex 


quibus et alijs que in vicis amicoꝛũ job půt mueniri · videt 
bateri p diſtincuo tua non fit pala ut pdictũ eſt / 02 ilter 
Ae ubi ꝙ diſtincdo mea ſußdicta de impugnacöib⸗ 
micoꝝ job cont᷑ eum non eſt ſic paſa ut vnn ſquiſqʒ ſoaoꝝ 
ponat unpugn acdez ſuam ti · et nung tangat impugna có 
nem alterins: Sed con ſideranda eft pꝛedicta diſtincuo ſic ut 
vnus ſodo qu andã pmo muenit impugnacönem qT deinde 
al illam eandem inter fua qnqʒ repetant urputa ꝙ eliphas 
pmo impugnauit job de publica minſtida æ impietate: nő 
aŭt de ypocriſi · Sili ter Baldach pmo impugnauit eumde 
ypocriſi non aŭt de publica miuſtica -Con ſequent Sophar 
pmo impugnauit en per inſcrutabiliratẽ dine ſapiendie m 
quã creden dũ effet y mm? puniebat᷑ a deo q; peča fua exige 
rent · Sed ex hoc non cöcludit qu quilibʒ eog obiecttonẽ alte 
nus in fuis dictis miponeret qu qʒ tanq; verã ſicut cù in di⸗ 
ſputacõnib⸗ ctingit ꝙ oponentes diuͤſis vijs unpugnant 
reſpondentẽ · et tn ißi muicem m oibus impugnacõibꝰ con; 
coꝛdant pſertim in boc libꝛo m quo nõ ſolů poetice ieai me 
trice ut dictũ eſt ꝓcedit᷑ · et ſic vna ſentẽcia pluries repetitur 
ec fepe replicat᷑ tam prit qʒ alien a · vnde fi ſcrutatus fueris 


i 


verba job in vltimo ſue reſponſionis loco · . caꝑlo:xxvil ct 
in ſequenti f- xxv: maifefte repies ꝙ ad tres impugnacõ⸗ 
nes pdictas dirigit defenſionẽ ſuã In eodem em̃ caplo pdi⸗ 
cas impugnacõibꝰ ꝑ oꝛdinem contdidt . vnde potions ñt 
falfificanit oidt-abfit a me ut iuſtos vos effe uidicez Con: 
fequenter conë impugnacóem pmo'p elipham muent diat 
Juſtiaã meã quam cepi tenere nó deſeram që: Si ficut im: 
„Pus in imicus mens et aduù fari? meus ġfi miquus Ille em 
cuiꝰ bona exterioꝛa fiit iuſta ficut ob · omnes fiú muma oi: 
amf impi) ranqʒ impugnantes publicam iuſtidlam Conſe 
quen ter cont᷑ impugnacdem baldach didit å eft fpes ypocri te 
t ·q · non debetis michi imponere viaũ ypocriſis · Sao em 
p ypocrita nõ poteſt habere verã fpem que ex meritis et grã 
habet᷑ · aut ypocrita nõ habeat ex merits fpem declarat cu 
ſubdit Cum auare rapiat të · Quod aũt ex gratia hoc nõ de 
beat expectare deelarat dicens · nuͤquid clamoꝛẽ eius exaudiet 
deus TE: Et ut job ſuis adůſarijs oñderet ꝙ erat immunis 
a ßpdicus duobus viaqs · ſ · publias q occultis que ſibi impo 
nebant᷑ · ſubdit Ecce vos orũs noſtis et quid fine caufa vana 
loquimini- Mouerant eñ aduſarij quibo cõuerſacõ fua erat 
nora ꝙ mulla piocann exterioꝛa habuiſſet · Sili ter nec interí: 
022 quia neceſſe eſt ut ꝑ diuturnã cõuerſacõem ad exterioꝛa 
opa imteſioꝛa cognoſcant᷑ ut ſaluatoꝛ de ypoclitis viat - €x 
ope ibus eoꝛũ cognoſcetis eos Et ideo fuos a du ſarios aduo 
car in teſtes arca pᷣdicta cu vidt. Ecce vos omnes noſtis · et 
quid fine caufa vana loquimini · Md ſcdam vero obiectõem 
per quã viti ſuã impugnabant ex inſcrutabilitate dinine 
ſapiende fm quã homo debet credere ꝙ deus iuſte punit licet 
caufa punicònis in actibo huanis mueniat᷑ nõ ab hommib⸗ 
Nd hoc rñdet cõſequen ter in pdicto caplo · f. in. ev) mo 
oſten dendo excellenaã f apie que intelligenda eft 8 ina que in⸗ 
compabilit᷑ tranſcen dit in p̃aoſitate oĩa paoſa dicens · Me 
fat homo paum eius që . Scdõo oſten dit occultacõeʒ eius cum 
dict: abſcondita eſt ab oculis oim viuenaũ · Teꝛqo didt y 
folus deus cognoſat eam dicens · deus intelligit viã eius . et 
iße uouit locũ illius · Quarto dicit ꝙ deus qui illam fcit fen 
cognoſcit via eius docuit hoĩem que fit illa ſapiẽcia ꝓut ad 
gubernacõez rey hůanaꝝ ꝑtinet et de hoc vicit vidit illam et 
en arrauit të: Et ſequit᷑ Et dixit homini · Scce imoꝛ dommi 
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ipfa eft fapiencia er receere a m alo ipa eft mtdligécia ‘Ex 
quibus colligit fuffidens refponfio job ad tezaă obiectòneʒ 
fpoictamque ex magna ꝓfunditate ſeu ſapitcda dei m gu 


- 


bern acdne búana pceæbat: Que quidẽ refponfio m hoc con⸗ 


iſtit poſito em put vez eſt y oina ſapienda excellit cũcras 


res in pdofitate put m pᷣmo pſuppoſito Sco pofito q ílla 
domina ſapia ſit abſcondita ab oibus creatuns put in ſcdo 
pſuppoĩto / poſito edi ꝙ fol deus mtelligat vi eiꝰ puri čao 
pfinpofito pofito eciã ꝙ deus renel auit homi ꝙ umoꝛ dei pa 
et fapiendia f- qu tum ad res han as gubern andas Siliter 
er recedẽ a malo fit ĩtelligẽaa Cõſe quent habe p n obſtã te 
mſcrutabilitate feu ꝓfanditate dine ſapien ue qntũ ad fe: 
enni bot tn ꝙ faat ꝙ in rebus hüanis gubnandis nmo? dñi 
ipa eft ſapienaa· T recedere a malo ipa eft intelligenda put 
piter ex oina reuelacõne per ipm 55 allegata · Cum aũt de 
job teſtat᷑ ſeriprura p erat amens deñ et recedẽs a malo job 
jmo: ſe quit vlteriꝰ p nö obſtante mſcrutabilirate dine ſã⸗ 
pimae job iudicandus erat rectus et ſic nö erat punièdus 
er demerita ſua · Ex quib? omibus diligent cõſideratis ha 
tes opinionez ip ius job que vera eft et catholica · . ꝙ p miũ 
iuſtoz et pene impioꝛũ 1 in alia vita conſiſtüt nó m 
vita pñti · Et ſic non eq uit p fi aliquis m pac vita pumë 
ꝙ ſit muiſtus ficut f aliq uis in hac vita ꝓſperat non ex hoc 
ſequit᷑ y ſit iuſtus put amia jo b falfe opmabankt vn de Ra 
bimoyles qui ſenten aã job emg heretici cõdempnauit p te 
in capl'o ſuß bicto manifeſte i hoc eꝛrauit Pibes edam ex hoc 
opiones amico aus qui de ſecta faduceoz ut diet efteråt 
yax ſimul cdu eniebãt in hoc ꝙ cori fimum iuſtoz x pen a 
impioꝝ in pün vit l erat · nö in alia quam non credebãt ex 
quo firmiter eſtimibant cõcludere Y nullus in hac vita pu; 
niebae niſi qprer ꝓpria demerita qð eft falſũ ut patꝭ in hiſto⸗ 
ria iß ius job de quo ſcriptura teſtat᷑ ꝙ erat ſimplex ⁊ rectus 
c · ett fuit granit punitus nullis fms demeritis peedentib⸗ 
Fx quo patz ero? rabimoyſi qui opionem eliphas appꝛoba 
ſit ut patet ybi fup Qualiter aút option es pdictorum trú 
diſtingui mirelligunk habes ſupꝛa · 2 Artt gde 
Capłm · x· In quo ape opmio heliu que f fuir edronea 
co nata ca ät ꝙ beli 


erũ t victo⸗ 


Icet ea que dias arca diſputacdem job et ſodorum 
us tenen da vident᷑ tanq; vera. tam adbuc occurrit 
michi ĩ eiſdẽ vnũ qó meõſonũ ſußdictis videt᷑ · video 
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em ꝙ beliu cõuneit cũ poicas tribus in cõdempn acõe ipi? job 


quod patz m mulas ipius dictis · et tñ heliu videt᷑ victoꝛia 


obtiere de ipo job · qõ parz ſaltem ex hoc · nam job ſilenaum 


videt᷑ impoſuiſſe tribo ſoajs qui ad vltimas reſpõſiones eius 


— a caplo. xxvi: ufq}: zx incluſiue connnenë nichil va 
u . ? Í i 2 451 ˙ a9 s 

nerür rivere taas Dicta- ei beiu quea gaplo. xxxn: vfq; ad 
xx viij · icluſiue cõunent᷑ · nichil viæë job reſpondiſſe Ex 
quo patz p heliu deuiat fen incluſit ip̃m job · vnde expoſito⸗ 
res hebꝛeo ut Rabimoyſes et Rabiſalomon et ali) cõ iter 


tenen t ꝙ heliu in hac diſputacõne tiiũphum obunnit cum 


tamẽ cum alis tibus cõueniſſet in ipi? job cõdempn acõ ne 


ut dictũ eft- vnde de hoc volo ut me doceis declarando michi 
oplonem ip luis beliu et eius diſtinctionẽ ab opinionibꝰ alioz 
E Magier ¶ Circa hoc qð petis ſaen dũ é ꝙ ficut tres amia 
job ut dictũ eſt erant de ſecta ſaduceoꝝ futur viti negan 
dum et ver pᷣnnũ iuſtoꝛ et peram impioꝝ in hic vita tñ 
efe ponebmnt · vnde er job m iua flagellacde ut impiũ con: 
dempnabãt credentes p nullus m hac vita puniat᷑ nifi fm 
ꝓpria peča fen demerita ut fup largius dictũ eſt · S ic tenẽdũ 
eft ꝙ beliu erat de ſect i phariſeoꝝ qui licʒ aliam vitam cõcede 
bant ut pat t. xx ij · fup allegato ti credebt y nullus in 
hac vita punit᷑ mh qpter pria demerita ut Rabimoyſes 
ui pre phariſeus fur in pre q caplis allegans expſſe didit 
r eſt cbis fentenda talmudiſtaꝝ · falſitas tm hui? creduli⸗ 
raus manifeſte patʒ ex ipa hiſtoꝛia job que teftatur y oh 
nichil mali demeruit ut fic punret᷑ · ſed ſolũ hoc euenit e p 
modum tempracbis ut ißa l ra manifeſtat in pmis duob⸗ 
caplis · Qd aut heliu aliã vitam crederet · habet᷑ ex dicus ſuis 
caplo · xxx iij · ubi didit · vt reuocet ailas eo a coꝛ rupcõne · 
animas penitenaũ de quibus ibi loquit᷑ ſubdit et illumĩet 
m luce viuenaũ · qð ad lr̃aʒ intelligit de vita futura: Gp aŭt 
beliu crederet nullum in hac vita puniri nifi qpter qpa peča 
fanis parz ex hoc g ipe cõdempnauit job ſicut et alij foa · et 
adhuc acrius qꝓpter demerita que fibi imponebat Et notan 
dumq licet opmio belin qn tum ada liquid magis cõtinet ve 
nitatẽ · inq̃n tũ aliá vitã concedit · tam eft magis incõſona 
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ſibi ipſi inqn tum oide ꝙ nullus in hac vita punit᷑ ſine qpo 
peccato · Cum eni punicõnes et pmia bui? vite momẽtanee 
unt reſpectu eo que fit in futura:manifeſtum eft ꝙ lic; in- 
fti in hac vita puniant᷑ et mali ꝓſperent᷑ ꝙ ifta pt cõpen⸗ 
ſari ad plenũ in alia vita que eſt in petuũ duratura · vnde 
creden tes pᷣmia et punicõnes in futuro feculo nó debent con 
dempnare paaentes tribulacõnes in hac vita · diat᷑ em eccl» 
ix · c · viůſa eque euen iũt uiſto et impio · qð intelligit᷑ ad lřaz 
de a dů ſitatibo ⁊ ꝓſpenitatibo hui? vite. Er ivo de heliu ꝓprie 
intelligunt᷑ verba dei dicen tis · quis eſt ifte inuoluens ſenten 
dais ſeꝛmonibus umperitis job. xxxv.· c · Inuoluit eñ beliu 
ſuĩas · ſencenciã inquã ip us Job aſſeren tes in alia vita eſſe 
vera pmia et punicõnes inuoluebat eaã ſentendã a duſari⸗ 
ozum ipm job cõdenpnanaũ : que quidẽ ſen tende nő conſo⸗ 
nant admuicem ur dictũ eſt · Qd añe dias de er poſitoꝛibo he 
bꝛeoꝝ aſſerentibus ꝙ beliu obunuit victoꝛiã in huidi diſcep 
tacõne · vezet tróni con ſonum · Nam expoſitoꝛes hebꝛeoꝛ 
prie ſũt phariſei ſicut ⁊ heliu ur dictũ et Sed affezdo eo m 
5 ez heliu eft falſa · ſicut eaã falfe cõdempna⸗ 
uerũt job de heꝛeſi ut iam fup dictů eft- Nec ex hoc ꝙ job nó 
reſpon dit heliu et t rñ dit alis tribus. ſumi debet argumẽ⸗ 
rum ad hoc ꝙ job fuir cõcluſus ab ipo beliu · poteſt em̃ ad hoc 
triplex racó aſſignari Prima eſt ꝙ ſi ſcrutatus fueris oča 
heltu mani feſte reperies ꝙ fuit locutus ex arrogancia mten 
dendo pndpalit᷑ vilipenſionẽ ipᷣuis job - dicebat eñ illi: tace 
et docebo te ſapiendam job xex. Ecmfra xxxiiij: dicebat 
job · Stulte locutus es et ſic malis locis · quã radone job 
ipi beiu noluit růdere fequens ſapientis conſiliũ pú- xxvj 
ne reſpondeas ftulto fm ſuã ſtultiqã ne effiaaris ei filis altis. 
vero ſocis qui nõ ſic ex arroganda videbant᷑ loqui job reſpõ 
dit ut ip̃oꝝ eꝛroꝛ patefieret ſequendo cõſilium ſapiendis pze. 
dicto capłlo Reſponde ſtulto iuxta tulid fuam ne fibi fa. 
piens videat᷑ Scda racó eſt · nam beliu intm̃ elatus eft pfit 
perbiam y coꝛrecuonem job nõ deſiderabat · fed eius maioꝛẽ 
ruin am appetebat · vnde m xxxiiij · c · ſupdicro dicebat heli 
ipi deo · pater mi ꝓberur job vᷣſq; in finem In quib veꝛbis 
put cd iter expo nunt᷑ heliu petebat a deo qꝙ nó deſiſteret a fla 
gellacõne ip ius job in pñti vita et eciã ꝙ m alia vita duce 
retur ad eteꝛnã cdempnacòem qò eft valde inhůanum et ex 


magna elacõne ꝓcedens · vnde glõ· hic didt Y aſperitas fup 
bie uſqʒ ad maledicen oŭ fe ẽrtẽdit · heliu cont job deßca tur 
deum er æ talia loquenti nő videtur dignum reſpondere · 
Teꝛda racõ eſt Mam vezbi belin non ſolũ ex arroganaa f 
ead ey ira ꝓceſſerũt · Ex ira añ beliu pu apalit᷑ fuit ꝓuocatꝰ 
ad loquendum vt in c. xxxij : expᷣſſe diat᷑ Et ideo laudabilit 
job abſtin ait a reſpon ſione ipus belin. mtendens ire locum 
dare · ju illud eccl- viy: ne litiges cũ homme linguato et ne 
ſtruas m igne ens igna: ¶ Diſaꝑulus ¶ Video ꝙ de hoc 
blin pe pře mtelligi verb i per te ſup allegata · quis eſt iſte 
inuoluens ſentendlas put tu exponis · ſed adhuc vel lem w: 
ceri de hoc qò ſe quit᷑ ſe: monibꝰ impens. Intelligere igitur 
vellem qui fuerũt ſermones impeſiu int dicta helin de quibꝰ 
ifta vezbi poſſen t verifican C igiſter ¶ In ter vezba beliu 
ſeꝛmoẽs impir reꝝ iunt᷑ · di vit e beliu mc · xxxiij · Onſia 
hec oꝑatar deus tibus viabo p fingulos qui eft ſeꝛmo ma: 
nifete impe itus · Exrponič eñ ab hebꝛeis coͤiter ꝙ tribus vi 
abus t reapit deus pecca toꝛes ad pnĩam · ſed non amplius 
Mam fi ꝗᷓrto reddiuat nó reapit᷑ ſed reſeruat᷑ ad gehenn am 
qð eſt falfum fm com munẽ ſnĩam ſancto et Pm hiſtoꝛ ias 
veteris tetami. peccaui: em dauid pᷣmo ĩ adulterio Berſa⸗ 
bee Sc do in homiaidio vrie -tedo in fractione inramẽti faci 
jonache · q̃rto in numeracõne ppli · et fm quoſdam peccauit 
min mozten ſacerdotũ nobe · et tñ dauid cõnuù atur int ſanctos 
vnde ſeꝛuus dei poft moꝛtem í mlas Lods ſacre ſcripture vo 
catur · vnde neceſſe eſt dicere y penituit de omĩbus · Et fic p 
dicta verba belin fm expoſicõneʒ ſupdictam hebꝛeoꝶ que eſt 
inter eos communioꝛ fiit falfa · fuerunt edam aliqui eog ut 
Rabimoyſes Geꝛ unden · qui pᷣdicra verba expoſuerũt de re⸗ 
uolucõne al reuocacõne animaz aſſerentes y aĩa vni? hois 
poſt eus ſepacõem a cozpe ite mfoꝛmat coꝛpus altemus ho 
in mis · Et ſoc vichr ter fieri · qʒð eft imperite dictũ -nő folum 
ſcdm veritatem fioa: feo edã Pm natalem rõnem ut pater 
intuenti Et licer pdicta vᷣba ab expoſitoꝛibo noftris intelli⸗ 
gant᷑ ad ĩſmu an dũ y æ mouet pct̃oꝛes ad pnĩaʒ tociẽs quo 
dens iudicauerit expedire · vtendo nůo trino det᷑mma to p nu 
mero indetminato · hoc th nõ ſonãt veꝛba aus · Et ideo ma⸗ 
gis ſenqen dũ eft expoſitoꝛes hebꝛeoꝛ non eꝛraſſe intelligendo 
ílla fm expoſicõem hebꝛeoꝛum qui de fecta phariſaica erat 
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Xarent: vnus phariſeus et alter publicam ⁊c᷑ · quã arrogan 


ſieut ße heliu ut dictum et q; m interp̃taczᷣnem nfoꝝ qui 

verba ſua voluerũt reducere ad ver intellectũ · Item impe- 

rite fuit locurus in cõdempnacõne ipi? job afferens y null? 

in hac vita flagellat᷑ nifi prer qprii culpa · quod ẽ eꝛrone 
dietum ut ſuß dictũ eſt · vnde hell tam ex dicts fuis pma: A 
palibus q;ʒ ex arcũſtanqis eog: phariſeus iudican dꝰ eſt · 2p? 9 9 


Caplm. xi. jn q oñdič y ſicut tres amia job erãt de ſec A 
td Taouceoy fic etbelin erat de ſecta phaniſeo db» aſfim iat f; 
trami ſuis opionibzezrones q; in cõdicõibꝭ fnise DiaplS è 

4 NR mlas poſſer haberi ꝙ ficut tres amid job er ant de 
L fecta ſa duceoꝝ ut dictũ eſt · & ic beliu erat phariſe⸗ 

: tam in fuis opĩonibo q; in cõvidonib? eius · Deopi:- 
nionibꝰ em̃ patz p ſeꝛmdes umpe itos de quib? taam ſupꝛa 
dictũ eſt · De condicõ ibo parz ex hoc · Naim nec job nec tres , 23 
amid fuí legunt᷑ genealogiʒan in bot libꝛo · ſed tam iße q; illi E 
folum a regionibə fuis cognom rimë. vnde job de teꝛra bus . 
Suphis themanites Bildach Suites Sophar naamites he 
liu vero nõ ſolum cognolatur a regione cn did Buſites h E 
ed imponit᷑ ibi nomẽ přís ců di heliu filiꝰ barachiel Sill x E 


3 
e 


nomẽ cognacbis cn d de ↄgnacde ram qð mrerp᷑tat᷑ alt In 1 
quo heliu aſſimilat᷑ phariſeis qui gloꝛiabant᷑ de bonitate pa 5 A 
ren tũ ſuoꝝ quibo dicebat᷑ QE. n:e- Me velitis int vos dix 2 


pfem habemus abꝛaham Item phariſei cõſueuerũt intantu 
actare fe ꝙ ceteros ſpernebãt vt pa tz luce · xviij c · de para 
tota xpi. jn qua did · Duo homiĩes a ſcenderũt᷑ m tẽmplũ ut 


diam. phariſaicà belin ſecutꝰ eſt qui tam job q; eus adůſa F 
rios ſpernebat ut patz ex dicus ſuis : c · xxxij · et mfra · Item e 
beliu fuit motus ex paſſione ire ut patz cũ orc · xxnij Jra? 3 
tus eft furoꝛ heliu in job Et in fra et in tres amicos irat et 2 
t · Suꝑ qd verbũ gl vane em gloꝛie ſecratoꝛes cn ſe hoĩb⸗ 

p ferůt · alios de futunis ſenſibus alios de mdignis meritis ö 
reßhen důt · hec in glõ -belin aŭt job de fatuita te et blaſphe⸗ i 
mia et fodos de ignoꝛãaa repᷣhen dit · Et fic maiĩfeſte madit 7 
m eꝛroꝛe phariſaꝛco qui deo dicebat · Gradas ago tibi de 2 F 
nõ ſum ficut ceteri hoĩm luce ubi fup · Item belin aſſimilat E 
phariſeis in hoc ꝙ nõ coꝛ fectꝭem job deſidera bat · ſʒ pod ꝓ ei? 3 
ruina deũ impcabat᷑ dicebat eni beliu: pater mi ꝓbetur job 2 
vſq; ad fmem ggi: c· In quibꝰ vᷣbis petebat beliu a deo ꝙ 


non deſiſteret a flagellacõne ip ius job in pňti vita ⁊ edam 
in alia ufq} ad et᷑n am cõdempnacòem ut dictũ eft qd ad ma 
gnam et crudelem ſupbiã panebat ut i glõ fup allegata In 
quo heliu aſſunilat᷑ phariſeis qui in fuis o fonibo et codidb 
alijs · nüq;ʒ erant p eoz cõuerſione gentilitaus ſʒ peog finali 
deſtructione Ex quib iam dictis habet᷑ p opio eo qui dixeft 
ꝙ liber job fuita moyſe ſcriptus et veriſilis · nam fup pen: 
tateucon quë moyſes ſcripſit tres diùſe ſnĩe inſurrexerunt · 
Prima · ſ. fideliũ aliã vitaz cõcedenaũ in qua vera fit pᷣmia 
et punicões et m hac vita ꝓſpera et aduſa iuſtis et inuiſtis 
eque cõtin gerent · et hec fuit ſnĩa pi? job / alia vo fuit fen tẽ⸗ 
aa ſa duceoꝝ qui nullã vitã nifi pñ tem concedebàt q pipera 
et adůſa hui? vite iuxta meta et demeritahoĩm efe aſſere⸗ 
bant. Tezda vero ſen tenaa phariſeoꝛũ qui ouas ſupdictas 
muoluebant ut fup dietũ et Sto pa et e 
aplm xi: In quo oñ dit᷑ quid del ponfionibs diuinis fu 
perã ddi intelligit · qó ad queſtionem qpoſitam per job pané 
videa tur 41 Diſapulus a x 
. vm job vera ſnĩam tenuit in pdictis pur tu aſſeris 
l et eaa vᷣba dei dicta job ap bantis teſtant᷑ · cũ dict 
Amnon fuiſtis michi locuti rectũ ficut ſeꝛuus me? job 
job vlt c · Reſpon ſio igit᷑ oina videt᷑ effe qᷓſi ſupflua ſuffeaſ 
ſet em̃ deũ appꝛobaſſe ſuã ſniam et re ꝓbaſſe alias tam trù fo 
aoz q; beliu · Mec videt᷑ ſufficꝭ qð quid expoſitoꝛes dicũt 
ꝙ omla que í reſpòſionibo dinis que in xæxxiij cet xxxix 
cõtinent᷑ · tradunt᷑ ad immẽſitatem dine potencie et ſapien ae 
oſtenden dã · ut ex hoc mani feſtet᷑ y job indiſcrete feu fatue 
fe habuerat in cupiendo diſputare ch deo Mam hoc nõ vider̃ 
cõuenient᷑ dictũ Illa em̃ que altera paꝛs diſputanaũ per fe 
concedit nő requirit᷑ ut p aliã ꝓbent᷑ · Conſtat aŭt ꝙ job có 
cedebat potendã din am et ſapĩam effe tante immenſitatis y 
ab hoibus noͤ eſſet comp hen ſibilis · vnde ĩ caplo zxy) : poſtqʒ 
job narrauit multa mirabilibus nature 2 deo acte · ſubdit 
ecce hec ex pre dicta hit viaꝝ eius · et ch vix pui ſeintillam 
ſeꝛmonis audierimꝰ quis poterit toni truũ magnitudiĩs eiꝰ 
mtueri Ex quibꝰ pa tʒ y job ꝓfitebat᷑ immẽſitatẽ et incõpꝛe 
hen ſibilitatẽ dine ſapĩe et potenqe que in dinis effectibo apa 
ret · nő ego requirebat᷑ ut de hoc vlterius aliquid fibi dice 
Rogo ego ut michi aliquid vl terius arca hoc declares 2 


— 
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4325 iſter ¶ Ad hoc qò penis amplius intelligen dů confi 


2 


are debes ꝙ job in fuis pelam acõ ibo mſtant᷑ a deo pereba t 
ut deus oñderet ſibi cauſà fue flagellacbis cù ipe credidil⸗ 
fet ſe eſſe iuſtũ · vnde job x· c · dicebat deo · ndica michi cur 
me ita iudices · ad qo videt᷑ job m mlas alis lods tendre. 
deus tñ on dit ſibi mbus caplis ꝙ merogatio fira pdicta eſſʒ 


— 


irracõnabilis · et hoc ſic · Conſtat eñ poina puien da diſpo 


ſuit ola creata ꝓducẽdo ea fm men ſurã et modũ coꝛrñdentẽ 


cuiuſlibet rei exiſtendie et ouracóni ut exemplificat pᷣmo de 
teꝛra que habitacòni hois cui loquebat᷑ eft deputata de quo 
dit vbi eras quão ponebã fundamẽta tere që-q d · illa qͥ 
pament ad exiſtend tex re et eius ſtabilitatem fuerũt p meã 
ꝓuidencdã fun data et men ſurata te non exiſtente nec edam 
nũc boz racõnem ad plenũ comphen dente · Siliter qð f equit᷑ 
Cum me laudarent aftra matutma et filij dei iubilarent e 
Intelligen dũ eſt · q. d· per mea ꝓuidenciã diſpoſitum eſt ut a 
pnapio creacò is me laudarent aftra matutma et filij dei in 
bilarent Cui? ꝓuiden ae racõem tu plene nö fas · S ilr quod 
ſequit᷑ Quis còͤcluſit hoſtijs mare të: &t omes mtrogacònes 
quas dens ipi qponit m pdictis caplis tam de puapalibus 
par ibo mũdi q; de dictis cõdicõnibo aliquoꝝ aĩalin per hunc 
modum fiit intelligen de omia ílla p din am ꝓuiden aa 
fiñe raliter ꝙ in fuo effe natur ali pſeuerant · De quibus fra; 
gilitas hůana nő ſufficeret p ſingla reddere racõez · niſi ſolũ 
ꝙ orta pdicra et quecnqʒ filia ꝑ din am ꝓuidenciã diſpoſita 
fut modo et oꝛdĩe debitis · Ju illud qð diat᷑ de ſapiẽda oina 
atungit a fine uſqʒ ad fmé foꝛtiter et diſponit omia ſuauit 
gapĩe · vu: c · Ex quo ſequit᷑ p indiſcretũ eft y homoğrat a 
Seo racdem fue puiden ae arca fin glares ꝑſon as feu act? hu 
manos put job petebat ut dꝛetũ eft · Sed firmit tenendũ eſt 
q fi ſapienaa feu ꝓuiden aa dina oria ſuauit᷑ diſponit licet 
a nobis pius racões fint incomphen ſibiles · Sic edam arca 
actus búanos creden dũ eſt · ſ· ꝓuiden dã din am effe iuſtam et 
rönabilem quis a nobis eo races nó comßhẽdank Ju 
illud apli -O altitu diuidan fapie æ fadende dei · vnde m re 
ſponſione dina cõcludit᷑ qðdam qpriũ et pn apale arca mate 


„ríam pofite queſtionis in libꝛo job- ſ· ꝙ arca actus hüanos 


non femp eft caufa ꝑacularis queren da eo modo no jop vi 


1 nda b 
deba tur perere · S ide Par ne et Spm que 


arca huidi materiã ſcripturas lacras ſcrutem ma’ 
nifeſte reꝑit᷑ ꝙ ex hoc ꝙ mala tpaliã alicui eueniunt 
ſumit᷑ argumentũ efficax ꝙ ille cui talia euenrũt eft 
elongatus feu derelictus · legit᷑ em deutro· xxx. caplo 
de plo iſrlitico ꝙ ex malis que ei ad uenerãt debebat arguere 
fen mtelligere ꝙ deus noͤ erat ĩ eo feu cù eo · vnde de eo ibiz; 
dict ita ut dicat in illo die vere qz nõ eft æ mech mueneft 
me bec mala · S iliter ibidẽ xxu c. deus redarguens illos 
qui ex malis tyalibo fibi euenientibo nő intelligebant hoc eue 
niſſe ex punicõe dine uiſtiae ſic diat᷑ vtmam ſaperẽt q intel 
ligerent të- Er ſequit᷑ quò ꝑſequit᷑ wn? mille et duo fugarẽt 
decem milia nifi quia deus vendidit eos · et dñs coõcluſit eos 
Ex quib et multis ſimilibo habet᷑ clare ꝙ ex malis tyalibus 
que homĩbꝰ m̃fligunt᷑ feu cõnugũt arguendũ eſt effi ca dter y 
boc ꝓuenit ex oina iuſtida puniẽte taliũ peccata qð videtur 
facere manifeſte p opione triũ amico job et etiã beliu 2 8 
Magifter qan bac materia diſtinguendũ eft Mam fm 
thomã m pma fede q · xcix : hiſtoꝛias veteris tetan ſcru⸗ 
tanti feu reuoluenti clare pa tet ꝙ cbis ftatus ifti? pli femp 
fub lege in pfperirate fuit q;diu legez obſeꝛuabãt · Et ſtaum 
declin an tes a pceptis legís in młtas aduſitates incidebit · $; 
alique ꝑſone ꝑuculares eti iuſtid a legis obſezuantes in alt 
quas adũſitates inddebant · vel quia iam erãt ſpũales effect 
ut per hoc magis ab effectu temꝑaliũ retraherent᷑ T eoz vᷣtus 
ꝓbata redderet᷑ · aut quia tales opera legis exteriꝰ implen tes 
coz carn ei babebant in tpalibꝛ defixũ et a deo elongatum . de 
quib yſaie · xxix · labijs me honoꝛãt coz aŭt eoꝛ longe eſt a 
me- bec ille vnde auẽtes p te allegate de ſtatu toaus populi 
iſrlitid loquunt᷑ In hiſtoria aŭt job agit᷑ de pfona ꝑticul art 
ur eft dictũ · er eſt manifeſtũ · et ideo tres fom job et ipe beliu 
qui ex tribulacõibꝰo ipi job euenientibꝛ ip m efe iniuſtũ argu 
ebant eꝛronee fe babuerút Mam hoc debuiſſent interßtan in 
melioꝛem parté: ſ · ꝙ hoc ei cõtingebat ut ip ius vir tus aꝛo 
bata redderet᷑ pur tu fm veritatẽ huiòi adůſa ip i euenerũt 
quibꝰ adůſitatibo vᷣtus ipi? job examĩata fuit et a deo appꝛo 
barta ꝓut ex ſußdicas patz · et ut huiòi appꝛobacõ ſeu exami 
nado manifeſtaret᷑ euã apud eos qui aliam vitã nõ credebat 


Caplm xiij: In gne oñdit᷑ ꝙ ex malis tpalibs que boib 
euenũt no temper cõcludi pollit eo maliaa & Diſapul? 
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ficar ſaducei et infideles Jæo legit᷑ job vlumo · c · Et addidit 
quogʒ dñs onia queciq; fuerũt job dupliaa · H h 


Itſtinctio fexta de ſcrutmio ſcripturaꝝ circa ea å 
indeis m fua ꝑnicõſa ꝓfidia poſt moꝛtẽ xpi pern: 


Æ tibus et contmer xiiij capła 27 par 
T In pmo caplo oſtendit᷑ ꝙ pena iudeoꝛũ xph neganaũ et 
ocadendũ cam eoꝝ ſequaabo grauioꝛ eft edam m hac vita q; 
pena ſodomitaꝝ et da than et abyꝛon qui ſubito con ſumpti 
funt · et ꝙ eo duracõ in hoc feculo cedir in vtilitatẽ eccłie 
In fedo caplo ondit᷑ ꝙ tres cõdiaones occur rẽ hñt nco 

in pečo negacd is et otaſlonis gpi p quo peccato iudei in hac 
capauitate exiſtunt 4p 
ri n tzzdo caplo ondit᷑ ꝙ nõ folum per racõem cópbať y 
pict tres cóoicines occurrerũt m peccato negacòis et oca 
honis xpi ſed euã hoc fundat᷑ in aut᷑ubus facris. et ibidem 
oſten dit᷑ ꝙ ud per eoꝝ culpan ceatatẽ mentis incurrerunt 
circa cognicòem eoꝝ que erat eis netia ad ſaluteʒ -que quidẽ 
excecatio feu ignoꝛanqa nõ excuſat eos f poaus aggrauat 

n quarto capło datur racó quare pmi -f indei in caput 
tate babilonica exiſtentes nó legunt incurriſſe excecacdem 
menns ſicut et ſcdi · f. exiſten tes in bac captuitate 27 2 

n quto capl'o ondit᷑ ꝙ p peccato peſſimo ypocriſis iu dei 
tye templi fedi capauati excecacõem mentis ſupdictã mcur 
verunt yſaie phere teſtimonio · 2 

n capło fexto ondit᷑ ꝙ licer ypocliſis ſimpłr conſidera ta 
nd fr de grauiſſimis peccatis · ypocriſis tñ phariſaica quam 
xps mlnpliat ncrepauit grauiſſimum peccatum eft quod ex 
qug racöibus conſiderak . 

In caplo ſepamo oñ dit᷑ ꝙ in cedtate phariſaica incdlndit᷑ 
negano dine ꝓuiden de magis culpa bilit q; in illis qui pecča 
fua publicauerũt ficut Sodomire · Et in eodem oñ Dif ꝙ ex 
huidi phariſaica ypocriſi nephanda deus elicuit magnũ bo⸗ 
num · igen aũ illummacdem t vtrũq;ʒ fun da tur in quadam 
autre yfaie de qua hic agit aP 

In caplo vii · oñdit᷑ ꝙ phariſei tripliat᷑ inẽrerunt ceata⸗ 
tem mentis ſicut et triplicẽ veritatẽ per ſuã nephan di ppo 
criſim coꝛruperũt · quoꝝ duo in hoc caplo explicant᷑.· ex ibidẽ 
decl ar ant᷑ vezba yfaie ad hoc pmenda f- cũ diat · Et peribit 


naciter exiſten tibo euen ert et alijs ad hec pertinẽ 


fapíenda a fapiennbs eis · qð ꝓprie t młupliat᷑ de phariſeis 
er eog ſequaabus intelligendũ eſt · Et ibidem declarat᷑ y hoc 
non eft contra doctrinã xpi dicẽus de phariſeis fup ca thedꝛã 
mpyſi ſederur ſcribe r phariſei quidquid digerit vobis fadte 
In caplo · ix · declarat᷑ teꝛaus modus excecationis phari⸗ 
ſaice qui conſiſtit in firas prias inuenqones et aſſeꝛaones 
abſcondunt 22 
eki caplo · x · oñdit᷑ y młta de inuencõnibo ſeu aſſercõnib⸗ 
hariſeo quas ipi muen toꝛes fen aſſeren tes mime intelli⸗ 
gime qñqʒ nobis ꝓfiaut ad erudicõnem et ꝙ in te minis p 
eos aſſignaus ad ſuam redemptionem aliqua emeꝛſerũt ad 
bonoꝛẽ fioe catholice punentia gr i 
(Ju caplo · xj · oñ ditur p aliqua veriſſima drca eog redemp 
aonem aſſeruerũt quod tamẽ ipfi met nő intellexerũt · &t y 
hoc ꝙphetatũ fuit per yſaiam 2 
¶ In caplo. xu · onditur y ceatas phariſaica de qua yſaias 
hetauit còpen dioſe tradit m euangelio 22 
4 In caplo. xii · on dit᷑ ꝙ cecitas phariſaica nullũ pᷣiudiaũ 
generat fidelibo de ghe defcendentibd iſrlitico · Nam in poten: 
uſſimis tyibus ecclie · ſ . in ems exoꝛdio q fine m quib? xpᷣus 
Fuit et erit ffens in ecclia m natura aſſumpta de ftirpe iſrłi 
tica deſcẽdentes pnᷣapalioꝛes fuert q erũt Nam i fine mũdi 
tor genus iſraheliticũ xp firmiſſime adherebit rF 
n caplo · xiiij · onditur quid de iudeis í tpe mtermedio å 
iuter pᷣmũ aduen ti xpi et 2? fm ſcripturaꝝ ſcrutmin ſen a⸗ 
en dum efter ibidẽ huiõi tractatꝰ in laude oina fmi F~ 
Caplm pᷣmũ In quo oñ dit ꝙ pena iudeoꝝ xpᷣm n egan aũ 


et dcelden dů cú eoz ſequacdbo guio: ẽ eat mhac vita q; pena 


Sodomitaꝝ et dathan et abyꝛon qui ſubito co ſumpti ſunt er 


Seon dur atio m hoc ſeculo cedit in vtilitatem eccłie 


z SADNE . 
Erum et ꝓut fanctꝰ thomas didt in loco per te alle 
gato ſcdm ſacraꝝ ſcripturaꝝ teſtimonia ꝙ plus iu 
daicus dum legem ſub qua erat diligent obſeꝛuabat 
in tranquillitate vuiebat Cum aũt ab huiòĩ obſeruacõne de 
clin abat i magnas aduſitates inddebat ged ex hoc occurrit 
michi quedam nő modica admiracõ que talis eſt · video eñ 
y populus ille iudaicꝰ valde grani? peccauit blaſphem ando 
et cruafigẽdo æxpᷣm q̃m fi quecũ qʒ alia pct᷑a cõ miſiſſent arca 
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blaſphemiam dei · dicit eni lofa · yſa · xx. omne peccatum 


blaſphemie cõpatũ leui? eft: Cü igi Chore x dathan et aby 
ron et eoꝝ ſynagoga E hoc ꝙ cont᷑dixerũt fačoodo aaron 


LA 


et ſpoſiture moyſi · deſcenderůt in infernũ viuen tes lenit: æ v 


caplo ſic ꝙ nichil ex illis rem anſit · ſ · de ꝑtidpantibꝰ m eo 


crimme · qu comagis debuiſſent ſubito a teꝛra deleri qui non 
folum xßo vero deo et bomi cont᷑dixerũt ſed eñ cum ma gnis 
obʒꝓbrus et bla ſphemijs cruafixerũt · Maxima ezgo aomi; 
racõne dignũ eft ꝙ deus tan to tpe tolerat pᷣdictum pcẽm qó 
incõpabiliter maius eft q peém darhan v Abyꝛon quos tam 
celeriè ab hac vita deus repulit pſeꝛum cn hoc pcem cõtmue 
et pn adter ab omibə et ſingulis fub infidelita te iudaica eX- 
iſtentibd cömittit · nullus em ta liú ẽ qui pdicta peča in xp m 
cõmiſſa nő appꝛo bet ymmo ſinguli tam m dicts q; in ſcri⸗ 

ruris fuis pdicta peča aſpꝛobat laudant er cõ men dat put 
in fus codiabꝰ tam talmudids q; alis quibuſcuqʒ hoc ma 


z 


nifeſte repitur quoy allegado omitíč tù ad ꝓlixitatẽ vi 


p4 


ran dam · tum quia ab ipis co iter cöcedik €f Magiker . 
Merum eſt q occſoꝛes xpi pſerum illi qui en cognouerũ t ut 
pnapes iudeoꝝ in quib» fi aliqua ignoꝛam aa fuit · non theos 
verat excuſare ch efer affectata ut in aa ꝑte · q · xlvij nec 
eai talis ignoꝛanda excalat minoꝛes æ plo pſeꝛum eos q 
g rſurrectõeʒ xpi ⁊ diſap uloz poicacóez: p quã m aioꝛ feu 
papua pazs mũüdi ad fidez xpi p teſtimoĩa ſcripturaꝝ et mi 
raculoꝝ euiden cia cõaezfa eſt · quo nó obſtan te adhuc pma: 
dter m fua nequiſſima pfidia perſeuerãt fe excuſando p fal⸗ 
fas mepꝛeracòes ſcripturaꝝ quib? nitunk negare xpm ut in 
pma pte huis tractatꝰ mlkupliatt eft often ſũ · talis em̃ excuſa 
do et arcuſtanua aggrauãs qðcunqʒ pcëm ut habet in glõ · 
ſuꝑ illud falmiſte Nolite exaltare in aliú conu yim fre; 
07230 bec blaſpbemta per coͤcomitans homiadiũ qô eſt 
grauiſſimũ pcčm inter ea que cõmittunt᷑ ĩ ꝓrimũ · vnde ſim 
pliater cõceden dũ eft y pekm occiden aũ xpᷣm ſußdictoꝝ filr 
cófenaenaŭ feu apzobanaŭ illud poſtqͥ có miſſũ fuit eft fim 
plidter grauiſſimũ · vnde et ei debet᷑ grauiſſia pena · q deutto· 
xxv · bm menfuram delicti erit plagay modus que quidem 
— 12 r. t 
pena licet ꝓut eſt grauiſſima creden da fir eis referuara ad fu 
rurũ ſeckm in quo vnu ſqᷣſqʒ acapiet pmiũ nl pen am ſcdm 
opeꝝ exigendi: Con ſider an dũ tñ eft ꝙ etiã in hac vita non 


relinquunt fine pena. iuſtiſſime a deo qpoꝛcõnata pečo eoz ad 
ecclie vtilita tẽ et infideliũ cõfuſionem Diſaqpulus e" 

Queſo ut michi oñdas quõò in hac vita fupoica ꝓteꝛui 
puniant᷑ qpoꝛaonabiliter ad ſuũ peccatũ · cum per te cõceſſũ 
et q iftud peẽm eft ſimplr grauiſſimũ q tñ videmꝰ ꝙ illi qui 
fuerũt tpe diluuij et Sodomite et choꝛe repenuna plaga fue 
rũt ofumpu qô ꝓtinʒ ad grauitatẽ pene: Jti vo adhuc viuũt 
m hüanis €f Ma gi fter ¶ Ex hoc ꝙ ifti oedfozes xpi et eoꝛũ 


— 


ſequaces fm ↄſenſũ et appꝛo ba còeʒ nõ fie puniti repentmo 


momentanea ifapulus ¶ Video ꝙ momentanea pe: 
na etiã fi fit grauiſſima in fe eligibilioꝛ tñ foꝛte ẽ aliqua mi 
nori pena nő ita grani et fi fit valde longa feu diut᷑na · vñ 
et ꝓùbialiter folet dia ꝙ melius ẽ femel cadere qʒ in petuũ 
pendere vnde vellem fare quõ huiõ i pene diunitas magis 
cedit in vtilitatẽ eecłie put tu aſſeris c Magiſter af Conſi⸗ 
der are debes q iudei gpm occidentes feu ipi? ocaſionem cõfe: 
quent᷑ appꝛoban tes -nő fubito perierũt de hoc ſecalo ſicut illi 
de diluuio et ſodomite · q illi å fuerunt m ſaſmatè choꝛe · licet 
em̃ ifti grani? q; illi peccauef̃t · hoc cedit tă in vtilitatẽ ecclie 
mulapliat : pmo ut ex eis ĩ tem poy ſucceſſione aliqui a deo 
pdeſtin au ſaluarent᷑ per quos eccłia núo et merito augeret᷑ 
ut ex hiſtoꝛijs an tentidis bateri poteft Et foꝛte aliquid de hoc 
in fra tanget᷑ · Scdo ut reſtimonia fidei que in veteri lege cò: 
unent᷑ cui textus ab eis con ſeꝛuat᷑ ecclia baberet ab eis Süt 
em̃ iudei ut didt quedã glõ · bibliotece nr̃e ⁊ bain codicum 
nr̃oꝝ a quibꝰ codiabus ſacre ſcripture teſtimoniũ acapitur 
tanto fiducialius q̃n to nobis ſupᷣdicta teſtimoĩa obanẽ cu- 
pientibꝰ auidius aduſanẽ ¶ Teꝛao cedit m utilitaem eceleſie 
burato pli iudeoꝑꝛ ĩ vili tatu ſeꝛuitutis fen miſerie mqͥntũ 
vltio fanguis xpi in eis magis relucet · eo ꝙ in diùſis tepib? 


reddit eam aa D ſeu magis odibilem q; pena foomog 
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et lods eoꝝ deiectio et obꝓbriũ agnoſcit᷑ · qô non fic oñderet i 
fi in bꝛeui epe vbiqʒ et nó ſolũ í aliquibo regionibo cõſumpti E 
fuiſſent · Et de hoc qpe intelligit᷑ illud ſalmiſte Me occidas ja 
eos ne quãdo obliuiſcant᷑ pli mei · : ne pls dei oblinif cat᷑ T 


* 4 


C4 


inftide dine vlaſcentis ocaſionẽ pi: Si eñ celeri ter fuiſſent 
conſumpti ſicur Sodomite T dathan q abyꝛon dto poffet bec 
vlc tradi obliuioni ſicut multa que tꝑibo retroactis coti 5 
ugerũt iam nd fimt in memoꝛia hoim ur cer ta · ſʒ quaſi fub 4 


dubio narrant᷑ Seo vidẽtes eos coudie affligi et ſuſprimi in 
de ea dubitare: Senſus em̃ vifus cerdoꝛ eſt ait ditu et . 


1 
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ti p penas eos affligit ut ex hoc foꝛtitu do dei et eius E 
iſttda ꝓlivius oñdat᷑· legit᷑ em̃ den dixiſſe pharaoni qui di f 
uinis pcepus de diuiſione pli dei reſiſtebat nüc em exten dẽs A 
manũ meam pcuſſiſſem te et plm ruũ pete Ita ut perires 3 
de terra Idarco că poſui te ut often di in te foꝛtitudinẽ mea} 2 
et narret᷑ nomen men in omni tera Ee quo patz; y mula: 
tuw plagaꝝ quas deus egipajs inflixit nó fuir qpter hoc y 


deus nő poruiſſet eos conſumẽ p vnã plagam tanta · ſʒ ĩdeo 

ur foꝛtitudo dei in eis diuaus oñdereẽ pur veriſilr cõuigit in 

qpoſito · Sed adhuc vellẽ voceri quid dicendũ fit cont᷑ iudeos 

qui capuuitatẽ pn tem in qua fie nő dicũ t eis aduenire pt 

pcẽm ocaſionis xpi fed prer peča ſuoꝛ pᷣdeceſſoꝝ antiquoꝛũ 

urputa pë pekm vituli i deſerto fabꝛicati · vnde Rabiſa. 

fup illud verbũ exo: xxxi vbi di Ego aŭt ĩ die vlcöõnis vi 

ſitabo hoc pcłm eo: didt ꝙ in omĩbꝰ oppꝛeſſion ibo feu aduſi 

tatibus que pplo iſrlitico in duiſis loas q tꝑibus cõtingunt 

pcẽm vituli de quo ibi ad lam agit᷑ a deo punit᷑ · Nlij edam 

dicũt ꝙ ypt peccata que in templo pᷣmo fuerũt ppetrata que i 

E fuerunt magna et ml'ta ipi puniuntur in hac captiuuitate· ZH 
Da Vellem igit fare fi eft aliqua ra cő feu aut᷑tas autentica ex A 
qua oñdi poffit ꝙ capauitas iudeoz et eog ignommioſa d- 
iectio in qua nunc fiit eis mfligit᷑ qpter pcm ocaſionis xpi 
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ur tu aſſeris -licet em hanc affercõez tuã credo effe veri · vellẽ 


tamẽ ad hoc habere aliquas racões feu auttis fulamen tu c 


Ma giſter ¶ Fi diligent᷑ ſeripturas facras et alias apud 
hebꝛeos autenticas ſcrutatus fueris cerce repies ꝙ in pecca 
to p quo mde in hac conſiſtã t diuturna capauitate triat op} 
cõcurrꝭ Pami ety ho: pet᷑m fit valde grauius q;ʒ illud p 
quo fuerant affiíca feu detenti in capaui tate babilonica -q5 
patz ex hoc: nam ficut pňs coy capauicas valde longioꝛ ẽ in 
duracõne q; illa ucet manifeſti Sic acrioꝛ eft atqʒ acerbioꝛ 
illa · In eapauitate em̃ babilonica i qua tantũ · læx · annis 
durauerũt vt habet᷑ Jere · xxx · Joachim rex iude honoꝛatus 
fuit et in ſede regali cå alijs regtb honorifice pofitus per re 
gem babilonie vt hibet᷑ · iiij · Re · vlumo · S ilr et alij ip us 

huis in honoꝛe faerát conſtituti vt habet oañ. pᷣmo et feds: 
Site in ílla capauitate nő legumë indi fuiffe voit m vi⸗ 
liſſimo pao. nec edå in magna młtitudine int᷑fecui · In hae 
vero capuuitate cirer nó legunt᷑ fic in honoꝛe notabili cow- 
ſtituti fed quodãmodo ut ferui fen eiecu vbiqʒ tractant᷑ : et 
de eis maxima młtitudo in deſtructione ihzalm ꝑ Titum int 
fecti ⁊ cõſequẽter in deſtructõne auitatis que vidë birer ubi 
innumerabilis mlatu eo ſub quodam falfo meſſia queʒ 
fibi impoſuerũt noie barcozba cõmoꝛabant᷑ maxima multi 
tudo eo vaſtata fuit ut ifta largius tra dunt᷑ a Joſepho in li 
bro de iudaico bello Er in talmuth ĩ libꝛo qui d guitur Itẽ im 
capuuit ate babilonica më eos fuert mla qphete · quidam 
eoꝛũ pen tes fuert in ip capuuitate q̊ eos ex pre dei increpa 
bãt de petis pteritis q exhoꝛtabant᷑ ad bonũ pñ̃ie · Sili de fpe 
redẽptöis et falutis ↄſolab int · vt pʒ de jeremia et ezechiele 
in eo hems · Quidã vero qphete fuerũt᷑ inter eos iam p: 
pe fin capuuita tis et m pnᷣapio reductionis ut patz de di? 
niele et Efoza zachara et aggeo et huiði ex quo dei pňaa í 
eis m anifeſtabat᷑ eo ꝙ deus adbuc habebat eos tan q; popnlũ 
ꝓpriũ · In hac vero captiuit ite nunq; aliquis pha inſurgit 
inxta Ulua pſalmi Jam nó eft qph̊a ⁊ nos nò cognoſat am 
plius · qð eſt magnũ fignum repꝛobacõ is eoz a deo et p eos 
iam dereliquit tanq; non plm ſuũ · Ex quib? et młtis alijs 
ſimilibꝰ man ifeſte habet᷑ p iudei in hac captuitate ſumt gra- 
nius puniti et a deo elongan q; fuerunt in babilonica cape 
uitate Ex quo cõſequent᷑ concludit᷑ veiras pmi pᷣſupoſiti 
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fez peccarú eo ex quo eapuultas eoy ps eis ꝓuenit vala 
grauius eft q; illud ꝓ quo m capuuit ite babilonica fuerũt · 
Cöſeqͥn da pʒ ex hot quia ſᷣm menſurã lici erit plagay mo 
dus deutro · xxv · Scdm vo qð op; cõcurrere í hoc pcł᷑o ẽ ꝙ fit 
cóe omibus in hac capuuitate ubiqʒ terraꝝ ex iſten ubꝰ · ita 
ꝙ in illo omes quafi cõíter ꝓtiapent fadeno ul cõſenqendo 
feu appꝛobando · et hoc a tpe quo iſta capuuitas incepit uſqʒ 
nũc · Qd fic patz Num dicere ꝙ pcm vituli í oꝛeb fabꝛicati 
vl aliud ſile qð cunqʒ · ĩ quo iudei hodierni nő ꝑtiapãt p fem 
feu aſſenſũ ul appꝛo bacòe; fit caufa tam diut᷑ne captuitatis 
eft manifeſte cont᷑ ſacre ſcripture autem p qua habet᷑ ꝙ deus 
reddit miquitates pa tr filus et neponbꝰ m łaaʒ et qu artã 


gů adonẽ exo · xx er xxx iij · caplis et in alijs boas fm quam 
autem ⁊ alias h les babe y nS plus fe extẽdit iuſtida dina 
in puniendo peča pᷣdeceſſoꝛ m hac vita nifi ad q̃rtam genera 
donem nñ Cui? racó eſt Nam filij et nepotes plures mueni 
unt imitatoꝛes paterni ſceleris · vnde i tranſlacõe caldaica 
fup illud verbů vſqʒ ad t᷑uaʒ et q̃rtam gn acõem diat᷑ ꝙ hoc 
eft cũ filij ſequunt᷑ opera patr Conftat aut ꝙ hoc nó habet 
loch in pet᷑o vituli quod cò iter dereſtat᷑ ab amib? indas hooi 
emis Et ſicut ifti no fuerit papes in cõᷣmittẽdo illud pec: 
catũ quia non dũ erãt in reꝝ nat᷑a · Sic nec ꝑtiapant con ſen 
qena ul appꝛobando ut eft manifeſta · vnde cont᷑ diuinã iu⸗ 
ſtidam effer y ifti p tali pcto pun irent · vnde Kabiſał · et 
ali) hoc vident᷑ fingere vt aplicent huic capaui tati pcẽm pæ 
latrie qð et de ma xis qö tamẽ nő habet locum vt dictũ eft 
Teraũ vero qð in pcto bui? captuita tis opʒ cõcurrẽ eft y hoc 
pcem eft eis oino ignotũ · Hoc em̃ expᷣſſe habe ĩ libꝛo talmu⸗ 
dico qui dia magnilla ubi querit᷑ racó quare pᷣmis · ex 
iſtentibꝛ in captiuita te babilonica fuit terminus capuuita⸗ 
tis reuelatus vt pat; jere. xxix: ubi dè- poſtq; complen fue: 
nnt in babilone · lær. ini viſitabo vos ⁊c̃ · Et th poſteris · ſ · 
exiſten tibo in hac capuui tate terminus redempdonis ab hac 
captiuitate nó fuit nec eft eis reuelatus Nd qò rñdet᷑ ibidem 
fic: pᷣmis · . in capuuitate babilonica exntibo quibꝰ pcẽm fue 
capuuitatis fuit reuela tũ · termmꝰ eaã reuela tus fuit · Sed 
poſteris · . exn tibꝛ in hac captiuita te quib? pcẽm fue captuli⸗ 

tans nõ eſt reuelatũ · Silr nec termmus fne captuitatis re- 
uelatus fuit bec ibidem · Ex qua auẽte apud eos autentica 


habes intentũ · ſ· ꝙ peém ꝓ quo in captuiitate cõſiſtunt nó eſt 
reuela ch eis fev eft eis occultũ feu ignotũ qò fuit teraũ pfp 
poſitum Er quib» bene cõſideratis cõcludit᷑ intentũ · ſ · ꝙ pecz 
cati ꝓ quo iudei in hac capuuitate exiſtũt ꝓprie eft illud · . 
blaſphemia xpi et eius ocdiſio · qð fic patʒ · Naim pd icto pec: 
cato cõueniũt cria pᷣſuppoſita ſupᷣdicta ex nulli alteri quod 
racõnabiliter poffet aſſignari · Nplicat᷑ eñ huic pežo p mũ 
pſuppoſitũ · nam blaſphe nia dei in ꝑſona xpi cù tanto ſcelẽ 
et enoꝛmitate cõmiſſa uſqʒ ad ipᷣius ocaſionẽ turpiſſimam 
et ignommioſiſſimã -gra uioꝛ eft åz ydolatria que licer fit de 
grauiſſimis peccatoꝝ nó tn in ꝑſonã dei cõmittit᷑ de directo 
Vnde nec ydolattia equipar æt blaſphemie xpi in graui- 
tate. Qui em̃ in ꝑſonã regis cõmittit offenſam pᷣſertim eum 


bla ſphem ando et turpiter ocadendo crimmofins eń offendit 


q; qui aliũ regem fup fe pter qpriũ regem imponit vl q ille 
qui dommiũ fuo regi negat tm non cõ mittendo in ſuã pfo: 
nam alia offenſã · Cum eñ peča pᷣmoꝝ put declarat᷑ in qᷓrto 
Ne . er in alis lods fuerũt ydolatria adulteria ⁊ homiddia 
que liez fine grauia nő tn fiit tante grauitatis ficut peccatũ 
fupoiccă qð in ꝑſonaʒ xpi veri dei fuit cdᷣmiſſũ · ſequit᷑ ꝙ hoc 
peccatũ grauiꝰ eft q; peča que in templo pᷣmo a iudeis fueric 
cõmiſſa 4f Scðm vo pᷣſuppoſitũ qð occurrẽ debet in pet᷑o eft q 
tale pet᷑m fit cõe oĩbus i hac capauitate ubiqʒ terraꝝ exiſtẽ⸗. 
tbus · qd rie cõuenit huic pcto · ſ · blaſphemie et ocaſioni 
xßi -licee em inoa qui poft deſtrucuonẽ fedi templi fuef̃t nö 
inkuenerü t in blaſphemia xpi ⁊ eius ocaſione · om̃es tñ qui⸗ 
cůqʒ fiic fub hebꝛaica ꝓfidia cõſenaũt appꝛo bant et laudant 
omia ſcelera atq; peča que cõmiſſa fuer t p ſuos pᷣdeceſſoꝛes 
m ꝑſona xpi vt parz per oñes mgřos eoꝛũ qui cdᷣueniũt in 
hoc y ocaſoꝛes xpi fm verá iuiſtiaam legis eũ ocaderũt · vnde 
Rabmoiſes in libꝛo de iudicdibo titulo de regibꝰ t meſſia fic 
diat · Circa finẽ templi fedi nazarenus ille iactauit ſe eſſe 
meſſ uam et ideo ſapientes et ingr̃i nr̃i fecerũ t de eo fen in eŭ 
qð debebat fieri bec ille Et eſt cõᷣis ſnĩa oim eog put eft fans 
notũ cuicũ q nonai eo habenti · Teraũ voy in huidi pct᷑o 
ꝓ quo iudei in hac capauitate exiſtũt occurrẽ habet · ſ · ꝙ tale 
peccatũ fit eis ignotũ prie applicat᷑ pct᷑o blaſphemie et ocd- 
ſionis xp i · qð fic patz Naz pi nó reputàt ꝙ hoc fuit pcłm 

vnde in — o bſequiũ fe pſtaſſe deo · cum eſtimat y fm 
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iuftidam legis xýs fuiſſer reus moꝛtis ut ſtaum fup dicrũ é 
Cum añe nulli alteri pečo uoz pᷣdicta tria cóneüt fimut 
niſi t pečo ſupdicto · ſ · blaſp pemie xpi fequitur y iſtud fic 
peccatũ p quo folo m hac capauitate exiſtũt pa tz Nam nul 
lum pckm dari poſſet qð grani? ſit q; blaſphemia dei · nec ip i 
m alio pežo q; peccato blaſphemie cõuemiũt utet manifeſtũ 


— 


nec eft eaã aluo pcẽm in quo omes cõueniãt nam fi aliqui 
eoz peccãt in homiddio ul adulterio aut vſuris et fraudib⸗ 
fme men dadis et huiõi Mon th oñes put m anifeſtum eft: 
Siliter nő omes peccãt in aliquo qð fm ores eſtunet uiſtů 
et meritoꝛiũ ſicut eft pcẽm ſußdicrũ ·ſ· blaſphemie Er quib? 
recte conſideraus habet᷑ qò queris fy pełm ſußdictũ eſt can 


Caplm teraũ in quo oñdit᷑ y nó ſolũ per racdem cõ pꝛo⸗ 


s PA 


b 


* Deanna 


on dis qu de p eoz culpam ceatatẽ menns meurrerũt arca 
uc erat eis neceſfaria ad ſalutẽ. que quidem 
Inder z a 


a : ifapulus 25 
uod pcẽm iui? captaui ratis indeo grani? ſit q; pn 
eu pct᷑a ꝓ quib? fuerũt í capauitate babilonica ra 
dona bile et put tu pmo pᷣſuponis ad qð eciã feri; 


veritati · vnde pere: V iij · de eis di no audierũt me nec inclina⸗ 
uerũt aurem nå feo mdurauerũt ceruicem T peius opat fiit 
q; přes eoꝝ · qð qprie verificat᷑ de ocaſoꝛibo xpi ⁊ eon ſ equadi⸗ 
bus Naz ut did Crit. ſu illud verb Mt xxii. Implete 


— 


men ſurã patrũ vfoꝝ · patres eoꝛũ gp hetas ocdderut Jiti vo 


vomm qphetaꝶ · Scdm Vo qð pſupponis -y pctm per qa 


indei m hac capunita te exiſtũt eft ce oĩbꝰ in hac captiuitate 
exňnbs edi habet aliquas auttes que buic cõſonãt veritat 
vnde jere · ij. c · Quid vultis m ech iudicõ conté om̃s em 
vos dereliquiſtis me fen puarica ui eſtis me. quod qꝓprie de hoc 
pecca to intelligi debet fm qð quaſi in indicõ videcur cum deo 
cõten dere eń cddempn do blaſphemãdo er huidi m quo ena 
oñs xú derelinquũt · Nd teraũ tam pſuppoſitũ tuũ · in quo 
oñ dis ꝙ huii pct᷑m eft eis ignotum licer hoc Pm racõem et 
aut᷑tem apud eos autentici maiĩfeſtas -vellen tame ad hoc 
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bacur ꝙ pdicte rres cõoidones occurrerit in pečo negaco is? 
er ocalionis pi feo edi fun dat m aucabus tacis et ibio 


is ſcrutando alique repiung auttes que buic cõſonant 


Dabere alicui? ſacre aut᷑as fulamen tum qq: iter K Si 
ſcripruras ſcrutitꝰ fueris fans repies ꝙ inter alias plågas 
que a deo infligẽde erat populo iudaico -vna erat papua ·· 
ignoꝛanaa fen neſden aa eoꝝ que fibi ad ſalutẽ per diuinas 
reuelacòes qphetice inſmu abant᷑ · vnde yſa · j · c. poti; deus 
reuelauit phere hima fidei miſteria f- miſteriũ ſancre trini 
tans voce ſeraphica ter ꝓclam ando · Sanctus feés ſct᷑s fil et 
dine vnitatis · ſubiũgendo oñs deus ſabaoch m ſingulari · et 
con ſequenter ibidem mnnendo miſteriũ ſaucte incarnacdis 
cum ſtatim ſubdit plena et omis terra gloꝛia eius · qõ qprie 
impletũ fuic per plenitudinẽ dinitaus in xpo habitantẽ · de 
quo in p3? . verit is de terra oza eft Et yſa xlv: Npe . iatur 
terra et germiner ſaluatoꝛẽ · ꝙ aŭt bec plenitudo grade eſſet 
in hũana natura ſatis demõſtrat᷑ ex hoc ꝙ appariao ílla f nit 
in effigie homis ſedentis per qð ſignifica bat᷑ ꝙ deus aſſũpturꝰ 
effer foꝛmã hũ vi am · vbi attende p in eaden feie ut oſten⸗ 
ærer y bec miſteria ad falutem hũ ani generis ꝑanenda licz 
pro per vras Pedas qponerent᷑ iudaico · ip i tn p maioꝛi 
pte pᷣdicta facra miſteria nequa q; mtelligerẽt fen crederent 
Eq ibidem ſequit᷑ vade et dices plo huic audite audiẽtes 
et nolir: intelligere er videte viſionem q nolite cognofcere: 
Et ut oſten deret ꝙ in credẽdis ſup̃dic is cõſiſtebat falus eoz 
ſtaum ſubdit Exceca coz pli hui? et aures eius aggraua -et 
oculos eius claude ne foꝛte vide it oculis ⁊ in auribꝰ ſuis au⸗ 
diat et in coꝛde fuo intelligat et cdᷣuertat᷑ et ſanẽ eum · Ex q̃ 
aut᷑temanifeſte habes duo · vnú eft ꝙ coz bui? pli debebat effe 
excecatũ · Siłr et aures grauate et oculi clauſi fic ut nó intel 
ligerent feu crederẽt pᷣdicta miſteria ad ſalutem hũanã perá 
nen da · Scðm eſt ꝙ fi forte bec inrelligerẽt feu crederẽt et cõ⸗ 
uertereut᷑ tanm eſfent ſalui · qõ prie coꝛridet do p ſuppoſito 

F Diſapulus Pla cet michi expoſicõ pᷣdicta de miſte 
rijs fidei in pᷣ̃dicta viſione yſaie incluſis · licet em iudei trin a 
itera cõem hui? dictionis ſanctꝰ ad maioꝛẽ expᷣſſionẽ ſancu 
tatis dine exponãt allegantes quedã que credũt effe fimilia 
ut cn dict jere · xxij · Terra terra terra audi verb dñi · hoc 
ramë ns Valet t quia ᷑na iteracõ hui? termmi tra referen: 
da eft ad tiplicem diſtinctionẽ terre cui loquebatur · erat em̃ 
tripara -vna pars dicebat᷑ terra iudee · alia galilee. alia vero 
tran ſioꝛdanis · vt habet in libꝛo å diat᷑ cauhedrin · Et de iftis 
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tribus ꝓuiinqdjs quib terra ꝓmiſſionis diuidebat᷑ fit expᷣſſe 
men do m euangelio in geftis xpi · fuit eñ cõceptꝰ in galilea 
luce pᷣmo c · Miſſus eſt angelus gabꝛiel ⁊c᷑ · fuit natas i iuz 
dea P cdo · c · Cum natus efer ibeſus in bech lem inde të 
fuit bapdiʒitus tr an ſioꝛdanẽ nbi erat joßes bapuzans Jol: 
pmoi c · E de iftis tibs puins mtel ligen da elt trina itera 
ao terre p jeremiã ante dicta · Siliter dicendũ eſt de hoc qile 
Jere: vi · templũ dñi templũ di eſt · Erat eñ templũ Salo 
monis pnapalter triꝑtitũ · ſ · in ſanctã ſcoꝝ · et ſanctũ · et in 
arriù ſacerdotꝭ · vnde ex hijs aučab jere · magis habet ꝙ ta 
lis triua iteracò diſtinctiont minuar q; cõfirmacõem : tum 
quia licet loquẽdo de creaturis ſcriptura qñqʒ vtat᷑ tali itera⸗ 
aone ad foꝛtifican dũ ſi am et huidi · nõ ch ex hoc é trahen da 
cõſequẽaa ad iteran du noĩa oino fimilia quãdo de deo agit᷑· 
Mam in deo fime ꝑiculoſum et młupliqtatẽ pong- nõ auté 
in creaturis Sed de vc qð diat᷑ Exceca coz pli bui? që. vio? 
non modicũ adm wandũ · vič em̃ y verda illa ſon ant y 
deus paperet ut coꝛ pli hui? excecaret᷑ et aggrauarent᷑ eius 
aures qe · q; eſt incdueniẽs cu a deo de directo ꝓcedãt cuncta 
bona nö aũt a itere Sare debes y Duidt excecacꝭ 
fen obduracõ que in hoc loco et in alijs ſilibus habet m ſcri⸗ 
pturis nö eft intelligenda tanq; a deo directe cauſata fed po: 
aus ex defectu liberi arbitri hani · nam homo qui fe auertit 
a deo meret᷑ ur deus iuſte retra hat grad ab illo · Cuiꝰ grade. 
effectus eft illum nare mntellectũ · et mollificare affẽèm · Qua 
quidẽ grada ſubtracta homo remanet excecatus i intellectu 
et obduratus in affectu ex ia qpria malida nõ aũt ex dina 
opadone ( Diſapulus ef Licer excecacõ pᷣdicta ex defectu 
liberi arbitrij Biani ꝓcedat ut tu dias adbuc vide ꝙ p ta 
lem excecacõem excuſarent᷑ a pcto tilo quo xm nő cognoue 
runt rë- legit᷑ em Joh- ix · c · xm dixiſſe uideis d i ced eſſetis 
non haberetis peẽm cf Magiker «f Cedras que excuſat a 
peto eft illa que cõtin git ex nat ali defectu i 
as · Nemo increpat ceco nato fed magis miſeretur : Ceatas 
aut de qua qphera loquit᷑ hic · nõ ꝓuenit ex defectu nat ali f; 
ex defectu voluntario cauſato ex liber arbitrij infirmitate 
feu malida . jdeo talis nő excuſat feo poaus aggrauat pcẽm 
pꝛeſ 7 5 cũ ſit affectata et ex maliaa ꝓut eſt q ꝓpoſito 1 
; K ans S 
€ Difapulus Vellem ut oneres michi qus in qpoſito 
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huióí cedtas fit voluntaria Cum ceatas dicat om̃eʒ puacó; 
cognicõis arca illud qð quis fit aptus cognofcere fe 
gnoꝛãaa fen excecacõ 4 nõ ſolũ excuſat a pct᷑o ſʒ etiã ipm 
aggrauat ouplidt poffet cõungere · vno modo q eft affecta 
ta utputa cù pctoꝛ vult ignorare illa que tenet᷑ agere uel 
omittere ut liberius peccet de quib job. xxi· qui dict deo re 
cede a nobis q ſaenaã viaꝝ tun nolum? Quod qprie appli 
catur ju deis et pſerum pn apibꝰ iudeoꝛũ qui in crucifixione 
affuerũt qui p ſcrutmiũ ſcripturaꝝ loquen au de xpo poterãt 
et tenebant᷑ xpᷣm cognoſcere put in pma pte bhui? tractatus 
eft oſten ſũ · & iliter et per eius opa vnde Jo · xv · Si opera non 
feaſſem in eis que nullus alms feat pct̃m̃ no haberent · vnde 
de talibus qprie verificat᷑ ůbum yſaie pallegatum ·ſ · exceca 
coz ppli huí? et aures eius aggraua et oculos eius clande c 
Iſti em̃ habuerũt oclos cl au ſos q̃ſi nő viden tes opa xpi mi 
raculoſa ut ex eis ꝓficerent · habuerũt etià aures grauatas 
inq̃n tum nõ audierũt debite ea que a qphetis de xpo pnund 
abang. Et quia ifta in eis pcedeban t ex voluntate depꝛauata 
vt dẽmẽ Idarco de ipis verificat᷑ habuiſſe coz exceca t · qð to 
tum inqꝗ̃ntũ con ſiderat᷑ p modũ pene attribuen dũ eft deo Et 
fic videt᷑ loqui qpheta jnq̃n tum aŭt cõſiderat᷑ p modũ culpe 
ex defectu m alidoſo literi arbitri ꝓcedentis attribuen dũ eft 
ipis tran ſgreſſoꝛ ibꝛ -qué onĩia applicabilia fiit edã moærz 
nis · inqntũ nequiae feu faanori pæceforum aſſenaunt 275 
= Diſapulus Er fi modernis poffet applicari aggrauacõ 
wri inq̃n tũ ea que tradunt᷑ in ſcripturis de xpo debi te non 
ꝑdpꝛiũt · Siłr excecacõ coꝛdis inq̃n tũ hãc ignoꝛãdiã affect t 
Clauſura că oculo non videt᷑ eis fic aplicabilis non enim 
moderni viderũt opa pi miracłoſa qa giſter ¶ Miracła 
gpi bene in coꝛde diſpofitis nunq; defidũt · vnde in collta dt 
Deus qui nullũ tempus fme teftimonio tue bonitatis relin⸗ 
quis · Sed adhuc miraculis pí et di ſapuloꝝ eius noĩe ipi? 
factis credere debueràt · haben t em̃ m mles ſcripturis eoꝛũ 
ꝙ xpus miracla faciebat et eni diſapuli eius · ſed hoc attri⸗ 
buebant magids arabus ſupſtiqoſis ficut et pdeceſſoꝛes eo: 
eti xpo pn te dicebant in beel zebub adt demonia Met. ix. 
4 Diſapulus abeo pᷣmũ modũ in quo ignoꝛanaa fen 
excecacõ aggrauat pcm · doce ergo me de fedo modo s em~ 
Magifter ¶ Eſt alius modus fm quë ignoꝛancia pecca ti 


nó êxcufar fed poaus aggrauat pkm et hoe é cũ quis ex ma⸗ 
úda paſſionis errar in electi one eius qð eligen dũ eft de quib? 
vide ſapie · ic · Excecauit illos malidia eoꝝ · qð potiſſime cò 
ungit ßdictis tranf greſſoꝛibus qui ex vi&o peſſimo muidie 
mot fiit ad cruafigendů ver xßm · vnde Mt. xxvij eu an ge⸗ 
tifta de pilaro diat · Saebat em̃ ꝙ p mnuidiã tradidiſſent eú: 
De muldia eñ Gregor m: x · moꝛaliſ didit ꝙ quis ꝑome 
viaũ qò ppetrat᷑ · hũ ano coꝛdi peſtis antiqui hoftis mtus effã 
dit In hac tn nequida tota fua vifcera ferpens cõcutit Dt 
em ſapie · j · c · ꝙ muidia dyaboli moꝛs intrauit in oꝛbem ter 
ray fuiteaã bec inuidia grauiſſia inq̃n tũ fuit inuidia fine 
grade Pm quã aliquis do let de angmẽto gra de dai · no ſolum 
d bono pximi · qua racòe talis muidia ponit᷑ pcẽm in fpúm 
ſanctn ſeda ſcde:q·xxxvij. Erde Per $ oe f E 
Caplm uß: In quo oat ra do qu fe pmi ¶ indei in capit. 
uitate babilonica exũtes no eguut᷑ incurriſſe excecacõnem 


mentis ficut et ſcdi· I exiſtentes in hac captiuitate 


£ Dilfdpulus q 
cundũ wcina; Ozegory exceca có mentis oꝛitur ex 
peccato luxurie · qð quidẽ pcẽm nő legit᷑ fuiffe m tem 
plo fedo ficut in pmo In quo tpe ꝓphete frequenter 
mefepabãt plm de tilo pcto · vnde jere: x. vnu ſqſqʒ ad vxo 
rem ꝓximi fuí inhiabat vnde pmõi excecacõ poaus debuiſſʒ 
contungẽ exntibus ĩ capnuitate babilonica q; in huiõi fca - 
quod tă non legit f TS Si bene conſiceras aliud 
eft vnũ peccatũ oriri ex alto Et aliun eſt aliqð peẽm p modũ 
ie mfägi alicui de pᷣmo mõ loquit Greg? aſſignas queda 
pcta ex als pu enire p modũ originis que quidẽ pci didit 
filias alterius vt cn diat᷑ ꝙ muidia orie ex mami gla - Silit 
excecacõ mentis ex lu xurta ged hie agit᷑ de ſcdo mõ · ſꝙ ex 
cecatio coꝛdis et aggrauacio auriũ et huidi mfliete fuerut po 
pulo uidaico in penam alterius peči In quo peẽm per moda 
pene inflicti coꝛrndere haber illi pct᷑o ꝓ quo mfligie p modũ 
demeriti er ifto modo excecacò m entis et huiõi inflicta fimt 
illi plo · dem erebat em excecacdem mentis T cl auſurã ocło 
et hui p aluo peẽm m qò yolu tarie mcurrebat · et hoc pe 
coꝛri den aã vni? ad alteri Juxta illud vbũ ſuß allegatun 
Jugra menfurà licu erir plagay modus cz * 
Caplm: x. jn quo oñditur ꝙ pꝛo pcco peſſimo ypocriſ > 


iudei tpe templi fedi capuu ati excecadoné méas incurrerũ 
ylaie qphete retimonior Diſapkls g 
Edara qð ſit illud petm ꝓ quod pls iudaicꝰ fen eo 
pn apes excecacõem incurrerũt ſupdictã gi Magiſter 
Si bene ſcrutatus fueris ſcripturas repies Y p pcłm 
peſſimũ ypocriſis que é ſimulata ſanctitas ser fm jeronimũ 
duplex miquitas · deus cl andere habebat oculos eo de quoꝛũ 
offido erat legem et qphedas iudeis interpᷣtari ſic y periret fa 
pientia a ſapien tibo eo · et eo intelligenda occultaretur qò 
manifeſte habet᷑ yſaie · xxix · ubi pba pᷣnoſticauit iudaicaʒ 
cecitatem a deo infligen di pplo dicens · qm̃ miſcuit vobis do 
mmus ſpm̃ ſaporis q claudet ocłos vr̃os · qphetas · f.: falſos 
et pnᷣdpes vřos qui vident vi ſiones operiert: Que quidẽ exce 
cacõ q cl auſura ocłoꝝ ĩ iudeis fut᷑a a Ba declarat᷑ foz pci 
paliter arca in telligendã ſcripturaꝝ a quaꝝ vera intelligen 
da in loas ꝑunentibo ad coꝓnicõem xpi dupliciter iudei decli 
n ant · Nun illi qui hit apud ip̃os periti ubi phere loquũt᷑ 
de tempoꝛe aduentus xpi et huiõi · fic y fm planũ et verum 
mtellectũ xpm iam adueniſſe demf̃atur · reſpondent ꝙ talia 
fimt oculta ⁊ nõ mterpᷣtabilia per eos Simplices vero de hoc 
excuſant᷑ per nã imyiaã de quib duobus modis quibo veri 
tas ſcripturaꝝ a ſupᷣdictis amouet᷑ · qpheta in loco allegato 
ſic diat Et erit vobis viſio oĩm ficut vᷣba libꝛi ſignati · quẽ 
cum dederint ſdenti lF̃as dicent lege iſtũ · &t rũdebit nő pof 
ſum · ſignatus et añ · qðõ panet ad eo peritos Et ſequit᷑ · Et 
dabit᷑ liber neſaentu las dicet᷑qʒ lege · et rũdebit neſao lr̃as· 
quod pertinet ad illfatos · Et fic pater ꝙ ab vrriſqʒ veritas 
ſcripturaꝝ ignoꝛat᷑ per excecacdem ſup̃dictã · Et reddẽs cau 
ſam quare deus fic claufit ocłlos eo nt veritatẽ in ſcripturis 
traditam mime ꝓaperẽt ſtatim fubdit · Ex dixit oñs po eo 
y appꝛopmquat pls iſte oꝛe ſuo et labijs fuis glorificat me 
coz aŭt eius longe eft a me · et imuerũt valde me man dato 
boim et doctrinis Jo ecce a ddam ut admiracõne fadã plo 


buic miracło grandi et ſtupendo peribit em ſapiẽda a ſapi⸗ 


entibus et intellectus pruden aũ eius abſcõdet᷑ · Ex quo patz 
manifeſte y in ipis habebat effe pet᷑m ypocriſis Pm qò exte: 
nus deũ colebt · de quo diat labijs ſuis gloꝛificat me Intꝰ 
aŭt no folum nő glorificabà t deũ fed eaã ab eo elongabant᷑ 
in coꝛde In coꝛde aute; cultus dei verus fm Nugꝰ · conſiſtit 


qpter qð pcẽm deus ab eis abſtulit veram ſapienaã et intelli 
genaam Jdeo ſequit᷑ · Jæo ecce addã ut admiracòem fadam 
peribiteñ fapia a ſapientibo et mtellectꝰ pꝛudenaũ eius ab 
con det. Quod aŭt vidë hic de hac plaga excecacõnis y eft 
miraculũ magnũ et ſtupendũ Intelligen dů eft pé magni: 
tu dinez dermenti qò eis ex iſta excecacõe cõtingit : nam prer 
hoc errauerũt arca cognicõem xpi · ex quo in cereis aduſita 
tibus et erroꝛ ib fimt Laph Ex quib? hates qpoſitũ ſ· cauſaʒ 
excecacõnis iudeoꝛũ a deo inflictiã effe in eis pen am ypocriſis 


nephande qai apulus avr: ſuß p te dietů eft pene coꝛre 
ſpon dere deben t culpis. vellem igit fare quõ culpa pct᷑i ypo 

criſis coꝛ reſpòdet pene excecacꝭis purt auẽtas yſaie ſupꝛa al⸗ 
legata videt ſonare Magiſter oꝛreſpondẽqa peccat 
ypocriſis ſupoicai ad penã peo inflictam haberi poteft p dem 
falua toris dicentis In qua mẽſura menfi fueritis remeaet 
vobis Pará. iiij · Conſtat ant ꝙ ypocrita pᷣſerum ille qͥ exte 
nus deum videt᷑ glorificare Interius aŭt: f- m coꝛde a deo lon 
ge recedit de quo qpheta loquit dicens » pls ifte labijs me 
fonorat · coꝛ aŭt eius longe et a me · talis conat᷑ veritatem 
víte fue que peſſima eft homĩbo fub ſignis falſis exteriorib⸗ 
occultare · vnde eadem menfura huiõi ypociite remetit cum 
veritas intelligende ſacre ſcriprure in qua vita ſpũ lis bu: 
mana doctnaliter conſiſtit ei occultat᷑ feu celat᷑ . Et ideo ypo 
criſis de directo oponi virtuti veritatis vt in fca ſcðe · q· 
cx) · Ideo eadem huiõi pena . . excecacbnis p quam vert tas 


ſcripturaꝶ diuinaꝝ occultat᷑ prie coꝛreſpondet culpe ypocri 


fis ſupꝛadicte · port et dimi fnt rp 
Caplm ſexta In quo oñdit᷑ y licet ypocriſi ſimpliat᷑ có 
ſidera ta non fit de grauiſſimis pckes Ypoc ils m phanfaica 
qua xpus mlaplidter increpauit grauiſfimũ pečin eſt : qõ ex 
ñg? racòibꝰ conſiderãt᷑ A Dilapuus 1 
cet y pocłi ſis fit pcłin non th temp elt m oꝛtale ꝓut 
in ſcda Oberg. p te allegara habet᷑ · Cum aŭt eſt mor 
tale nó videt᷑ equipari maximis vias utpote ydola 
trie mid dio et adulterio et huiòi Irracõn abile igit᷑ vide 
ꝙ pena iudeoꝝ in hac capauitate exiſtenaũ qui de ypocriſi pn 
apaliter normë grauioꝛ fit pena pᷣmoꝛum qui de ydola tria t 
alys petis ſußdictis fuerũt rei · Conſtat tamẽ ex ſup̃dictis q 


2 


ficut maioꝛ eſt pena exñ aũ ï hac capnuita te q; in babilon ica 


fic et culpa maioꝛ debet effe fm iaʒ dicta ar Ma giſter ¶ Licet 
ypocriſis ſimplict᷑ cõſiderata ꝓut ſolũ didt ſimula cdem uel 
fictionẽ nò fit ita grauis culpa ficut homiadiũ et aoul teriũ 
të- Cũ ypocriſis q qʒ poffit effe veniale pet᷑m tă vt in ſcdᷣa 
ſcðde · q · c· vj · ypocriſis tñ de qua hic loquit᷑ · ſ· phnſaica ma⸗ 
gne grauitatis eſt · vnde fup illud verbũ ſaluatoris luce: xij 
Nttẽdite a fermẽto phariſeoꝛũ qð eft ypocriſis Bedã ait gie 
modicũ fermentũ toram farine m aſſã coꝛrumpit Sic fimu 
latio aĩmi totã virtutã ſinceritatẽ et veritatẽ fraudabit Er 
theophilus ibidẽ Nichil em̃ fic alterat mozes ut ypocriſis 
fc}: phariſaica · vnde pit; p granitas bui? pct᷑i pue in pha⸗ 
riſeis vigebat magna ẽ tanq; al teratiua et coꝛrupuua mo 
oim: Circaqʒ cõſideran d eft y ſeriem eu angelioꝝ diligent 
feruta manifeſte pitz y xps nó legit᷑ rantũ impugn aſſe 
cetera vida que in phariſeis er alijs fuo tpe habun dabant 
ficut ypocriſim · Cui? racó et Nam ypocriſis phariſaica quã 
merepabat ex quqʒ reddit᷑ grauiſſimũ pct᷑m -pmo prer eius 
grauitateʒ que quidẽ grauitas patʒ ex hoc p viaũ ypocriſis 
eft coꝛ rupauũ oim moꝛũ vt dictũ eft- Scdᷣo quia glð · fuper 
tllud trenoꝝ qᷓrto capl'o: maroz é iniquitas pli mei pcto So 
moy otat. Scelera ate plãgunt᷑ que í ypocriſim labit᷑ cui⸗ 
maioꝛ ë iniquitas pcc᷑o fomoz · Si aŭt querat᷑ racó quare 
ypocriſis fit maioꝛ miquitas q; ſodomoꝝ · ad hoc did tur fm 
11 illud yſaie ubi ſuß · pls hic labijs me honoꝛat që 
n compicõe duo malog leui? eft apte peccare q; ſimulare 
ſanctitatẽ In tali eñ ſimulacõne cõcurrit duplex iniquitas 
quarum vna eft malida interioꝛ · alia vero ſimula cõ exterioꝛ 
erao quia ypocriſis Pm fe cõſiderata eft quedã ſpẽs men⸗ 
daq vt in ſcða ſcde queſtione fup allegata Conftat auté q; 
men daaũ ꝗ̃nto magis elongat᷑ a veritate tanto eft grauius 
vnde phs m · x · mechaphiſice magis mentitur qui aſſerit de 
nouẽ qꝙ elt cen tũ q̃ʒ qui dit y et decem · Men daciũ añt y m 
ypocriſi phariſaica includit᷑ in exmis diſtat a veritate Ipi 
eñ cum effent peſſimi et pleni vims ſimulabãt fe nő folum 
effe iuftos ul bonos fed ed ſanctos tanq; ceteros in bonita 
tate et iuftida exceden tes · vt patet de phariſeo a ſcendente in 
templo qui de fua iuſtiaqa iactãs cõfidebat ceteros ſpernendo 
luce · xx · Intm̃ em̃ ex fupba tractanda ceteros ſpernebant 
huiòi phariſei ꝙ dedign abant᷑ vt ali) q̃lcunqʒ eos tangerẽt 
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de quib» yſaie · xx. c qui vichr recede a me nö appꝛopinques 
michi quia immũdꝰ es qË Ex quo patz q eog ſimlacõ erat 
magme mendoſa quarto quia hoc viaũ · ¶ ypocriſis phari⸗ 
ſaica xpo maxime cõtrariabat᷑ · xps eñ qui nó ſolũ fm diná 
naturi ſed etià hũan am mtrinfecus plenus grade et veri⸗ 
tatis fuit · foꝛis tñ in ſilitudinẽ carnis peči mundo apparuit 
phariſei aŭt p totũ opoſitũ conabant᷑ em magna; mnocen⸗ 
dam exterius oũdere ut oues Intus aŭt onii immũüdicla T 
rapaatate erant pleni ficut lupi · de quibꝰ Mt- vi · vemũt in 
veſtibo ouiũ · intrinſecus aŭt fiit lupi rapaces: to y ypo: 
criſis phariſaica non ſolũ cõtrariat᷑ veritati in vli fed edam 
pticul arit᷑ cõtrariabat᷑ cuilibʒ fpči veritatis · ſ · veritati doctri: 
nel et vertan intide · et veritati vite In hijs em̃ tribus fm 
o · veritas cõſiſtit · qua quidẽ triplicem cont᷑rietatẽ verita 

tis i phariſaica ypocriſi cõtentã xps execra batur Mt. xxiij· 
vbi ypocriſim phaniſeoꝝ mltipliat᷑ mcrepauit pnud ans as 
penam ern az Cum didit · ve vobis phariſei ypocrite ⁊c̃ / ibidẽ 
edã explicar quõ triplicem verita të ſußdict uth m eis erat 
offufcare conabanë. Cò patz pmo de veritate doctrine Cum 
didit · ve vobis ſcribe q pharife qui elauditis regnũ celoy qË 
. celeſtem bea titud inẽ cuiꝰ introitus pus eſt · vnde Joß · x· 


z 


caplo Ego fii hoſtiũ fi quis p me intro ierit ſaluabit᷑ · Quod 
quidẽ hoſtiũ recre apit᷑ per ſanã doctrinã ſcripruraꝝ fm qua 
ver xpi cognicò habet · vnde xßus oif apulis qui con abant 
ren dere ad eius cognicdem fenfus aperuit vt intelligerẽt ſcri 
euras et fic eŭ cognouerũt · luce · xx iii · phariſei vᷣo pu erſe 
cripturas que de xpo logum č mrerßtando · ut parer m bys 
que ſuß m pma pte bui? tractat? dicta fiit · regnũ celoꝝ clan 
debant quo ad fe er eoꝝ ſequ aces de quo didt: vos non intra 
us nec introeũ tes finits mtrare të · Et quía phariſei nó fo 
lum eos qui de gente fua erãe p falfam doctrin coꝛ rũpebant 
fed edã laboꝛabant ut gentiles ad ſua falſam doctrinã puer: 
teren t Ideo ſubdit · ve vobis ſcribe et phariſei qͥ ircuitis ma: 
re et aridam ut fadatis vnũ ꝓſelitum et cum fuerit factus 
fadtis en filiũ gehen ne duplo q; vos In quo oñdit᷑ y coꝛrã⸗ 
pere con abant᷑ p fuam falfam dockn am nó folum iſrliras : 
fed eaã alienigenas · Et quia nó ſolũ in hijs que pament ad 
cognicõem xpi fed ed in hijs que ad cultũ dei punebant do⸗ 
crrin am veritatis ni tebant᷑ coꝛrumpe Jæo ſubdit · ve vobis 


duces cea qui diatis · quicũqʒ iurauerit p templů nichil eft: 
quicunqʒ aŭt iurauerit per aurũ rempli æt · In quo xpus 
on dit y arca obſeruacbem iuramẽtoꝝ que ad ydolatriã per- 
tner phariſei falfe interpᷣ᷑tabant᷑ ſcripturas ex cupiditate ex 
cecati p ferentes ſanctitatẽ aur quo templũ oꝛn abat᷑ ſancu⸗ 
tan templi per qð aurũ ſan ctificabat᷑ put cõ iter exponitur: 
Con ſequent᷑ ibidem xps increpar phariſaicã ypocriſim arca 
veritatẽ iuftiae t pmo in hoc ꝙ illa que erant maioꝛis ne: 
ceſſitatis ad ſalutẽ conſequendã cõtempnebãt utet miſeri: 
coꝛdia uł iudiaũ vl fides Jila vo que modice vuilitatis ad 
ſalutẽ erant ut eſt deamare mentă magna reputabãt · d 
qð ex duobo prys fuis viajas mouebant᷑ · pmo ex iactanda 

vt ab omibə crederent᷑ ſancti efe. Inqntũ deam as de mimis 
rebus offerebant · Scdðo ex cupiditate ut alijs exemplũ pbz 
rent ut ſoluerẽt eis dedmas de onibꝰ nichil p̃termittẽdo et 

de hoc diat ve vobis fcribe er phaniſei qui deama tis mentam 
që- Im oñdit fub alio exemplo dicens: ve vobis duces ced 
excol an tes culicẽ᷑ · camelũ aũt gluciẽtes In quo oñ dit ꝙ illa 
que erant magni pondeſis fm mentẽ legis ipi p nich ilo re 
putabant · mima vo cũ magna diligenaa ꝓquirebant qò eft 
contra veritatẽ iuſtide que vnicuiqʒ quod ſuũ eft reddit fm 
equ alitatẽ qpoꝛdonis · Con ſequent᷑ ondit qualit veritatem 

vite contempnebãt Er pmo inqn tũ de müdiaa exteriori f: 

veſtiũ et coꝛ po curabant Non autẽ de mteriori mũdida f. 
mentis que podo: eft et ad falutem ncëia · de quo didt . ve vo 
bis ſcribe er phariſei qui moans q; defoꝛis eft phariſee cece 
mũda pus qð mtus eft ut fiat qð defoꝛis eft mudum Con: 
ſequen ter hoc idem increpat fub alio exemplo dicens ve vob 
phariſei ypocrite qui fimiles eſtis ſepulcris dealbits cc Qò 
quide n exemplú differt a pcedenti quia p mũ refprdt res egte 
rioꝛes · Scõm vero refpiadt priã cõuerſacõem quã ab extra 
honeſtam habebant ut cooperirent malidã interioꝛẽ ſicut fe: 
pulcrra abextra fiit dealbata ab intus vo plena oſſibo moꝛ⸗ 
tuo In vlumo vo egemplo mcrepa t eos de coꝛruptione ve 
nitatis vite- inq̃ntũ ſe conabant᷑ ondere efe melioꝛes q; přes 
eo vnde oꝛnabant er edificabãt ſepulcra hay qui fuerũt 
a fms pꝰeceſſoꝛibo mẽfecti dicen tes · Si fuiſſemꝰ in dieb pa: 
trum nřog nõ eſſemꝰ foa eoꝝ in fanguine qphaꝝ : Sed quia 

ipi pharifei nő ſolũ erãt equales í malida pribo í ocddèdis 
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ꝓphetis -fed erat diſpoſit ad maximũ malú peranoum f- 

ad ocdden dũ xp m qui eft dñs qphetaꝝ Idarco eos malediat 
qphetizando dicens: mplete men ſurã patrum vfoʒ · phariſei 
em xpm occidẽtes impleuerũt menſurã přm fuox eos ima: 
lide plenitudine excedẽdo In quo ſumma malda phanfaice 
ypotriſis ondit᷑ · Inꝗ̃ntũ iuſtioꝛes pr̃ibo fe ondebant dicẽtes 
Zi fuiſſem in dieb přm nřoy ac · et tň occulte ſct᷑m ſ᷑oꝝ et 
regem beray ocadere mtendebãt · Ex quib? omĩbo diligent 
cõſideratis ſatis babë y phariſaica ypocriſis cetera viaa exce 
debat · inq̃n tů ex ea ſecuta eft ocaſio xpi q̃ grauioꝛ eft grauiſſi 
mis pečis · vnde poſtq; dixit Implete mẽſurã přm veſtroꝑ · 
ſtatim fubdit- Serpẽtes et genimma vipaꝝ quõ fugietis a iu 
dido gehenne · q · d · S ic eſtis in malida obſtinati p exceca cõeʒ 


mentis qui per ypocriſim meruiſtis ut ex auẽte yſaie ſupdẽa 


oſten ſum et y nullo modo poteſtis fugere a iudiqo gehenne 
eterne: nec etiã a pena tpali · ſ · a deſtructione rempli túc p roz 
manos futura de qua in fine capli ſubdit Ecce relinquet᷑ vo 
bis domus vfa deſerta ck er ger eve: 


Caplm vy In quo ondik 


: in cetate phaſiſaica inclu⸗ 
di tur negaco N magis culpabilit᷑ q; in illis qͥ 
ic 


genaũ illummacbnem iet vtrũqʒ fan dat᷑ in quadã aučte 
yſaie de qua hic agit᷑ 575 Diſdpulus 
A beo y ypocriſis phariſaica grauiſſimũ pcém ẽ put 
tu dids . ſʒ aliquãdo per feruaniú ſcripturarũ repire 
ſſes y grauius peccat ille qui fua peča publicat q; 
Fille qui ea occultat cereris paribo· vnde legit᷑ y pha quoſdã 
increpa bat eo ꝙ pet᷑a fua publicabãt et nő abſcondebant ea · 
yſaie · ij · c Er petm ſuũ q̃ſi Sodoma pdicauerũt nec abſcon 
dert ve ale eo qð non videt᷑ oino cõfon are pdictis 2 
Ma giſterg Cum quis publicat pca fua nõ curans ea ab 
ſcon dere hoc cõ i ter contingit ex cõtemptu dei T iudicioꝝ eius 
ſpedalit cù quis credit y æ nõ habet notiaã de iftis mferio⸗ 
nbus Juë illud pä. viduã et aduenã mtfecerũt et dixerũt· 
non videbit deus · et hoc manifeſte aggrauat pcẽm · Sed fi be 
ne conſideras hoc ena; includebat᷑ in phaniſaica ypocriſi · Ex 
hoc eñ phariſei ypocrite occultabã t peča fua homĩbus tñ q 
credebant ꝙ deus nó eſſʒ inſpectoꝛ coꝛdiũ · vnde ĩ auetoritate 


pas ta ſua MIGI t ficut ſodomite · Et in eodez 5 
uidi phaniſaica ypocriſi nephainda deꝰ elicuit magnũ bonũ 
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allegata yf DR poſtq;ʒ whera pᷣdixit culpă ypocritaru 


dicens · labijs me honorãt · coz aŭt eoꝝ longe ẽ a me giliter 
et pen ï excecacõis eoꝝ dicens . ꝓibit eñ ſapĩa a ſapiẽtibus 
us et mtellectus pruden au eius abſcòõdet᷑ · Que quidẽ pen a 
coꝛ reſpon det culpe illius ypocriſis vt fup dictũ eft ſtatĩ ibidẽ 
Wha declarat y huidi pcłm ypocritaꝝ abſcondenaũ peča p 
cedebat ex hoc ꝙ credebant deũ non cognouiſſe abſcõdita bu- 
manag menaŭ: vnde immediate ibidez ſubdit · ve å ꝓfũdi 
eſtis coꝛde ut a dño abſcõdatis conſiliũ quoꝝ fiit m tenebꝛis 
opera Er con ſequent᷑ de eis diat · Et dicũt · quis vidit nos q 
quis nouit nos · Et attendẽdum y negado dine noti ae feu 
ꝓuiden qe que includit᷑ in his qui peča fua fimplidter publi 
cant et fi fit valde granis nõ tñ tante grauitatis eft ficut ne⸗ 
gacò illa que ĩ ypocriſi pferam phariſaica includit᷑ · In ilta 
eñ peča occultant᷑ ab ypocritis ut p exterioꝛẽ iuſtiaam alios 
deapiant et ad eꝛroꝛes deducãt nő aŭt in alia · Ex quo patʒ 
ꝙ in phariſaica yporriſi includit᷑ negado dine nonde de bu: 
manis graui? q; ſodomis qui pct᷑a fua publicãt · et fup hoc in 
ypocriſi phariſaica addunt᷑ alia nephan da que fup tacta hit 
iſapulus I; verba yſaie in aučte p te allegata · . xxix 
„caplo: non vident᷑ oĩno a dmuicẽ confonare.oidč em ibideʒ 
Er clau det oculos vr̃os qphetas et pnᷣapes vřos qui vivent 
viſiones operiert qð tu exponis de cedtate phariſaica que in 
pe id fue yporriſis eft eis inflicta qð fatis cõuenient᷑ videt᷑ efe 
dictũ cum cõunuacõe ad illud qò ſtaum de eis ſequit᷑ · plus 
iſte labijs me honoꝛat që. jn quo declarat᷑ eoz ypocriſis Silr 
et ſtaum ſubdit pen a eoꝝ c didt ideo addã ut admiracõem 
fadam plo bhuic miracło grandi et ſtupendo peribit eń fa: 
pienaã a ſapiẽabo aus që. de quibə ftati declarat᷑ vnũ de ph 
apalibo eoz moauis cú didit · ve å ꝓfundi eſtis të · Et dict 
quis videt nos et quis nouit nos: ꝓut cõuenient᷑ expoſue⸗ 
ras · de quo increpat eos Wha dicens ꝑuerſa ë cogitacòõ vr̃a 
tË: Et ꝙ hoc ſequit᷑ in lr̃a · nõne adhuc in modico q in bꝛeui 
conuertet᷑ libanus in charmel · et charmel in ſaltum reputa: 
bitur · et audient in die illa ſurdi verba libri ⁊ de tenebres er 
caligine oculi cecoꝝ videbũt · non videt᷑ bene cõſonare cå hoc 
qÒ dictũ efter claudet oculos vos tË. vnde pero ꝙ iſtà whe 
dam vlterius michi decl ares que videt᷑ mlt facere ad ypo- 
criſim phariſaicã declaran da ſimul ch eog pena qͥ fuit mẽtis 
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extecacõ ¶ Magifter ¶ Recre iudicaſti in hoc ꝙ yſaias in 
aut̃te allegata phariſaicã ypocriſim cú ipius pena declarat · 
fed ad illa verba que vl teriꝰ ſequunt᷑ quoy petis declaracdeʒ 
pſupponẽ debes ꝙ fm doctrinã aug? : æ? adeo eſt bonus ꝙ non 
ꝓmitteret mala fieri nifi ex eis bona elicꝭt · ꝑmiſit em pmũ 
angelũ peccare ut mæ ruine angelice reſti tu ao p xpm glori 
oſius fieret: vnde in qpoſito ex phariſaica excecacõe quam in 
penã fue ypocriſis nephãde incurrerũt · duuna bonitas elicuit 
illummacòez gentiliũ qͥ hactenus ĩ hijs que ptinent ad dina 
erant ſurdi et cea · vnde apls ad Rõ · xj · Cedtas ex pte cõõun 
git in iſrl donec plenitudos genaũ mtraret de quo actuũ . ix. 
Quia vos mndignos iudicaſtis eterne vite · Ecce connertim 
ad gentes · Quo pſupoſito fenfus Lře quë pens clare habetur 
Mam poſtqʒ ꝓpheta declarauit ceatatẽ phariſaicaʒ ut dictũ 
eſt·ſtaum ſubiũgit de illummacõne genaũ que ex pdicta cea 
tate phariſaica ſtauim ſecuta eft dicẽs · Mõne adhuc in mo⸗ 
dico et in bꝛeui cõ uertet᷑ libanus in charmel -Charmel emm 
mons ſterilis q ſiccus ẽ · libanus Yo mons fructuoſus et aro 
maticus · per hoc figuratiue intelligens ut gens iudaica in q 
cóiter cõſueuerat fructus ſpũᷣales vigere · cõuertet᷑ ĩ charmel 
fez in ſicatate feu ſterilitate et econt᷑ de genubꝰ St ut banc fi- 
guram apte nobis declaraſſet ſtatĩ ſubdit Et audiẽt in illa 
die ſurdi · i · gẽtiles qui nũq; audierũt diuinũ vᷣbum · verba 
libri · f · legis dine · et de tenebris ⁊ caligine ocli cecoꝛ videbũt 
Et eft eadem ſnĩa Er quia ex ifta illummacõe gen aũ apli et 
diſapuli xpi fuerũt valde leti · j darco ſubdit Et addẽt mites 
m důo letidã · qð intelligit᷑ de diſapulis xpi quos ipe docuit · 
di ſate a me quia mitis fum t. vj · c · Et pauꝑes homies in 
fancto iſrł exul tabũt f- ipi diſapuli quos ipe docuit Mt. x 
teati paupes ſpiritu · Mia aŭt racó letiae ſupdicte · fe miaŭ 
et paupeꝝ xpi ſubdit᷑ Cum vidë qm̃ defedt qui pualebat · cõ⸗ 
ſumatus eſt illuſoꝛ. et ſuccenſi fit om̃es qui vigilabãt iniqͥ⸗ 
tatem ⁊c᷑ · que onĩia de ceru phariſeoꝝ et ſcribaꝝ plane intel: 
uigunt᷑ pur cd iter expo nit᷑ qui m deſtructõne ibꝛlmꝑ rõnos 
füt occiſi er diſperſi et ĩ capuuitatẽ uſqʒ ad pñteʒ diẽ deducmi 
E Cs aplm . xm). In quo oñdit᷑ ꝙ phariſ ei tripliat incurreft 
cedtaté mentis ſicut et triplicem veritatẽ p ſuam ne banoi 
ypoeriſum cozruperút quo duo in hoc caplo explicantur er 
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Ibidem decl ar ant verba yſale ad hoc unen aa · -cù diat 
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peribit fapičaa a fapiennbs eius qò 1 mlepliat᷑ de pha 
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. 75 et eon ſequadbus intelligen dũ eſt. St ibidẽ declarat᷑ y 
hoe nö eſt cont᷑ docen am xpi dicẽtis de phanſſeis fup cathedꝛã 

moyſi ſederunt ſcribe et phaxiſei quidquid di xerint᷑ vobis fa 


ie 47. Diſapulus €j 
-7 huc volo ꝙ michi vᷣbꝛ ypbete in hac qphecia con 


tenta · ſ· ubi diat᷑ Jæo ecce addam ut admiracõnem 
adă plo buic miraculo grandi et ſtupendo ex ꝑibit 
ſapien da a ſapien tibꝰ er intellectꝰ pꝛudenaũ eius abſcondet 
Si em̃ hec vᷣba de phariſaica ceqtate exponãt᷑ ſuꝑfluũ videt᷑ 
Jam em̃ de ip is dixerat modicũ ſuß Et claudet ocłlos vr̃os 
pphetas et pnapes vřos qui vident viſiones oꝑiet · qð ſuffe⸗ 
ciffer ad often den dũ ceatatẽ ſuã pᷣdictã · qu erendũ ergo videt᷑ 
quid hic addit᷑ ſuß pᷣdictã cedtateʒ cũ di at᷑ Joarco ego addã 
In quo videt᷑ aliquid add fup pᷣdictã ceatatẽ ¶ſagiſte 
i bene ſcrutatus fueris in ho loco verba phere reperies 
ipa qprijſſime adaptari phariſaice ceatati in quã mcurrerùt 
in pen am fue ypocriſis ſup̃dicrã · ut dictũ eft Nd cui? declara 
cio nem fare debes y phariſei ypocrite ſicut triplicẽ veritatem 
coꝛ rumpebãt feu offuſcabant ut ſuß · vj · c · S ic triplicẽ incur 
rerũt excecacõem mentis · p̃mo · farca cognicdem trpis aduẽ 
tus xpi et diuinitatẽ eius et modũ redempcõ is ein s ⁊ huiõi 
de quibus qphete fuerũt ſuffiqent᷑ locut · et tñ ipᷣi tanq; clau 
fos mentis oculos habentes hoc neſqerũt de quo in pma pre 
diſtinctione pma ⁊ m mlas ſequentibo large dictũ eſt · Et de 
hac exceccacò ne qpheta loquit᷑ cum didit · Et cl au det oculos 
vr̃os të: vſqʒ ibi nefdolřas · De iſtis eñ et ſimilibus Lr̃ati 
eoꝝ qnqʒ p̃ren dũt fe excuſare dicẽtes ꝙ talia fiit ſignata feu 
ſecreta · & implices vero excuſant fe dicẽtes nefaolřas put 
ſuß · Scdo vero incurrerũt exceca cõem arca obſeru andi legis 
moſaice eſtim antes p lex moſaica effer ſpetuo duratura eq 
quo ad cerimonialia et iudiqalia qò falf eft ut patʒ ſupꝛa ĩ 
pᷣma ꝑte di · viij · Et de hoc didit qpheta peribit ſapĩa a ſapiẽ 
tibus eus. Nd qð ſciendũ ꝙ huiòi cerimonialia tpe dnratuo 
nis moſaice legis iudicabant᷑ racõn abilit apud om̃es ſapi 
encialia effe: vnde in deutro : itir: polti; dixit moyſes · Scitis 
ꝙ docuerim vos pᷣceptã ã tq; iuſticias ſicut pcepit michi dñs 
që: Subdit · obſeruabitis ⁊ implebitis ope · hec eft em veftra 
ſapiencia et intellect? coꝛĩ plis ut audiẽtes vn ſa pᷣcepta 
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bec dicant En ppls ſapiens er intelligens gens magna heé: 
Que quidem ſapienda m anifeſtũ eft y perie ab eis poſt xm 
Nam ficut ꝑobſeruanaã legaliũ cꝑe legis a ceteris nacõibo 
indicabant᷑ fapientes · inq̃n tũ ꝓ huiõi obſeruacòez regebant 
a deo tanqm populus peculiaris p miracula q reuelacõnes 
ppheticas et huiòi vt patz in ꝓceſfu vereris teſtam̃u Sic poft 
xpi aduentũ q oinulgaċõem eu angelij ipi? cú huidi legalia 
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fuerũt euacuata ab omĩbꝰ indicant p obſeruacòez eaꝝ mfi; 
pien res et ſtulti tang; laboꝛantes in bys que fiit nulli? auto 
ritatis feu vtilitatis qò pitʒ ad fenfit cù hodie omia ílla ver 
tunë in deriſum apud intelligẽtes · Et de hac ignoꝛanda feu 
cecita te hetra didit · Et ꝑibit ſapĩa a ſapien ubs · f. ſapiẽtia 
ſußdicta que in léga liú obſeruacðe cõſiſtebat Item pd ictum 
verbũ · peribit fapientia a ſapien tibo veſificat᷑ de eis ex hoc y 
illud nephan dũ opus talmudicũ eoz cum m agnis fatuita 
ubus et abſurditauibꝰ ꝑmixtis cõpoſuerũt · vt large habetur 
ſupꝛa yſaie· xxxuij ec S ĩcharie ix m addicd ibo · vide ibi de 
91855 Keitbis Pindi men daaſſimã doctrin ã cõponentibꝰ m 

telligit᷑ ill? jere. viij c. Quõ diditis ſapiẽtes fum? ⁊ lex dñi 
nobiſcum et vere men daaũ opatus eft ſtilus menda% ſcri⸗ 
bará: vbi qpheta volens reddẽ caufam tante inſanie ſubdit 
verbũ oñi · piecerũt q ſapiẽti a nulla eft ĩ eis · q · d · poſtqʒ ver 
bum dñi · fili dei ꝓiecerũt int caruerũt vera ſapiẽtia · ꝙ 
ad huidi nephandã docenam m ſerpuis ponen dã mô pdicto 
ꝓceſſerur · Et quia illa · · cõtenta i pᷣdicto ope talmudico ne 
phandiſſimo fit tante infanie et fatuitatis p merito quilibʒ 
fen ſatus admirani debet quõ talia ab boib auderent᷑ cõſcribi 
Ideo de hoc prie intelligit᷑ illud í hac ꝓpheaa yſaie cõtentũ 

f. jdeo ecce add ut a dmiracðe fadã plo huic miracło gran 
di et ſtupendo et pibit fapia a ſapien bo · q · d · hec perdico ſa 
pien de ad rant deueniet inlaniã p in admiracdes ſtupẽdas 
verteret᷑ qò m aĩfeſte par aſpided poictas addidones 27 
q Difapulus q verũ eft p ĩ codiabꝰ illis talmudids ml'ta 
tladunt de deo qhe fi intelligank ut ſonät nó ſolũ falſa ſed 
abſurdiſſima fiit ut cn vidë i libꝛo baracoth ꝙ æ i qualibet 
nocte fup ihꝛlm et plo iſrł flendo didt: ve michi qz deſtruxi 
dauita tem meã et combuſſi templũ meñ et in captiuita teʒ re 
degli plm meñ · Siliter dicũt in libzo qui diat᷑ hulin ꝙ deus 
peccauit in faciendo ꝙ luna effer minoris qu anti tatis q; fol 
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pter quod pečm expiandũ deus iuſſit ut in kalendis fieret 
ſacrifiañ de vno edo capraꝝ ut pcłm da ſußdictũ expiaretur 
que quidẽ et młta fimilia i fnis codi abo cõtenta ipi conant᷑ 
a falſitate feu abſurditate excuſare ſic · dicũt eñ ꝙ ifta irel- 
gi debent methaphoꝛice fuiffe dicta ficut ch ĩ ſcriptura deo at 
erubuit motus vt că diat᷑ exo: xix: Deſcẽdit dens fup mõteʒ 
ſynai Silr attribuit᷑ deo in ſcripturis ſacris n er penitudo 
que nullo mò competũt ꝓfectiſſime immutabꝭiꝶtati dine ut 
eft maniffeſtũ · Sed ifta q fimilia ſoluunt᷑ exponẽdo ea metha 
phoꝛ ice fuiffe dicta · ſ· ꝙ deus fe habz nő in fe fed ĩ funis effec⸗ 
tibus per modũ deſcẽdentis fen irati ul penitentis et huiõi · 
vnde et fili modo dicũt ꝙ iie intelligen da verba talmudica 
ſup̃dicta q filia ch de deo dicũt aliqua que nullo mõ deo com 
petũt · fed methaphoꝛ ice feu ſilitudmanie et nö aliter -er ifto 
modo nitunt᷑ defendere multa que in dicto oꝑe nephando tal 
mudico ſupdicto cõtinent᷑ · pcoꝛ igič ut michi oſtendas quid 
arca hot fic tenendũ c Magifter ¶ Si bene cõſideras illa å 
de deo in facris ſcripturis dicunt᷑ licet imꝑfectõeʒ impoꝛtant 
tamẽ aliquid bonitatis feu ꝑfectõis includũt ong em̃ licet 
ꝑfectioni dine cuiꝰ effe purus actus eſt · nulli potendalitati 
a dmixtus oĩno non cõueniat · impoꝛtat tñ actũ entis qò eft 
aliquid ꝑfectionis qò deo attribuit᷑· om̃es em ꝓfectões que in 
creaturis fiit in deo pexiſtũt ſecluſa quacũqʒ imꝑfectõne que 
in eis meludit᷑ Ira filr licet in creaturis eft paffio quedã que 
deo nő competit · quia t qñqʒ laudabilis eft ut cum mouet 
a róne recta Idarco deo attribuit᷑ fub racõe ꝑfectionis qua⸗ 
cũqʒ imꝑfectõne amota · Sed miſeꝝ effe qó intelligit᷑ p illud 
dictũ · ve michi · vl peccare · qðõ nő folum deo fed nec ec btis 
competit · nullo mõ eft a ttribuendũ deo cum nec etià ydolatre 
ſuis düs falhis talia audent attribuere · que tũ fatuitas tal: 
mudica deo temerarie attribuit vt dictũ eſt · Item differẽcia 
æter effe intcr modă tradendi qphetaꝝ et mé modũ tradendi 
eo qui verb i hay exponũt · hete em̃ quia qujqʒ de hus q 
ſupꝛa hote; fiic eis reuelata loquunt᷑ · qñ qʒ vo ut loies more 
loquunt᷑ huano in dictis fuis mmueniunt᷑ obſcuritates · vnde 
fup il lud pſalmi . tenebꝛoſa aqua in nubibo aeris · Glõ. ob⸗ 
ſcura doct᷑na in dictis pay. Expoſitoꝛes tamen qui dicta 
qꝓphetaꝝ declarant debẽt nő obfcure ſicut qphete loqui ſʒ apte 
fic ut erroꝛes qͥ cõtungè pňt in expoſicõe qpheticaꝝ locudonũ 
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virare ſtudeant non aüt inducunna 2 erroꝛes Honir vnde 
et talmudidi qui expoſitoꝛes ſacraꝝ ſcripturaꝝ ſe dicũt non 
methaphoricis locucõnibs vu debent · ſʒ m ethaphoꝛas m feri: 


pturis ſacriq cõten tas recte bút exponẽ · Cuiꝰ oppoſitũ in ſu⸗ 
pꝛadictis q cibus talmnoica inſania frequent in dudit · Et 
attende ꝙ nó ſobum an tiqui talmudia in cognicõe diuinoꝛu 
fepe erranerút-fes eni eoy moderni magni ra bini · int quos 
papnus fuit Rabim oyſes egipaus qué al tea m oyſen eſſe di 
cunt · qui qu aſi per via phariſaicã ad expoſicdez ſacre ſcripte 
tendere videt᷑ cum hoc ramé m mlas err auit que ad cognicoʒ 
panent diuinoꝝ· ut cũ aſſerit omia noĩa que de deo et creatn 
is dicunt᷑ effe mere eq uoca ex quo ſequeret᷑ y nullam de des 
baberemꝰ verã notid am · Silr că alios erroꝛes ĩ fnis codiabꝰ 
ponit ꝑiculoſos · de quibo fup eft aliquid ta ctũ Item quia hu 
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mana pfectio papune cõſiſtit m inn tacde dine pfectóis: Ju 
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illudleuit᷑ · x · Sancti eſtote quia fanet? ego ſum ds deus vr 


Joarto talia in ſcripturis attribuunt᷑ deo m quoꝛꝛ imitacöne 
qñqʒ homo m eri torie pficit · Meret᷑ itaqʒ homo m odiẽdo im 
pios ſeu ira ſcendo conti a eos ter boni uuſticie Juz illud 
n dne qui oderũ t te dñe oder i et fup inimicos tuos tabeſceba 
et fic ifta er filia m ſcripturis deo attribuunt᷑ ute homies 
mitenk m bonũ Seo mifez effe u el peccare · ad quo imita⸗ 
aoné nullo mõ homies inducen di ſüt deo attribui nó debent 
Auen dpls ee vey eft y phariſei talmudia in credẽdis 
ulti falſiſſima q abſurda mtroduxerũt put fip dictũ eft 
et in tuis addicdibo · yſaie· xxx et Sach. v. pleniꝰ conti 
nenk tamẽ magen dis videt y xp us eo doctnaz appꝛo bauit 
vnde -xxi Sup ca chedꝛã moyſi ſedef t ſcribe et phariſei 
qui dquid dixerint vobis faate ⁊t᷑ · Ex quo patet y de hijs qͥ 
agenda erant phariſei et ſcribe nő extoꝛte fed recre docebant 
licer ißi ope nó implerent qag eV erbů xpi ſupꝛa 
dictũ intelligendũ eft de doctha m of aice legis qn phariſei eã 
non excedebant nec coꝛrumpebàt p eoꝝ tra dicônes non aŭt 
de lege talmudica quå fmgunt effe bmlegem moyſi da tam 
vnde notant xßs dixit · Sup cathedꝛã moyſi f ederůt f pha 
ri ſei të vt deſignaret q loquit᷑ de doctna ĩ lege moſaica vere 
cstenta · non aŭt de wcina falla et ficta · ſ· talmudica⸗ 
Capłm. ix. In quo declarat᷑ ceraus mod excecacb is 
riſaice qui ce as muencbes r aſſercõnes 
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abſcondũt ` Diſapulus 
—— ——— 7 2 2 2 

aleo duos mows excecacõis phariſaice per te michi 

oſten ſos · fed quia dixiſti y tribꝰ modis incurerent 

ceatatem feu mentis excecacõem · ideo peto vt michi 
declaras ceraŭ modũ ¶ Magiſter ¶ Terdo incurrerũt mẽtis 
cedtatem intm̃ p verba pri fua êt fuos mentis cõceptꝰ nó 
intelligentes: fue qprie muencões ab eis abſcondite fiit · Eſt 
eñ ſuß i pma pre ĩ mlas lois oſtenſũ y p dicta doctoꝝ fuo 
veritas catholica qñ qʒ ondit᷑ qò tamẽ ip imet nő intelligũt · 
Sed ficut de Ca yphi Joh. xy legit᷑ p neſaens qpherauit ita 
et eis acadit · de quo itelſigit᷑ verbũ pdictũ yſaiĩe · ſ · et mtel 
ligenda pꝛudenaũ abſcondet᷑ q ˖ d · qpheta no folum qphedias 
antiquas de xp dictas p ceatatẽ mentis nó intelligent · nec 
folum ſapĩam eo legalem pænt -fed etiã qó ip imet intelli⸗ 
gunt abſcon det ab eis · verbi grada . dicũt ꝙ příarche et oẽs 
fancti ante aduentũ meſſie nó intrabant paradiſu fed erant 
in eius ſuburbio donec veniret filius phares · i · xps filius da 
uid · et hoc gpt peẽm ade · et tñ cum hoc negant pcem orig a 
le fuiſſe nec effe p xpᷣm feu meſſiã expiandũ et mter multa 
que ihi aſſeruerũ t vera et ſalubria qͥ tn ip̃imet nö intellexe 
rũt ut bene agerent p̃apue fiit illa que ad termmũ aduentꝰ 
meſſie ꝑtinent · Circa hoc eń fuerũt młtipliat᷑ in opĩonibus 
diuiſi · Quidam eñ volentes cl audere poꝛtã inquiſicõis hui? 
mmi p ſcripturas aſſeruerũt ꝙ termme redempcõ is eo ab 
hac captiuita te eft inſcrutabilis p ſcripturas · Et querũt rå: 
cionẽ quare pmis · in tranſmigracõne babilonica exntibo 
fuit reuela tus · ſ · termm fire redempcõis Jere · xxix. Cũ im: 
pleti fuermr i babilone · lxx · anni viſitabo vos · Et tů fedis 
fez qui fuerũ t feu fiit m hac captiui tate nó fuir reuelatꝰ ter: 
mmus fue redempcõis · Nd qð reſpondent p racó hui? ofie 


eſt iſta Nim p̃mis fuit reuelatũ pcẽm feu peča p quib? fu: 


erunt m captiuitate ducti vt patʒ ti: Re. et ſcd palipo. 
Et i deo illis fuit reuelatus termin fue captinitatis ut dẽm 
eſt · Sed ſcdis · ſ· m hac capuuitate exntibus non eft reuelatũ 
eccatũ prer qð in hac captiuitate fiir deducti · et ideo cmi 
fue redempcõis é eis filr ignotꝰ Nlij vo tå mad q; moder ni 


aſſign aueft ᷑minos diuͤſos ad huidi aduentũ · qui tñ mmi 


om̃es tran ſierũt iam m pᷣteritũ vt np diſtinctõe t᷑dia capirlo 
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q̃rto plene oftenfii eſt · Quidam vo eoz aſſeruerũt ꝙ oẽs mini 


l 
5 
i 
j 
ö 


ptenierũt et y non pendeat redempao eog nifi in fola pnia- 

Merenæ igit᷑ quó fm tres opiones fupoictas ipon pria in⸗ 
telligentia abſcondit᷑ ab illis. Nam ft pmaz ſequant᷑ opioez 
opoꝛtet eos concedè ꝙ pcẽm p quo ſũt in hac captiuita te eſt 

eis ignotũ q hoc eft ven put fup in půti diſtinctöe oſten ſũ eft 
Et cõſequent᷑ fi hoc pct᷑m fibi innoteſceret · qðõ quidem pct᷑m é 
derelinquere xpᷣm vey deũ et hoĩem et ſuas fatuitates fequi. 

tũc manifeſtũ ꝙ terminꝰ captiuitatis effet eis notus: ſ cum 

ab ifto peto cõnerterent᷑ per agnicdem veri xpi feu meſſie -p 

banc em̃ cõuerſionem ſtatim redempcdem adipiſcerent · Si 

aŭt ſcdam opĩoem ſequerent᷑ opʒ eos concedẽ ꝙ xps feu mef 
fias iam venit cum om̃es termini per ftos mgřos aſſignati 
in preritũ tranſierũt Non eñ pñt dine ſcripture in quibus 
quilibʒ eo fm ſuã in telligen aaʒ fundat a veritare deficẽ · Si 
aŭt ċdam ſequant᷑ opĩoneʒ op; eos concedꝭ y nullus eo eft 
in vera pnia Nam fi aliquis eoꝝ in vera pnĩa eſſz túc faltë 
ipe penitens effer redemprus p meſſi am Ex quib manifeſte 
habet᷑ ꝙ illud qʒ ab ipiſmet intelligit arca tempus redempad 
onis feu aduentus meſſie ab ipis abſcondit᷑ · Er hoc é quod 
qpheta pᷣdixit Et intelligẽcia pꝛudenañ eius abſcondet᷑ no 
em dixit Er intelligenda eo ꝓibit ficut dixerat de ſapiẽaa 
fed dixit abſcondet᷑ q · d · ꝙ ißimet nő papient ea que p ipos 
fimt intellecta feo ab eis abſcondent᷑ vt dẽm ẽ · nos autẽ qͥb⸗ 
veritas qpalata ẽ intelligen dã ſußdictã p eos inuentã · ſpec 
aliter eo que aliquid cõtment veritats habere poſſumꝰ et ad 
nram erudicõem ꝓficè pnᷣt fi facras ſcripturas ſerutan co- 

nemur et quedi vera eee y ad hoc panenda atttente p 


ſpigamus ° pant cr. iftinfom S 1 290 
ger lm · x F Ata de inuen cd ibz feu after 


uo ondit᷑ 
combo p Banco quas ipi muentoꝛes feu aſſerentes mime 
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intelligunt qu q nobis 115 ad erudicõcm ; in kminis 
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F eos aſſignatis ad ſuã redempcõneʒ aliqua emerfeřt ad ho 
nozem Hoa catholice ꝑtinenda 405 Diſapulus -$ 

oc vlumũ qð dias ulterioꝛem requirit Sz ben ' 

vnde pero y michi amplius decl ares quò in telligẽda 
uorũdam ſußdictoꝛ erronee opinanaũ ad nr̃am p: 
ci ant erudicõem 515 Ma giſter còm phm in methaphi 
fica veri phi in cognicõ ne veritats ꝓfecerũt ex opiontb? an 
uquoꝝ etiã a veritate deuianaũ mq̃n tum in talib? erroꝛibus 
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aliquid veritatis cõtinebat᷑ · Cui? ſile in pofito cõtingit · Nd 
quod ſdendũ ꝙ pharife et eoz ſequaces xp m ꝑnidoſe abid- 
endo trib) modis arca inquiſicõeʒ termini fne redempcõis in 
ipo ꝓceſſu tyis fe babent: Quidã em̃ eoz fic fie in fua exceca 
cione obdurati ꝙ nec volũt inquirere de pct̃o p quo iei hac 
diutna captiuitate · nec eaã ip̃uis captiuitatis term mũ p feri 
pturas ſcrutari curant · Et ideo dict y vtrũqʒ eft ignotum 
et hy aſſimilant᷑ infirmo qui intm̃ mcurrit fue ſanacõnis de 
ſper acõem py nő curar de cognicðe fue infirmitatis neqʒ eaaʒ 
de cura cõne · Et iftis cõſequent᷑ coꝛreſpondet pᷣmus modus 
erran di ſup̃dictꝰ qui inter alios peſſimus eft- · dicenaum ꝙ 
pecca tũ p quo fiit ĩ hac captiuitate eft ignotũ · & ilr et min 
fue redẽpcõis · quo vtruqʒ licz fit ve q̃ntũ ad eos qͥ vtrũqʒ 
ignoꝛant non tñ quo ad nos qui utrq p ſcrutmiũ ſcriptu⸗ 
ray cognoſamus ut e ſupdicus in pma pre hab? bec tamẽ 
ignoꝛan aa nõ excuſat eos fed poaus accuſat cù fit nó ſolũ 
craſſa fed eciã affectata · Sunt alij qui nõ curant de mqͥrendo 
arca pcm p quo in hac capuuitate derenti ſũt vl f curãt hoc 
attribuũt alis pct᷑is antiquis utputa pcčo vituli in deſerto 
fabricati ul petis modernis que nõ funt cõia toti eo vmůfi 
tati fed ſſngularia -quor vtrqʒ eft falſũ vt fup oſtenſũ eſt · cũ 
de tribus cõoidonib? hui? peccan ageret᷑ Iſti tũ con ant᷑ feru 
tari terminũ fue redempcõ is p ſcripturas · et aſſignauer̃t fm: 
guli ſingulos minos iam p̃teritos In quib? ẽmmis uel no: 
tabilioꝛibo eo Pm quoſdam fideles ĩ antiqua facra pagina 
la tos et a iudaica ceatate ad lumẽ fidei cõnerſos aliqdꝭ ma 
gnũ bonũ ſpũale ad laudẽ dei et honoꝛẽ xpᷣiane fidei emicuit. 
quod fic patz Mam mé termmos aſſignatos p iudeoꝝ docto⸗ 
res duo fuerũt papue · ſtermmꝰ aſſignatus p Rabimoyſẽ 
egipaũ fm quë redempcõeʒ iſrliticã dixit eſſe futurã in àno 
certo co mputãdo a creacõne mũdi · qui quidẽ terminus iam 
tranſiuit m pᷣteritũ ꝑ · ccxviij nos put ſuß · di · pma · c iii 
dictũ fuit · Conſtat aŭt ꝙ in pdicto t᷑mino ab ipo aſſignato · 
vel fere claruerũ t in eccłia dei duo vin fancti q religioſiſſimi 
fez dommicus et franaſcus x quib) et eoꝝ fequaab? in reli: 
gione doct᷑na fidei et mog eccłia vli s maxime refulget · ut é 
manifeſtũ · Non igit immerito eſtim an dum eſt y de tantis 

viris et oꝛdinibo in toto oꝛbe coꝛuſcan tibꝛ aliq; pᷣnoſti cù eſſet 
p ſcruuniũ ſcripturaꝶ reꝑiẽdũ vi ᷑minꝰ qué Rabimoyſes 


egipaus ſcrutatus eft nõ ad redempedem iudaice per fidie fert 
pamade eft referen dus feo poaus ad redempcõem pli dei · . 
pi ani · quis em nu are ſufficẽt quot aïe p mĩſtertũ p̃dicacõis 
et dockne poicatoꝝ et mĩoꝛũ tam in victis q; in ſcriptis ſunt 
deo coopante a demoniaca captiuitate redempte cer te nullus 
nif folus deus cui foli cognitꝰ eft numer? electoꝛ Item poft 
pdictũ Rabimoyfen egipnũ fuit alter Rabimoyſes Gerũ⸗ 
den · qui licer nö tam magne auẽtis fuir ficut pᷣmus nó ramé 
mediocris auẽtis fuit fed inter eos magnus reputatus fuit 
Scripfit eñ fup pentateucũ et fup aliquos alios libꝛos biblie 
et fup ſuũ talmuth multa qͥ apud eos batent tng; magna 
lia qui in expoficõe pen tateua in pte ꝓhemi ali cù magna ſo 
lempnitate det min auit y min? aduentꝰ meſſie futur? erat 
certiſſime in anno · v · milleſino cemi · a creacõne můũdi m 
computacòem hebꝛeo Qui quideʒ rabimoyſes ſecut eſt in 
uit tm mi aſſignacõne Rabi leuibengm feu de ꝓuin da 

ꝓuinae m fua erpõ ne fup danielẽ iactans fe fup hoc duin az 
reuelacdem habuiſſe ꝓut la aus iſta victa fuerũt ſuß di da 
quem quidẽ minú om̃es iudei ſpãlit atra marini tan q; certif 
ſimũ an teq; tran ſiſſet expectabãt · fed deo diſponẽte contigit 
eis oppoſitũ · pro quo fare debes ꝙ ĩ hiſpania ſpãliter ĩ regnis 
et diuiajs ſereniſſimi dñi dñi regis Caſtelle ⁊ legionis a ma 
gnis tyibus ſuaden te antiquo bofte iudei habebant magnos 
ftatus mtantũ ꝙ fidelibo m mlłtis perant et offida magna et 
publica exerceb ant inter xpianos · et fidelibo in mlas priae: 
bant᷑ · obunebant añ in domibꝰ regũ et etiam magnati offt 

da magna pque omes ſubditi ed fideles eos in magna ha 
bebant reuerenaa et imoꝛe qð nd in modicũ ſcan dalũ feu pe 
riculũ aĩaꝶꝝ cedebat fideliũ ſimpli a · De fadh em tales cõ ſue 
uerut ad erroꝛes eoꝝ qui eis pmt moneri : Infideles ec iu⸗ 
del ex hoc occaſionẽ ꝑſiſtendi i ſuis erroꝛibo ſinnebãt dicẽtes 
et in ſuis codiabꝰ nónulli eoꝝ ſciibentes ꝙ qpheaa Jacob pa 
triarche.· in qua didit · nö auferet᷑ ceptrũ de indt ct Geñ· xlix 
verificabat᷑ m hoc ꝙ iudei ĩ hiſpania ceptrũ dñ̃ij ſ eu Temis 
obtmebant modo ſußdieto · Sed ſcrutanti hiſtorias hiſpanie 

notum eſt ꝙ in termino ſußdicto qui cõcurrit cË anno dñi · 

D. ccc lviij · ul arat᷑ conugit ꝙ rex petr? in carcereʒ duxit 
illũ qui inter iudeos erat maximꝰ et valde magn? in domo 

regia quë m carcere iuſſit interfid et alios magnos eiuldem 
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generis cù eo et extũc nó fuit aliquis iudeus qui in wmo rez 
gia ficut hactenus pficeret᷑ · Conſequent᷑ eni rex henricus fe 
cũ dus bone memorie frat᷑ eius qui regnũ fratris babuit: më 
tas cedes feu ſtrages an teqʒ regnaſſʒ in iudeos fecit tam i vr 
be Toletana q̃ʒ m quibuſdã alis villis q caftris in cõfinib⸗ 
regni caſtelle exntibus · et cn huiõi rex henricꝰ ſcdꝰ regnauit 
regno accepto a fra tre fuo petro · ipe inſtituit m curijs gene⸗ 
ralibus ꝙ mda poꝛtarent ſignũ diſtinctõis in ſuis veſtibus 
put iura canonica volũt · qʒð t nũ qʒ fuit auditũ ĩ hiſpania 
fed indiſtincte cú fidelibo cõuerſabant᷑ ex quo młta enoꝛmia 
ſequebant᷑ et dine legi diffoꝛmia · Cõſequent᷑ rex johes pm? 
felicis recoꝛdicõis fili? p̃ᷣdicti regís henrid fedi inſtituit ꝙ iu 
dei nlla hẽrent publica offida nec iuriſdictõeʒ edã mt fapos 
in crimmalibo exercerent qua quidem iuriſd ictõe als maxĩe 
abutebant᷑ Poft quẽ · . regẽ Johem regnauit rex henricus 
terius ſancte memoꝛie fili? eius in ano · xj eratis fue in cui 
regni pnapio deo vlcionẽ fanguis xpi exdtante młtitudo po 
pularis magna et valida contra eos ſurrexit et q̃zplurimi 
erant inter fecti p coram hiſpaniã · qui quidẽ tumult? incepit 
a auitate hiſpanenſi i cui? eccłia metropolitana quidã archi 
diaconus m lr̃atura fimplex et laudabilis vite cepit pᷣdica 
re cont᷑ erroꝛes iudeo ⁊ modos eo viuẽdi enoꝛmes et cont᷑ 
ſin agogas eoꝝ nouit cont᷑ ſacroꝑ canonũ ten oꝛẽ edificantes 
ex quo tumultus ſupdictus incepit ⁊ conſequent᷑ in bꝛeuiſſi 
mo tempe per totã hi ſpaniã et vltra uſqʒ pereneos et i infu: 
lis maioꝛicag et ardmie veloaſſime euolauit · deus aŭt qui 
axo bon? ẽ ut ex malis elia at bona fic diſpoſuit p hac vega 

aone currente · eredi poft ipiius ſedicõem nõnulli iudeoꝝ ad 

coꝛ ſuũ reuerſi di xcrũt illud deu tro · xxj · vere quia nó eft me: 
cum deus muenerũt me hec mala · et vexcõe dan te intellẽm 
auditui · ſcripturas ferura ceperit ⁊ deo illumm ante erroꝛẽ 
ſuũ cognoueft ſic ꝙ ad den conůſi noms xpi publice ⁊ deuo⸗ 
te p̃dicantes ml toꝶ coꝛd i filioꝛ ad přes deo dirigente conù⸗ 
terũt que onſia in his regio nibꝰ man ifeſta fiit: poft pᷣdictũ 
vero regem hen ricũ t᷑qaũ ſancte recoꝛdacõis ſueceſſit ſereniſſi 
mus rex Johes filius eiꝰ qui hodie regnat et ĩ longeuis tem 

poribus feliat᷑ regnet Jite mcepit regnare m cunabulis cum 
effer m ſcdo ãno etatis fne et ſic fuit ſub tutoribus uſqʒ ad 

tempus pfinitũ a pfe · in cu? tam durante tutela q; poft cú 
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iam regimẽ regnoꝛꝛ fuoy accepit młta fuerát inſtituta cont᷑ 
iu daicam impietateʒ que in fuis curijs et regnis ꝓ maioꝛi 
parte obſeruabant᷑ ſub quo dino auxilio opitulante fideliter 
expectabat᷑ y infidelitas tam iudaica q ſaracenica ſuprunẽ 
tur · Ex quib? ſatis patʒ ꝙ in termino finalit᷑ a peritis iudeoꝛꝛ 
pꝛo fua redempcõe affign ato incepit vaftacò pfiooy infideliũ 
et falus vita ⁊ reſurrectio fideliũ ad xm cõunerfoz eft exoꝛta 
qð eſt intentũ · Et attende ꝙ int duos ßdictos ẽminos qui p 
pdictos rabinos in ſuis libꝛis et tractatibo aſſiguati fuerũt 
fuit minus alius a duobo iudeis in hiſpania qui qphete dice 
bant᷑ quoꝝ vn? fuit m quitate abulenſi puinde cópoftellane 
et alius ĩ villa que dicit᷑ ayllon Segunane diot · Toletaue 
ꝓn indie · qui quidẽ duo tam magnalia loqᷓbant᷑ et quqʒ fut᷑a 
pnoſtica bant et occulta reuelabant et fm maé eoꝛũ loneſte 
vuiebant · ꝙ ab on ibo iudeis iſtius regionis repu tabant᷑ ſiẽ 
qꝓyhete · Et ifti duo aſſignauerũt tempus ad viden dũ ſignũ 
fue redempcdis in anno a creacõne mũdi · v· milleſimo qua⸗ 
dringẽteſimo qu to ſᷣm eo cõpu tacõem · qui quidẽ àni con⸗ 
currunt cn anno dñi q. cc · xcv · In quo quidẽ anno ĩ qᷓrto 
menfe qui apud eos dit chanum vluma die ipi? menfis. 
n quo die pdixerũt y inoa debebãt habs ſignũ fue redempcd 
nis a deo miracloſe factũ ad quoꝛũ ꝓel am acõem omes iuda 
fecerit fuas pnĩas in ieiunijs mlas că ſatiſfactònibꝰ ex ele⸗ 
moſinis qᷓſi ad den reifi oꝛan tes ut fibi pᷣdictũ ſignũ ſue ſa⸗ 
Inas oñderet in quo ãno menfe q die aſſignatis iudei intra 
uerũt ſynagogas fuas ad oꝛandũ xù mouti ſindonibd albis 
lineis feu feritas ꝓut eſt mozis apud eos in die expiacõnis 
fez in die xama menfis: vi): vnde et tůc aluſſimo deo coope⸗ 
rante qui nullũ ryus fine bonitatis fue teſtid io relinquit m 
ſindonibo ſußdictis apparuerũt figna cruds in oibus et ubi: 
cũqʒ erãr ec in illis ſindonibꝰ que ſeruabant᷑ ĩ fuis apoteas 
quo ſigno vifo mla eoꝝ fuerũt turbati· quo quidà dicebat 
ꝙ hot fuerat factũ dyabolica arte · Mimmuù cum pdeceſſoꝛes 
eo de xpo maxima miracla faden te dicebãt · In beelzebub 
eiat demonia Mt. ix · c Mi vo dubitabãt nõ au dẽtes loqui 
neque aliquid arca Hoc inoicare Nli) Vo crediderut hoc ſignũ 
fuiffe veri xpi cruafixi er diſpoſuerùt fe ad ei? fideʒ cú bapti: 
fmo reapien da Iſti tn fuerũ t panud Ju illud jere: npe: f 
ſumã vos vnũ de auitate ⁊ duos de cognacóne qC Saluatoꝛ 
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ed am de via que dude ad paradiſũ oide · Et paua inueniũt 
eam t. vj · Que oĩa large tradunt᷑ a méro alfonſo vali: 

ſoletañ · in quodi fuo libꝛo å diat᷑ de tellis dñi caplo · xxvij 

qui ex pᷣdictis młta vidit et teſtimoniũ ꝑhibuit · Ego aŭt 
licet nondũ eſſem tpe iſtius fign natus · qui quidẽ termmus 
pceſſit natiuitatẽ me per · lx · ãnos fere · teſtificoꝛ tñ coꝛã deo 
qui hoc pdictũ ſignũ modo pᷣdicto contigiſſe fepe q ſepiſſime 
andini ab antiquioꝛ ib iudeis nemĩe contdicẽte in ipo facto 
nifi ſolũ m că eius quia qui dã eoꝛũ hoc attribuebãt magias 
artibo · quidam vᷣo cauſã relinquebãt fub dubio · Ego autem 
qñqʒ mira bar quõ dñi illus tꝑis pᷣſertim plan ecclie de hoc 
nõ fecerũ t mẽdonẽ in fnis hiſtorijs · de quo tn racõnabiliter 
debuiſſẽt feſtů in petuũ celebꝛari ad honoꝛẽ cruds xpi: Sed re 
uera hàc admiracõem tollit a me exceſſiuꝰ iudeoꝝ tatus in 
illis tyibus de quo iam dictũ eft · tantũ em loch habebãt cũ 

regibus et pnapibo terre tam eccłia ſtias q; ſecularibꝰ ꝙ hoc 

potuerũt cauillacõ ib fuis impedire · Ex quibꝰ oni ibo rado: 

nabilit᷑ pſumen dũ et p ficuti pᷣdictis immis a fuis mgrís 

aſſignatis redemptio per ipos falfe expectata nõ ꝑuenit · ſed 
paus aliqua cõnigerũt ad cõfirm acõeʒ feu hon oꝛẽ dei q fon 


catholice ꝑtinenda · Et p con ſequẽs ad nr̃am redempcõeʒ fen 


ſalutẽ · Sic pᷣſumen dů et contigiſſe m alis emmis de quib? 
facta fuit mendo fup pte pᷣma di · iij · licet illa ad nr̃am no 
taam nó deueniſſent qpter remocõeʒ paraũ ére oriẽtaliũ atqʒ 
meridionalium ab hac regione hiſpanie que ocadua efter 
ſepten trionalis Esi D ande ener te 
Capl n dit᷑ ꝙ aliqua vVeriſſima arca eoꝛii 
redempcdem aſſeruerũ t que tn ipimet nő mtelligat · et y hoc 
ppheta tn fuit p yſaiã 90 Difa ul? . 
aleo ex pte dictis quó ex pᷣmis nob) modis errãdi 
8 arca cognicõem tpis aduẽtus xpᷣi aliquid 
nobis valeelidë Sed de čao mõ · ¶ aſſerenqũ ꝙ om̃s 


termmĩ aduentꝰ meſſie fen xp i pᷣterierũt et y non pender re 
demptio nifi in pnĩa vellẽ aliqualẽ declaracõem ut farë quõ 
ex hoc aliquid nobis vtile inſurgat c agiſter ¶ Jite terad? 
mod? dicendi eoꝶ veriſſimꝰ eft · nec mdiget alia inter pᷣtacõe 
fed ſicue fonar qpriũ obtinet veritatẽ nam ꝙ om̃es termmi 
aduentus iam pceſſerũ t hoc oĩno cõſonat catholice veritati 
per qua credit y cum vnit plenitudo tꝑis mifit æ filinm 
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ſuum ⁊t᷑ · tic em pleni tudo tpis vent qu do oñes mini per 
ſeripturas facras ad hoc aſſignati fit impleti: Si añ facras 
ſeripruras fueris ſcrutatus repies ꝙ ad idez temp aduentꝰ 
meſſie fuerũt termini diuſis moois aſſignati. aliqui em̃ ter 

mini aſſignat ſũt ex pte ablacõis poteſtatis feu dignitatis 
pnapatus a plo iudaico · et hoc modo patriarcha aſſignauit 
huidi terminũ dicẽs · nó auferet᷑ ceptrũ de iuda që Geñ xl ix 
Fuit em̃ alius modus aſſignandi huidi termin e pte mo: 
narchiarũ que m ozbe pceſferũt aduentũ meſſie Et vc modo 
pnidi termmũ daniel declarat ch diat · jn diebus regũ iſtoꝛ 

ſuſdtabit deus celi regnũ qð in eternũ nő coꝛrumpet᷑ oañ . ij 

Fuit eaã alius temm? aſſignatus ex abf aſſione · lx eboo: 

madaꝝ dañ · ix. cet fic de alis que ad buidi aſſign acꝭem m 

facris ſcripturis pñt repui. vnde notabilit᷑ apls dixit · Cum 
aũt venit pleĩtudo tyis · tic em plenitudo tpis venit quãdo 
tpa duſimode ad hoc deſignata fimul cõcurref̃t · & il et vba 
phariſaica ſupdicta nõ aliu d qprie ſonãt nifi y oñes immi 
pfiniti tranſierũt in preritů et ꝙ nõ pendet redemptio niſi ex 

pnia Que quio? verba qz fideliſſima fiit et vera vunã intelli 

gerent ut bene agerẽt Sed verus intellectus huiõi verbo eft 
eis abſconditus ut ſuß dictũ eſt · ſpedalit᷑ ex hoc p pcẽm pꝛo 
quo in hac captiuitate exiſtat eft eis ignotũ qð expᷣſſe pᷣnoſti 
catum fuit p Nmiã treñ i: vbi dẽ · qphete tui et expo ſitoꝛes 


tui viderũit tibi falfa q ſtulta nec apiebant iniquitatẽ tuam 
ut te ad pñĩam ꝓuocarent · Er fic patz y fi pct᷑m huiòði effer 


eis cognitũ ad pniam ꝓuocarent᷑ er fic ſtaum a dipiſcerent 
redempcõem $ed p teraŭ modũ excecacõis qu iuſte incurre 
ruant per quà rie muencões fue fiie eis ab ſcödite · jn illud 
Et intellectus prudendũ abſcondet - Banus intellectꝰ rie 


muencõis eoz eſt eis abſcon ditꝰ ut dicti eft 2 per 6 ** 


Caplm · xij · In quo onditur ꝙ cecitas phariſ aica de qua 
atas Phetauit cõpendioſe traditur in eu angelio 275 
Diſapulus . 
r p miſſis bateo triplicem excecacõeʒ phariſaicam per 
yſaiam auẽte ſupbicta pᷣnoſticatã cum illummacöde 
genaũ fimul in eadem auẽte cõten tã · Et vellem fare 
fi foꝛte huiõi ceatas fuit a xpo ip is phariſeis nuncia ta 27 
C agiter q5 i ferutat? fueris enangelia xpi clare repies 
ꝙ illud qô qphetica tuba · ſ· yſaias de hac ceanit cedtate eu å 
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geia dicta cõpendioſe expofuere:vnæ laluato: ĩ phanſeoꝝ 
pũda viat In iudiaũ ergo ĩ hũc mundũ vení ut å nõ vidẽt 
vide t et qui viden t ced fiant Joh. ix · In quib? vᷣbis xpus 
qua tuoꝛ exp ſſit arca huiõi ceatatẽ · pᷣmũ · ſ· ꝙ hoc mtelligen 
dum erat de phariſeis · vnde ibidẽ ſubdit̃ Er audierũt phari 
fæ et dixerũt · Mũquid et nos ced ſum · Scdᷣm p hãc cedta⸗ 
tem ex indicó dino incurrerũ t phariſei ut iam dictũ eft · Et 
de hoc pdixit · In iudiaũ ergo in hũc mundũ veni · Teraum 
vt illuminacõ gen aũ cum pdicta cõcurret ceatate de quo di 
dt vt qui nő vident videant · Quartũ p huii ceatas phan 
ſaica nó excuſat a pet᷑o feo poaus aggrauat · vnde phanſeis 
dicentibo · nůquid et nos ced ſumꝰ. rñdit · ſi cead eſſetis nd ha 
beretis pet᷑m Non em̃ erat ced per puacõem Lumis naturalis 
racõis · fed plumis grade ſubtractõem quã vt ſup dictã eft 
* 
meruerunt © 2 wet Mifi 16 fote 2 
Capłm · xiij Jn quo oñdit᷑ y cedtas phariſaica nullum 
bin eue aerat fidelibo de ghe deſcen dẽtibꝰ iſrlitico : Mim 
m potẽuſſimi us eccłie · f-m eius exoꝛd io et fine i quib? 


napalioꝛes fuert et exũt nam in fine mundi 
totum genus iſraheliticum x adherebic ꝛ 


i 
On ſidero hane 9 cen dlc dino iuſtiſ⸗ 
fimo iudaicã plebem mcurriſſe ut ex vauanijs qphe⸗ 
A taz et euangelias pitz documẽtis · De qua triplid ex 
cecacõne videt᷑ intellig en dũ il lud deutro · xx vii: percudet te 
oñs amen da ex cecitate et ſtupoꝛe mentis · vbi nó de ceatate 
coꝛpali agit᷑ feo men tali · Nam ſtatim ſubdit · Et palpes in 
meridie ſicut palpare fol; cecus · Si eń cedtas de qua loque 
barur effet coꝛpalis ſuꝑflue diceret᷑ · palpes in meridie ficut 
cecus Ex hoc nõ immerito miran du videt᷑ nő ſolũ quomõ 
aliquis eoz ſaluari poteft ul potuit · ſed etiã fi aliqui eoz fal: 
uans quo mõ ab eis ob ꝓbriũ feu macula tante excecacõis 
tolli poffit. Er arca hoc fare vellem fi de hac ſũt aliq̃ qpheuca 
vatiania ſpaliter lo quẽaa de fua illummacõne et eleuacõne 
poſt cafi c Magifter €| Juë doctrinã ſaluatoꝛis qò apud 
homies é impoſſibile nõ eft impoſſibile apud den Mt. xix · c · 
et ideo pueniente grada dina qua homo ſe cõuertit ad deũ 
us eſt impoſſibile ꝙ homo illummet᷑ ⁊ deo adhere⁊t p graaã 


gratuficantẽ · Sed ad tollendi penirus tu ſcdam admiracdz 
audi aplm ad rõ· x) · qui de hac materia alte loquit᷑ a ꝓfüde 
et arca hoc trã dit veriſſima documẽta ut cum didit de iudeis 
Müquid fic offenderãt ut caderent · abſit që: In quo docet y 


conuͤſio eo poaus eft intenta a deo ranq;ʒ ad ꝑfectõem hüane 


falutis ꝑtmens q; eo caſus · Et infra · Si em̃ amiſſio illoꝛũ 
recdciliatio et mudi que aſſũpcõ nift vita ex moꝛtuis të In 
quo ondit pex quo amiſſio eo pfuit in recõcilia cõe mũdi 
a foꝛdori cõſiderare debemꝰ ꝙ aſfumptio eoꝛũ poaoꝛ effer ⁊ fi 
vita ex moꝛtuis Et mfra potens eft eñ deus ite inſerere il 
los · Et ut apls oñ dat ꝙ huiõi conuſio eo nó ſolũ reputa⸗ 
da é raný; poſſibilis apud dei quia de mlas poſſibilibꝰ apud 
den q plurima nő ꝓcedũt ad actũ · feo p eſtimanda eſt de pof 
ſibilibo que expectanda erat feu fiic ventura Idarco ibidem 
didt Nũquid dns plm ſuũ repulit · q · d · nullo mõ creden dũ 
eft y deus repuliſſz plm ſuũ antiquũ fic ut eos penitꝰ nüz 
effec recõaliaturus qð ꝓ bat ex loc y fine pnia em̃ ſũt dona 
et voca cio dei · Que quidẽ vba apli fi diligẽter ꝑſpexeris cum 
als in hoc caplo con tentis admiracõ tua penitus tollet᷑ · et 
de loc vide ë. pma te di ij c · vlt᷑ · Et arca hoc atten oé debes 
y ſicur excecacò indas incredulitate phariſaica i facas fuit 
bence pnunclata Bic eoꝝ cõuerſio ſaluufera ĩ whaz va; 
tianijs reꝑit᷑ foꝛe excellẽs et potẽtiſſima intantũ ꝙ obpbrňń 
excecacõis in honoꝛem conùteret᷑ quo ad illumĩatos 2 8 
Diſapnlus e hoc vlamo queſo vt me ultenius do⸗ 
ceas if Magifter d huiõi decl aracdez cõ ſider an dũ ety fi 
diligent ſcrutatꝰ fueris ſcripturas repies ꝙ tam in exoꝛdio 
ecclie q in fine que pnᷣapalioꝛes pres ſũt todus ecclie xpᷣi du 
racbnis et in quibꝰ xpi pñᷣda m fua ecclia poaoꝛ cõſiderat᷑ m 
illis · ſ · duabo ꝑtibo · fideles xpi de gůe iſrlitico carnalit deſcẽ⸗ 
den tes papales aſſiſten tes ipi xpo fuerũt feu erũt In pmo 
em a duẽtu apli q p maioꝛi pte iſrlitid fuerit inter ceteros 
a xpo fuerũt electi ad fructũ redempcdis in oꝛbe ꝓpducen dum 
Inxta illud joh xv · Ego vos elegi de můdo ut eatis et fru 
ctum a fferatis të: In fedo vo aduentu fimilit ipi pnᷣapalio 
res expectant᷑ · më illud Cum ſederit filius honſis in ſede ma 
ieſtatis ſue ſedebi tis t vos tÈ: Mt · xix: Ex quibus tanta ex 
cellen aa huic nacõni tie nen da eſt y ob ꝓbriũ ex 
cecacdis ſup̃dicte ſufficient᷑ ab eis rollig · vn de yſaie · xxix · E: 
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vbi de ceatate quã phariſei ex fuis demeritis incurrerút agit 
qꝓpheta ibideʒ ſubdit · qpter hoc didt dñs ad domũ jacob · nõ 
modo cõ fundet᷑ jacob · nec modo vult? eus erubeſcat quia cú 
viderit filios fuos ſanctifican tes nomẽ meũ er ſanctificabũt 
ſanctũ jacob et deũ iſyl pᷣdicabũt In quibↄ verbis pha re- 
mouet opĩoneʒ falfe eſtim ana ꝙ ex hoc y phariſe et eoꝛꝛ fe 
quaces que maio: ps iudeoꝛ erant fm numeꝝ tanta incurre 
runt cedtatem ꝙ xpᷣm eis ꝓmiſſũ eiecerũt y hoc in cõfuſionẽ 
ipius jacob a quo Pm carné deſcenderãt redũdaret qå tamẽ 
hetra impꝛo bat dicẽs · nő mõ cõfundet᷑ jacob · ſ . pf̃iarcha 
pater eo vt habeat racdem cõfuſionis ex hoc ꝙ phariſei pef 
fimi q ingrati ab ipo fm carnẽ deſcenderũt Mam cũ viderẽt 
filios fuos · ſ . aplos qui de fua ftirpe deſcenderunt ſctificantes 
nomen meñ et den iſrahel pdicantes · ex quoy ſancuficacõe 
et pdicacõne erroꝛes ſpũ iles fuerũt euacuati et increduli le? 
gem didicerũt diuinã de quo ſtatim ſubdit · Et ſaant errã tes 
fpiritu mtellectũ et inuſit itoꝛes diſcent legẽ ex hoc nõ habet 
locũ cõfuſio ſupᷣdicta · Ex quo parz qð dictũ eſt · ſ · ꝙ in exoꝛ⸗ 
dio ecclie pn apales fuerat illi qui de ftirpe jacob deſcen derũt 
intantũ ꝙ ex hoc tollit con fuſio jacob et fideliũ ab eo deſcen⸗ 
den aũ · licet eriã ex eo phariſei ul ſcribe deſcẽderũt Item yſa 
ui · ubi agit᷑ de tpe mi aduentus xpi cũ diat᷑ In die illã 
cz mapien te cpe gracie que dies eſt erit germẽ dñi · ſ· xps in 
magnificẽda · Subdit · Ec onĩis qui relictus fueric in fyon: 
er reſidnus in ihꝛlm ſanctꝰ vocabit᷑ ⁊c᷑ · qð intelligit᷑ de fideli 
bus xpi pminnis qui paua et quaſi derelicti fuer t Et con: 
ſequent᷑ ſancti vocant᷑ qui om̃es fere de gens iſrlitico fuerũt 
vt eft mani feſtũ In fedo vo aduentu xpi qui pe finẽ mũdi 
expectat᷑ ipi qui in pmo aduen tu xpo pnᷣapalit᷑ aſtiterũt In 
hoc ſcdo papalit aſſiſtere debent ut iam dictũ eſt · de reliquis 
vero · ſ · uideis qui illo tpe rem anſerũt cõ iter tenet᷑ ꝙ detecta 
antixp̃i falſitate xpo firxmiſſime adherebũt mtantũ ꝙ p ei? 
fide magnas pfecucões uſqʒ ad martiria paſſuri fiic ⁊ in fide 
xpi deuotiſſimi vſqʒ in finẽ ꝑſeueratuti · de quibo intelligitur 
illud apli ad rõ· xy omis iſrł ſalnus Ret ꝓut doctoꝛes ibidẽ 
expo nt qo qprie T plane legit᷑ Ozee: iij: vbi ſic · dies mltos 
ſedebũt fili irl fime rege et fine pnape qt fime ſacrifido q fime 
altari et fme ephod et fime cherafm · Et poft hoc reù tent᷑ fili 
iſrahel et querẽt dñm deum ſuů et dauid regem ſuũ · vbi in 
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tr an ll acde cal daica didt᷑ · Er obediũt meſſie filio dauid regi 
ſuo · et pauebnunt ad dñm In hebꝛeo habet᷑ Et fluent ad dũm 
et ad bonũ eius in nouiſſimis diebo · bec Qzeas Que quidem 
aut᷑tas qphetica prie verificat᷑ de ftatu ĩu do qui ſut ĩ pnti 
diut᷑na et abſqʒ cereo mino captiui tate quã qprie ſignat pꝛo 
pheta dicens · dies mltos · q · d · ꝑ dies m tos quoꝝ fmís nõ 
eft nobis notus In hac ed capuuitate manifeſtũ eft y fiit 
fme rege de gůe eop et etia fine pnape · qᷣ tamẽ nő fuit in ca 
uitatate babilonica nbi regẽ habuerũt er comites utá 
4d honorificen c vt in q o Re: Sunt etiã in hac captuitate 
fme ſacrifiqo et altari c carene templo fm legè moſaicam 
regulato · Sunt etià in hac capuuitate fime ep hod · ſ · vefte fa: 
cerdotali· et fme cher aphm qð eſt quid ydolaticũ fm rtů yoo 
latrie ad futura cognoſcenda oꝛꝭdmatũ -laban em Geñ · x 
dicebat de fuo cheraphmin · Cur furatus es deos meos pet 1 
em̃ heta fignificare intendebat yin hac captiui tate iudei 
nec colebant den vez nec yola · qó tamẽ als nò ſic erat ſed 
femper fuerũt cul toꝛes dei ul yoo loz Quid aŭt de hoc cõtinge 
ret in nouiſſimis dieb arca finẽ mũdi oñdit dicẽs y poſtea 
fez poft mktos dies illos qui diunã ſignat captiuitatẽ ret: 
tent᷑ fili iſrł et cõnertent᷑ et querẽr dñm deũ ſuũ ſ· deũ patrũ 
ſuoꝶ qui deus iſrł cõiter noĩat᷑ in ſcripturis · et querẽt da uid 
regem ſuũ et meſſiã q fluent ad dñ m q ad deũ recurrẽtes ad 
modũ impetus flumĩs ⁊ ad bonũ eius · ſ· ad bona ſpůalia ꝓ⸗ 
miſſa per xým et hoc in nouiſſimis dieb · n fine můdi vt 
dictũ eſt · Cx quo habes ꝙ ĩ nouiſſimis dieb ſ . in fine mũdi 
tora gens iſrliuca conùᷣ ti debet ad fidem xpi qó concoꝛdat că 
n5 vbi š. ea D apulus e Mec aučtas Ozee exponit 
ab p:bz%5 de meſſia p 1pos expectato quë orcůt vẽtuꝝ effe in 
fme tpis f agiter, TE í bene cõſideras hoc qò didit pha 
Et querent danio regem ſun Er m traſlacdem caldaicã et 
obedient meſſie filio dauid regi fuo · nó poteſt vere feu qprie 
intelligi de meſſia p ipos expecta to De illo em debuiſſet dicẽ 
Et veniet dauid rex fuus quia i illo tpe · ſ · nouiſſimis diebꝛ 


fm eos pmo venturus eft: Sed cù didt Et querent dauid re 
gem fuŭ fen obedient meſſie filio dauid regi fuo m anifeſte 


onditur ꝙ ille meſſias iam venerat · S fili iſrł ipm antea 
nö querebant nec ei obediebant · et ideo nő mueniebat eum 
fed m nouiſfimis diebo querẽt deũ et obedient vero meſſie å 


l 
; 
i 
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iam erat in 1 licet uſqʒ nüc eum non queſſuiſſent nec 
obedꝛuiſſent ei rde par er dimore fete . 
d 7 4 


f aplm xiuiin· ñ te medio qui 
mter pmũ aduentũ xpi et 2? ſcdm ſcripturaꝝ ſcrutmiũ fen 
den dum eſt Et ibidẽ huiõi tractatus i laude diuina finitur 


“a ifapulus y 
beo ex hijs que doces y m duobus tpibus papuis 
fcz in tꝑe aduentꝰ xpi pmo et ſcdõo fideles qui fuert 
et erũt de gůe iſrlitico excellendã babent et habere de⸗ 
dent inter ceteros fideles cõiter Sed m rpe intermedio vellen 
fare quid de eis per ſcripturaꝝ ſcrutiniũ ſenden dum fit 22 
~i Ma giſter qi: hoc tpe int᷑medio qð valde maius eft in ex 
ten fione duracõis licz min? in deuocò is intenſione ille gpa 
euangelicus · . yſaias pᷣdixit qualit iſrłitia deſcen dẽtes a ja 
cob bm carnem ſe debebant habere · y pauaſſimi eo p inter 
ualla tenipoꝛꝛ et locoꝝ diſtiuctõeʒ erã t ad ſtatũ falutis colli⸗ 
gendi: De bhis eñ mtelligië illud yſaie · xxij · Er relinquet 
in eo ficut racen? -et ficut excuſſio oliue duaꝝ aut triũ olina 
rum ĩ ſumitate rami- poſtqʒ em p eog infidelitatẽ fiic excuſſi 
et ſepati a radice oliue ĩ qua fuer̃t antiqͥtus radicati adhuc 
erant ĩ eis relicti q̃ſi due ul tres olme. ſ · paud í no qui ĩ vi 
riditate fue radids radicati relinquent᷑ qò videmꝰ imp letũ 
in ifto medio tpe In quo aliqui pauciſſimi eoz in fide xpi ſut 
radicati -qo nõ ſolũ intelligen dũ ẽ de ſimpliabꝰ feu illrf̃aus 
eoꝝ fed etià de vins notabilibↄ qui feliater eceliaꝝ gubnacła 
poſſederũt et opuſcula fideliſſima in honoꝛẽ fidei et xpᷣiane re 
ligionis cõpoſuerũt · vnde notanter dixit pha in ſumitate 
rami · q · d · de ulis pauas rem anen tibo nö nulli erant in fum: 
mitate rami ĝfi ĩ apiabꝰ magnis fine ſumis ecclie · vnde fe 
cundũ hiſtoꝛiam oamafa put ptolomeus de luca narrat. 
Quidã ſumus pon ufex de gne iſrlitico noie euariſcus in ca⸗ 
thedꝛa petri ſedit anno dñi q · cxij· et ſepumꝰ fuit a beato 
petro et per · x · annos ſeptem̃ menfes et · xij · dies vlem eccle 
fiam lau dabilit᷑ rexit et vitam ſuã gloꝛioſe fin iuit martirio 
fuit etià in hiſpania tpe erbo quidam de ftirpe iſrlitica no 
mme Julianus pomery qui ċans a beato hillefonſo ca thedꝛã 
Tol etane eccłie et pᷣmatũ hiſpaniaꝝ obtmuit de cui? vita 
gloꝛioſa oñs Rodericus archiepᷣs to letanus in fua cõpendi 
ofa hiſtoꝛia laudabiliter faat mencõnem · Item vincenaus 


barnacenſis in fua hiſtoꝛia narrat y fuit m hiſpania quid 
de hoc gůe noie petrus alfonfi qui quẽdam dyalogũ ſolemnẽ i 
edidit ad fidei catholice æclaracóez cont᷑ phanfaici pfioiam * 
Qui quidem dyalogus ihis pab? reꝑit᷑ · Fuit ed in hac re: 
gione tempe regis al fonſi deami quid mgr alfonſus burgẽ 
fis magnus biblicus phus et al methaphiſicus qui in · lx · 
anno etatis fue fere fidẽ xpi et ſacrũ baptiſma fufcepit · Et 
con ſequẽter cú effer ſacriſta ecelie ballſoletane pulcra opuſ 
cula ad con firmacòem fioa ⁊ con futacõeʒ ꝑfid ie iudaice in 
hebꝛaica lingua edidit quoy tra ſlacões i vulgar in domoßp 
dica toꝝ baliſoletañ hodie reꝑii pñt · vñ pſumen dũ eft y in 
alis muͤdi pab ubi captiuitas iſrłitica ẽ diſperſa ilia cón: 
gert licʒ ad nf̃aʒ nonai gp eo raritatẽ et viaꝝ ꝓlixitatẽ 
non dũ veneft · quo oĩm còͤſideracõe pt᷑ intelligi impletũ fu 
iffe illud qpheticũ · aſſum ĩ vos vnũ de auirate ⁊ duos de co⸗ 
gnacdòe et adducã vos i fyon j ere. iij . c· c Diſapls In fine 
tractatus refert gradaꝝ acuones 

ruumniũ nm caſti eloqui) hoza č ut int᷑rapat oꝛacõ 
griy acuo et vox laudis · quẽ finẽ ſcrutandi fims li: 
brí expectare nó pt᷑ qz inc pꝛehẽſibil eft qué cepimus 
crũt᷑ art · et ut vᷣbis vtar hilarij ġ pie mfinita ꝓſequit᷑ ec fi 
nó fe ꝑuẽtuꝝ nouit tñ ꝓfectũ Frulat᷑ ineſtiabilẽ Jæ fructu 
tå pulas ſcrutinij cd ſis lau dibꝰ ꝓſequ am aꝑte cò fiten tes q; 
het ẽ lex dñi ĩmacłata con tens aĩas teſtioniũ dñi fidele fa 
piendam pꝛeſtan s ꝑuulis · JUa ergo parua ſtilla f ermonũ 
eius qu ã ipo diſtillànte ſcrutando deguſtauimꝰ a pſequẽdi 
lectione in eius dilectõne fponte nos rapiat et quẽ nos dí: 
ligent hactenus ſcru tati fumus ſcrutemur à modo diligendo 
Ex quo mhijs que piane religionis fit penetrabilius fine 
carta et calamo ꝓcedemus quia vileco in terdũ intrat ubi 
cognicõ foꝛis ſtat · Si alimenta quoqʒ moꝛituri coꝛꝑis edut 
paupes et ſaturant᷑ ut laudent dñm qͥ requirat eù in menfa 
eloquioꝛ dei medullam eterne vite fub coꝛtice ſcrutantes in 
voce exultaconis et confeſſionis debent epulan tes alacrius ; 
reſonare · quoniã quidquid in ea ſtudioſe ſcrutamur eft verí 3 
tas · quidquid p̃apitur bonitas · qudquid pmitnë feliatas 
aye aũt mediatoꝛ dei et boim homo xpus ilis verit is é fine 
fallaaa · bonitas fine malida · felidtas fine miſeria · Cui ho- 
noꝛ et gloria m fecula ſeculoꝝ amen · Deo graaas· Ar 
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